
1645 ΑΙΣ [pp. 227—223.] ΑΙΣ 1641) 

αίσιμον s. έναίσιμον ap. Horn, significare Quod offi- A 
ciose factum est. Ab Hesychio exp. δεξιόν, αγαθόν, 
συμφέρον, Quod cum dexteritate sit, Bonum, Utile. 
11. O. (207.) or ayyeXos αίσιμα elhrj. Od. 0^(348.) 
Ύίσειν αίσιμα πάντα. || Apud Eund. Od. Ξ. (84.) 
αίσιμα έργα, exp. Pia opera. Et Od. H. (310.) 
ά μείνω & αίσιμα πάντα, quidam exp. μέτρια, Medi-
ocria, Moderate. Eust. tamen exp. τα καθήκοντα, ut 
et αίσιμα πίνειν, vult esse pro κατά τό καθήκον. 

Αίσιμος vir aut mulier, Qui vel quae colit officium, 
ut Plaut. loquitur. Vel, Qui facit quod decet. 
O d . T . (14.) 7Γριν δέ φρέναε αϊσίμη ήσθα, ubi Eust., ή 
τηρούσα τό αίσιον, ήτοι τό καθήκον καϊ δίκαιον. 

5Γ Αίσιμος, Claudus et inhonoratus, et imperitus. 
Suid. ex Aristoph. Qui Suidae locus suspectus est. 
..[" Αίσιμος, Ruhnk. Ep. Cr. 38. Musgr. Heracl. 
S04. Wakef. Eum. 999· Jacobs. Anth. 9, 25. Heyn. 
Hom. 5, 193. 2S7« 428. 7, 53. 8, 129" Schaef. 
Mss. Αίσιμος ύπνος, αίσιμον έργον, ad Anthol. Pal. 
1024.] 

Αίσιμία, ας, ή, Divinatio, μαντεία, Suidae exponi- Β 
fur et τό καθήκον, Officium, Quod decet. [-Esch. 
Eum. 999. Schneider. Lex.] 

Έναίσιμος, ό, ή, diverse accipitur pro diversitate 
significationum primitivi αίσα, nt έναίσιμοι όρνιθες, 
Qui fatale aliquid portendunt, Od. B. 181. 'Όρνιθες 
δέ τε πολλο\ ύπ' αύγάς ήελίοιο Φοιτώσ, ούδέ τε πάντες 
έναίσιμοι, perinde ac si dicat, non omnes αίσαν τινα 
δηλοϋσι, suntque vel αίσιοι, vel άπαίσιοι, unde male 
a quibusdam hie exp. όρνιθες έναίσιμοι, Aves praepe-
tes et faustae. Interpretor autem έναίσιμοι Fatale 
aliquid portendentes, ex Eust., qui quod p. 1439-
dicit αίσάν τινα δηλούντες, utens verbo δηλούντες, 
pro σημαίνοντες, dicit pag. seq. πεπρωμένον τι δη-
λούντες. Ego igitur έναισίμους όρνιθας puto exponi 
etiam posse Augurium facienles. Hue pertinet έναί-
σιμα σήματα 11. Β. 355. Άστράπτων έπιδέξι, έναίσιμα 
σήματα φαίνων, i. e. σημαντικά αίσης τής έν πρακτέοις 
άνθρωπίνοις, Eust. 236. Et rursus Od. Β. (159·)'Όρ-
νιθας γνώναι, καϊ έναίσιμα μυθήσασθαι. Έναίσιμοs 
άνήρ, Qui decenter et ex officio aliquid facit aut dicit, c 
Qui se decenter gerit, Qui scit quid deceat, idque 
observat. Item /Equus, ^Equi amans. II. Z. (521.) 
Δαιμόνι, ούκ άν τίς τοι άνήρ, ός έναίσιμος είη, "Εργον 
άτιμήσειε μάχης, ubi Eust. exp. 0 κατα τό δέον φρονών, 
ubi κατά τό δέον accipere debemus pro expositione 
τον κατ αίσαν, cum ab αίσα derivetur ένα ίσιμος. 
Exp. ab eodem etiam δίκαιος s. σννετός. A Valla non 
male, mea sentejitia, redditur hie ένα ίσιμος, /Equus 
rerum aestimator. Bud. δίκαιος καϊ ευγνώμων, et 
Lat. iEquus et bonus, interpr. Έναίσιμοι opponun-
tur άθεμίστοις, Od. P. 363. Τνοίη & οίτινές είσιν 
έναίσιμοι, οί τ άθέμιστοι. Interdum autem έναίσιμος 
dicitur ό σεβάσμιος κατά τό καθήκον, ut in hoc versu, 
(Oppian. Η. 1, 683.) γήρας γάρ έναίσιμον άνδρα 
τίθησι. Eust. 1440. 

Έναίσιμον de re itidem dictum, significat Ex 
officio et decenter factum. Item Justum, iEquum. 
Od. H. 299. ήτοι μέν τοϋτό γ έναίσιμον ούκ ένόησε 
Παϊ* έμή, exp. καθήκον. Sic paulo post, videlicet v. 
310. άμείνω δ' αίσιμα πάντα, i. e. καθήκοντα. Quae d 
posterioris loci expositio habetur et ap. Eust., et ap. 
auctorem brevium Scholiorum : at prioris apud hunc 
duntaxat. Sed p. 1440. Eust. scribens έναίσιμον 
dici έπϊ δικαίου καϊ πρέποντος πράγματος, in exemplum 
aftert similemjlli priori versum ex Od. B. (122.) 
άπάρ μέν τοϋτό γ έναίσιμον ούκ ένόησε. Sic έναίσιμα 
έργάζεσθαι de servis dictum, Od. P. 321. Facere 
quae sunt ex officio, Vel commodius, meo judicio, 
Fungi suo officio. Apud Apoll. R. (1, 717.) έναίσι-
μος μύθος, Decens oralio, Qua videlicet proponuntur 
quae decent et rationi consentanea sunt. 
^ Έναίσιμον, adverbialiter positum pro έναισίμως, 

significat καθηκόντως s. πρεπόντως, ]|. Z. 519. νύδ' 
ήλθον έναίσιμον, ώς έκέλενες. Videtur sumi pro Tem-
pore apto et convenient!, i. e. Mature. 

[Έναίσιμος, Blomf. Gloss, ad yEsch. Prom. 748. 
Apoll. R. 3, 1277. νηός έναίσιμα πείσματα δένθαι. 
" Ad Od. Β. 121. 182. Valck. ad Theocr. x . Id. p. 
150. Wessel. Probab. 135. Dawes. Misc. 491. Toup. 

Opusc. 1, 112. Eichst. Quaest. 58. Brunck. CEd. C 
1482. ad Charit. 760. 781. Wakef. Ale. 1093! 
Btunck. Apoll. R. 33. I l6 . 214. Heyn. Horn. 5, 295' 
7, 98. 8, 596. 683. Έναίσιμον adv., Heyn. Hom. 5] 
295/' Schaef. Mss. " Emend. (jEschyl. ap.) Athen! 
667. νβρισμονς, ουκ έναισίμους έμοϊ, Quj 
decenter." Valck. Mss. Schweighaeuserus edidit 
έναισίους. Vulgo * αίνεσίονς.] 

Έναισίμως, adverb. Decenter, ap. Schol. brevium 
auctorem, in loco proxime praecedenti. [" Ένα ιοί· 
μως, Decenter, Legitime, προσηκόντως.*' Blomf, Gloss, 
ad vEsch. Agam. 889- Lur. Ale. 10/7. "Toup! 
Opusc. 1, 112." Schaef. Mss.] 

Έναισιμία, (ή,) Ostentum, Prodigium, διοσημεία, 
Hesych. 

[* Καταίσιμος, ό, r/, i. q. αίσιμος, Hesych.] 
ΤΙαραίσιμος, ό, ή. Dicitur παραίσιμον Quod fit 

contra quam decet, s. praeter officium, si sequaiour 
Hesychium, qui παραίσιμα exp. άλλοία τών προση-
κόντων. [ " Heyn. Hom. 4, 626. 702." Schaef. Mss.] 

ΑΙΣΙΜΟΩ, f. ώσω, p. ωκα, Insinuo, Impendo, το 
καταναλίσκω, inquit Suid. Ετ COM P. Άναισιμόω, 
pro eodem. Eust. vult Αίσιμοϋν esseSumtus facere 
in ca, qu?e decet: Άναισιμοϋν autem esse fortasse 
sumtus facere in ea, quae non decet, ut ap. eum, qui 
dixit, Tas γυναίκας άπ έπνιξαν (έν πολιορκίφ δηΧαΐίή 
ίνα μή άναισιμώσι τόν σίτον. Quod si forte alicubi 
άναισιμοϋν inveniatur dictum de sumtibus decenler 
factis, tunc praepos. ανά esse supervacaneam. Haec 
Eust. Sciendum est tamen άναισιμοΰσθαι utplurimum 
sumi pro simplici αίσιμοϋσθαι, ut άναισιμώθη τοίς epya-
βομένοις, In operarios absumtum est, s. impensuro vel, 
ut alii, erogatum est. Apud Herod, autem, άναισφωΰη 
έκ τοϋ τάφου ή γη, exp., Egesta est e fossa humus. Ex 
άναισιμόω autem est N O M E N Άναισίμωμα, (ro.) Nam 
Hesych. άναισιμώματα exp. Αναλώματα, Impensas, s. 
Sumtus. Ut autem ab αναισιμόω dicitur άναισίμωμα, 
sic a simplici αίσιμόω dicendum videtur αίσίμωμα: 
est tamen ap. Hesych. αίσμάτων expositum δατανη· 
μάτων, Impensarum, a nom. sing, αϊσμα, sed video-
dum num sit αίσμάτων ap. Hesych. pro αισιμωμάτων. 
DICITUR et KARAVA^YUODV, quod habetur ap. 
Hippocr. Apud eum enim Gal. καταναισιμοϋται expl. 
καταναλίσκεται. Sic et Erotian.: sed ap. eum legitur 
κατανασιμάται, male, ut opinor. 

[" Άναισιμόω, Wessel. ad Herod. 274. 520.: add. 
ad 84. Wessel. Diss. Herod. 155." Schaef. Mss. 
Άναισίμωμα, τό, Herod. 5, 31. Verbum καταναιοι-
μόω, quod ex Hippocr. affert Galenus, in Hippocr., 
qualis hodie legitur, non reperitur. * Προαναισιρόω, 
Prius impendo, Herod. 2, 11.: *Προσαναισιμόι&> 
Ultro impendo, 5, 34.] 

[* Κ αταισιμόω, Conficio, Paro. "Jacobs. Anim. 
114." Schaef. Mss. Epinicus ap. Athen. 432. Karj-
σίμωκα πώμα καύματος λύσιν, (de quo loco omnino v. 
Hermann, in Wolfii Anal. Liter. V. 2. p. 69—70.) 
Eubul. ap. Eund. 622. Κατγσίμωται πάντα τ άκρο-
κώλια.] 

ΑΙΣΤΜΝΗΤΗΣ, ου, ό, vel, Αίσυμνητήρ, ήρος, ο, Cer-
taminis praeses et curator Άγωνοθέτης,ζ. βραβεντής,ψ. 
Hom. Od. Ο. (258.) Αίσυμνήται δέ κριτοϊ εννέα vams 
άνέσταν Δήμιοι, ut sit αίσνμνήτης quasi ό αίσίμως *νεμψ 
τικός τών δικαίων κατά τούς άγώνας> ut ait Bud. Eusta-
thius autem dicit οί τό αίσιον νέμοντες τοίς άγωνιζομέ-
νοις. Eodem modo alibi ex Aristarcho docet αϊσνμνψ 
τήρ esse dictum παρά τό αίσιμον νέμειν. Notandum 
autem hie αίσιμον ponere, non αίσιον, ut illic. Af-
fert et aliam etymologiam, ut videlicet αίσνμνητηρ 
sit ό τών αίσιων μνήμην ποιούμενος. Rursum aliani 
ostendit, nimirum ut ita dicatur ό τό αίσιον ύμνων· 
Quam postremam sequendo, nihil scrupuli aiferret 
litera v. Quodcunque autem sit verum hujus voca-
buli etymum, sciendum est, ita fuisse appellalos olim 
reges. Scribit enim Aristot. Polit. 3, 10. T e r t i u m 
(genus monarchic,) quod erat ap. vet. Graecos, 
eorum quos vocant αίσνμνήτας. Est autem hoc, ut 
summatim dicam, tyrannis per electionem, differed 
a barbarica, non eo quod 110η secundum l e g e m , sed 
eo solum quod non baereditaria esset. Hoc autem 
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imperium obtinebant quidam toto vitae tempore, alii A 
usque ad praefixa quaedam tempora, aut donee ab iis 
quaedam gesta essent. Idem ejus operis lib. 4. ait 
quosdam μονάρχους a vet. Graecis appellatos αίσυ-
μνήτας. [lt Heyn. Hom. 8, 667» Αίσυμνητήρ, ad 
Dionys. H. 2, 1023. ad II. Ω. 347. Αίσνμνήτης, 
Meurs. ad Apoll. Dysc. 91. Ilgen. Hymn. 216. ad 
II. il. 347. Wakef. S. C. 4, 33. ad Dionys. H. 2, 
1022." Schaef. Mss. Inscr. Teiorum ap. Chandler. 
99. Theocr. 25, 48.] 

Α ίσυμνήτις, ι bos, ή, Regina, eodem modo videlicet 
quo αίσυμνήτης, Rex, certo genere regiae dignitatis. 

Αίσυμνητεία, as, ή, Regia potestas, data cuipiam 
per electionem. Nam Aristot. Pol. 3, 11. quatuor 
βασιλείας genera constituens, tertium locum τη αϊσν-
μνητείψ tribuit, quae est, ut inquit, αιρετή τνραννίς. 
[" Ad Dionys. H. 2, 1022." Schaef. Mss.] 

Αίσνμνάω, Regno, linpero, Euripidi Med. (19.) ut 
docet Hesych. Eustathius vult ab αίσνμνήτης esse 
factum; at magis videtur esse rationi consentaneurn, 
ut αίσνμνήτης ab αισνμνφν deducamus, ut κυβερνήτης Β 
a κυβερνάω derivatur. [Chalcedon. Inscr. ap. Cayl. 
Recueil II. PI. 55. Αίσυμνώντες μήνα Διονύσιον. " Ad 
Dionys. Η. 2, 1023. ad Medeam 19. Ilgen. ad Hymn. 
2167' Schaef. Mss.] 

[* " Αίσύμνηθεν, Heyn. Hom. 5, 728." Schaef. 
Mss.] 

if Αίσυητήρ, ήρος, 6, s. Αίσνήτης, secundum quos-
dam, i. q. et αισυμνητήρ, ut sit αίσνητήρ quasi ό τηρών 
τά αίσια. Secundum alios autem αισυητήρ dicitur 
Adolescens, s. Juvenis, Qui valde est robustus, ex α 
epitatico et v. σύω, Ruo, vel Cum impetu feror. Vel 
αισυητήρ, Decens, Moderatus, derivando ab αϊσα, ut 
videlicet ab αίσα fiat v. αισύω, unde nom. αισυητήρ. 
Secundum quosdam autem, Pastor. Aut, Qui facile 
hue illuc movetur, ab άίσσειν. Haec Eust. in ilium 
II. Ω. (347.) versum, Bjjf δ* ιέναι, κούρω αίσυητήρι έοι-
κώς. Ubi tamen Hesych. αϊσυμνητήρι legit, si men-
dosum non est ejus exemplar. Sed non video quo-
modo αϊσυμνητήρι convenire posset hoc etynnim τω 
τηρουντι τά αίσια, quod et ipse affert ex Appione, c 
sicut et αίσυητήρι. Nam unde essent μ et ν in αίσν-
μνητήριΐ " Αίσσοητήρ, in VV. LL. perperam pro 
" αισυητήρ! Suid. αίσυητήρι exp. χοιροβοσκώ." 
[" Heyn. Horn. 8, 667. ad II. il. 347 " Schaef. Mss.] 

5Γ. Αίσυήτης, Viri Trojani proprium nomen, II. B. 
[793. N. 427·] 

" Άίστήτωρ, Hesychio χοιροβοσκός, Subulcus, quo 
" sensu αισυητήρ" 

" ΑΙΣΑΚΟΣ, Hesychio ο τής δάφνης κλάboς, ov 
" κατέχοντες υμνούν τούς θεούς, Lauri ramus, quem 
" manu tenentes hymnos in deorum laudes decanta-
" bant, pro quo supra ex Eodem habuimus αίεσχος. 
" Idem et οσχος est. Similiter in Lex. meo vet. et 
" ap. Etym. legitur, Αίσακος· ό τής δάφνης κλάboς, ή 
il ο τής μυρσίνης, sed additur, καλείται δέ καί το ζώον 
" ο έριθακος, αίσακος." " Αίεσχλος, Hesychio κλά-
" δος δάφνης, Ramus lauri, pro quo ap. Suid. αίεσχος 
" habetur, sine λ. Infra eadem signif. αίσακος" 
[Heins. Exerc. SS. " Plut. 2, 615." Wakef. Mss.] D 

u ΑΙΣΑΑΩΝ, iEsalo, Accipitris species ap. Ari-
" stot. H. A. 9, 36. Meminit et Plin. 10, 8.: ^Esa-
" lona Graeci vocant qui solus omni tempore appa-
C f re t : ceteri hyeme abeunt. Idem tamen c. 74. 
" ejusdem lib. : vEsalon vocatur parva avis, ova 
" corvi frangens. Meminit rursum Aristot. 9,1· Apud 
" Hesych. legitur Αίσάρων : ap. Suidam oxytonws 
4t α ίσαλων." 

" ΑΙΣΤΑΟΣ, ό, (ή, vel, ύλη, υλον,) Iniquus, Ne-
farius, Flagitiosus, ut Hes. quoque αίσυλα exp. κα-
κά, άδικα, άμαοτήματα, respiciens forsan ad hunc 
locum Horn., qui habetur Od. A. (B. 230.) E. 8. 
Μ?/ τις ετι πρόφρων, άγανός καϊ ήπιος έστω Σκηπτοϋ-
χος βασιλεύς, μηδέ φρεσίν αίσιμα είδό)ς' ΆλΧ αίεϊ 
χαλεπός τ είη καί α ίσυλα ρέζοι. Ubi nota tribus 
illis adjectivis, πρόφρων, άγανός, ήπιος, Ο ρ poni χα-
λεπός, et τφ φρεσίν αίσιμα είδότι, τόν αίσυλα ρέζον-

" τα. Item IL Υ. bis (202. 433.) Ήμέν κερτομίas 
" ήδ' αίσυλα μυθήσασθαι. Eust. derivat inter alia 
" etyma ex άσαι significante βλάψαι, unde et syno-
" nymurn άήσυλος deductum putatur, ita ut illud 
" pleonasmum habeat τον ί, hoc vero τού ή." [Apol-
lon. Lex. Αίσυλα' παράνομα, αμαρτωλά. Ό δέ Άπίων 
έτυμολογών, τά σεσυλημένα τής αίσης, τοϋτ έστι αμαρ-
τωλά. " Bentl. Opusc. 74. Ilgen. ad Hymn. 361. 
410. Heyn. Horn. 5, 82. 163. 8, 50. 153." Schaef. 
Mss. Brunck. Anal. 2, 189. Callim. Fr. 316.] 

" Αίσυλοεργός, ό, (ή,) Qui nefaria et flagitiosa per-
" petrat, ό αίσυλα ρέζων s. εργαζόμενος, ut άγαθοερ-
" γός dicitur Qui bona facil. Eust.," [ut II. E. 403.] 
tc ex αίσυλα ρέζειν vult excogitatum esse hoc com-
" positum." [Clem. Alex. 28. " Heyn. Hom. 5, 710." 
Schaef. Mss.] 

[* " Αίσνλομητης, (ου, ό, ή,) Ilgen. ad Hymn. 36l ." 
Schief. Mss.] 

" Πανα/γυλοϊ, ap. Hesych. * παγκάκουργος, Omni-
" no improbus et maleficus, sed suspectum." [*'Πav-
αίσυλος corrigit Ruhnk,, probante Schneider. Lex.] 

ΑΙΣΘΑΝΟΜΑΙ, a quo praeteritum imperf. ήσθα-
νόμην, et Αίσθέομαι, inusitatum, a quo fut. αίσθήσο-
μαι, pr. ήσθημαι, aor. med. 2. ησθόμην. Significat 
Sentio, proprie sensu corporis, cum gen. ut αισθά-
νομαι τοϋ ψύχους, Sentio frigus. Interdum de iis, 
quae aurium sensu percipiuntur, pro Audio, ut ap. 
Xenoph. αισθάνομαι κραυγής, Audio clamorem. Ari-
stoph. Nub. ησθου φωνής. Dicitur et cum accus., 
αισθάνομαι τήν φωνήν. Sic Aristoph. PL cum gen. 
utens dixit αίσθηται ψόφου, et per accus. φσθητο τόν 
ψόφον. Sic Plaut. dicit Sentire sonitum. Sic vero 
Itali hodieque Sentio pro Audio usurpant, veluti cum 
dicunt Sentire la musica. Thuc. dixit αισθάνομαι τη 
άκοη, q .d . ad verbum, Auditione audio. Lat., Fando 
audio. Sic iidem Itali, Io ho sentito dire, ad verbum 
fere, ησθόμην άκοή. || Refertur vero αισθάνομαι et 
ad alios sensus, sicut et Sentio Latine. Nam et Sen-
tire odores dicit Lucret. || Nonnunquam absolute 
ponitur αισθάνομαι, ut ap. Aristoph. Ran. Καί πολύ 
γε μάλλον έστι μαστιγωτέος. Είπερ θεός γάρ έστιν, 
ούκ αίσθήσεται. Quin et multo magis flagris caeden-
dus est; nam si deus est, non sentiet. Sed facile est 
subaudire gen. τών πληγών. 

Αισθάνομαι, non minus frequenter ad animum 
transfertur, ut Sentio Latine, pro Mente percipio, 
Intelligo, Animadverto, Cognosco. Jungitur cum 
participio, eoque nominativi casus, si quidem ipsum 
verbum et participium de eadem dicantur persona; 
llt cum dicimus αισθάνομαι φερόμενος έξω τοϋ καιρού, 
Sentio me ferri, vel, Animadverto. Aristoph. αίσθά·> 
νομαι έξων, Sentio me habiturum. Sic ap. Lucian. 
Anachars. (2, 899·) αίσθη καταρρητορευόμένος, 
Si sentias te artis dicendi velut torrente rapi. At si 
verbum et participium de eadem persona non dican-
tur, turn participium est accusativi casus, cum no-
mine videlicet aut pronomine accusativi itidem ca-
sus. Aristophanes PL εί λνπονμένην γ' αίσθοιτό με, 
Si moerentem me animadvertisset, vel moestam esse. 
Xenopho Κ. Π. 1. Είτινο$ αίσθοιτο δεόμενον, ή τόν 
πάππον ή τόν τής μητρός άδελφόν. Sic dicitur ab eod. 
ibidem, Ούδεμίαν πώποτε άγέλην ησθόμεθα σνστάσαν 
έπϊ τονς νομέας. Ibid. Ήισθάνετο τήν τε έπιβουλήν 
καϊ τήν παρασκευήν αυτών σννισταμένην έφ' έαντόν. 
Idem Κ. Π. 5. iis ησθετο τό γεγονός. Idem, Αισθά-
νομαι δέ ταϋτα όντως έχοντα, Intelligo autem haec 
ita se habere. || Interdum cum participio genitivi 
casus. Idem, "Ηισθησαι ουν πώποτέ μου ή ψευδομαρ-
τυροϋντος ή κ. τ. λ. Sed et gen. personae habet ap. 
eund., non sequente participio, sed subaudito, ut, 
O k αίσθάνει σαυτοϋ καϊ σύ τούτων αίτιος; hie enim 
subauditur particip. nom. casus ών. Aliquando cum 
gen. personae, non subaudito ullo participio: alia 
forma loquendi. Idem, Οί/ γάρ 'αισθάνομαι σου οποίον 
νόμιμον ή ποίον δίκαιον λέγεις. || Nonnunquam 
vero cum nomine accusativi casus, absque participio. 
Idem Κ. Π. 1. Αισθάνομαι τά τών πολεμίων. De-
mosth. pro Cor. Αίσθομένη τό πράγμα. Xenopho Κ. 
Π. 5· Αίσθόμενος τήν καλοκαγαθίαν αύτής. Isocr. ad 
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Demon. Ουτω τήν εκείνων γνώμην αίσθήσει, Sic illo- . 
rum mcntem cognosces. Habet et gen. in similibus 
phrasibus, ut αισθάνομαι τήε τών λόγων ήδύτητοε. 
Plut. Fabio, ΑΙσθανόμένος τής περϊ αυτόν άσθενείαε, 
Suam imbecillitatem sentiens, Suae imbecillitatis con-
scius. Greg. Naz. Or. de Sancto Bapt. Τοιαύτα τό 
λουτρό ν τοίε ήσθημένοιε αυτού χαρίζεται, lis largitur, 
qui ipsum mente perceperunt. || Apud Thuc. au. 
tem jnngilur hoc verbum genitivo, interjecta praepos. 
περϊ, 1. Πβρί J ν ουκ αίσθάνεσθαι ήμϊν γε δοκείτε. 

Αισθάνομαι, pro Scio etiam usurpatur ap. Dionys. 
Areop. ut ait Bud. In illo quoque Xen. loco modo 
citato, Αισθάνομαι τά τών πολεμίων, sunt qui expo-
nant οίδα, Novi, Scio. Alii, Percipio, Odoror. 

Αίσθάνεσθαι et αϊσθέσθαι ita diiferre vult Suid., ut 
αίσθέσθαι sit Exacte cognitum aliquid habere; αί-
σθάνεσθαι autem Suspicari aliquid, et conjecturam 
de eo habere. 

[" Αισθάνομαι, Kuster. V. M. 143. Jacobs. Anth. 
10,165. De constr., ad Xenoph. Mem. 1 ,4 ,13 . 
Fischer. Ind. Palaeph. "Ηισθημαι, Porson. Hec. p. L. 
Ed. 2. Zeun. ad Cyrop. p. 4. Burm. ad Phaedr. 135. 
Mit. Wessel. ad Diod. S. 1. p. 27. Lennep. ad Pha-
lar. l 6 l . Act., Valck. ad Ammon. 63. Αίσθ. et 
ήδομαι conf., Schneider, ad Xenoph. K. A. 73. 
Hutten. ad Plut. 8. p. 58. Brunck. Bacch. 59$· 
Ernest. Ρraf . ad Hederic. *5. ad Charit. 567. Αί-
σθανόμενοι, αίσθόμενοι, ad Diod. S. 2 , 4 1 2 . Αϊσθη-
θειε, Marcell. de V. Thuc. p. 4. Unde? Heyn. 
Hom. 7, 50. " ΑΙσ. τόν ψόφον, Dio Chrys. 2, 102. 
Flit, αίσθανθήσομαι, LXX. Interpr. Aor. 1. ήσθάνθην, 
Suid. 3, 404. Theocr. 5, 120." Wakef. Mss/ Glossae: 
Αισθάνομαι· Sentio, Aniinadverto.] 

[" Αισθάνομαι, jung. cum participio, emend. 4. 
Macc. 11,7. Suid. αϊσθέσθαι, Plane quid intelligere; 
αϊσθάν., Suspicari. Antipho, Lys. Isaeus. Percipio, 
Aristoph. PI. 670. 688. ψόφον. Soph. Aj. 1325. El. 
79. 685. Antig. 1322. Phil. 252. CEd. C. 293. Eur. 
Med. 539. Troad. 633. 'Ήισθετο έπ αυτοίε, Sensit 
aliquid, Ccepit amare, emend. 4 Macc. 8, 3. Depre-
hendisse, Percepisse, IlSt. ad Xenoph. p. 1. De-
mosth. 142. 194*. ad Eur. Troad. 632. Xenopho 222., 
An aliquid resciverint, Et που ρσθηνται —στρατεύμα-
τος. Callim. Epigr, 13. (30.) Aqua τών ιερών (ούκ) 
αισθάνεται κυάθων, Non miscetur cum illis poculis. 
Thuc. 324.—όμενοε τή ηλικία, Sensibus integris. 
Xenopho 291- Καίπερ—όμενοε, Nepos 203. Id etsi 
sentiebat Laco, tamen etc." Valck. Mss.] 

" Αίσθέω, pro eodem, unde partic. αίσθών ap. 
" Hesych. quod exp. έν αίσθήσει έχων." [" Perf. 
pass, ήσθημαι, ab αίσθέω, Heliod. yEth. 106. Fut. med. 
αίσθήσομαι, et perf. pass, ήσθημαι, Xenopho Κ. Π. 3. 
Plut. 4, 742. (Ήδη δέ συντισθημένοε.)*' Wakef. Mss.] 

" Αίσθου, Hesych. affert pro συνεε, άκουσον, γνώθι, 
" Intellige, Audi, Nosce, tanquam a them, αίσθομαι. 
" Apud Suid. vero et particip. act. αίσθων legitur, 
u exposituni αίσθόμενοε καί βασανιζόμενοε: nec non 

έκπνέων, Efflans, Exspirans. In qua posteriore 
" signif. infra habebimus Αίθω. Utriusque significa-
" tionis meminit Eust. Tradit enim, α'ίσθω signifi-
" cans αισθάνομαι, dici pro αίθω, ex άίω significante 
" itidem άκούω, αισθάνομαι. At άίσθω, significans 
" άποπνέω, ex άω, quod est πνέω, deducit: quod 
" etiam nola habere diaeresin diphthongi et esse tri-

syllabon, ut II. Π. (468.) b δ" έβραχε θυμόν αίσθων, 
" Exhalans animam: Τ. (403.) Αυτάρ ό θυμόν άίσθε 
" καί ήρυγεν, ώε οτε ταϋροε 'Ήρυγεν έλκόμενοε Έλικώ-
ζί νιον άμφϊ άνακτα. Ubi quod άίσθειν θυμόν dicit, 
" alibi vocat θυμόν έρέχθειν." [<β Άίσθω, Heyn. 
" Horn. 7, 50. 221. 8, 93." Schaef, Mss.] 

Αίσθημα, τό, Sensio, Ipse sentiendi actus. Hesych. 
αισθήματα, τά τή όψει γινόμενα πάθη, ubi pro όψει 
leg. videtur αίσθήσει. Apud Aristot. περί Ενυπνίων 
saepe habetur hoc nomen αίσθημα. [" Αίσθημα, τό 
τή αίσθήσει ληπτόν, That which may be apprehended 
by sense, Procl. Ms. Comm. in Parmenidem." Th. 
Taylor. Eur. Iph. A. 1243.] 

Αίσθψτιε, ή, Sens US, ut, Είσϊ δέ του άνθρωπι νου σώ-
ματοε αίσθήσειε πέντε, Sunt autem humani corporis 
sensus quinque, videlicet, visus, auditus, &c. Plut., 

i α'ίσθησιε ακουστική, Sensus auditivus, ad verbum 
Ciceroni in Somn. Scip. Sensus audiendi. Apud 
Athen. pro eodem, αίσθησιε άκοήε. 

Αίσθηση, Sensio, quo et Gaza utitur, Ipsa actio 
vel passio sentiendi. Nam αισθησιν prout vel CHID 
hoc, vel cum illo verbo jungimus in infinitivo, verti. 
mus Sentire, vel, Sentiri; et quidem cum tyw 
utramque signif. habet. Nam αισθησιν εχειν, ad 
verbum, Sensum habere, pro Sentiri. Thuc. 2, (61.) 
To μέν λυπούν εχει ήδη τήν αισθησιν έκάστω, Mceror 
s . Molestia sensum habet unicuique, i. e. Vim banc 
ut scntiatur, vel, Vim sentiendi, si Sentiendi passive 
usurpari posset. I . e . Unusquisque moeroris sensum 
habet, vel, Moeroris sensu afficitur. H. e. breviter 
Unusquisque mcerorem sentit. At si dixisset, τον 
λυποϋντος έχει τήν αισθησιν εκαστοε, eadem esset sen· 
tentia ; sed αισθησιν έχει significant, Sentit, utap, 
Plut., Πώί άν τιε ύπ' Έχθρ· , Τών δέ καθαρών κα\ vytat· 
νόντων (οί γύπες) αίσθησιν ούκ έχουσι. Sic ap. Gal. 
ad Glauc. 1. Ύνξεώε τινοε αίσθησιν εχουσι, exp., Fri-

Β goris sensu afficiuntur. Est autem Frigoris sensu 
afheiuntur, i. q. Frigus sentiunt. Sic ap. Plat. Apoh 
Socr., Μ^δ' αίσθησιν μηδεμίαν μηδενόε εχειν τον re-
θνεώτα, pro, Nec quicquam prorsus sentire eum, 
qui sit mortuus. Nam idem haec valent verba, atque 
ista, quibus Cicero ilium locum interpretans, usus 
est, Ut sensus omnino mors omnes auferat. ||Αί-
σθησιν παρέχειν dicitur itidem quod sentitur. Xeno-
pho Hell. 5. *Όπωε μή φανερός είη, μηδ' αίσθησιν ta-
ρέχοι, Ut non raanifestus esset, nec sensum praebe· 
ret, i. e. Nec sentiretur. Sic exp. et hoc in loco, 
Αίσθησιν ήμίν οί έχθροϊ άσχημονοϋντεε παρεχουσιν, 
Sentiuntur a nobis inimici, cum, etc. [Xenopho K. 
A. 4, 6, 13.] Apud Thuc. autem lib. 2, (50.) άίοθη-
σιν παρέχειν vertitur a Valla Significationem darê  
ubi ille dicit, 01 έε κύνεε μάλλον αίσθησιν παρείχον 
τού άποβαίνοντοε. || Αίσθησιν λαμβάνεινt pro Sen-
su affici alicujus rei, vel simpliciter, Rem ahquam 
sentire. Isocr. ad Demon. Έν άπασι τοίε fyyots ουχ 
ούτω τήε άρχήε μνημονεύομεν, ώς τήε τελευτήε αίσθησιν 

C λαμβάνομεν. || Dicitur autem διαφευγειν τήν ΑΊ-
σθησίν τινοε, Qui non sentit hoc vei illud, ut ap. 
Greg. Naz. de Theologia, Καί μηδέν διαφευγειν τον 
ηλίου τήν αίσθησιν, Et nihil effugere quin senliatsolem. 
Quidam vertunt, Sensum solis effugere, aut notionero. 

Αίσθησιν, reddiderunt quidam et Cognitionem, 
Notitiam, Intelligentiam, Judicium, pro loco. In 
verbis Ί hue. inodo citatis Valla, uti dictum est, si-
gnificationem exponit. Quintil. 3, 8. In voce quttri 
putat (Posidonius) an significet quid, quam multa, 
quomodo: in rebus, conjecturam : quod at^ij-
σιν vocat. 

['Αίσθησιε, Villoison. ad Longum 112. Casaub.ad 
Athen. 136. Thom. M. 632." Schaef. Mss. "Odor, 
Xenopho 570." Wakef. Mss. Reisk. Ind. in De-
mosth. Plato Phaed. 59· Kat ψημηε, κα! μαντείαί, 
καϊ αίσθήσειε τών θεών. ι< Quid ? Plato Όροι* 414. 
Sensus, Cognitio, Eisner. 2, 235—6." Valck. Mss.] 

[* Αίσθησία, ή, i. q. αίσθησιε, Aretaei Chron. 1,1.] 
[* " Αίσθητήε, (ού, ο,) Heindorf. ad Theaet. 345 

D (=87 . Bip.y Schaif. Mss.] 
Αισθητός, (ή, όν,) Sensibilis, vel, cum Lucretio, . 

Sensilis, Sub sensum cadens, Sensu perceptibilis, 
Qui sensu percipi potest, ut αίσθητόε ακοή, Cade^ 
sub sensum aurium, Qui sentiri auditu potest. 
Αισθητά Cicero interpr. Sensus moventia. Idem 
haec Platonis in Timaeo, 'Όταν μέν περϊ τό αίσθηϊον 
γίγνηται (6 λόγοε) interpr., Cum (ratio) eandem par-
tem attingit, qua sensus cieri potest. || Αισθητά et 
νοητά opponi solent. Nam αισθητά s u n t Quae sub 
sensum cadunt, Quae sensu percipi possunt; νοητά, 
quae mente percipiuntur duntaxat s. intellects Greg. 
Naz. cujusdam e veteribus profert hoc dictum, Ύοντο 
έν αίσθητοίε ήλιος, οπερ έν ροητοίε θεόε. Hoc in sensill-
bus sol, quod deus in intellectilibus, s. intellectualibus, 
Arislot. περϊ τών πρόε τι loquens, Το αίσθητόν τροτ€· 
ρον τής αίσθήσεωε δοκεί είναι. [Suicer. Thes. " Wyt-
tenb. ad Plut. 1, 347." Schaef. Mss. " Aristot. de 
Anima 2, 12. p. 481. Sylb." Routh. Mss.] HI-NC 
adverb. Αισθητώς q. d. Sensibiliter, Ita ut seusu 
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percipiatur. Plut. de Pr. Frigido, Και μήν έν τοίς Α μέν κατάπτυστοι Θεσσαλοί, καί αναίσθητοι Θηβαίοι·* Α-
μάλιστα τό φνχρόν αισθητώς σκληρόν εστι. pud Thuc . τό άναίσθητον substantive pro ή αναισθησία. 

Αισθητική (ή, όν,) Sentiendi vim habens, Sensu [" 'Αναίσθητος, ad Phalar.. 1J)Q. Phrynich. Ecl. 
praeditus. Ή αισθητική δνναμις, ap. Gal., Vis sensi- 154. Jacobs. Anth. 11,407/' Schaef. Mss. Glossae: 
tiva, Sensitrix facultas, s. Sensoria, si talia nomina ?Αναίσθητος' Bard us, BrutUs. " Carens sensu, ut 
Latinitas admitteret. Rectius, Sentiendi facultas. mortuus, Diod. S. ut anseres, iElian. H. A. 701." 
Aristot. Έ π ή μέν αίσθησις άμα τφ αίσθητικψ γίνεται, Wakef. Mss. Άναισθητότερος, Hippocr. Q, 11.] 
Una cum eo, quod sensu est praeditum, vel, Praeditum Άναισθήτως, adv. Sine sensu, Sine sentiendi facul-
sentiendi facultate. || Αισθητική γραϋς videtur ap- late. || Metaphorice pro Stupide, Stolide, quasi 
pellari ap. Athen. (364.) non simpliciter Quae est Carendo sensu communi, unde άναισθήτως εχειν et 
ftcultate sentiendi praedita, sed Quae vi et acrimonia άναισθήτως διάκεισθαι pro Stupidum esse, ap. Isocr. 
pollet in $entiendo. 'Αναισθήτως εχειν πρός τό κοινόν, ap. Plut. Solone. 

Αίσθητικόν exponitur etiam passive, Quod sensu Et άναισθήτως κελεύω, Stupide s. Stolide jubeo, i. e. 
percipi potest, Quod sub sensus cadit. Qua in Ita sum stupidus et stolidus ut jubeam. [" Alciphro 
signif. αίσθητικόν idem valebit, quod αϊσθητόν. Siq 346. Thom. M. 51. Phrynich. Ecl. 154." Schaef. 
ap. Gal. ad Glauc. 2. Όδύνη αισθητική expl,, Dolor Mss. Hippocr. 327, 37. 39. 444, 29.] 
qui sentitur. 'Αναισθηϊέω, Sum sine sensu*interpret? Cicer. Nam 

[" Αισθητικός, Max. SchoJ. in Greg. 19·" Routh. haec ex Epicuri selectis sententiis verba, Ό θάνατος ov-
Mss. " 'Wyttenb. ad Plut. 1, 347." Schaef. Mss. δέν πρός ήμαέ' τό γάρ διαλνθέν, άναισθητει, τό δέάναι-
* " Αίσθητικώε, (Sensibilizer, Ut sentias.) iElian. V. σθητοΰν, ούδέν πρόε ήμά$, ita vertit, Morteni nihil ad lios 
H. 962. (14, 23. αΙσθητικώε έχω έμαυτοϋ.) Η. Α. 325. Β pertinere; quod enim dissolutum sit* id esse sine sen-
Clem. Alex." Wakef. Mss. " Theodos. Diacon* su, quod autem sine sensu sit, id nihil omtiino ad nos 
Expugn. Cret. Aproas. 158/' Boissonad. Mss.] pertinere. Apud Basil, άναισθητώ cum gen., pro ούκ 

Αισθητήρων, τό, Sensorium, ad verbum, cum Her- αισθάνομαι, Non sentio, in hoc ejus περί πλεονεξίας 
molao : Pars sensoria, cum Gaza. Alii exp., Sen- loco, Άλλ' βλεαί αύτον τήν ήλικίαν άν αισθητού σαν τών 
tjendi organum, s. instrumentum, quae interpretatio σνμφορών. || Capitur et metaphorice sicut praece-
viui vocabuli exprimit. Nonnulli αισθητήρων, Do- dentia. Demosth. pro Cor. (302.) 'Επεπείσμην δ' 
micilium sensus, s. Sedem sensoriam : quidam et ύπέρ έμαυτόν, τνχόν μέν άναισθητών, ομφε δ' έπεπεί-
Partem percipiendi ministram interpretati sunt. ο μην, Stupidus, et quasi communi sensu carens. 
Gaza haec verba, To τούτων αισθητήρων ή σαρξ έστι, [ " Phrynich. Ecl. 154· Thom. Μ. 51." Sehaef. Mss. 
vertit, Caro in his sentiendis posita est. Possint au- "Diog . L. 66l." Wakef. Mss. "Emend. Stob. 
tem et sic reddi, Caro est ea, per quam haec sentiun- 133. Μή όντως άναισθητείν είη. (Vulgo, Μή γάρ 
tur. Dicuntur vero interdum αισθητήρια per se, όντως άναισθ., είήνμηδενϊ τών ανεκτών.) Emend, 
interdum nomine μέρη addito, αισθητήρια μέρη, Par- Ignat* ad Magnes. s. 10/' Valck. Mss. Locus sic 
tes* per quas ipsi sensus agunt, adeo ut αισθητήρια editur in Coteler. SS. PP..861. Μή ovv άναισθητώμεν 
denique sint Sensuum s. Sentiendi instrumenta, ut τήε χρηστότητος αυτόν.] 
αισθητήρων ακοής, Sensorium auditus, est Auris ; αί- Άναισθητεύομαι, q. άναισθητώ. Eadem forma 
σθητήριον οράσεως, Oculus^ Cum autem dicitur aU dicitur, qua έγκρατεύομαι, άκρατεύομαι, άναιδεύομαι. 
σθητήριον. άκοής aut οράσεως, tunc αισθητήρων possu- Sed Atticos tradunt Grammatici άναισθήτως έχειν 
mus interpretari simpliciter Instrumentum, ut αίσθη- dicere vel άναισθητέίν, non άναισθητεύεσθαι. ["Phry-
τήρων άκοής, Instrumentum audiendi,* vel auditus. c nieh. Ecl. 154. Thom. M. 51." Schaef. Mss.] 
Possit tamen et itareddi, Instrumentum sensus an- " Άναισθάνομαι, Non sentio, VV. LL. sed nullo 
ditus. Quidam V. D. ap. Themist. αισθητήρων " exemplo." 
γεύσεως vertit Sensoj-ium gustandi. [" Apud Athen. " Άναίσθησις, ή, Stupor, άναισθησία, VV. LL. sed 
346." Valck. Mss. Hippocr. 106, 40.] "perperam." 

Αναισθησία, ή, Caxentia sensuum, Defectus set*- [* " 'Αναισθής, (έος, ό, ή,) Sensu carens. Max. 
suum, Stupor. A quibusdam uno verbo reddi turn, T . 17, 5. p. 2 l6(=195. Εl δέ έξεγένοντο έν τω ξνμ-
fuit In^ensibilitas, ab aliis Sensuum sj. Sensus vacui- παντι αίώνι δύο που καί τρεις, άθεον, καί ταπεινόν, 
tas, Ex α priv. et nom. αίσθησις, Sensus, vel potius καϊ άναισθέε γένος, κ. τ. λ.)'' Wakef. Mss.] 
ab ησθησαι* secunda praeteriti ab αίσθέομαι, pro qua Δυσαίσθητος (Ό, ή,), ET Ευαίσθητο* opponuntur. 
usurpatur αισθάνομαι.. Athen. 12. Ot δέ καϊ είε πά- Δνσαίσθητος, Sensu non valens, Hebe tem sensum ha-
χος σώματος έπέδωκαμ, άλλοι δέ καϊ εις άναισθησία<ν, bens,q.d. Difficile sensu percipieris. Apud Aphrod. 
διά πολλήν τρυφήν.. δνσα(σθητον δέρμα $xp. Cutis lrebes. Et ro δνσαίσθη-

'Αναισθησία,, Stolid itas, Dementia, Stupor, Stupi- τον substantive positum interpr. Hebetudo sensus. 
ditas. Demosth. in Timocr. eis τοϋτ άναισθησίας [" Admant. 407. Galen. 1, 346. Polemo 179." 
καί τόλμης προεληλύθασι. Wakef. Mss.]. " Δυσαισθησία, ή, Vix sentire, Sen-

[" Άναισθψία, Phrynich. Ecl. 154." Schaef. Mssv " suum labefactatio; Inter morbos ponitur a Gal. 
" Περί 'Αναισθησίας cap. 15(=14.) Theophr. Char. " ut αναισθησία, quae est Totalis sensuum privatio." 
ubi v. Casaub. et Duport. 423," Valck. Mss. De- [" Galei Myth. 562. Sensus molestia, Hippocr. 
mosth. 564. 1476. Artemid. 1, 27.] 774(—469.)" Wakef. Mss. Sed vera lectio est 

Αναίσθητος, b, ή, Carens sensu s. sensibus, Expers • δνσθεσία, i. e. δνσαρέστησις, iriterpr. Erotiano, pro 
facultatis sentiendi, Non sentiens. Ex α priv. et quo in Chirurg. Vett. 80. legitur * δύσθεσις. Vide 
ήσθηται tertia praeteriti, ut praecedens αναισθησία a, Cocch. ad h. Κ et Schneider. Lex. v. Δνσθεσία. 
secunda η}σθη σα ι. G-al., Αναίσθητος ύπάρχειών πά- Tim. Locr. de Anima Mundi, ap. Plat. 3, 102.] 
σχε.ι, Non sentit quae patitur, Caret facultate senti- AT Ευαίσθητος., (<γή,) Sensu valens, Sensum aerem 
endi. Apud Plat., άναίσθητος τών κακών, Nihil mali habens, q. d. Facile sensu percipiens, ut Aristot. de 
experiens, Nihil mali sentiens. Eodem fortasse Anim. 5. Ύήν μέν ούν πόρρωθεν τών αισθήσεων άκρί-
modo, quo Lat, dicitur Sentire incommodum, s. βειαν ήκιστα, ειπείν, άνθρωπος έχει· τά δέ περϊ τάε 
damnum. || Dicitur et in passiva signif. άναίσθητος, διαφοράς,; μάλιστα πάντων εναίσθητον. Sic dicitur 
Qui non sentitur, Sensum effugiens, ut Lucret. Ιο- άνθρωπος εναισθητότατον τών άλλων $ώων. Et τό 
quitur. Aristot. Pol. 2. 'Ώσπερ γάρ μικρόν γλνκύ είς εύαίσθητον, sicut τό δνσαίσθητον, substantive^ Sensus 
πολύ νδωρ μιχθέν άναίσθητον ποιεί τήν κράσιν, Ut vigor, ap. Galen. [ " P o r p h y r . 235." Wakef. Mss. 
enim pauxillnm dulcis liquoris in multam aquam im- Hippocr. 89, 21. UNDE *Εναισθήτως, Cum sen-
m,ixtum efficit mixtionern talem, quae sensum eflugiat. suUrri vigOre, Faciliter ad perceptionem, ap. Plat, de 
Sic αναίσθητος θάνατος ap. Thuc. 4. Rep. 2. p. 66l . Et COMPAR. * Εναισθητοτέρως, ap. 

Άναίσθητος, Stupidus, Stolidus, quasi, sensu COM- Eund. 7. p. 527.] ITEM Ευαισθησία, (ή,) pro 
muni carens, ut Horat. loquitur, alludens, meo qui- eodem, ut ap. Laert., Ισχνέ, εναισθησία, άρτιότης, 
dem judicio, ad vocein banc Gr. αναίσθητος. De- Sensuum vigor et integritas, Bud^ interpr. Citatur 
mosth. pro Cor. (267.) Άλλά προς θεών οντω σκαιός, itidem e Plat, de1 LL. εύαισθησίαν εχειν,, pro Integris 
εϊκαϊ άναίσθητος, Αισχίνη* Idem> ibid. (240.) Οί. \\ύ sensibus. ["Polemo (179·) Clem; Alex. 157. 

NO. VII. 5 Μ 
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Diog. L. 3, 78.'Stob. 444. (Serm. 1. ρ . 32.)* Εiai- Λ 
αθησις, (ή,) Artemid. 28(=44. ubi Reiff. edidit εύαι-
σβησίαν.)" Wakef. Mss. " Casaub. ad Athen. 1. p. 
16." Schaef. Mss.] 

Διαισθάνομαι, Persentisco, Perspicue percipio, vel 
Plane sensu percipio. Aristot. de Gen. Anim. 5, 
(1.) Αέγεται γάρ το οξύ op(j.v, έν μεν το τάε διαφοράς 
οτι μάλιστα τών δρωμένων διαισθάνεσθαι. Habet δια 
in hoc verbo eandem vim, quam in διορώ, aliisque 
nonnullis: ideo ita interpretatus sum. In VV. au-
tem LL. διαισθάνεσθαι exp. Dignoscit, in hoc Plat, 
loco, de Rep. 2. (92.) Ό δεινός δημιουργός τά τε άδύ-
νατα έν τή τέχντι και τά δυνατά διαισθάνεται. [" Bois-
sonad. in Philostr. 448. Plato Phaedr. 262." Schaef. 
Mss. "Plu t . 2, 137. 552." Wakef. Mss.] 

Έπ αισθάνομαι, Sentio, pro simplici αισθάνομαι. 
Gregor. "Ωστ€ μή έπαισθάνεσθαι τον κρύους διά τήν 
εκστασιν, Ita ut non sentiret frigus. Et de rebus, 
quae sensu animi percipiuntur, utap. Soph. (Aj. 553.) 
ούδέν τώνδ" έπαισθάνει κακών. Sic ap. jEschin. Epist. 
Μετά τών παίδων ούδέπω καϊ νυν τής έαυτών συμφο- Β 
ράς έπαισθανομένων, qui locus eodem pertinet quo 
et ille Soph. Apud Alex. Aphrod. itidem έπαισθάνε-
ται τών συμφορών. Basil. 428. >Επαισθάνομαι τής 
έμαντοϋ άσθενείας. || Et cum accus. sicut simplex 
αισθάνομαι, pro Intelligo, Audio, ut Soph, τόν σον ώς 
έπησθόμην μόρον. [Soph. (Ed. Τ. 424. "Αλλων Se 
πλήθος ούκ έπαισθάνει κακών."] HLNC Έπαίσθημα, 
(τό,) Sensus, in VV. LL. Ut autem Bud. et Plut. 
scribit, έπαίσθημα est τό ένέργημα τής αίσθήσεως, 
Effectum sensus, i. e. sensum. [Epicurus Diogenis 
(10,) 32. Plutar. 9, 562.] 

Ανεπαίσθητος, ο, ή, passiva signif. Qui non sen-
titur, ου αίσθησις ούκ έστι, Suid. Sic utuntur Lucian. 
et Areopagita, inquit Bud. In VV. autem LL. affer-
tur e Luciano hac signif. άνεπαίσθητα φιλοτιμήματα. 
[Lucian. 3, 274. 413. "Diod.#S. 1, 83." Schaef. 
Mss.] HINC adv. Ανεπαισθήτως, Ita ut non senti-
atnr. [" Euseb." Wakef. Mss. " A d Diod. S. 1, 
83." Schaef. Mss. Hippiatr. 137·] 

Συνεπαισθάνομαι, Una sensum et fructum percipio, c 
ut exp. Bud. in hoc Greg, loco, Έπεϊ καϊ αί δυνάμεις 
ουράνιοι και τών τοιούτων συνεπαισθάνονται. 

" Καταισθάνομαι, Sentio, Intelligo. Soph." [(Ed. 
Τ. 422.] 
. Παραισθάνομαι, In sensu fallor, Non sum satis 
compos exacti sensus, inquit Bud. afferens e Plat. 
Theaet. (c. 13.) "Οσα τε παρακούειν ή παρορ^ν, ή άλλό 
τι παραισθάνεσθαι λέγεται. || In VV. LL. παραισθάνο-
μαι exp. etiam Pcrcipio, Certior fio, cum gen. 
e Xenoph. [Theocr. 5, 120. " Aret. 38. (3, 6.) 
Jambl. Protr. 5." Wakef. Mss.] 

Ώροαισθάνομαι, Praesentio, Ante sentio. Plut. 
Publicola, ταΰτα προαισθόμενοι, Cum haec ante sen-
sissent agi. Thuc. 3. Οί δέ καταφρονοϋντες, κάν 
προαισθέσθαι, καϊ έργω ούδέν κ. τ. λ. Citatur ex Eod. 
cum gen. προαισθάνεσθαι του στρατού pro Praescire 
adventum exercitus. || A Demosth. accipi non 
solum pro Praesentisco, sed et pro Provideo, scribit 
Bud. [Ind. in Demosth. Lex. Xenoph. Glossy: 
Ώροαισθάνομαι' Praesentio, Praecognosco.] D 

Προαίσθησις, (>/,) Praesensio, ut Multarum rerum 
prresensio, ap. Cicer. [" Clem. Alex. Plut. (de 
Sanit. tuenda 127« 135.)" Wakef. Mss.] 

[* ΥΙροσαισθάνομαι, Simul sentio, verb, dub.] 
Συν αισθάνομαι, Una cum alio sentio, i. e. Sensu 

percipio. Plut. de civili caritate loquens, Συναισθά-
νεσθαι καϊ συναλγείν άλλήλοις, Consentiscere et συμ-
πάσχειν, inquit Bud. At ego malim Sensu rei alicu-
jus una tangi. In VV. LL. perperam exp. συναι-
σθάνομαι, Consentio. || Dionys. theologus, Ούτω 
γάρ καϊ ημείς έαυτών συνγσθήμεθα και ίσμεν, Nobis 
conscii nostri suraus et sic novimus. Bud. 

Συναίσθησις, (ή,) medicorum verbum, Galen. The-
rap. 13. init. q. d. Conscientia morbi, inquit Bud. 
Citatur et e Diosc. 8 ,2 . συναίσθησις κνησμώδης pro 
Sensu pruriginis. Ego existimo hanc morbi συναί-
σθησιν eo sensu dici, quo solemus in vernaculo ser-
mone dicere, Je me sen malade. [" Sensus perce-
ptio, Hierocles 254. Communis perceptio, Clem, 
Alex. 330." Wakef. Mss.] 
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[* Ύπεραισθάνομαι, Lucian. 516. 1086.] 

ΑΙΣΣΩ, f. ξω, Ruo, Cum impetu feror, Irruo, In-
gruo. Item, Erumpo, Prosilio. In usu est potissi-
mum ap. poetas. In An!hoi. Epigr. (adesp. 455.) 
de Lacaena quae filium occidit, Άντίον άίξασα he 
ήπατος ήλασε λόγχην. Eust. vult a p. Hom. esse 
Festinare, et ρςιδίως άπιέναι. Utitur tamen et in aliis 
signiff. II. P. (460.) "Ιπποις άίσσων. Α,(55].)0α, 
μέες γάρ άκοντες Άντίον άίσσουσι θρασειάυν ά#ο> χ€ι. 
ρών. Soph, κατ 'ίχνος άίσσω, quod vulgo exp. Per 
vestigia feror. At Schol. hujus poetae vult hoc ver-
bum significare προσβάλλω in Trach. (843.) ubi dici-
tur, νέων άίσσόντων γάμων. Horn, φασγάνφ άιξας, 
quod exp., Ense insurgens. Item, άιξας τοίς οττλοο, 
Concussis armis proripiens sese, et άίξαντες δορϊ, ap, 
Eurip., Marte perciti. || Cic. Vagari interpr. in hoc 
Horn, loco, τοϊ δέ σκιαϊ άίσσουσι. || Est in usu et in 
soluta oratione, licet rarius. Laert., Άίξαΐ έπι Τψ κι/. 
νικήν φιλοσοφίαν, Impetu contendere, ut Bud. exp. 
Idem, quod Plato dicit, άίξειεν άν ειπείν, vertit, Eum 
impetus subire possit dicere. Apud Plut. Pompeio, 
'Επϊ δέ Ώομπήίον ευθύς άίξας, interpr. άιξας, Insiliens. 

Άίσσομαι pass, pro άίσσω, Ruo, Prosilio, Exilio. 
II. Γ. 367· έκ δέ μοι έγχος Ήίχθη παλάμτ)φιν ετωσιον' 
ονδ' εβαλόΐ' μιν. Ubi Schol. exp. έξέδραμεν, 
quae posterior interpretatio mihi non placet, qui 
ήίχθη hie esse puto Exiliit. Hesych. ήίχθήτην esse 
vult έφάνησαν, ώρμησαν. Hesiod. Th. (150.) χείρα 
άπ ώμων Άίσσοντο, quod vulgo interpr. Manus ab 
humeris prodibant et manabant; at ego malim, 
Erumpebant cum impetu, vel Prodeuntes impetum 
faciebant s. irruebant. 

["Άίσσω, Porson. Hec. 31.:—' Cum άίσσω pie-
rumque disyllabon sit ap. Atticos poetas, άναίσσω 
praefert Pierson. ad Moerin 301. Sed obstant duo 
loca, iEsch. Pers. 470. Ή/'if άκόσμω ξύν φυγή, Eur. 
Iph. A. 12. T/ δέ σύ σκηνής έκτος άισσεις; Potius 
igilur quam haec omnia mutemus, quod facit Pierson. 
licentiae paulum concedamus.' Heyn. Hom. 7, 532. 
8, 479·: de quant., 8, 136. Ruhnk. ad H. in Cer. 
177. Brunck. ad jEsch. Pers. 468. ad Eurip. Hec. 
31. Pierson. Veris. 124. Graev. Lect. Hes. 621. 
Plut. Mor. 1. p. 8. Valck. ad Hippol. p. 310. Diatr. 
129. Dawes. Misc. 229- Wakef. S. C. 1, 120. ad 
Herod. 339. Markl. Suppl. 962. Dawes. Misc. 461. 
495. Musgr. Iph. A. 919·: T. 1270. Wakef. Ion. 
1467. Ale. 1084. Trach. 843. Jacobs. Anim. 80. 90.: 
Anth. 7, 220. Hemst. ad Plut. p. 251. Porson. Med. 
p. 98. Heyn. Hom. 4, 141. 7, 22. Act., Porsou. Or. 
1427. Boissonad. in Philostr. 619. Lobeck. Ajac. p. 
225. Άίττω, Brunck. Aristoph. 2, 163." Schaef. 
Mss. i ( Perf. τίκα. Suid. 3, 567·' de arbore, Pind. 
(Nem. 8, 69. δένδρον άισσει:) de ave, Apoll. R. 1, 
1 0 8 9 . d e igne, II. Σ. 212." Wakef. Mss.] 

" Άίχθήτην, aor. 1 pass, indie, modi, ζν.άίοσο-
" μαι s. άίττομαι, e quo est et infin. ejusdem tempo-
" ris άίχθήναι. Ambo ap. Hesych. Affert enim 
" non solum άίχθήναι pro ορμηθήναι, sed etiam 
" άίχθήτην pro ώρμησαν, quod ap. Horn, extat II. Ω. 
" (97.) Άκτήν δ* εϊσαναβάσαι άίχθήτην." 

Άίγδην, adv., ab ήίγa praeterito medio fonnatum, 
ut opinor, Impetuose, Irruendo cum impetu. Apoll. 
R. 2, (825.) ήλασε μηρόν Άίγδην. Vide etiam Me-
ταίγδην in Μεταίσσω, et Ώροπροκαταίγδην in KaraiJ-

[" Ruhnk. Ep. Cr. 103. Schrader. Praif. ad 
Emend, p. vi. Wakef. S. C. 1, 119 " Schaef. Mss.] 

Αίγϊς, Procella, a praeterito medio ήίγ a fonnatum, 
vide Καταίσσω. 

[* Κυάναιγις, Nigram ac formidabilem aegidem 
gestans. Pind. 01. 13, 100.] 

" Μελάναίγ^, Atro nimbo s. Procella horreos. 
Plut." [" Q. S. 6, 7. Suid. v. Άπατούρια, et v. Mttar, 
ubi perperam legitur μελαινογίς. Cono 39· MeXav-
θίδης. ^ s c h . S. c. Th . 701 . 'Epivrvt'" Schneider. 
I-ex. " Wakef. Eum. 52. Kuster. Aristoph. Π Μ " 
Schaef. Mss. Blomf. Gloss, ad ;Esch. loc. vertit, 
A train procellam ciens, at Schol. Β. μέλαιναν αιγίδα 

φορούσα. Quae posterior interpretatio nobis maxinie 
arridet. " jEgida alram fereus. Nonn. Dionys. 27i 
302." Wakef. Mss. Spohn. de Extr. Odyss. Parte 
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[* " Χρνσαιγις, Bacchyl. 14. ad Lucian. 1. fin." A 
Schaef. Mss.] 

Άίκή, ή, Motus alicujus qui irruit, Violentus mo-
tus, Impetus. Fit άίκή ab άίσσω eodem modo, quo 
φυλακή a φυλάσσω, ut docet Eust. II. O. 708. ovfr 
άρα rolye Τόξων αίκάς άμφις μενον ούδέ τ ακόντων. 
[" Gesner. Ind. Orph." Schaef. Mss.] "Άεική, Pugna, 
" Impetus. Hesych. enim άεικάς affert pro μάχας, 
" όρμάε, addens etiam, ή βολάς τόξων, Aut sagittarum 
"jactus. Infra sine diphthongo άίκή." 

"Αίκες, i. q. proxime praecedens άίκαί. Nam αίκες 
ab Hesychio exp. υρμαί. Est autem άίκες a nom. 
sing. ["Ignis Coelestis, Aristoph. Meteor. 7." 
Wakef. Mss. "Musgr. Here. 164. Heyn. Horn. 7, 
121. 376." Schaef. Mss. Apoll. R. 4, 820. άνεμων 
ά'ίκας έρύξειν. Cf. Artemid. 2, 12.] UNDE com-
pos. Πολυάιξ, (ο, ?/,) quod exp. Impetuosus, Varios 
impetus s. motus habens * πολυόρμητος, πολυκίνητος, 
ut κάματος πολυάιξ. II. Ε. 806. Άλλά σευ ή κάματος 
πολυάϊξ γυϊα δέδυκεν, Iu quo varii sunt motus s. variae 
agitationes, vel, Labor multis modis agitans. Ita Β 
enim melius exprimi vim hujus verbi existimo, licet 
πολνάίξ sit ό πολλάς άίκας έχων. Dicitur ab eodem 
poeta πολνάίξ πόλεμος, Varios motus s. impetus ha-
bens, aut, Valde impetuosus. Nec male etiam, ut 
opinor, Valde turbulentus interpreiabimur. Habetur 
autem II. A. l66. 'Αλλά τό μέν πλεΊον πολυάίκος 
πολέμοιο Χείρες έμαϊ διέπουσ. Ubi Elist. tradit ita 
VOCari bellum δ*ά τάς έν αύτψ πολλάς ορμάς και μετά-
τροπάς. Propter quas, inquit, Mars appellabitur 
αλλοπρόσαλλος in sequentibus. [" Heyn. Horn. 4, 
-63. 5, 151." Schaef. Mss. Ετ *Πολνάίκος, ό, //, 
i. q. πολνάϊξ, dicitur de rumore vario, et in cer to, 
magno. Schol. Eur. Med. 9· Aoyos τις π. φέρεται τών 
φιλοσόφων.] HINC et Κορνθάίξ, ικος, ό, (ή,) Ga-
leam quatiens cum impetu, vel, Cujus galea varie agi-
tatur. Unde pro Impetuoso s. Violento, pro Strenuo 
denique ac forti accipitur, ut κορυθαιόλος, quod vide. 
["Heyn. Hom, 4, 408. 8, 265. Ad II. N. 805. X. 
J32." Schaef. Mss. Schneider. Lex.] Ετ Τριχάίξ, 
(ό, ή,) ejusdem formae, et eodem pertinens secundum c 
quosdam. Nam Od. T . 174. Δωριέες τε τριχάίκες, 
volunt esse ών αι τής περικεφαλαίας τρίχες άίσσονσι, 
τουτέστι σείονται κατά πόλεμον, Ε quorum galeis pro-
pendentes setae agitantur in proelio. In VV. LL. ha-
betur, τριχάίκας dici Qui assidue versantur in proeliis, 
veluti assidue concutientes ac motantes cristas, e 
quibus plerumque capillorum quadam similitudine 
propendent equinae setie, unde illud, Cnstaque hir-
sutus equina. Ibid. exp. Capillati et quassantes 
crines. Camer. esse ait τριχάίκας Capillatos et quas-
sabundo crine, licet alii aliter interpretati sint. Ab 
Eust. certe aliae etiam expositiones hujus epitheti 
scribuntur, ab hac valde diversae, quas vide p. 186K 
In VV. autem LL. additur, Hesiod. (Fr. 68. Gaisf.) 
hoc nomine tres diversos populos appellasse, qui 
Cretam incoluerunt, Pelasgos, Achaeos, et Dores, 
Ουνεκα τρισσήν γαίαν έκάς πάτρης έδάσαντο, Quoniam 
procul a patria terram distribuerunt trifariam. Hac* 
tenus ilia. Sciendum est autem possecompositahujus-
rnodi prodiversitatesignificationum vel ab ^kesdedu- D 

ci, quod est aba/σω, velab ipsometv. άίσσω, formando 
videlicet ab ejus futuro. [" Harles. Introd. in Hist. L. 
G. 1, 34." Schaef Mss. Strabo 10. p. 234. Sieb.] 

If Άίσσω etiam dicitur pro Άίσσω, Irruo, &c. 
unde et Α'ίξω, Irruam. Ex Eurip. citatur μάτην ήξα 
pro Frustra laboravi. Invenitur etiam ηξα signif. 
act. cum accusativo, ut ηξεν χέρα ap. Soph. Ajac. 
(40.) Kat πρός τί δνσλόγιστον ηξεν χέρα ; Manum 
impetuose s. violente admovit, vel cum impetu. Ita 
enim malo interpretari quam ut alii, Manum movit, 
aut Manum impulit. In VV. autem LL. perperam 
hoc ηξεν deducitur ab άσσω posito pro άίσσω: et 
rursum alibi ηξα perperam ab άίσσω. Verbi autem 
άίσσω mentionem facit Etym., ubi scribit άττέσθαι 
esse ab άίσσω, τό ορμώ. Nam ab hoc άίσσω fieri 
άσσω, deinde άττω, mutatis σσ in rr. Sed loquitur 
de άίσσω quatenus duntaxat ad formationem τοϋ 
άττω fingitur. Composita autem ab άίσσω, Άναίσσω, 
Είσαίσσω, Έξαίσσω, vide paulo post cum Άναίσσω, 
Είσαίσσω, Έξαίσσω. 

" Άίττω, Atlice pro άίσσω dicitur> Impetu feror, 
" ut Hesych. quoque άίττων exp. ορμών. Idem 
" tainen άίττεσθαι ait esse δικάζειν vel δικάζεσθαι. 
" Judicare vel Judicari, cum idem etiam significet 
"quod activum άίττειν, ut Suid. testatur, άίχθίιτην 
" afferens pro ώρμήθησαν." 

"Άμφαίσσονται, Eust. exp. κύκλω όρμώσι." [ " Horn. 
Η. in Cer. 178." Wakef. Mss.] 

Άναίσσω, Ruo, Prosilio, Prorumpo. Item, Ex-
surgo cum impetu. Od. Σ. 40. οί δ* άρα πάντες άνήίξαν 
γελόωντες. Sic II. Α. 584. *Sls άρ' έφη, καί άναίξας 
δέπας άμφικύπελλον Μητρί φίλη εν χερσί τίθει, ubi 
e,\p. άνορμήσας,άναστάς. Citatur et exOd.N. (197·) 
Στή ft άρ άναίξας. A b eodem poeta dicuntur fontes 
άναίσσειν, ut Latine interdum Erumpere, II. X. 148. 
Usus est autem hujus verbi in prosa etiam, ut ap. 
Xenoph. Ό δ' εξαίφνης άναίξας, έφ' αντόν ύλαγμόν 
ποιήσει τών κυνών. Ex Aristoph. quoque citatur, sed 
trisyllabe positum, ut videbis in proxime sequentibus. 

Αναίσσω etiam dici pro Άναίσσω, annotatur in 
VV. LL. quae ex Aristoph. PI. afferunt έφενγ• άναίξας. 
Sic είσαίσσω et έξαίσσω citantur ex Eodem. 

[Άναίσσω. Oppian. C. 1, 107. active, άνήίξέν τε 
φέβεσθαι. " A d Od. Τ . 31. Valck. Adoniaz. p. 2S6. 
Ilgen. ad Hymn. 192. Τ. H. ad Plutum p. 244. 
Heyn. Hom. 7, 22. 8, 086.: τινός, 8, 268. Brunck. 
Aristoph. I, 265. Porson. Med. 13. Barnes, ad Rhes. 
792." Schaef. Mss. " Surgo, Suid. 3, 47." Wakef. 
Mss. "Valck. Phoen. p. 1187. Brunck. ad iEsch. 
Pers. 94. ad Eurip. Hec. 3L Phoen. 1469. ad Moerin 
301 " Schaef. Mss.] 

Άπαίσσω, Prosilio, Cum impetu abeo. Camer. 
άπαίξαι interpr. Celeriter se auferre. In VV. LL. e 
Soph, citatur pro Vi irruo, quae significatio potius 
est verbi *Επαίσσω. " Άπήξεν significans άφώρμησεν, 
" est aor. 1. ab άπαίσσω." [ " Wakef. S. C. 1, 120. 
acl Moerin 301. Brunck. Ajac. 448. Heyn. Horn. 
8, 479. Lobeck. Ajae. p. 289. Wakef. Eumen. 850. 
Brunck. Soph. 3, 526." Scha>f. Mss.] 

Διαίσσω, Cum impetu transeo. A mcdicis voca-
tur πόνος διαίσσων, ut inquit ^Egineta, "Orav άπό ρίζης 
άρχόμενος τοϋ * πρωτοπαθοϋντος μορίου, φέρεται ταχέως 
είς τά περικείμενα. Exp. et Emico, ut διαίξασa 
αστραπή, Emicans fulgur. [" Oppian. H. 3, 255. 
Suid. σύμβολα, ut cometae, Clem. Alex. 64.: et ful-
gur, Nonn. Dionys. p. 52.: stella, Plut. 4, 515. 
Clem. Alex. 81. sine substantive/' Wakef. Mss. 
Valck. ad Phoen. p. 468. Koen. ad Greg. 76. Valck. 
Diatr. 56. Wakef. S. C. 2, 149. ad Herod. 339- ad 
Lucian.J, 338. ad Char. 257. 362. "Toup . Opusc. 
1,375. ad Herod. 339. Wakef. Trach. 10B3. Διγσσω, 
cum gen. et accus., Brunck. ad iEsch. Prom, 133." 
Schaef. Mss.] 

Είσαίσσω, Irruo aliquo, Irrumpo. Ετ Είσαίσσω, 
ap. Aristoph. Nub. (543.) unde affertur in VV. LL. 
Ουδ1 είσηξε δ^δας έχουσα. [ " Kuster. Aristoph. 58. 
a. 6 l . a. Dawes. Misc. 229/ ' Schaef. Mss.] 
. Έξαίσσω, Prosilio alicunde, Cum impetu prodeo. 
Ετ Έξαίσσω ap. Aristoph. PI. (733.) Έζηξάτην ovv 
8ύο δράκοντ έκ τοϋ νεώ. [" Kuster. Aristoph. 6'9· a. 
Hemst. ad Plut. p. 250. Brunck. ad Eur. Med. 
1062. Koen. ad Greg. 76/' Schsef. Mss.] 

[* " Διεξαίσσω, (Cum impetu transeo.) Pierson. 
Veris. 235." Schaef. Mss. Theocr. 13, 23.] 

" Ώροεξαίσσω, Prior proruo." [Herod. 9, 62.] 
'Επαίσσω, Irruo in aliquem, lmpetum in aliquem 

facio. 11. F. 3 6 9 . Ή , και έπαίξας, κόρνθος λάβεν ίππο-
δασείης, Irruens, vel Impetu facto, invasit galeam. 
Od. Ξ. (281.) Ή μέν μοι μάλα πολλοί έπήίσσον με-
λίησι, In me irruebant hastis i. e. Hastis me pete-
bant irruentes. Sic ap. Eund., έγχει έπαίσσων. Et 
έπαιξα ι δήίοισι, ap. Apollon. || Jungitur autem et 
accusativo, ut 11. Ω. (440.) 7H, καί έπαίξας Έριούνως 
άρμα καί ιππονς, ubi praepositio jungitur cum illis 
accusativis; est enim pro άίξας έτιί άρμα, ut docet 
Eust. At ex Apollonio citatur έπαίσσων ξίφος pro 
Ensem cum impetu movens in aliquem. [" Brunck. 
Apoll. R. p. 9. Monthly Review Jan. 1799. P· 90. 
Wakef. S. C. 5, 106. Brunck. Aristoph. 3, 111. 
Heyn. Hom. 5, 48. 6 l . 349. 8, l3o. 367. 479* 5l6\ 
686. Act., Porson. Or. 1427* Brunck· Apoll. R. 107. 
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An transit? Ruhnk. Ep. Cr. 34." Schaef. Mss. Α Π αραίσσω, Pmtereo, Pertranseo. Proprfe autem 
Arat. 1133. έπαίσσεσθαι όδοίο. Apoll. R. 2, 1254. Cum impetu pertranseo Exp. etiam Proripio me 
£ίφοε, In fer ens cum impetu,] HINC 'Επαιγίζω, raptim,, Prorumpo. II. E. 690. 'Αλλα παρή'ίξβν \*\ιψ 
de quo vide post Κατάίσσω quod proxime sequitur. μένος, ubi exp. παρέδραμε, τταρΐιλθε. Citatur et ex 
[" Ad Lucian. I, 498. Bergl. ad Alciphr. 366. II. Θ. (98.) 'Αλλά παρήίξεν κοίλα* bή νήα9, eura 
Heyn. Hom. 4, 222. Jacobs, Antb. U , 146. Brunck. eadem expositlone. [" Brunok. Aristoph; 2, 235. 
Aristoph. 3, 111. Eur. Hec. 1058/' Schaef. Mss. 241. ad Char. 257. Heyn. Hom. 6', 311. 7, 702. 8, 
" Oppian. H. 2, 583. C. (2, 125.) 4, 70." Wakef. 9 7 " Schaef. Mss. "Nonn . Paraphr. 10, 2. Quint, 
MssO " UNI>E Έπάίγδην, quod Hesych. exp. Smym. 12, 57. Plut. 9, J 00. Manetho 6, 94. Orph. 
» 'όσον έπιψανσαι, In superficie, Ita ut summas tan- (Lith. 598.)" Wakef. Mss. Apoll. R. 2, 2/6,} 
" turn partes per&tringas et leviter tangas. Idem Συνάίσσω, Simul irruo, unde ap. Hesiod. συναί 
" tamen έπαιγίίοντα exp. σφοδρότερο* πνέοντα, Ve- κτην, (Sc. I89.) Καί re σνναίκτην ώσεϊ ζωυί περ έόντεε; 
" hementius spirantem, Impetuosiore flatu in uentem. Simul irruebant, vel potius In se mutuo irruebant. 
"Quomodo et έκαιγαν exponendum foret Vehe- [Gaisf., quem vid^, edidit συναίγδην. Quint, Smyrn. 
" mentiore impetu, Impetuosius irruendo." [ " Op- 2, 484. 
pian. H. 1, 495. 2, 6 l6 . 4, 673." Wakef. Mss.] Ύπαίσσω, Clam prosilio. Exp. et Sttbrepo ap. 

[* " ΧΙροσε π<άσσω, Artemid. 200." Wakef. Mss.] Hom. II. B. (310.) Β ωμού ύπαίξας. Hesychius υπ at fa 
Κατάίσσω, Cum impetu delabor, Deferor cum vult esse ύφορμήσαε, ut άναί'ξαε antea dixr ab eo 

impetu. Et simplieiter pro Itruo. [ " Wakef. Trach. exponi άνορμήπαε. [ "Nicand . Th. 256." Wakef. 
123.: S. C. 5, 84. Porson. Phoen. 866/' Schaef. Mss. Mss. "Brunck. Ajac. 301. Heyn. Horn, 8, 135." 
Apoll. R. 2, 22:4..] HINC Κατάίζ, Procella, ut B Schaef. Mss.] 
quae cum impetu ingruat. Ετ Karcuyls, sicut et IF Άίζάσκω-, pro άίσσω formatum ab άϊΙμσκε> dkfo 
Αίγϊε, ejusdem significationis. Sed usitatius est ut έλάσασκε, νεμέσασκε, et similia. 
καταιγίε quam αίγίς. Aristot. de Mundo, Ίων γε Ά Τ Τ Ω , Prosilio, Subsilio, Subsulto. Demosflu 
μην βίαιων πνευμάτων καταιγϊε μέν έστι πνεύμα άνωθεν (786.) "Αττων δευρο κάκείσε, Hue illuc prosilimi 
τύπτον έξαίφνηε. [" Κατάίζ, Toup. Opusc. 1, 208. ad Vide alia exempla in Bud. Comm. 643. Ε Philostr; 
Callim. 1, 115. Heyn. Horn. 7, 121. Καταιγίε, (Gl, Her. citatur άττων έν οπλοιε pro Ruene in armis. 
Procella,) Heringa Obs. 57. Toup. Opusc. 1, 208. Greg. ΕΙ καί τιναε άττειν ό ζηλοε πείθει και νπέρ 
Heyn. Hom. 4, 222. 7, 376. 798. Wakef. Trach. 572. δύναμιν, ubi άττειν υπέρ δύναμιν exp. in VV. LL. 
Jacobs. Anth. 7, 142. 12, 431. Brunck. Soph. 3, An η iti supra vires, sed malim Prosi lire vel Erumpere 
517." Schief. Mss. Biel. Thes. Cass. Dio 1253. ad res majores< suis virrbus. In iisdem μή θ^ρμον 
Nicetas Annal. 3, 7. καταιγϊε πραγμάτων.] " Apud άττειν affertur pro Non calide res aggredi. Scribit 
" Hesych. reperio et Καταίγαε pro καταιγίδαεtan- autem Etym, ex αίσσω pro άίσσω fieri άσσω, deinde 
" quam a καταίξ." [UNDE *Καταίγιοε, ο, y, ap. mutatis σσ in rr, άττω. Ab hoc- autem v. άττω deri-
J. Poll. 1, 110. de qua voce optimo jure dubitat van Gallicum hotter, pro Festinare, crectibile est. 
Schneider, Ε τ * " Καταιγιδώδηε, (ό, ή, Procel- [" Prosilio, Plato Theaet. 177." Routb. Mss. " Hein-
losus.) Villoison. Anecd. Gr. 1, 342. Eust. II. 883, dorf. ad Theaet. 1. c. "Αττεσθ&ι, Valck. ad Tbeoer. 
36. Schol. Apoll. R. 1, 10l6." Wakef. Mss. "Suid. Adoniaz. 203. 205. 286. Ruhnk. ad Longin, 242. 
v. Τυφών." Boissonad. IVIss. " Toup. Opusc. 1, 506." Wessel. Diss. Herod. 88. ad Herod. 610/λ Schaef. 
Schaef. Mss. Schol. Soph. Antig. 139·] Ετ Karat- Mss. "Aristoph. Nub. 1299·" Seager, Mss. Chan-
γίζω, quod de vento dici solet, s. procella ingruente Q dier. Inscr. n. 67. " COY. Dial. 76. Propere eo, Suid. 
aut delabente cum impetu. Eust. tamen post quam v. Περιωπή, iElian. V. H.2 , 44.: de nave ftuctuante; 
in hunc Horn, locum, J I. B. (148.) Ώε by οτε κινήσει Dio Chrys. 672.: de homine, iEliau. V. H. 187- de 
έέφνρυε βαθύ λήίον έλθών Αάβρο.ε έπαιγίζων, arinota- vulture, in praedam, FL A. 445. Plut. 2, 87- potissl· 
vit έπαιγίζειν esse τό έφορμφν κ<χι άνωθεν έπιπνεειν, mum de igne, Theod. 4, 325. de aqua puteali, ibid, 
unde esse αιγίδες etκαταιγίδες, addit, τό δ" αντό και 336. Subsulto, jElian. Η. Α. 385.: de libidinoso, 
καταιγίίειν λέγεται. Idem eodem loco illud simplex Clem. Alex .̂ 28, * "Αττων, A Meteor, Schol. Aral. 
Αίγιε ab^iya medio praeterito τον άίσσω formari tradit. 102." Wakef. Mss.]. 
Fortasse autem non male et ab αίσσω disyllabo deriva- Διάττω, Prosilio, Desilio hue et iHuc, Emico. 
retur. Vide et αίγϊε in Α?ξ αίγόε. [ " Diod. S. 1, 350. Aristot. de Mundo, >Ev δέ rrj πνρώδει. ουσίf τά τε σέλα 
Heliod. ^Eth. 43. Joseph. 103, 35. Strabo 475. Hip- Garret, καϊ φλόγεε ακοντίζονται Et ap. Eund. διάτ 
pocr. 4r8;9· (Epidem. 7. p. 1218. Ό πόνοε καταιγίδων τοντεε. sunt Igniculi in coelo emicantes et exilientes: 
έε ηβην καϊ κοιλίην.) ^Esch. Sept. c. Th. 63." Wakef. Idem άστέραε δνάττονταε in Probl. dixit proTraje-
Mss. Epigr. adesp. 10. δισσοϊκαταιγίζοντεεέρωτες. Biel. ctionibus ignlum, quos etiam SmOeomts appellat. 
Thes. "Heringa Obs. 57. ad Charit. 292. 709. Theae- Apud. Greg., άστραπή διάττονσα, EmicaDs Bud. 
tetus 2. Jacobs. Anth. 11, 146. 291. Wakef. Phil. Com. 643. In VV. LL. citatur e Probh διάττοντος 
571." Schaef. Mss, Gl. ΚαταιγιΖόμενοε* ProcelJosus. τον. αίματοε pro Sanguine turgeseercte, Gaza interpr. 
A D D E ] " Καταίγδην, Impetuose, s. Irruendo. Apoll, || Διάττομαι, Prosilio, Emico, et quasi Raptim elidor. 
" R. (1, 64.) secunda longa." [" Eustath. 101,, 17." Plato Cratylo, To γάρ διαττόμενον καϊ τό ήθονμενον, 
Sealer. Mss. " Gesner. Ind. Orph,. Schrader. Praef. πηγήε άπείκανμά έστι. Bud. ibid, 
ad Emend, p. vi. Wakef. Eum. 137." Schaef. Mss. D [«Αιάττω, MVmn. V. H. 846. Emieo, Diog. L. 
ETIAM * " ΚαταιΎίσμόε, (6, Procella, Turbulentus 56^. Prosilio, ut fons, Plato 1, 402." Wakef. Mssi 
inotus.) Athen. 546. (Καϊ Ινα μή τοόε καταιγισμούς " A d Phalar. 275-. Αιάττομαι, Valck. ad Theocr. 
λέγω, καϊ τά * έπεντρώματα, απερ πολλάκιε προφέρεται Adoniaz. ρ. 205. 'Αστήρ - διάττων, Ruhnk. Ερ. Ct 
ο Έπίκονροε, καϊ τούε γαργαλισμού3, καί τά νύγματα.) 24. Acta T t a j . 1, 222. Διάττοντες, Heyn. How. 4, 
Plut. Non posse suaviter Vivi p. 1090. (10, 485.)" 567." Schaef. Mss. Gloss®: Διάττω· Prosilio.] 
Kail. Mss.] ET adv. Ώροπροκαταίγδην9 quod Εϊσάττω, Insilio, Ingredior, VV. LL. Fortasse 
exp. Antrorsum cum impetu, ap. Apoll. R. (2, 5.94.) sonat Raptim aut Cum veloci ty insilio. [" Dawes. 
επέτρεχε^ κύματι λάβρο) Ώροπροκαταίγδην κοίληε άλόε, Misc. 46:1. Brunck. Aristoph. 2, 107. Valck. Phcen. 
Schol. είετούμπροσθεν άνωθεν καταφερομένη. Utitur et p. 468." Schaef. Mss. " Suid. v. Άποθρανσθφ." 
simplici adv. άίγδην idem Apoll. ut supra dictum fnit. Wakef. Mss.] 
^ "Μεταΐζαε, Hesychio μεταδιώζας, Insecutus ; ma- Έ£άττω, Exilio, Subsilio. In VV. LL. ^'ξάττονσιν 

[I Jlnj> C u m impetu insecutus, est aor. a them, με- έν τοίε νπνοιε, Gaza interpr. In somnis excitantur. 
" rαίσσω. II. Φ, (564.) Καί με μεταίζαε μάρφτ) ταχέ« Ibid, e Diosc. 5. affertur έζασμέντη tanquam ab hoc 
" εσσι πόδεσσι.» [ " Heyn. Horn. 6, 195." Schaef. verbo., Έζασμένη στυπτηρία κατά μονάδας πολιαί* 
Mss. Pind Nem. 5, 78 . Apoll. R. 1, 1243. U N D E ] θριξϊν έμφερώε, pro Sigillatim vel divisim in eapilfa-
^ Μεταιγόην, Insequendo cum impetu. Schol. Apoll. menta quaedam canescentia dehiscens, e Ruellio et 
^ R. exp. ορμητικώε, in hoc loco 2, (95.) ό δ' άγχ· Marcello. Sed aliunde έζασμένη, si m e n d o caret, 

αντοιοπαρ εκγόνν γοννός άμείβων Κόψε μεταίγδην deducamus necesse est. II In iisdem Lexx. legit« 
νπερ ovaτοε. [" Wakef. S. C. 1,119/ ' Schaef. Mss.] "E^arros, Magnus, Impetuosus. [Schol. Plat. 225.] 
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Δίεξάττω, Erumpo, Prosilio, Raptim emico. Aristot. A Emend. Manetho 4, 591. εν re πόλεσσιν Άλλοτρίαις 

de Mundo,, Oi δ' έκ κόλπων διεζάττοντες άνεμοι, έγκολ- ζήσωσιν άλώμενοι αίσχεόφημοι.'] 
πίαι καλούνται, i. e. έζορμώντες, βαλλόμενοι, Bud. 1Γ Αισχροί, (ά, ον,) Turpis, Fcedus, Deformis. Ut a 

^ Kvhos fit Kvbpos, ita enim lego ap. Etym. non κυδνός, 
ΑΙΣΧΟΣ, eos, TO, Turpitudo, Foeditas, Deformi- a ψύχος, fit ψνχρός: sic αισχρός ab αίσχος. Opponi-

tas. Xenopho Κ. Π. 2. 'iis δε elbov τό πρόσωπον τοϋ tur autem αίσχρόε et αισχοόν in neutro genere τω κα-
avbpos υπερβάλλον α'ίσχει, Ut autem viderunt faciem λω, Pulcro. Plut. Praec. Connub. Τονς μέν αισχρούς 
hominis foeditate modum omnem excedentem. Aut έπανορΰοϋσθαι τη αρετή, τούε δέ καλούε κ. τ. λ., De-
brevius et Latinius, Supramodum foedam, Supra mo- formes corrigere virtute, formosos autem, etc. Plato 
dum deformem. Sic ap. Plut., πίθηκον αίσχουε με- Symp. Άνάρμοστον δ' έστι τό αίσχρόν παντι τω θείω' 
τ εχειν. || Significat etiam Probrums. Dedecus, et τό δέ καλόν άρμόττον. 
iniamiam. Od. Σ. (224.) Ιοί κ' αίσχος λώβη τέ μετ Αϊσχρόν, Inhonestum, Probrosum, sicut Turpe ac 
άνθρώποισι πέλοιτο. Saepe in plurali, ut II. T. (imo Foedum usurpantur, ut αισχρά έπεα, II. Ζ . Ν. et ft. 
Od. Τ . 373.) Ύάων νϋν λώβην τε καί άίσχεα πολλ1 Demosth. c. Mid., Αισχρά έφθέγγοντο έναντίον κό-
άλεείνων. 11. Γ. (242.) copulat άίσχεα καϊ ονειδεα. ρηε. Idem 01. 2. (ρ. 23.) Καί ποιητάε αισχρών ψσμά-
Etym. vult άισχοε per synaeresin factum esse ex αϊ- των. Idem pro Cor. Ύόν μ^έν αίσχρόν ποιήσοντα δι 
σχοε, deducto ex ίσχω, 'praefixo α priv., ut sit αίσχος ένδειαν, et cum infin. Idem pro Cor., Άλλ' οσα 
quasi Quod quis habere nolit: vel, inquit, ro πάνυ μηδέν αίσχρόν έστιν ειπείν έ μοί. II. Β. (298.) Αίσχρόν 
ίσχον τούε λαμβάνονταε αντό. Sed omisit Etym. se- τοι bηpόv τε μένειν, etc. || Item αίσχρόν velut 
cundum hoc etymum, quod futile puto, fore α non substantivum, Turpitudo, Probrum, Dedecus. De-
priv., sed epitaticum. [" Jacobs. Anim. 127. Heyn. Β mosth. pro Cor., Προσόν/ αισχρά τούτω καϊ ονείδη. 
Hom. 6, 477- Plur., Brunck. Soph. 3, 460. Heyn. In compar. gradu αισχρότερο* regulariter, vel αί-
Horn. 4, 502. 5, 296. Musgr. ad Hec. 822. ad Char. σχίων irregulariter. Itidem in super!, utroque modo, 
249. Έπ' α'ίσχει, Heindorf. ad Phaedr. 231." Schaef. αίσχρότατοε vel αίσχιστοε. Fit autem α Ισχίων ex al-
Mss. Glossae: Αίσχος* Opprobrium, Dedecus, σχρίων, abjecto p, ut Etym. docet. Non reperitur 
Propatulum. Hippocr. 185, 37. 265, 36. 375, 11. tamen αίσχρίων, quod sciam, sed αισχρότερος tantum, 
477, 30.] " Αίσχρος, ap. Hesych. legitur, expositum sicut et αισχρότατος. Athen. 13. ΈκδΕσα δέ ήν αϊ-
" αίσχρότης, κακύτης, κακία, λοώορία, μύσοε, αισχύνη, σχροτάτη. Ut elegantiora, sic et frequentiora sunt 
0 sed perperam pro αΙσχο$, ut alphabeticus etiam ap. vett. αίσχίων et άίσχιστοε. II. Φ. (437.) τό μεν 
" ordo docet." άίσχιον, άί κ άμαχητί. Xenopho Κ. Π. 7» Αίσχιον 

[* " Αίσχιοε, Turpis, Deformis, ab αίσχοε,τό, Tur- δέ πώε ούκ άν είη ; Superl. άίσχιστοε, II. Β. (216.) 
pitudo> Probrum, 476, 5, (Και κάκων μέν oύbέv άν άίσχιστοε δ' άνήρ νπό'Ίλιον ήλθεν. Sic, άχρι πρόε τό 
είη, άίσχιον bέ καί άτεχνότερον:) 477> 17· (Άίσχιον άίσχιστον, Usque ad id, quod foedissimum est, vel 
δέ τό χωρίον.)*' Ms. Ind. in Hippocr. Imo in utro- ignominiosissimum. Vel, ut alii, Usque ad ea, qu<e 
que loco άίσχιον est compar. gradus pro αισχρότερο»/.] sunt maxime pudenda. Isocr. de Pace, Πεπόν^ατε 

Αίσχέω, έσω, Dedecoro, lnfamo, unde αίσχέσαε, γάρ άπαν άίσχιστον, Foedissima quaeque. || Poni-
i. e. ό αίσχνναε, licet ap. Hesych. legatur αίσχέαε. tur et adverbialiter αίσχιστα, pro Turpissime, Foe-
" Αίσχέας Hesych. affert pro αίσχύνας, tanquam a dissime, ut αίσχιστα πενίαν φέρεις. 
" nom. sing, αίσχέα, aut αίσχέη." Fit autem ab αί- [Αισχρός Eur. Tro. 384. 1177· Xenopho Cyn. 7, 
σχέω et VERB AL Ε Άίσχεσις, ή, Dedecoratio. " Αΐ- 9· Αίσχίονες 7ηοοίτόν δρόμον. " Αίσχρόε, Musgr. ad 
" σχεσιε, Dedecus, Probrum, ονειδοε, ϋβριε, VV. LL. c Hec. 822. Steinbr. Mus. Tur. 1, 293. Wakef. S. C. 
" Sed perperam, ut puto, errore nato ex eo, quod 3, 173. Sequ. infin., ad Lucian. 1,308. Xenopho 
" ap. Hesych. legerunt, Άίσχεα* ονείδη, ύβρεις, quod Mem. 1, 1, 16. Αίσχιστοε et έχθιστοε conf., Brunck. 
" tamen άίσχεα est plur. a sing, αίσχος." [Neutrum Ajac. 1059.: Phil. 1284. Musgr. Ale. 1040. A<-
voc. agnoscit Schneider. Lex.] σχρότατος, άίσχιστος, ad Moerin 135. Άίσχιον, αί-

" Αίσχονργέομαι, Turpiter ago. Ita VV. LL. sed σχρότερον, Herodian. Philet. 436. et n. Thom. M. 
" perperam, ut op mor, pro αίσχρουργέομαι." 19· ct n. ubi et de superl. Α ίσχιστος, Lobeck. Ajac. 

" Έπ.αισχής, (έος, ό, y,) Cum turpitudine conjun- p. 387. (Hippocr. 86, 3. 477, 31.) Αίσχρόν ήγείσθαι, 
" ctus, Turpis. Suidae έπαισχές est αισχύνης παραί- Valck. ad Herod. 276. Αίσχ. conf. cum έχθρός, 
" των, afferent! hoc ejus exemplum, Κάμαϊ μέν έπαι- Musgr. Here. 293. Wakef. Ale. 1058. Porson. 
" σχέ* έστι τό πράγμα καί βλαβερόν, κάκείνω πολύ Phoen. 594. Hec. p. 52. Ed. 2. (? Tyrtaeus 1, 7. Αι-
" αίσχιον καί βλαβερώτερον. Et hoc, Τής μέν προσε- σχρυς γάρ bή—, v. Brunck.) Αισχρά επη, Heyn. 
" δρείας επιπόνου ούσης, τής δέ άποχωρήσεο)ς έπαι- Hom. 4, 457· 5, 260. 8, 639· Τά αισχρά λαλείν, 
" σχονς " [" Cass. Dio Sl6. Nic. Damasc. 438." Bast Lettre 58. Αίσχρόν, ει—Lobeck. Ajac. p. 398. 
Wakef. Mss. J . Poll. 5, 127- * έπαισχίστως, al. * έπαι- Αίσχρόν γάρ ού, Plato Theaet. 3 12. Αίσχίων, (vide 
σχρως.] post Αίσχο*) Monthly Review, Aug. 1799. p. 428. 

Παναισχής, έος, ό,ή, Omnino foedus, s. turpis. Vel, (Pind. Isthm. 7, 32.) Αίσχιστος et έσχατος conf., ad 
Penitus turpis, Turpissimus. Et superl. Παναίσχι- Dionys. II. 3, 1399« Άίσχιστοε et. δυσποτμότατοε, 
στος, unde παναισχι στη ντέρψιν legimus in Anlhol. [Me- Plut. 1, 473. Hutt." Schaef. Mss. Glossa :—"A U 
leag. 115. "Aristot. (de Mor. 2, 11,4.)" Wakef. Mss.] σχρός· Foedus, Obscoenus, Turpis. Αισχρός τρόπο is 

[* Αισχίνης, (Nom. propr.) Terentio iEschinus, d fai έλαττώμασιν Obscoenus. Αισχρά κέρδη' Famosa* 
VaJck. Oratt. 398." Schaef. Mss.] opes, Probrum. Αισχρότατος' Foedissimus. Αϊσχι-

[* Αίσχεοκερδής, έος, ό, ή, Turpis lucri cupidus. στος' Pessimus."] 
Emend. Manelho 4 , 3 1 3 . * έταιροτρόφονς τε γόητας, Αισχρά, adv. Turpiter. II. ψ . (473.) Τον δ'αι'-

ΓΙορνοσύνηε άκρατοϋε σημάντοραε, αΛσχρεοκρδείε.'] σχρώε ένένισπεν. In compar. autem gradu αίσχρότε-
[* " Αισχεόμυθος, (ό, ή, Foeda loquens.) Manetho ρον s. άίσχων, Turpius; in superl., αισχρότατα vel 

4, 57. ('Έσσεται αλλότριων λεχέων * παναθέσμως αίσχιστα, Turpissime. Vide proxime praecedentem 
άνήρ, yΟρφνίιεις, boλocpγός, ανέστιος, αίσχεόμυθος, annot. [^Dionys. II. 2,769- Toup. Opusc. 1, 25. 
* Παμψέκτωρ, abibaKTos, άεϊ bεbιbaγμέvoς αίσχροϊς,) 2, 5." Schaef. Mss. Hippocr. 1 3 , 3 1 . ] 
ut leg." Schaef. Mss. pro edito αίσχρεό^.] [*'Α ίσχίστως, Fcedissime. "Manetho 1, 2 1 . " 

[* ΑΙσχεορήμων, ονος, ό, ή, Foeda loquens. Emend. Wakef. Mss. Mnasalcas Sicyon. in Epigr. ap. Athen. 
Manetho 4, 444. Τούτοι* δ' * Ερμείας φανλοις σύν σχ//- J 63. Αίσχίστωε κειραμένα πλοκάμονε.] 
μασιν όφθείε Μ υθολόγονε τεύχεί καί α ίσχρεορήμοναε Α ίσχρότης, ητος, ή, Turpitudo, Fceditas. Exp. 
uvbpaς, Μοψολόγονς, χλεύης & ήγήτορας, * νβριγέλω- etiam Obsccenitas. [Gl. Αίσχρότηε' Turpitudo, Foe-
ras.] ditas. Plato Gorg. 1, 525.] 

[ * " Αισχεότ^/iOi, ό, ή, Tzetz. Posthomer. JOO. Αίσχρήμων, ονοε, ό, r/, Turpis^ non σννθέτωε, s e d 
(702.. Bekk. Ούνεκά μ Ίσαάκως άτίσατο αίσχεοτίμος.)" παραγώγως. Ill Anthol. Α ίσχρήμων έvbeιa καϊ ά πάν-
Schneider. Lex. At ibi editum est αίσχεοτίμας, tan- τολμος άνάγκη. [" Jacobs. Anth. Proleg. 104.: 12, 
quam .ab* * αίσχεοτιμή, ή.] 107. Porson. Phoen. l6'22." Schaef. Mss. Passow. 

[* Αίσχεόφημο$, ό , ή, Turpis f a m a e , Famosus. Uber Z^weck, Aulage und Erganzung G r i e c h i s c h e r 
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Worterbiicher, 38. " Locus ex Epigr. cilatus extat A 
in Anthol. Steph. p. 6p. ubi tamen male editum est 
αίσχήμων, contra Ms. librorum et vett. Edd. fidem." 
Brunck. Mss. Schneider. Lex. " Ex Epigr. inc. 413. 
nunc legitur άσχημων. Cf. Jacobs, ibi." Boissonad. 
Mss.] 

Αισχρή, vel potius, Αισχρή, Nomen Mo/pas in 
versu Emped. ap. Plut. τrepl Ευθυμίας. [ " Jacobs. 
Anth. 7, 46." Schaef. Mss.] 

[* Αίσχρανδράποδα, Famosa mancipia, Gl.] 
[*' " Αίσχρόβιοε, (ό, ή,) Liban. Or. 355/' Wakef. 

Mss.] 
[* Αίσχρογελωε, ωτοε, ό, ή, Turpiter ridiculus. 

Manetho 4, 283. *Mωρόφροναε, λιτούε, άσχήμοναε, 
βίσχρογέλωΓα^.] 

[Αισχροδίδά^, ο, Tur])ium magister. Manetho 
4 ,307. Σύμβουλοι, δόλιοί, * κακομήτορεε, αίσχροδιδά-
κται.] 

ΑΣσχρο€7Γ€ω, ?/σω, Turpia loquor, ap. Athen. 12. 
i. q. αίσχρολογώ, de quo paulo post. Dicitur autem 
αίσχροεπείν eadem forma qua καλλιεπείν. Compo- R 
nitur αίσχροε ττείν ex αίσχρόν et έποε. [" Thoni. Μ. 
795. Bast. Lettre 5S." Schaef. Mss. ADDE *A<-
σχροεπήε, έοε, ό, ή, Qui foeda loquitur.] 

Atσχροκερδήε, έοε, ο, ή, Turpi lucro deditus, Sor-
didum quaestum faciens. Paul, ad Tit. vult episco-
pum non esse αισχροκερδή, Non deditum turpi Jucro, 
ut quidam interpr. Alii, Non deditum turpiter lucro. 
Sed malim illam interpr. Nam possit generaliter dici 
Turpiter lucro esse deditus, qui supra modum ei 
studeat ejusque sit avidus, alioqui tamen minime 
sordidi. [Gl. Αισχροκερδής· Turpilucris. " 1 Tim. 
3, 8. Tit. 1, 7· Aristot. Etb. Nicom. 4, 1. p. 153. 
Athen. 656. Xenopho Ages. 11, 3. Dinarch. c. De-
mosth. in Opp. Demosth. p. 95. Bas." Scott. App, 
ad Thes.] 

Αίσχροκερδώε, adv. Cum turpi lucro, Turpe lucrum 
faciendo, vel, Turpis lucri studio. 

Αισχροκέρδεια, (ή,) vel Αίσχροκερδία, frequentior 
tamen et rationi magis consentauea ilia scriptura, 
[imo α ίσχροκερδία unice vera est forma, vel ab αισχρό- ο 
κερδήε, vel ab αίσχροκερδέω deducenda : at αΙσχρο-
κερδεία esset ab αίσχροκερδεύω, verbo nihili. Α ίσχρο-
κερδία tamen non agnoscitur a Schneider. Lex.] Tur-
pe lucrum, Turpis et sordid us quaestus, vel, Turpis 
lucri studium. Demosth. adv. iEschiu. Τήε ίδίαε 
ενεκ αίσχροκερδείαε τά KOivtj συμφέροντα προίεντο, 
Commodis publicis lucrum privatum, idque turpe, 
praetulerunt. Αισχροκέρδεια, inquit Bud., Vita tur-
piter quaestuosa, cui πλεονεξία cognatum est vitium. 
Demosth. αίσχροκέρδειαν de corruptis legatis a Phi-
Jippo dixit. Hactenus Bud. Ilia autem signif. αί-
σχροκερδείαε pro Vita turpiter quaestuosa, ap. Polyb. 
habetur. [Demosth. 6 l l . Hippocr. 14, 47. Lex. 
Xenoph. " Dionys. H. Art. Rhet. 7. p. 78. el de 
Thuc. Hist. Jud. 265. e Demosth. Aristot. Eth. 
Nicom. 152. Soph. Antig. 106S. Athen. 465." Scott. 
App. ad Thes. " Coray Theophr. ,335. Fischer. 
Praef. ad Anacr. p. v." Schaef. Mss.] 

Αίσχροκερδέω, ήσω, Turpiter lucror, Turpe lucrum 
mihi quaero. [J. Poll. 3, 113.] D 

Αίσχρολόγοε, ό, ή, Turpia loquens, Turpiloquus, 
Obscoenu«, Qui obscoeno et praetextato sermone uti-
tur. Bud. 

Αισχρολογία, ή> Turpiloquium, vel Turpiloquen-
tia, ad verbum, Sermo turpis et obsccenus, vel Ser-
monis aut Verborum obscoenitas. [" Ad Diod. S. 
1, 334." Schref. Mss. Glossae : Αισχρολογία· Tur-
piloquium. " Aristot. Eth. Nicom. 4 , 8 . Plut. de 
Lib. Educ. p. 9. Xenopho de Lac. Rep. 5, 6." Scott. 
App. ad Thes.] 

Αίσχρολογέω, ήσω, Turpia loquor s. Obsccena. 
[" Diod. S. 200 (== I, 334 ) Plato de Rep. 3. p. 395." 
Scott. App. ad Thes. " Bast. Lettre 58." Schaef. 
Mss.] 

[* " Αίσχρολοιχύε, (ό, ή,) Schleusner. Cur. Nov. in 
Phot. c. 177." Schaef. Mss.] 

[* Άισχρόμητιε, 6, ή, Turpia consilia capiens, Ad 
fceda consilia descendens. jEsch. Agam. 215. Bporovs 
θρασύνει γάρ αίσχρόμητιε Τάλαινα παρακοπά * Πρωτο-

πήμων. Vide notata ad Αίολόμητίε.] 
[* ΑΙσχρομυθέω, Turpia loquor. Hippocr. 326,37 

329, 31.] 
[* " ΑΙσχροπαθήε, (έοε, ο, ή,) Acta Traj. 1, 520.v 

Schaef. Mss.] 
Αισχροποώε, ο, ή, (Schol.) ap. Aristoph. (PI. 314\ 

Fellator, Qui ore morigeratur in foedo ministerio 
inquit Bud. ["Brunck. Aristoph. 1, 225." Sch»f! 
Mss. Eur. Med. 1346. Glossae: Αίσχροποιόε*· Tur' 
pifactor, Turpator, Obscoeuus.] Ετ Α ί σ χ ρ ^ ^ 
dicitur qui tale ministerium exercet, ap. Atbeo. 8. 
[Gl. Αίσχροποιέω- Turpifacio. Hippocr. 1, 1.] et' 
Αίσχροποϊία, (ή,) hoc ipsum ministerium, Obsctenl· 
tas oris. [Schol. Aristoph. Nub. 295.] 

[* Αίσχροπραγέω, Turpia ago, i. q. αίσχροποιέω,] 
[* Αίσχροπραγία, ή, Turpis actio.] 
[* Αίσχροπραγμοσύνη, (ή,) Turpes mores, Phot 

(Bibl.) 32." Wakef. Mss.] 
[* " Αίσχροπρεπήε, (6, ή,) Suid. 1, 346/' Schaef 

Mss. " Schol. Eur. Hipp. 74. Matth." Dindorf. Mss.j 
[*' ΑΙσχροπρόσωποε, ό, ή, Foedus ore, vultu, facie. 

Bourd. Schol. Aristoph. Thesm. 175. Suid. 3 
604." Wakef. Mss.] 

Αίσχρορρήμων, (ovos, ο, ή,) αίσχρολόγοε. Ετ· At'· 
σχρορρημοσύνη i. q. αισχρολογία, J. Poll. [2, 129,8 
80. Demosth. 1489. " Τ. Η. ad Plutum p. 405." 
Schaef. Mss. Ε τ * " Αίσχρορρημονέω, (i. q. αίσγ>pc· 
λογέω,) Stob. 291- Euseb. P. E. 163." Wakef. Mss.] 

Αίσχρουργόε, ό, (ή,) i. q. αίσχροποιόε. Ετ aU 
σχρουργία ap. Aristoph. et Lucian., i.q. αίσχροποϊία, 
Ετ verbum αίσχρουργεϊν pro αϊσχροποιείν, unde et 
αϊσχρονργέομαι, pass, et in particip. τά αίσχρονργοΰ. 
μενα, Quae ita obsccene fiunt, vel Obscoene facta, 
ap. Laert. 

Αίσχρουργία, (ή,) ap. Xenoph. generaliter pro 
Quovis turpi facto, in Laced. Politia, "Ηκιστα iknU 
σχρουργίαν καϊ αισχρολογία ν έγγίγνεσθαι. Sunt vero 
et qui in hoc Luciani loco e Pseudologista, 'Αλλ' ήτε 
ακολασία γυμνοτέρα, καϊ ή α ίσχρουργία σοι έκεί επιμα· 
νεστέρα, exp. αϊσχρουργία, Facinoris turpitudo. Sed 
viderint. 

[" Α ίσχρουργόε, Dorv. ad Char. 300. Α ισχρονργέΐΰ, 
Masturbo, Sext. Emp. p. 178. (' Clem. Alex. 296/ 
Wakef. Mss. Α ίσχρουργία, Valck. Callim. 289." 
Schaef. Mss.] 

[* " ΤΙάναισχροε, (ό, ή, Turpissimus,) Cyrill. c.Jul. 
188. Καίτοι πώε ού πάναισχρον άν είη καϊ άρρωστημά-
των τάχα που τό λοϊσθον έν κακοΊ,ε, τό άδικων ήττασθαι 
κερδών ;) Dio Chrys. 1, 584." Wakef.. Mss.] 

[* " Παναίσχρωε, (Turpissime.) Tzetz. Cbil. 6, 
45." Boissonad. Mss.] 

[* " Παναισχρομορφια, (ή,) Tzetz. Chil. 3, 27·" 
Boissonad. Mss. Sed locum frustra quaesivimus.] 

" Ύπέραισχροε, (ό, ή,) Supramodum turpis, s. Foe-
" dus ap. Xenoph." .[" Xenopho C. P. 68. Plut. 2, 
" 632." Wakef. Mss.] 

{* Ύπαίσχροε, ό, ή. Glossae : Ύπ αίσχρόν' Sub-
turpe.] 

ΑΙΣΧΥΝΗ, ή, Verecundia, vel potius Pudor. Nam 
proprie αισχύνη in malam partem sumitur, cum vide-
licet ob turpia erubescimus, et ut ait Aristoxenus, 
αισχύνη est έπϊτοίε νομιζομένοιε αίσχροϊε, Ob ea, qu£ 
turpia existimantur. Unde et philosophi αίσχννην de-
finiunt, ut docet Gell. 9, 6. φόβον δικαίου ψόγοι/, 
Metum justae reprehensionis. Coufunditur tamen 
interdum haec differentia, et αισχύνη interdum est 
αίδώε, Verecundia, s. Honestus pudor, ut ap. Sopb. 
Ajac. (106S.) Aeos γάρ φ τ τ ά ρ ε σ τ ι ν αισχύνη & όμοϋ. 
Sic et ap. Isocr. quippe qui inter virtutes juvenum 
enumeret, cum dicit, Ήγού μάλιστα σαυτφ τrpheiv 
κόσμον, αίσχύνην, δικαιοσύνην, σωφροσύνην. Sic ap. 
Plut. quoque, Πώε άντιε Διακρ. αισχύνη et αϊσχννί-
σθαι capitur. 

Αισχύνη, Dedecus, Probrum, Infamia, Ignomiuia. 
Demosth. pro Cor. (254.) Αίσχύνην συμβάσαν rjj 
π όλε ι διά τούτο τό ψήφισμα ή χ λ ε υ α σ μ ό ν , η γέλωτα. 
idem ibid, dicit, έν αισχύνη π ο ι ε ί ν την πόλιν, 
decore afficere civitatem, Ignominiam inurere civi-
tati. Quod Plato in Apologia dicit αίσχύνην rjj το-
λει περιάπτειν. Citatur vero ex E<odem in Epist. 7» 
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«ϊσχύι·η κακ!) pro Dedecore. || Interdum αισχύνη 
Certum quoddam dedecus significat, quo nullum 
majus esse potest: nimirum Stuprum al icui i) la turn. 
Usurpatur autem in plur. num. hac in signif. ah Isocr. 
Paneg. Έ π δέ παίδων νβpets, κα\ -γυναικών αίσχύναε, 
και χρημάτων άρπαγάε. Idem in Panathenaico, Οί/Ύ 
αίσχύναε γυναικών και παίδων, αλλ* ούδέ πολιτείαε με-
ταβολή ν. 

[Αισχύνη, Demetr. Phal. 114. Τον Αίσχννηε θρό-
νον τιμώντα, jEsch. Theb. 394. Reisk. Ind. in De-
mosth. " Αισχύνη, αισχύνομαι, de fortitudine bellica, 
Coray in Thuc. par Levesque 1, 332. Αισχύνη, 
Brunck. Ajac. 1079· *d Heracl. 201. Pudenda, Lie-
bel. Archil, p. 6.8. Plur., Brunck. Soph. 3, 456. 
Αισχύνη, (Nom. propr.) Jacobs. Anth. 7, 393. Δι 
αισχύνη Ϊ λαμβάνειν, Dionys. Η. 2, 1017 - "Εστι μοι 
αισχύνη sequ. particip. Nicephor. Call. 2. p. 13. Pu-
denda, ad Lucian. 1, 415. Αίσχύνην φέρει, Wessel. 
ad Herod, p. 6, 265. it. Valck. Δι αίσχύνηε έχειν, ad 
Xenoph. Eph. 183. Αισχύνη, αισχύνειν εχειν, έν 
αισχύνη, Valck. Phoen. p. 430. ad Ilerod. 265. Am-
mon. 5. Eran. Philo l60." Schaef. Mss. Glossae: 
Αισχύνη' Pudor, Pudentia, Verecundia, Dedecus, 
Dehonestamentum, Confusio.] 

Αίσχννω, υνώ, Pudefacio, Erubescere facio. In 
qua signif. volunt accipi Confundo ap. Liv., cum di-
cit, Adeo ut ipsum quoque confunderent dicenfem. 
I] Item αΙσχύνω, Dehonesto, Foedo, Deturpo, contra-
rium τω καλλύνω, ut αιΟχοε et κάλλοε opponillltur. 
II. Σ. (24.) χάριεν b' ησχυνε πρόσωπον. || Signifi-
cat et lnfamo, Dedecoro, Dedecore afficio. II. Z. 
(209) Μηδέ γένοε πατέρων αίσχυνέμεν. Od. Ο. 
(269·) λέχοε ησχυνε και εύνήν 'ίϊφαίστοιο άνακτοε, 
Dedecoravit cubile, Polluit cubile, Conlemcravit. 
II Et ut αισχύνη Stuprum significat, ita αισχύνειν in-
terdum Stuprum offero, s. Vitium offero. Lysias, 
Έάν τιε παίδα αισχύνη βίφ. Eadem signif. dicitur 
καταισχύνειν ab Eodem, To7s παρά τούε νόμουε τάε άλ-
λοτρίαε καταισχύνονσι γνναίκαε. 

Αισχύνομαι, Pudefio, Pudesco, sed Latinius, Me 
pudet. Jungitur autem vel cum alio verbo, vel cum 
nomine, videlicet cum infin. verbi, aut cum partici-
pio. Cum infin., Herod. 1. αισχύνομαι άπονοστέειν, 
Reverti me pudet. Xenopho Κ. Π. 8. Αύτόν be με 
αίσχννυμενον περι έμαυτόν λέγειν : 5. ΑΙσχννοίμην 
άν ειπείν. ^Eschin. C. Ctes. Αισχύνθητε έκλιπείν τήν 
τάξιν. Saepe etiam participio jungitur. Demosth. pro 
Cor., Ύεθνεώτων b' ούκ αίσχννει κατηγορών. Xenopho 
Κ. Π. 3. αισχύνομαι παραινών. Idem, Α ισχυνοιμην 
άν τούτοιε άντιλέγων. Plato Minoe, Τί αν άποκρινά-
μενοι ούκ άν ησχννθημεν. Nonnunquam cum fut. in-
dicativi, aut cum praesenti s. aor. optativi interjecta 
particula el. iEschin., Ήισχύνοντο γάρ, οΐμαι,οι bi-
κασται el φανήσεται ο αύτόε άνήρ έν τη αύτη πόλει. 
Xenopho, Α ισχυνοιτο αν, ει ώφελονμενοε νπο σον μή 
άντωφελοίη σε. Isocr. de Pace, Ού μήν άλλ' αίσχυν-
θείην άν, el φανοίην μάλλον φροντίδων κ. τ. λ. De-
mosth. in Epitaph., Α Ισχυνοιμην άν, εί τι τούτων 
φανείην παραλιπών. 

Cum nominibus item jungitur, aut dativi casus 
videlicet aut accusativi. Dativi, ut ap. Xenoph. j 
Κ. ΓΪ. 5., αισχύνομαι τή αίτίφ. Idem, τοίε πεπρα-
γμένοιε αισχυνόμενοι. Aristoph. Nub. (9.92.) αισχύ-
νομαι τοίε αισχροίε* || Interdum cum nomine aut 
articulo relativo dativi casus, interjecta praepos. έπ I 
vel έν, aut, siquis ita malit dicere, cum praeposs. έπϊ 
vel έν, dativum habentibus, ut αισχύνομαι έπϊ τή 
άρχη. iEschin. c. Ctes. Ούκ έπί ταίε έμαυτοΰ biaTpi-
βαΊε αισχύνομαι. Isocr. ad Phil., 'Ηισχύνοντο μέν 
έ^ οΐε έθρασύναντο. iEschin. c. Ctes. Αίσχύνεται έφ* 
οιε ήμάρτηκε, Ilium pudet eorum, quae peccavit, vel, 
Eum suorum peccatorum pudef, vel, Suorum pec-
catorum pudore movetur. Cum ev autem ap. Thuc. 
2. Έν τοίε έργοιε αίσχννόμενοι. Sic ap. Paul, ad 
Phil. Ι . Ό π έν ούδενϊ αίσχννθήσομαι. || Cuin accus. 
item frequenter construitur. Od. Φ. (323.) 'Αλλ' 
αισχυνόμενοι φ άτι ν άνδρών, ήbέ γυναικών. Aristoph. 
PI. (774.) Αισχύνομαι bέ τάε έμαυτοΰ ίνμφοράε. Greg., 
τήν μετάθεσιν αίσχυνόμενοε, Quem pudebat immuta-
tum videri. Plut. IIws αν τιε ύπ., Τούε έχθρούε 

\ αίσχύνεσθαι μάλλον ?/ τούε φίλουε έφ' ο'ιε εξαμαρτάνΟ-
μεν. Saepe tamen αισχύνομαι cum accus. Revereri 
significat, ut in proxime sequentibus dicetur. 

Αισχύνομαι pro αιδούμαι, Revereor. Chrysost., αι-
σχυνόμενοι τόν θεόν, Reverentes deum. Xenopho K. 
II. 1., αίσχυνόμενοε τόν πατέρα. Isocr. ad Dem., 
Τούε γονείε τίμα, τονε bέ φίλουε αίσχύνον, Amicos re-
verere, et in eorum conspeclu erubesce indecorc 
agere. Idem ad Eulhynovn, Κα* τούτοιε έγκαλονσιν 
ονε άν μήτ αισχύνωντat, μήτε δεδίασιν. Plut. quo-
que ill Praec. Connub. αίσχύνεσθαι Ct αίδημόνωε εχειν 
pro eodem usurpat, cum duobus in locis Platonis 
praeceptum refert, oporlere senes αίσχύνεσθαι τούε 
νέουε. Bud. quoque in Comm. haec scribit, Thuc. 3. 
in prima concione, αίσχύνεσθαι pro α'ώείσθαι dixit, 
Αίσχννθέντεε ούν τάε τε τών Ελλήνων είε ύμάε έλπί-
bas, και Δία τόν yΟλύμπιον, Verentes igitur et rationem 
habentes, Honorem hunc habentes Graecis. H. c. 
Pudeal vos contra Graecorum spem nos missos fa-
cere, conceptamque de vobis expectationem desti-

^ tuere. Ac si diceret, Sinite vos exorari. Addit 
idem Bud. αίσχύνεσθαι etiam cum duobus accusati-
vis construitur pro Verecundari. Demosth. (426.) 
Καί ούτε τόν ήλιον ησχύνοντο οί τοιαντα ποιονντεε, 
ούτε τήν γήν πατρώα ονσαν. Sic ille. Malim tamen 
et hie ησχύνοντο interpretari Reverebantur quam 
Verecundabantur. Sed nec satis intelligo quod de 
duobus accus. dicit. 

[" Αίσχννω, Phrynich. Ecl. 190. Jacobs. Anth. 
10, 24 5. Heyn. Hom. 7, 455. Αισχύνομαι, Musgr. 
Ion. 1074. Valck. Diatr. 183. ad Herod. 565. De 
constr., Zeun. ad Cyrop. 278. Lennep. ad Phalar. 
l 6 l . Ammon. 5. Toup. Opusc. 2, 234. Eran. Philo 
160. Abresch. Lect. Arist. 79- Aloiphro 160. Act. 
med., Kuster. V. M. 12. De constr., Heindorf. ad 

Apol. S. p. ίν. : ύπέρ, Simon. Dial. p. 23." Schaef. 
Mss. " Αίσχύνω, St u pro, Try ph. 638. Perf. ησχν 
γκα, Cass. Dio 889. ησΧυμμαι> Clem. Alex/' Wakef. 
Mss. Glossae:—" Αίσχννω' Turpo, Foedo. Αισχύ-
νομαι' Pudet me, Pudefio, Verecundor. Αίσχννο-

: μένη' Confusa. 'Ηισχυνόμην Confundebar. Ήι-
σχννθη· Erubuit." Pind. Pylli. 4, 470. αί-Σχύνοι be 
οί θαητόν ε^οε : 3, 38. αίσχύνων έπιχώ-Via. Pass., 
11. Σ. 180., νέκνε ήσχυμμένοε.] 

[* Αίσχννομένωε, Reverenter. Dionys. Η. Ant. 
Rom. 1, 438.] 

" Αίσχνντέον, Verecundandum est/' [" Xeno-
pho/' Wakef. Mss.] 

" Αίσχννετάειν, Hesychio καταισχύνειν, Turpi-
" tudine afficere, Foedare." 

[* " Αίσχύνω μα, τό, Pudendum, Alex. Es. 3, 16." 
Biel. Thes.] 

Αίσχυντόε, (ή, όν,) Pudendus, Cujus nos pudere 
debet. . Citatur e Phocyl. At cum praefixum habet 
α priv., tunc activam signif. habet. Nam άναίσχνν-
τοε dicitur impudens. 

Αίσχνντία, ή, Pudor, Verecundia, aut Vererunda-
tio, ut ostendatur esse vcrbale nomen, et ab αισχύνη 
differre. Habetur autem hrec vox in VV. LL. non 
addito exemplo. Vide Άναισχνντία. 

Αίσχνντηλόε,(ή,ov,)\erecundus,Pudilnindus. Nam 
Pudibundum pro Verecundo sunt qui Latinum 
essedicant. Aristot. (Rhet.92.) pro eodem ponit νέονε 
α'ώήμοναε et αίσχυντηλούε, eos laudari dicens, sicut et 
Isocr. αισχυνών inter juvenum virtutes enumerat. Idem 
Aristot. 4. Eth. ΥΙρεσβύτερον bJ ovbεts ά ν έπαινέσειεν 
οτι αίσχνντηλόε' έπαιόνμεν δέ τών νέων τονε αίδήμοναε. 
[Ι Αίσχυντηλόν, Pudorem movens, s. afferensJ vel 
Pudend um. Aristot. Rhet. 2. Αίσχυνονται 6' ov μό-
νον αυτά τά ρηθέντα αίσχνντηλά, άλλά καϊ τά σημεία. 
[" Moeris 27. et η. Thom. Μ. 19- et η." Schaef. Mss. 
Glossae: Αίσχνντηλόε' Pudibundus.] Ετ Αίσχυν-
τηλία, (ή,) Verecundia, vel potius Habitus quidam 
animi ad verecundiam propensi. Plut. περ\ Ηθικής 
Αρετήε, Ή μέν ονν δύναμιε, άρχή κα\ ύλη τοϋ πάθουε, 
οίον όργιλότηε, αίσχυντηλία, θαρραλεότηε. Vide'Avat-
σχυντηλία. [«Vitium, Pint.Mor. 1,251 ."Schaef. Mss.] 

[* Αίσχνντήρ, ήροε, ό, Foeda perpctrans, ut adulter. 
yEsch. Choeph. 987-] 

Αίσχνντηλώε, Verccunde, Pudibunde. [Gl. V^re-
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cundc. " Ad Thom. M. 19." Schsef. Mss. " Plato A 
2, 665." Wakef. Mss.] 

ΑΙσχυντηρόε, i. q. αισχυντηλόε. Plato, ΑΙσχυντη-
ρότεροε μάλλον του δέοντοε. Hesych. αισχυντηλόε 
exp. αίσχυντερόε. Sed mendose legi αισγυντερόε prq 
αισχυντηλόε} et αίσχυντηρόε ac αισχυντηλόε dici ut 
σιωπηρόε et σιωπηλόε existimo. Miruni est vero, si 
αϊσχυντηρόε dicatur lingua communi; at αισχυντηλόε 
Attica, annotavit enim quidam Αισχυντηρώε κοινώε· 
αισχυντηλώε Άττικώε, cum Plato dixerjt αίσχυντη* 
ρότεροε potius quam αίσχυντηλότεροε. [Sic σιγηρόε, 
σιγηλόε, et ap. Plat. Gorg. 42. * Κεφαλαργία, κεφα-
λαλγία. " Moeris 27- et η. Thom. Μ. 19- ^t η. 
Heyn. Hom. 4, 462." Schaef. Mss. Glossae: At-
σχυντηρόε' Pudens, Pudicus, Verecundus.] 

Άναίσχυντοε, 6, ή, Impudens, Inverecundus. De-
niostb. Epitaph., Ούδένα ου τ άναίσχυντον, οντε τολ-
μηρον ούτωε είναι. [In Reiskii Ind. non legitur.] 
Apud Arisjtoph. Nub. (909·) Καταπύγων ei κάναί-
σχυντοε. || Dicitur άναίσχυντοε non solum persona, Β 
sed et res, ut ap. Thuc. Καl πολλοί έε άναισχύντουε 
θήκαε έτράποντο σπάνει τών έπιτηδείων, ubi άναισχύν-
τουε Enarrator exp. άλλοτρίαε, ζεναε. Ego Pudendas 
interpretandum puto, ut ap. Ovid., Amor pud,endus, 
έρωε άναίσχυντοε, et Lucra pudenda, κέρδη άναι-
σχυντα. Sic Facta pudenda, πράξε is αναίσχυντοι. 
[Aristopb. Ran. 4-65. Thesm. 531. Acharn. 490. 
" Valck. Callim. 240. ad Lucian. 340." Schaef. 
Mss. Gl. Άναίσχυντοε· Impudens, Irupudicus.] 

[* " Άναισχυντογράφοε, (ό,) Lasciviae scrip tor. 
Polyb. (12, 13.) 3, 43. (T. 3. p. 406.) Suid. v. Bo-
τρυοσταγή." Wakef. Mss.] 

[* Ύπεραναίσχυντοε, ό, ή, Impudentissimus. De-
mosth. 1071.] 

Άναισχύντωε, adv. Impudenter, Inverecunde. 
Plato Apol. Opare δή και αύτοι οτι οί κατήγοροι ταλλα 
πάντα ουτω ε άναισχύντωε κατηγορούντεε, τούτό γε ούχ 
οΤοί τε έγένοντο άπαναισχυντήσαι. 

Άναισχυντία,ή, Impudentia, Inverecundia. Cicero 
Impudentiam interpretatur, cum haec e Plat. ApoL c 
verba, Oure άνοίαε ουδέν έλλείπει, οντε άναισχυντ,ίαε, 
ita vertit, Multa facere cum temeritate atque impur-
dentia. In VV. LL. habetur etiam simplex Αίσχυν-
τία, cujus tamen exemplum nullum afferunt, nec me 
legere memini. [Άναισχυντία , Aristoph. Thesm. 
702. Demosth. 364. 777. Lex. Xenoph. Clem. Alex. 
53.] 

fl Άναισχυντέω, Impudenter loquor, vel ago, Im-
pudentia utor, Impudenter dico au|t facio, ut, Αόγω 
δ* άν άναισχυντώσιν, ού καλώε ποιήσονσι. Sunt qui 
vertant Impudens sunn Ego majim Impudentia 
utor, aut potius Impudenter me gero, quam tanxeq 
interpretationem ap. neminem reperio. Apud De-
mosth. et Athen. inquit Bud. accipi,pro I m p u d e n t 
et improbe ago. Cum praepositionibus πράε et περί 
jungitur, ut άναισχνντώ πρόε τήν άλήθείαν, Impu-
dentia utor erga veritatem, vel, Impudenter me 
gero erga veritatem, i. e. Impudenter oppugno veri-r 
tatem, vel Impudenter veritati resisto. A>pud, Isocr, 
autem, άναισχνντώ περϊ τούτου, Impudens suxn de 
hac re, sed Latinius, Hujus rei me non pudet. ρ 
[" Aristot. Ήιναισχύνβην, Symm. Ps. ii. 1 
Mss. " Phrynieh, 22. Thom. M. 82. ad Moerin. 
65. Brunck. ad yEsch. Pers. 94. Toup. Emend. 
4, 455." Schaef. Mss. Athen. 216. Aristoph. Lys. 
460. Thesm. 788.] 

[* Άναισχνντημα, το, Facinus injpudens, Hype-
rides ap, J. Poll. 6, 180. Schol. Aristoph. Th, 709.] 

Άπαναισχυντέω, Impudenter megepo, Impudentia 
utor. Plato Apol. in loco, quem mode, citavi in 
Άναισχύντωε. In VV. LL, falso exp. etiam Vere-
cuQde facio. In iisdem ex Hierem. 3. Άπγναισχύν-
τησαε πρόε πάνταε, pro Desiisti erubescere ap. omnes. 
Ετ Άπαναισχύνομαι in iisdem e Cbrys., pro Im^ 
pudenter atteuto. [Glossy :—Ατταναιχυν.τέω^ De-
pudo. Άπηναισχύντησεν: Depuduit. * Άπαισχύν-
τησεν Depuduit. " Thom. M. 82. ad p. 84. Ber-
gler. ad Alciphr. 137. Phrynieh. 22Schae f . Mss. 
" Άπαναισχύνομαι, Plato 364. Άπανα ισχυντέω, 
Heliod. Mxh. Porphyr. 98. Cass. Dip 438. Svpes. 
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37. Arrian. Ep. 302. Plato " Wakef. Ms*.] 
Άναισχνντηλία, r/, i. q. άναισχυντία, ut in yy 

LL. annotatur; at ego dixerim άναισχνντηΧjfav sic 
ab άναισχυντία differre, ut αίσχν.ντηλία djffert 9b 
αίσχυντία vel potius αΙσχύνη. mm αίσχυντία noa. 
dum ap. ullum scriptoreqa reperi. Secundum autem 
hanc differentiam quam dico, erit άναισχνντη\ία 
Habitus quidam impudentiae, Impudentia quad^ 
velut a natura insita, non Impudentia d u n t ^ t circa 
hanc aut illam retn. [V. άναισχυντηλία a Schqeider, 
Lex. non agnoscitur,] 

[^ Άνταισχύνομαι, Vicissim pudore afficior, Acbil] 
Tat . 467.] 

" Άίναισχύνομαι, (Pudorem exu< .̂) Heindorf. 
ad Plat. Gorg. l63, ad Herod, 730/' Sch*f,M«! 
Scott. App. ad Thes. affert ex Herod. 9, 84.] 

" Αιαισχύνομαι, ex p. Vereor, Eruhesco, \ι( αίημ* 
νομat." [ " Pererubesco, Luciap. (857^7,321^3 
88.)" Wakef. Mss.] 

'Ετναισχύνομαι, Erubesco, Verecundqr, Me pudet. 
Vel, Valde erubesco. Έπαισχυνομαι τφ Μματι U 
Herod. (9, 85.) citatur pro Pudore afficior nominis 
causa. Ego ita reddere maiijy, Pudet roe DQmiui$, 
vel, Nomen mihi est pudori, vel, No^ijea unhi pudo-
rem affert. Jungitur etiam accusativo., cujus con-
structionis exempla sunt in Ν. T. ut ap. Marc. 8, 
O s γάρ άν έπαισχννθy με, et p^ulo post, Κα̂  ο vies 
τού ανθρώπου έπαισχυνθήσεται αυτόν. Sic PauL d̂ 
Rom. Ούκ έπαισχννομαί τό Ευαγγελίων. Jungitnr 
praeterea participio, et ipterdujoi ipftaitiy^. û® 
participio, ut ap. Soph. ΟύδΧ έπο,ισχννει,λέγ^ν. Cum 
infin., ut έπαισχυνομαι καλείν. [" Ad Herod, 730. 
ad Diod. S. 1, 93." Schaef. Mss.] 

Άνεπαίσχυντοε, ο, r/, Inverecundus, Impudeps, 
Basil. Epist. pro άναίσχυντοε. Ετ Άνετταισχνν^ 
Inverecunde, Ipipucjenter. Naz. pro άναιΰχνντω^ 

Καταισχύνω, Pudefacio, Dedecoro, Prohro afficio, 
Fcedo, Demosth. pro Cor. Ob κατ^σχννα$ μά^ΐον-
δέν τών προνπηργμένων τΐρ μετά ταύτα Hero-
dian. 5>. Κλέοί προγονιών προλαμβάνοντα τρόπον 
φανλότητι καταισχύναι9 Pol i t ico interpr,, Fcedis w-
ribus contamiuare. Καταισχύνασα παρθενίας ap. 
Plut, Numa, Quae virginitateni polluit, vel pontaiui-
navit. A Bud. exp, Notaip et infaDiî RII inuro, ID 
hoc AJOtiph, loco, Μηδέ κΆταΐσχύνειν τι)ν πατρ&α 
7τροε.άπανταε. \\ Καταισχύνω, Vitiup> vel Stupmro 
offerQ; Lysias /H τοΊε παρά τούε νόμρυε τμε&λοτρίΜ 
κατ αισχύνου σι γυναΊκα.ε. Vide ef ali^ exempla ap. 
Bud. Comm. 679* 

Καταισχύνομαι Pu^defio, Dedecoror, Prol?jo afir 
cior, etc. paj§^iva signif. || Interdum VW depo-
neuti§ significationem habjet eandera, quw αίσχύνο-
μαι et έπαισχυνομαι, pr<t Erubesco, JVje pudet. 
Jun^Lturque interdiw accusativo^ ut ap. lsoqr.f Ka-
rat σχννθέντε% οί Ώελοποννήσιοι τήν άρετψ> τφν 
ημετέρων, Cum eos vittujtis postroxupi pudujsset. 

[Καταισχύνω, Ind, in De^ostb. " W ^ d Phil. 
1382. Brunck. Electr. 609" S c ^ f . Mss, Soplj. 
CEd. T. 1424. Clem. Alex. 58.] 

[* )ίαταισχνντήρ,. ήροε, s. * Καταισχνντψ, οΰ, ο. 
Qui d^edecore afficjt. ^Esch, Agam. «33, 7Ά W 
βίον τείνοντες ωδ? νπείζρμεν Δόμων καταισχνντψ1 

τοίσδt ήγουμέγοιε ;]. „ 
Γ* Καταίσχνντοε, ( ό , ή,) Heyn. HW- ^ 643' 

Schaef. Mss.] 
[* " Άκαταίσχυντοε,Χο, ή,) Qui nunqjuW pudore 

afficitur. Έλττ^ άκαταίσχυντοε, Chrys. Horn. 
Τ . 5. p.. 368 " Seager. Mss. " ?hilo Carpas. a 
Capt. Cantic. 90." Boissqnad. Mss.J 

^ Καταισχυμμόε, (ο, Opprobrium.) Clem. Ale*' 
587. CAp ουκ έμφανώε,κάκείνα έπιφέρει ό Απόστολε 
δείκνυε τον καταισχνμμόν, τή$ πίστεωε παρά τοίε ' 
λρϊε ;) 601. (Διά τε τόν καταισχυμμαν τον τretpaaavTOi 
καϊ άποτύχοντοε.)" Wakef. Mss.] 

[" ^ Υϊροσκαταισχύνω, Insuper dedecoro. Chrys. 
in 2 Ep. ad Cor. Serm. 27- T. 3. p. 692." 
Mss. Plut. 4, 332." Wakef. Mss.]. . 

[* Χυναισχύνω, Una, vel Siniul (φ> inflcI0, 

Max. Tyr. 217- "Ωσπερ γάρ τψ μαρίληε έμπεπληψ^ 
τόν σνμπλα,κένται. ανάγκη καϊ αυτόν συναισχνι/Μ τ 
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σώμα, ούτω καϊ Sens άδίκω avhpl συμττλέκεσθαι καϊ A Matth. De re venerea, Jacobs. Anth. 8, 221. 9, 349. 
σνγκνλ^είσθαι άξιοί, ανάγκη τούτον σνναπολανειν τον Heindorf. ad Pbaedr. 220. Act. med., Villoison. ad 
κακόν, καϊ * σνναναπίμπλασθαι τήε μαρίληε.] Longum 214. Schneider, ad Anab. p. 6. Αϊτών et 

" Ύπεραισχννομαι, Supramoduni verecundor," αύτών conf., ad Diod. S. 2, 463. (cf. 464. 1. 6.) Fut., 
[Admodum me pudet. TEschin. in Tim arch. 57·] HSt. Annott. in Soph. 15. De constr., Gronov. ad 

[* Τπαισχννομαι, Suppudet, i. e. Aliqua e parte Arrian. p. 3. Apud Herod, αίτέει aliquoties mutan-
pudetme. " Heind, ad Plat. Apol. p. v." Schaef·Mss.] dum in airee, Koen. ad Greg. 190. Αίτέω, de dis-

crim. act. et med. Ammon. 5. Valck. Anim. 12. 
ΑΙΤΕΩ, τω, ήσω, ηκα, Peto, Postulo, Posco. Cum Eran. Philo 159. ad Herod. 741. Alre l^ai an De-

accusativo rei, ut Xenopho Hell, ί .Tlplv αίτήσαί χρή- precari significet? Valck. Phoen. p. 342. Soph. Ajac. 
ματα, λαβών. Itidem cum accusativo personae, 836. Αίτήσομαι be σ υύ μακρόν γέραε λαχείν, al. 
Xenopho Κ. Π. 4. lot, OTL έμέ ητησαε, ή σύ έμοί, ότι λαβείν, ad q. 1. Valck. Phoen. p. 444. : ' Frequen-
λαμβάνειε, sed fere conjuncto cum accusalivo rei, ut tius post verba petendi sic πλεονάζει τό λαβείν, non-
idem Xen. Κ. Π, 8. Έμέ πολλοί μεν οικέται σίτον al- nunquam tamen πορεΊν, τνχείν, et λαχείν similiter 
τούσι, πολλοί be πιεΊν. iEschin. in Ctes. MeXXere δ' adhibentur.'" Schaef. Mss. Glossae :—" Αίτέω- Peto, 
αίτεΊν τονε θεούs τάγαθά. Aristoph. PL 'Έπειτ ίσωε Posco, Postulo. Αίτησον Expete. Αιτούμαι' Peto, Po-
ητησεν άν σ vπobήμaτa^ Sic Posco ap. Latinos stulo. Alrelrac Poscit. "Ητησαε' Petisti. Ήτησεν 
utrumque accus. habet aliquando. || Interdum Petivit." " 'Ybpiav χαλκήν άποφέροντα, άλλοτρίαν, 
αίτείν accus. rei habet cum praepositione παρά geni- ητημένην, πολλού άζίαν, Demosth. 300. Ed. Hervag. 
tivo juncta, eodem modo quo Latini dicunt, Peto Bas. 8. Quam utendam rogaram." Seager. Mss.] 
hoc abs te. Plut. Themistocle, ΑΙτεΊν παρ' *Ιέρωνοε Β " Αίτημι pro αίτέω, ap. Pind. (Fr. inc. 5S, 5.) legi-
τήν θυγατέρα είε γάμον, Petere ab Hierone filiam in " tur, teste Eust. Sic φίλημι pro φιλέω. Sed ^Eolica 
matrimonium. || Saepe etiam cum infin., ut αι.* " haec esse volunt nonnulli/' 
τούσι πιεΊν in loco Xenoph. modo prolato, Petunt " Αίτιοϋμαι, i. q. αιτούμαι, Peto, Obsecro, Obr 
bibere, Petunt potum· IL Z. (176.) ητεε σήμα tbe- " testor. Item, Postulor ut debitum solvam. Pro-
σθαι, Petebat videre. Dicunt etiam αιτώ λαβείν, " prie est Commodato petere; αίτεϊν vero simplici-
q. d. Peto accipere, in quo loquendi genere videtur " ter Petere. Ita VV. LL. sed nescio qua auctori-
supervacaneus esse infin. λαβείν. Isocr. Areopag. " tate nitentia/' 
Οίίτ έχομεν, οντε λαβείν αίτονμεν. Aristoph. PI. Αίτημα, ro, Petitio, Postulatio, Postulatum, άίτη-
(240.) Αϊτών λαβείν τι μικρόν άpγvpίbιov. σιε. || Bud. iu Annot. in Pandectas, Quae posi-

Αίτείν &καε, ut Lat. Poenas poscere, vel reposcere: tiones notae sunt, quaeque simulac a praeceptore po-
sic ap. Plat. Pol. 1. αΙτώ biKas τήε άρπαγήε. Etcum nuntur, admittuntur ab auditore, ύποθέσειε vocantur; 
duplici accus., ut αιτώ σε &καε τον φόνον, Poenas quae vero non usqueadeo notae sunt, sed argumento 
caedis te posco, Poenas a te reposco. quodam astruuntur antequam fidem faciant, et ta-

To έν άρχη, vel τό έζ άρχήε αίτεΊν s. αίτείσθαι, vide men citra demonstrationem sumuntur a praeceptore, 
in Αρχή. αιτήματα dicuntur, Petitiones vel Postulata. [" Plut. 

Vult autem Etym. ΑΙτώ, a τώ significante ζητώ, de Lib. Educ. p. 4 / ' Scott. App. ad Thes. " Valck. 
Qu^ero, derivatum esse, praefixo α epitatico, cum Phoen. p. 23. a. ad Phalar. 288. Heyn. Hom. 6, 636. 
pleonasmo τον ι. At Eust. tradit αίτηε esse itidem Heindorf. ad Theaet. 339·" Schaef. Mss. Τά τον 
ex a epitatico et τώ, sed significante λαμβάνω. σώματοε αίτήματα, Epist. Socr. 14. " Dionys. H. 6. 
Utut sit, vel άίτην ab αιτώ, vel contra αιτώ ab αίτηε c p. 395/ ' Boissonad. Mss.] 
deducamus necesse est. [* €t Aίτημaτώbηs, (ό, ή,) Incertus. Aίτημaτώbεε, 

ΑΙτέομαι pass, voce nonnunquam activam signif. Quod pro veritate iudubitata sumi non potest, sed 
habet, atque idem valet quod αιτώ, eandem etiam de quo adversarius ut concedat, rogandus est, Plut. 
constructionem servans. Aristoph. Nub. Έμοϋ μέ- Mor. s. 694. (Q. S. 6, 8, 4.) Wytt." Seager. Mss.] 
τριά τε καί δίκαι αίτονμένον, Me aequa postulante. Άίτησιε, ή, i. q. αίτημα. Isocr. Archid. 'iis ov δι-
Apoll. R. (2, 951.) Ή δέ e παρθενίην ητήσατο. Item καί αν π οιονμένοιε τήν αίτησιν, ad verbum, Ut non 
αιτούμαι παρά τινοε, ut et αιτώ. Xenopho Κ. Π. 1. justam facientibus petitionem, i. e. Non justa pe-
αίτείσθαι τάγαθά παρά τών θεών. ^Eschines autem tentibus. [" Abresch. Lect. Arist. 90." Schaef. Mss. 
dixit, ut paulo ante annotatum est, αίτείν τούε θεούε Glossae : Αίτησιε· Petitorium, Petitio, Postulatio.] 
τάγαθά. Et cum infin., sicut et αιτώ. Xenopho [* Αίτησίκριτον, Plausibile. Editum est αίτησεκρι-
Κ· Π. 5. "Ινα σε τούτων τινά αίτήσωμαι παϊδά μοι τον sine accentu. Vide nott.] 
γενέσθαι. Nam quidam perperam citant hunc [* Αίτήσιμοε, ό, ή, Postulatilius, Gl.] 
locum,- tanquam ubi αιτούμαι duos habeat accusati- [* Αίτητέοε, Rogandus. Max. Tyr. Clem. Alex.] 
vos. Il Interdum αίτοϋμαι est τό κιχρώμαι, Utendum Αίτητήε, ov, 0, Petitor, Postulator. Quidam histo-
peto, cujus exemplum ap. Suid. Volunt autem qui- ricus ap. Suid., Ονκ αίτηταί τήε ειρήνηε μάλλον ή 6ό-
daiti esse hanc differentiam inter αίτεΊν et αίτεΊσθαι, ται όντεε, Non magis petitores pacis, quam datores. 
quod αίτεΊν simpliciter sit Petere ; at αίτείσθαι, U ten- D [Glossae: Αίτητήε' Petitor.] 
dum petere, Commodato petere. Sed quis non emodo Αίτητόε, (ή, ov,) Petendus, Qui peti debet, vel po-
citatis exemplis perspicit hanc differentiam confundi? test. Barbare, Petibilis. Αίτητόε αρχή in VV. LL. 

Αιτούμαι, in passiva signif., praesertim in partici- exp. Petitum imperium. Hesych. ait αίτητά esse τά 
piis αίτονμενοε et αίτηθειε, lit, Αίτουμένην τήν πυγήν κατ βρανον btbόμεvα. [Ετ * Θεαίτητοε, ό, ή, A Deo 
νπό τον βασιλέωε Μανίαν, ap. Athen. 13. Sic αίτη- expetitus s. exoratus. Joseph. A. J. 307=220. 

ap. Thuc. 2. Αίσχιον ήν αιτηθέντα μή δούναι ή " Theod. 1, 233/' Wakef. Mss.] 
αίτήσαντα μή τυχεΊν, Turpius erat eum qui posceba- Αίτήσιοε, ap. Suid., ό αιτών, Petitor, Qui petit, 
tjur non dare, quam eum qui poscebat non impetrare. Si modo ita scripsit Suid. 
Plut. Themistocle, Αίτηθείε νπό τον θεμιστοκλέονε Αίτητικόε, (ή, όν,) Petax, accipiendo Petacem pro 
ϊππον. Item Αίτούμενοε bi^, Qui poenas poscitur, Homine propenso ad petendum, et propemodum 
A quo reposcuntur poenae. Alii exp., In jus vocatus. assidue petente. A Bud. exp. Flagitator et procax, in 
Sed rnalim, Qui poenas reposcitur coram judice, ut hoc Aristot. loco Ethic. 4. Ούκ αν είη δέ αίτητικόε ό 
ap. judicem. έλευθέριοε. Et αίτητικόε στίχοε, Versus petitorius, 

[" Αίτέω, Heyn. ad Apollod. 560. Jacobs. Exerc. Versus petitionem continens, Versus quo quid petitur. 
2. p. 113. Porson. 1. 1. ad Ααγχάνω. Toup. Opusc. [" Artemid. 13." Wakef. Mss.] 
1., 532. Ernend. 2, 327- Wakef. S. C. 2. p. 9. Fischer. [* " Αίτητικώε. Diog. L. 210. HSt. (=330.) Ot bέ 
Ind. Palaeph. Thom. M. 20. et n. Eurip. Hec. 3£)0. καί αύτοϋ Διογένουε έπιμέλειαν έποιοϋντο, και πρόε τούε 
aid Charit. 413. Markl. Iph. p. 138. Jacobs. Anth. γονέαε αίτητικώε είχον, ubi lego, οί δέ και αντοί, Illi vero 
7, 21. 279« 9> 277· 299· Αίτοϋμαι, Lennep. ad (pueri sc. quos Diogenes instituebat,) et ipsi, (Dio-
Phalar. p. 12. Phrynich. Ecl. 179. Cum infin., ad geni,) consulebant, et ad parentes pro eo beneficia ro-
Diod. S. 1, 428.: αιτώ λαβείν, HSt. Annott. in gandos promti erant/' Seager. Mss.] 
Soph. p. 15. Cum fut., Argum. Eurip. Phoen. p. 158. Αίτηε, ov, 0, Mendicus. Qui frequentius έπαίτηε 
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dicitur. Quanquam Eust. vult factum esse e τώ, Α θανόντα* ήλθον έίαιτών πάλιν. Έζαιτώ έπϊ τιμ(ύρ>% 
quod est Accipio, praefixo α epitatico. intelligendum Exposco ad poenam ut i(αιτώ els βάσανον, Exposco 
autem, inserto etiam t. Vide Αίτέω. ad quaestionem. Sed frequentissimus est verbi Ifa. 

" Αίτίζω, i. q. αίτέω, ut αίνίζομαι i. q. αίνέω, sed τειν usus sine adjectione, pro Exposcere ad papain, 
" ap. poetas duntaxat, i . e . Peto, vel etiam Men- ut et Lat. interdum Exposcere vel Deposcere pro 
"d ico . Hom. enim aliquando absolute usurpat Exposcere ad poenam dicitur^ Isocr. Trapez. '£i„ & 
" et neutraliter, aliquando accus. ei jungit veluti μηδέν τούτων ποιώ, παρ ύμών έζαιτειν, Ut me a vobis 
" activo. Priore modo, Od. P. (227.) άλλα πτώσσων exposcerent, Ut me^ a vobis dedi sibi postularent. 
« κατά δήμον Βούλεται αίτίζων βόσκειν ήν γαστέρ1 Plut . Narr . Amat. Είτα πέμπονσι Θηβαίοι έζαιτονντν 
" άναλτον: Τ . (273.) άγει κειμήλια πολλά καί έσθλά τούε Φώκου φονείε. Et passivum έζαιτοϋμαι, Exposcor 
" Αίτίζω ν άνά δήμον. Posteriore modo, Od.P. (558.) ad poenam, ut Demosth. dicit se έζαιτείσθαι νττό φ(. 
" σίτον δέ και αίτίζων κατά δήμον Γαστέρα βοσκήσειs. λίππον et νπ 'Αλεξάνδρου. Apud Eundem ifatreh 
" Et aliquanto ante (221.) O s πολλήσι φλιήσι παρα- τόν παίδα, Servum exposcere ad quaestionem, vel 
" στάε θλίψεται ώμουε, Αίτίζων άκόλουε. Verum et Postulare, ut Dedere ilium est παραδώόναι vel 
" cum accus. personae junxit, eod. lib. (501.) dicens, ναι, Bud. Comm. 45. et 46. Interdum additur eU 
" ζείνόε τιε δύστηνοε άλητεύει κατά δώμα Άνέραε αίτί- βάσανον. Idem enim Bud. in Lex. ex eod. Demosth. 
" ζων άχρημοσύνη yap άνώγει." [ " Valck. Adoniaz. citat Έ'ξαιτώ τά άνδράποδα είε βάσανον, quemadmo-
ρ. 292. Toup. Opusc. 1, 532. Valck. Hippol. p. 192.: dum et έπί τιμωρά adjunctum verbo έζαιτείνpro Ex-
Callim. 295, Cattier. 18. Jacobs. Anth. 11, 94." poscere ad poenam, in VV. LL. habetur. Dicitur 
Schaef. Mss.] autem et έζαιτείσθαι signif. activa pro έζαιτεϊν, Depo-

[* Άνταιτέω, Peto pro aliquo, Suffragor petenti β scere ad poenam, ut Plut. de Orac. Def. Οΰτωε ίσχν 
honores, Pro aliquo ambio. Thuc. 4, 19. Appian. ροϊ καί βίαιοι δαίμονεε έίμιτούμενοι ψνχήν ανθρωπιών 
Civ. 3. ρ. 891. Vicissim aliquid ab eo peto, cui ali- περιεχομένην σώματι. 
quid dederam, Plut. 7, 511.] Έζαιτείν, vel potius ΈζαιτεΊσθαι voce passiva, sed 

Άπαιτέω, Reposco, Repeto, Exigo, cum duobus signif. activa, et quidem praecedenti contraria, pro 
accusativis, ut απαιτώ σε τό χρέοε. Aristoph. Nub. Deposcere reum, Deprecari rei poenam, Noxae etpe-
απαιτώ ν με τάργυρίον. Lucian., *Απαιτώ τά όφειλό- riculo reum eximere. Demosth. in Mid. Παώ/α yap 
μενα παρά σου. Respondet autem άποδιδόναι, Red- παραστήσεται καί κλαιήσει, καϊ τούτοιε αυτόν έζαιτηαί-
de re, verbo άπαιτείν, ut ap. Plat. Pol. 1. Εί μανε\ε ται, Eorum lacrymis sese condonari postulabit. 
άπαιτοί, ότι ού χρή τά τοιαύτα άποδιδόναι. Et άπαι- iEscbin., Έζαιτοϋνται γραφάε τών παρανόμων, Postu· 
τείνδίκαε, Latine Poenas expetere. Pausan., Οί Ηλείοι lant reorum delationes hominumque reatus ob male-
δίκαε τοϋ φόνου παρ' Άργείων άπητουν. Dicitur et de ficia condonari precibus suis. In quibus exemplis a 
aliis rebus, ut Lucian. Nigrino, Αόγον απατούν τήε Bud. citatis p. 45. alteram tantum habemus hujus 
δευρο άφίζεωε, Rationem exigebam, Volebam mihi ra- verbi signif. Cum quibus convenit et hoc e Lysia, 
tionem reddi. Τούτουε δέ άφήτε άνδρί έίμιτουμένω. His autera addo 

Απαιτούμαι, Reposcor, Exigor, cum duobus iti- ea, in quibus έξαιτοϋμαι non tantum significat De-
dem accusativis, ut euim dicitur άπαιτώ σε τό χρέοε, pOsco reum, ut Valer. loquitur, sed etiam Impetro. 
sic etiam άπαιτούμαι τό χρέοε. Naz. Πόσον μέν άπαι- Xenopho Κ. Α. 1. Ό δέ πείθεται τε καϊ συλλαμβάνει 
τούμεθα, Quantum exigitur a nobis? Κΰρον ώε άποκτενών' ή δέ μήτηρ, έζαιτησαμενη αντον, 

Απαιτούμαι signif. eliam acliva, pro Reposco, in αποπέμπει πάλιν έπϊ τήν άρχήν. Pro quo έζαιτησά-
VV. LL. annotatur. μένη dictum fuisse παραιτησαμένη ab aliis eandem 

[" Άπαιτέω, Clem. Alex. 881." Wakef. Mss. historiam narrantibus, docebo in Παραιτοΰμαι. Έξαι-
" Valck. Adoniaz. p. 285. Casaub. ad Athen. 136. c τησαμένη autem expono unico verbo Deprecata, de 
Fischer, ind. Palaeph. Hemsterh. in Raphelii An- qua interpr. dicam et in Παραιτούμαι, quod alteram 
not!. 79- ad Lucian. 1, 254. 2, 181. Diod. S. 1, 314. quoque verbi Deprecor signif. habet. Potest etiam 
2, 490. ad Herod. 620. Markl. Suppl. 456. ad Cha- exponi, Cum deprecatione sua periculo eum liberas-
rit. 515. Bentl. ad Callim. p. 325." Schaef. Mss. set. Item, Cum eifecisset, ut ille suis precibus con-
Glossae :—" Άπαιτέω* Apposco, Reposco, Postulo, donaretur. Vel, Cum suis precibus eum servasset. 
Exigo, Repeto, Emendico. Άπαιτήσωσιν Profligent. Eurip. Hec. (49.) Τους γάρ κάτω σθένονταε εξρτησάμην 
Άπαιτέω βιαίωε* Flagito, Efflagito, Profligo."] Τύμβου κυρήσαι, simpliciter pro Impetravi ab illis. 

" >Απαιτητεον> Repetendum est, Reposcendum est, Et έξαιτούμενοε τά σφάλματα, ap. Eund. pro Errato-
" Repetere oportet, s. Reposcere." [Glossae:'Απαι- rum veniam impetrans, s. exposcens. Item e Plut. 
τητέα' Profliganda.] Έζρτήσατο τήν Άσπασίαν δέηθεΐε τών δικαστών, Ab JU-

[* " Άπαίτημα, τό, Μ. Anton. 5, 15. Secundi dicibus exoravit Aspasiam, vel, Impetravit. Sed 
Sent. s. 7." Kali. Mss.] malim A judicibus deprecatus est Aspasiam, ut Ci-

Άπαίτησιε, ή, Repetitio, Exactio, ut απαίτησιε του cero dixit, Nullae sunt imagines, quae me a vobis de-
χρέουε, vel τών οφειλομένων. [" Fischer. Ind. Pa- precentur. Simul autera o b s e r v a n d u m dico in hoc 
Jeeph." Schaef. Mss. " Joseph, de B. 7, 3. p. 408. Plut. loco, addi δεηθειε, quamvis alioqui δεήσεω* si-
Diod. S. 4. p. 152. Herod. 5, 85/' Scott. App. gnificatio verbo έζαιτείσθαι inclusa sit, sicut ex aliis 
ad Thes. Glossae:—" Άπαίτησιε* Exactio, Profli- locis liquet: quemadmodum et cum παραιτείσθαι 
gatio, Repetitio. Άπαίτησιν Compulsionem. Ε τ 0 idem significante addidit δεήσει, ut in illo verbo do-
* Άπαιτητήε, οϋ, ό, Exactor, Gl. " Brunck. Electr. cebo. Hoc tamen interest, quod non simpliciter 
953. Wakef. Eum. 320." Schaef. Mss. "Hesych." δεήσει, sed πολλή δεήσει adjunxit. || Έζαιτεϊσθαι 
Wakef. Mss.] Ετ Άπαιτητικόε, (ή, όν,) Promtus ad passive in hac posteriore signif. ap. Lysiam. 
reposcendum, vel Qui frequenter reposcit, s. Qui [" Έζαιτέω, Acta Traj . 1, 99. Valck. Oratt. 369· 
reposcere solet. In VV. autem LL. exp. Repetitivus, Cum infin., Porson. Med. p. 71 .'Εξαιτουμαι, Fischer, 
et Repetens, et Agens repetitorem, ex Ovidio. Ε τ Ind. Palaeph. ad Herod. 501. Έξ. et £77™ conf., Wyt-
Άπαιτητοϊχάριτεε, in iisdem LL. Debitae gratis. tenb. Select. 427. Wessel. ad Diod. S. 1. Addend. 

Άνταπαιτέω, Vicissim reposco s. exigo. Thuc. 3, ad p. 322. ad Diod. S. 1, 322. Fac. ad Pausan. 1, 
(58.) Τήν τε δωρεάν άνταπαιτήσαι: [5, 17. Plut. 125." Schief. Mss. Glossae: Έξαιτέω' Postulo, Ex-
Solone 1, 174. "Charito 134. Clem. Alex. Philostr." postulo, Deposco.] 
Wakef. Mss.] « Έζαίτημα, (ro,) Postulatum. hiyv» 

[_ " Έξαπαιτέω, Julian. 349·" Wakef. Mss.] 7ά roD θεάματοε, και τήν πληροφορίαν τοϋ έζαιτηματο* 
Ώροσαπαιτέω, Insuper reposco s. exigo. [ " Lucian. είληφώε, πρόε τό θείον εύχαριστίαε άνετίθει, Leo. Imp. 

2, IΜ ."Wakef. Mss. Eust. 39,41; Dionys.Η. 2,310.] Paneg. in Chrys. 27S." Seager. Mss.] 
'Απα^ ίω , Postulo, Exigo, i. q. άπαιτέω. Έζαίτησιε, ή, Ipsa actio deposcendi aliquem, ad 

" Callim. 1, 508. Ruhnk. Ep. Cr. 184. Toup. Opusc. supplicium videlicet Postulatio ad quaestionem. 
Schaef. Mss. Od. B. 7S.] || Item, Deprecatio pro reo, ut interpr. Bud. injioc 

Εζαιτέω, Posco, Mihi dari peto. Έξαιτώ τοϋτο, et Dem. loco, (1385.) Καί ούτε ή τών συγγενή ovff n 
ϊ^αιτω σε τοϋτο, ut ap. quendam Tragicum, Τ ούτουε τών φίλων έξαίτησιε ώφέλησεν αύτόν. 
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[* Έξαίτητος, ό, >/, Impetrabilis, Gl.] A 
" Άντεξαιτέω, Contra s.Vicissimexposco." [' 'Plut. 

Alex. 11." Boissonad. Mss.] 
Επαιτέω, q. d. Superpeto, i. Insuper peto, vel 

Post aliud peto, ut II. Ύ. 591. ϊππον δέ τοι αυτός 
Δώσω τήν άρόμην' ει καί νύ Kev οίκοθεν άλλο Μείζον 
έπαιτήσειας, αφαρ κέ τοι αντίκα δούναι Βουλοίμην. 
Ubi έπαιτήσειας Eust. exp. έπί τω ΐππω αίτήσειας. 
Legitur tamen et απαιτήσει as, quam lectionem mea 
Ed. in contextu habet, utpote in pluribus exempl. a 
me repertam, alteram margini ascriptam. Ipse quo-
que Eust. utriusque meminit, sed ita ut έπαιτήσειας 
iriagis pro bet. 

Επαιτώ, Stipem peto, Mendico. Athen. 8. Νόμος 
Ιίορωντ) χείρα δy ονν έπαιτονση, ubi pro δ* ονν fortasse 
reponendum δονν ex hoc praecedente versu, Έσθλοί 
Κορώνη χείρα πρόσδοτε κριθών. Ubi fortasse repo-
nendum itidem έσθλτί pro έσθλοί. [" Jacobs. Anth. 
8, 148." Schaef. Mss.] HINC ΈΤΓαίτης, Qui 
stipem petit, s. corrogat, Mendicus. Επαίτης, inquit 
Suid., ό πτωχο$, και κλίνεται έπαίτου. || Item 'Επα/- Β 
της, Circulator, et θανματοποώς, ap. Chrys. p. 15. 
inquit Bud. quam tamen expositionem locus Chry-
sost. admittere non videtur, qui ita habet, 'Ώσπερ 
εκείνων οί οίχέται τών έπαιτών τοίς θ αν ματ οποίον σι 
προσέχονσιν, είτα έλθόντες βραδέως, οίκοι τάς έσχά-
ras νπομένουσι πληγάς. Hie enim έπαίται non ρο-
iiuntur άντϊ τών θαυματοποιούντων, cum dicat, 1IIis 
qui, έπαίται cum sint, θαυματοποιούσι, quasi pecu-
liare quibusdam έπαίταις sit θανματοποιείν, Circular!, 
vel Circulatoriis quibusdam praestigiis uti. Dedi 
autem huic signification! τον έπαιτείν pro Stipem 
petere, posteriorein locum, quod plane persuasum 
habeam antiquiorem esse, et primum dixisse Graecos 
έπα ιτείν, sicut et προσαιτείν, pro Insuper petere vel 
Ultra petere, de quibusvis; deinde ad raendicos 
haec verba restrinxisse, quod aliud semper atque 
aliud petant, s. quod ad petenduin quotidie redeant. 
Nisi quis malit eo illos respexisse quod saepe con-
juncti aliquot stipem petant, adeo'utcum uni donata 
est, succinat alter, Et mihi dividuo findetur munere C 
quadra. Et ita έπαιτείν diceretur aliquis et προσ-
αιτείν respectu eorum, qui Jain φτησαν. Quo re-
spexisse videri possunt in v. Μεταιτείν potissimum, 
de quo statim post tractabo, ut dicantur μεταιτείν 
quasi qui stipem unus post alterum petunt, vel una 
cum aliis. Potest tamen, et quidem melius, signifi-
eationis hujus verbi reddi alia ratio, ut videlicet 
μεταιτείν sit Post petitum unum alterum petere, 
sicut έπαιτείν et προσαιτείν, Ultra unum quod petitum 
sit, petere et alterum, i. e. Aliud atque aliud petere. 

'Επαιτώ in VV. LL. exp. praeterea Insimulo, In-
cuso, in quo errari puto, et verbo έπαιτώ dari signi-
ficationem, quae est verbi έπαιτιώ. 

" Έπ αίτησις, ή, Mendicatio," [Mendicitas. " Dio-
nys. Η. 2, 105. Και τό τέλος τον έπιΧόγον τό κέντρον 
τής έπαιτήσεως έπαγωγή." Scott. App. ad Thes. 
" Chrys. in 1 Ep. ad Thess. Serm. 11. T. 4. p. 218. 
Ok ay α νακτονστν, ονδέ δνσχεραίνονσιν, αλλά πά σαν 
τήν τής έπαιτήσεως διήγησιν έν ενχαριστίφ ποιούνται 
Seager. Mss. Glossae: 'Επαίται· Rogatores. *Έπαι- ϊ> 
τία* Mendicatio. * Έπαιτοσύνη· Mendicitas.] 

Μεταιτέω, Inter alios peto, Una cum alio vel aliis 
peto. Unde etiam ponitur pro Partem peto, ab 
Herod., sicut μεταδίδωμι pro Partem do, ut annotat 
Bud. Sic Demostl. (410.) Ή παρά τούτων, a<f u>v 
είλήφασι, μεταιτείν. Adjungitur tamen τό μέρος ab 
Aristoph. ubi scribit, Τούτων μεταιτεί τό μέρος, ei δέ 
μή, δάκνει. Ubi vacat praepositio in hoc verbo, vel 
certe abundat τό μέρος. 

Μεταιτώ, Stipem peto, Mendico, cujus signif. ra-
tionem vide in fine proxime praecedentis verbi Έπαι-
τώ. Heraclit us in Epist. 1Αμείνους ay ήσαν μεταιτονν 
τες. Lucian. cuin accus. junxit, O? τήν έφήμερον 
τροφή ν μεταιτοΰσι. Sic et Lat. Mendicare ponitur 
interdum absolute, interdum cum accus. [Lucian. 1, 
481. Aristoph. Vesp. 972. Eq. 773. Herod. 4, 146. 
Lucian. Cyn. 2. " Herod. 344. 573." Sch«f. Mss.] 

Μεταίτης, (ον, ό,) Mendicus, qui et επαίτης tt 
u προσαίτης. ITEM Μέταιτος. Apud Suid. e Polyb. 

Οντω τε μέταιτος έτελεύτησε καϊ χρημάτων άπορος, ώς 

" κοινού ταφήναι." [Jo. Antioch. Excerpt. Vales. 786. 
Lucian. 1, 477. te Hesych. Clem. Alex. Artemid. 186. 
Ετ * Μεταίτησις, ή, Angl. Entreaty, Intercession. 
Pseudo-Did. Od. Φ. 306." Wakef. Mss.] 

ΤΙαραιτέομαι, Deprecor. Exp. etiam Recuso, Aver-
sor, Repudio. Plut. Cor. Και μηδένα τρόπον κρίσεως, 
μηδέ, άν αλω, κοΧάσεως παραιτείσθαι. Quod exem-
plum primum pono, quod eodem plane modo et 
sensu dicatur Lat. Deprecari poenam, quo hie παραι-
τείσθαι κόΧασιν. Cic. autem etiam Deprecari et Re-
cusare copulavit in eodem genere loquendi, Tusc. 
2.: Nullum genus supplicii deprecatus est neque 
recusavit. Sic ap. Eund. pro C. Rab. Et ut idem 
Cic. Deprecari invidiam, et Deprecari odium, dicit, 
sic παραιτείσθαι τόν φθόνον, Aristid. et Plut. παραι-
τείσθαι τόν πόΧεμον, ap. eund. Plut. Pericle. Herodian. 
4. Ό δέ τό γήρας πρόίσχόμενος, παρτ^τήσατο, Bud. 
interpr., Ipse autem, senectutem excusans, repu-
diavit, deprecatus est. Politian. autem vertit Abnuit 
imperium. Eadem iisdem verbis dixit idem Hero-
dian. 7· ΠαραιτούμεJ/OS δέ καϊ γήρας πρόίσχόμενος, 
ubi Pol. vertit Recusare. Idem hist, iisdem verbis 
et lib. 2. usus est, Ό Se τά μέν πρώτα παρψείτο, τής 
άρχής τό έπίφθονον γήρας τε πρόίσχόμενος, Pol. interpr. 
At ille recusare institit, tanquam rem invidiosam, 
nomen imperii. Sic idem Herodian. de Commodo, 
Τήν πατρωαν προσηγορί αν παρ α ιτή σασθαι, Ut repudia-
ret, Pol. interpr. Qui alibi vertit etiam Detrectare. 
Apud Plut. Themist. παραιτείσθαι πότους συνήθεις, 
Repudiare assueta convivia, vel Aversari. Potest 
etiam exponi Vitare. Bud. παραιτείσθαι pro Vitare 
et cavere e Diosc. citat: a Laertio quoque identidem 
sic accipi tradens. Idem παραιτείται interpr. Vitat 
vel Refugit, in hoc Dionys. H. loco, de Isocr. lo-
quentis, Τών τε φωνηέντων τάς παραλλήλους θέσεις 
παραιτείται. Idem in August! Apophth. "Ωστε τήν 
ήμέραν έκείνην παραιτήσασθαι τό δείπνον, Ita ut pran-
dium recusarit, vel commodius per infin. Prandere 
recusarit. Bud. interpr. Liberius Prandio abstinuerit. 
II ΐίαραιτείσθαι τήν γυναίκα ap. Plut. Apophth. 
Uxorem repudiare, Uxori nuntium remittere, in VV. 
LL. Budaeus autem hoc exemplum ponit pro παραι-
τείσθαι significante Repudiare, Vitare, Aversari. 
Affertur praeterea e Diosc. παραιτείσθαι άμβΧνωπίας, 
pro Hebetudines oculorum amoliri, vel discutere. 
[Ι Παραιτούμαι cum infin. Herod. 3. Φανεράν εχθραν 
άρασθαι και πόΧεμον έγείμαι παρητήσατο, Minime 
inimicitiis apertis ac manifesto bello agendum pu-
tavit, Pol. interpr. Ego malim, ad retinendam vim 
verbi Graeci, Ab apertis inimicitiis abstmuit. Cita-
tur et e Porphyrio παραιτήσομαι Χέγειν pro Superse-
debo dicere. 

Παραιτούμαι τήν ψνχήν ap. Herod, ea itidem signif. 
qua Deprecari vitam dixit Cic. Ita enim ille in Cli-
one, de Arione loquens, Τον σννέντα τούτο, λ/σ-
σεσθαι χρήματα μέν πρόίεντά σφι, φυχήν δέ παραιτεό-
μενον, Α. Gell. interpr., Turn ilium ibi pernicie in-
tellecta, pecuniam ceteraque sua ut haberent dedisse, 
vitam modo sibi ut parcerent orasse. Cic. dixit Vitam 
alicujus ab aliquo deprecari. Sic 7rapatroiJ/ia/ τινα 
cujus constructionis exemplum affert Suid., post-
quam dixit παραιτείσθαι esse συγγνώμην αίτείν, Ve-
niam petere, puto reddi posse eadem plane constr., 
Deprecor aliquem : ex hoc Cic. loco, de Lege Agr. 
c. Rull., Sic, siquid deliquero, nullae sunt imagines, 
quae me a vobis deprecentur. Utitur autem τ<ρ πα-
ραιτείσθαι in hac constr. et signif. quidam ανώνυμος 
ap. Suid., ita scribens, Ό δέ, άναιρείν μέΧλων αυτόν, 
άφήκε, Παρυσάηδο* παραίτησα μέν ης αύτόν, καϊ τήν 
σατραπείαν αύτώ φυΧαζάσης. Quae verba eandem 
prorsus historiam continent, quam habemus initio 
τής 'Αναβάσεως Xenophontis, sed utentis verbo 
έξαιτήσασθαι pro eo quod ille dixit παραιτήσασθαι. 
Scribit enim, Ό έε πείθεται τε καϊ συλλαμβάνει Κνρον 
ώς άποκτενών ή έε μήτηρ έζαιτησαμένη αύτον άπο-
πέμπει πάλιν έπϊ τήν άρχήν. Plut. lamen, sicut et 
ille qui a Suida citatur, verbo παραιτήσασθαι in 
eadem re commemoranda uti maluit, V. Artox., 
Όδνρομένη πολλά καϊ ποτνιωμένη, (μήτηρ Παρύσατις) 
παρητήσατο καϊ κατέπεμ-ψεν αύθις έπϊ θάλασσαν. Idem 
Plut. Demetrio ita locutus est, sed addens πολλ§ 
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δέήσει, Ubi scribit, Παρητήσαντο πολλή δεήσει TOVS a 
ΜεγαρΛ. Sunt qui παραιτούμαι τούτον reddant De-
precor pro hoc; sed mihi longe aptior videtur ilia 
mea interpretatio ad verbum, praesertim cum et Cic. 
ita loqui observarim. Nam videtur posse aliquis 
dici Deprecari pro aliquo, qui tamen illi veniam non 
impetret. At in VV. LL. e Plut. Pericle, παραιτού-
μενοs τήν πόλιν, Veniam orans civitati. Et ex Eodem 
in Theseo, παραιτούμενος τόν άνεφιόν, Liberandum 
patrilelem impetrans. [| Dicitur etiam, et quidem 
frequentius, παραιτούμαι σε, A te veniam peto pro 
me, aut pro alio. Vel potius, A te veniam impetro, 
Te exoro. Sic ap. Aristoph. Vesp. (1257.) Ή γαρ 
παρψήσαντο τόν πεπονθότα, Eum exorarunt qui laesus 
est / Ab eo veniam impetrarunt. Sic ap. Herod. 
παραιτεομαι τόν βασιλέα. Et ap. Plat, παραιτούμενος 
τονς άρχοντας άποδιψείτω, exp. , Cum bona magistra-
toum venia peregre proficiscatur. Et ut dicitur 
παραιτεϊσθαι τινα, sic etiam πάραιτείσθαι τήν όργήν 
Τίνος Plut . Themistocle, παραιτεϊσθαι μνησικακονντος 
όργήν. Utitur et in Romulo, et alibi. Observandum Β 
est autem, παραιτεϊσθαι tam in his loquendi generi-
bus, quam in proxime praecedentibus eodem modo 
exponi, videlicet σνγγνώμην αίτεΊν, quae tamen ex-
positio ita distinguetfda est, ut cum dicitur παραιτού-
μαι τούτον pro Deprecor hunc, i. e. Deprecatione 
mea periculo Hbero, sit σνγγνώμην αιτώ ύπέρ τούτον: 
at cum dicitur παραιτοϋμαι τοντον pro Deprecando exo-
ro, sit σνγνώμην αιτώ τοντον, ut dicitur αιτώ σετόύτο. 
Sed non satis mihi placet hzec expositio cum aliud 
sit Veniam petere, aliud Veniam impetrare. Suid. 
tamen banc expositionem utrique loquendi generi 
accommodat; nam postquam dixit παραιτεΊσθαι esse 
σνγγνώμην αίτεΊν, et posuit exemplum, in quo παραι-
τήσασθαί τινα est Veniam alicui impetrare, subjungit 
aliud, in quo παραιτήσασθαί τινα est Veniam ab ali-
quo impetrare. Simurl autem exponit et παρακαλεΊν, 
de qua expos, paulo post dicam. || Dicitur etiam 
παραιτεΊσθαι περί τίνος, Aliqua de re, quod itidem 
exp. σνγγνώμην αίτεΊν, vel άπολογεΊσθαι, ut ap . Ari-
stid., Παραιτεϊσθαι μέν ούκ οΤδα ότι δεΊ περί τών αντών C 
πολλάκις. Sic autem παραιτεΊσθαι h. 1. exponitur a 
Thoma Magistro, et a Moschopulo; ac certe earn 
hie ad mil to libentius, quam in praecedentibus exem-
plis, propter earn quam reddidi rationem. 

Παραιτούμαι σε τής μέμφεως, inquit Thom. Mag., 
i. e. άπολνω και έλενθερώ, ut sit Libero te crimine. 
Ego autem melius express um iri παραιτούμαι existi-
mo, retinendo verbum Deprecor in hoc etiam lo-
quendi genere, ut quemadmodum dicitur a Cic, 
aliquis A se Crimea deprecari, ita dicamus Ab aliquo 
crimen deprecari, quod sit Depellere s. Removere 
quasi deprecando. Simile autem esse puto ap. 
Synes., παρητούμην σε τής ειρωνείας, Hanc a te dissi-
mulationem deprecabar, quae videlicet tibi crimini 
dabatur. Nec dissimile ap. Plut. de Herod. Οεσσα-
λονς τον Μηδισμον παραιτεΊσθαι. Melius tamen re-
spondent corrstructio Latina Gtaecae, si παρητούμην 
(τε τής ειρωνείας interpretemur Excusafoam te de dis-
simulatione; eodemque modo0eflr<7aXoi)sτοϋΜηδισμοϋ 
παραιτεϊσθαι, Thessalos de Medismo excusare^ i. e. D 
De eo quod Medis faverint. Sant autem affinia Ex-
cusarre et Veniam alicui impetrare; atque ita affine 
erit hoc loquendi genus, excepta constructione, illi 
praecedenti παραιτονμαι τοντον, Deprecor hunc, i. e. 
Deprecando veniam illi impetro. In VV. LL. cita-
tur e Philostr. Her. παραιτούμαι σε τον πατρός p ro 
Apud patrem te excuso. Item ex eod. lib., παραιτού-
μαι τοϋ λόγον pro A sermone abdico. Quae duo 
exempla tamen in illis LL. non simul ponuntur. 
|| Post quae tot exempla non debet nova videri signi-
ficatio verbi παραιτεΊσθαι, quae est ap. Lucam, 14, 
18. Καί ήρξαντο άπό μιας παραιτεϊσθαι πάντες, Se 
excusare. Ita tamen ut fatear quod ibidem subjun-
gitur bis, έχε με π-αρητημένον, pro Habe me exousa-
turn, minus usitato loquendi genere esse dictum. 
Jam vero et ap. Plut. παραιτεΊσθαι de re eadem 
ponitur, ut videlicet παραιτεΊσθαι sit ejus qui invita-
tus ad coenam, non it, et παραιτεΊσθαι dicatur vel 
Recusare, vel Excusare se : Έδόκει γάρ ννκτος ϊπό 
Καίσαρος είς δείπνον καλεΊσθαι, παραιτούμενος δέ, 

άγεσθαι τήε χειροε νπ' αντοϋ, μή βουλόμενος. 
Παραιτούμαι pro simplici αιτούμαι, Precor, Rog0 

ut Deprecor interdum pro simpl. Precor, vel proPo! 
stulo aut Posco, ut docet Bud. 1035. Nisi potius 
dicamus in παραιτούμαι praepos. παρά, in Deprecor 
praepos. De, significationem augere. Aristoph. Eq> 
εν δ' αύτούς παραιτησώμεθα, Unum hoc eos roge&ms. 
Sic Plato Apol. "Οπερ κατ' άρχάς ύμας παρ^ησόμψ[ 
Sic παραιτονμαι σε σνγγνώμην, ap. Meiiandrunj. 
Dicitur et cum infin., παραιτούμαι σε τοϋτο ποιείν. 
Nam pro eodem ponuntur παραιτούμαι σε σνγγνωμήν, 
et παραιτούμαι σε σνγγνώμην έχειν, vel συγγνω^α 
είναι. Herod., Σνγγνώμην παραιτέετο τόν θεον αντφ 
σχείν τών ρηθέντών, Sic ap. Suid. nescio quis, Π«ραι-
τεΊτο τούς θεω μένους σνγγνώμην έχειν, εί μή άγωνίζο ιτό, 
Cui exemplo apta est expositio per v. παρακαλείς 
non autem illi, cujus supra memini. Sed huic expo' 
sitioni rursum adjuugit aliam minime couvenientem, 
videlicet άπαγορενοι: at tertium illud usurpat Xeno-
pho, cum scribit, Παραίτηση τούς θεούς συγγνωμονκ 
σοι είναι. Nec tantum dicitur παραιτονμαι σε ποιείν, 
sed etiam παραιτούμαι σε μή πτοιεϊν, Thuc. 5. ρ. 186. 
Ό δέ παρητεΊτο μηδέν τούτων δρφν. Sic Demosth. 
(533.) Παραιτήσομαι δ' υμάς μηδέν άχθεσθήναί μοι. 
Quamvis autem ap. vett. scriptt. παραιτούμαι io hac 
postrema signif. saepius observarim, primum tamen 
ei locum non dedi, quod viderentur ilia exempla, in 
quibus praepositio vim suam obtinet, poni debereante 
ilia in quibus illam amittit. 

Παραιτούμαι in pass, signif. ut, Παραιη/θεϊί he Sia 
τών φίλων τούτον άπέλνσε τής αιτίας, quod exemplum 
a Suida citatur, et παραιτηθείς exp. παρακληθείς. Sic 
autem παρητημένος pass, pro Excusatus, in Lucae 
loco, quem supra citavi. 

[" Παραιτοϋμαι, ad Xenoph. Mem. 2, 2,14. Sylb. 
ad Paus. p. 26. Timaei Lex. 207. et n. Abresch. 
Lect. Arist. 241. Toup. Opusc. 1, 324. 2, 24. Xe-
nopho Eph. 34. Ruhnk. ad Xenoph. Mem. 229.: 
Valck. 243. Herod, p. I I . 45. Lucian. Dial. 96. 
Wyttenb. Select. 267. ad Diod. S. 1, 147- ad Herod. 
387. 643. ad Lucian. 1, 471. Thom. M. 683. ad 
Char. 511. Villoison. ad Longum 213. ad Diod. S. 
2, 613. Lucian. 2, 170. 176. Boissonad. io Philostr. 
260. 262. 483. 499. 532. 558. Dionys. H. 3, 1412. 
I. q. αιτ., Bast. Lettre 175. Cum infin., Thom. M. 
l 6 l . Phrynich. Ecl. 138. Polyb. T. 2. p. 49. Παρρ-
τήσαντο τήν τών Αιτωλών άσέβειαν και τό μηδέν, ex· 
pectes τί, παθείν άνήκεστονSchaef. Mss. " Expeto, 
Pind. Nem. 10, 56. Ab aliquo posco, Schol. Eur. 
Hippol. 578. Me excuso, cum gen. rei, Philostr. (V. 
A. 1, 10.) 11. sub init. 711. Submoveo, Joseph. 301, 
16. Precor, Rogor, ^sch. Choeph. 781." Wakef. 
Mss. Herod. 1, 90. Glossae:—" Παραιτέω* Suppeto. 
Παραιτούμαι' Excuso, Recuso, Evito, Deprecor, Re· 
tracto, Detrecto. Παρητήσαντο- Recusarunt/'] 

[* Παραιτητέον, Fugiendum, Deprecandum est. 
" Phrynich. Ecl. 154. Fischer, ad Weller. 2, 187." 
Schaef. Mss. Athen. 421. 464. "Clem. Alex. 5. 
Jambl. V. P. 29- Philo J / ' Wakef. Ass.] 

Παραίτησις, ή, Deprecatio, et quidem accipieDdo 
hoc nomen in utraque signif. Sed frequentius pro 
Deprecatione, i. Vehementi precatione, ut ap. Plat. 
Gorg. Οίκτος μέν ovv καί λιται και φίλων παραίτηση 
έν οχλψ μέν ούσης τής κρίσεως, χρήσιμα, AmicortHH 
preces supplices et deprecatio, ap. papulum multum 
valent. Item Veniae petitio Thuc. 1. 'Ρη&ησεται he 
ού παραιτήσεως μάλλον ενεκα ή μαρτυρίου. Nam hie 
exp. Schol. ούχϊ ένεκα τον αίτεΊν σνγγνώμην» Αί 
Valla vertit, Non purgandi nos gratia. Sunt et qui 
pro Deprecatione, in recusandi signif., accipiant, 
Apud Plut. Numa, IIpos θεών τιμήν ή παραίτησιν Μ\>· 
Ad postulandam a diis veniam. Est παραίτησα ejus 
etiam, qui veniam dat, sequendo Bud. qui πα pa ίτηοιν 
ait esse etiam Veniam, i. e. Gratiam et indulgentem 
concessionem, in hoc Plat, loco de LL. 11. Kal μη-
δέ μία τής μονής παραίτησις έτι τούτφ παρ αρχόντων 
γιγνέσθω. Sed possit hie quoque παραίτησις ad eum 
referri, et quidem rectius, meo judicio, cui venia in-
dulgetur, ut dicat Nullo pacto veniam morrc im-
petret ab judicibus. (Ι Παραίτησις, Excusatio, <Je 
qua signif. dixi et in ipso verbo. Synes., Αΐ'θοωπίΰ οέ 
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τταραίτησιε γίνεται, διευλαβουμένφ τήε φνσεωε αυτού 
τήν άσθένειαν. Sic et ap. Basil. Epist. ad Leoiitium* 
Affinia autem sunt Excusare et Purgare, quo poste-
riori verbo Valhun dixi in interpr. Thuc. loco usum. 
[<f Παρά/rijw, Thom. M. 684. Diod. S. 2, 552." 
Schaef- Mss. Hippocr. 1,9, 15. Glossae: Τίαραίτησιε• 
Excusatio, Recusatio.] 

ΤΙαραιτητής, ού, ο, Deprecator. [Suid. et Phav. 
Plut. Sulla 26.] Ετ Παραιτητόε, (ή, 6v,) q. d, 
Deprecabilis, ut Gellius Indeprecabilis, Apud quem 
deprecationes valent, Exorabilis. Plato de LL. 10. 
To έε παραιτητούε αν θεούε είναι τοίε άδικονσι> δεδομέ-
νου* δώρα, &c. '[" Plato Clem. Alex/' Wakef. Mss. 
" Quod quis aversatur, Plut. Mor. 1, 85. ad Lucian. 
1, 469" Schaef. Mss. A DDE * Υϊαραιτητικόε, ή, 
όν, Deprecatorius, Ad deprecandnm aptus. " Stob/' 
Wakef. Mss. " Dionys. H. 2, 258/' Scott. App. ad 
Thes.] 

Απαραίτητο*, ό, ή, Indeprecabilis, Inexorabilis. Gel-
lius Indeprecabilis dixit, sed de re tamen, non de per-
sona. Citatur enim exeo, Indeprecabilis poena subeunda 
esset. Plato, Οεοϊ παράτό δίκαιονπαντάπασιν απαραίτη-
τοι. Apud Plut. Caesare, απαραίτητος δανειστής, Durus 
et inexorabilis, vel Inclemens, Bud. interpr. Idem af-
fert ex Antiph. in Leocr., Άτταραιτήτουε δικαστάε μή 
παρέχονταε συγγνώμην. Et e Greg., άπαραίτητοε δή-
μιοε. Crudelis, Qui precibus non flectitur, ή δικαστήε 
άπάνθρωποε, ή δήμιοε άπαραίτητοε. Rursum ap. Plut. 
άπαραίτητον ίατρόν et άπότομον esse ait Qui severe 
curat, qui τφ ήδίστω opponatur. Dicitur etiam 
aliquis άπαραίτητοε esse περί τι ut ap. eund. Plut. 
Pericle, άπαραίτητος περϊ τάς ενθνναε, Severus in 
exigendis rationibus, vel potius Severitate quadam 
inexorabili utens. Item dicitur aliquis esse άπα-
ραίτητοε τήν όργήν, Esse saevus ira et inexorabilis, vel 
.Esse inexorabili quadam ira et implacabili praedi-
tus, ap. Philon. de V. Μ. 1. Εί0' α τε χαλεπόε καϊ 
βαρύ μην ιε και άπαραίτητοε τήν όργήν. Et τό άπα ρ αί-
τητον substantive, Severitas quaedam inexorabilis, s. 
indeprecabilis, ut PJut. Publicola, τό άπαραίτητον 
αυτού προς τούε πονηρούε. || Dicitur etiam de re, ac 1 
primum ut dicitur aliquis esse άπαραίτητοε τήν όργήν 
in proxime praecedente exemplo, sic etiam ira ejus 
esse άπαραίτητοε. Item άπαραίτητοε δίκη, et άπαραί-
τητοε τιμωρία, ut a Gellio Indeprecabilis poena. 
Philo de Mundo, άπαραίτητον δίκην άποτίσει. Sic 
ap . Eund. de V„ Μ. 1. άπαραιτήτου τιμωρίαε. 
II Apud Plut., ίκέτευμα άπαραίτητον, q. d. Irrecusa=-
bilis supplicandi modus. Plut. de Pr. Frig., yEv δέ 
ΤΙέρσαιε τών ίκετενμάτων μέγιστον ήν καί άπαραίτητον, 
Turn, interpr., Atque etiam ap. Persas genus erat 
supplicandi sine ulla recusatione. Ego existimo 
posse etiam verti Repulsam non patiens. Apud 
Plut. autem άπαραίτητοε πορεία, Profectio quae re-
cusari non potest, Iter quod suscipiendum est sine 
recusatione. Plut. in Consol. ad Apoll. Καθάπερ 
γάρ τήε είε κοινή ν πατρίδα πορεία ε προκειμένης πάσιν 

Αναγκαίαε και απαραιτήτου. At vero άπαραίτητοε 
χίνδυνοε, Inevitable periculum, interpr. Ruellio, ap. 
Diosc. 7, 2. Και ό άπ' αυτού κίνδυνοε άπαραίτητόε 
έστιν, εί μή ποΧλοίε χρήσαιτο τοίε βοηθήμασι. Sic 1 
άπαραίτητον κακόν, interpreter Inevitable malum, 
non Implacabile, ut in VV. LL. [Glossae: Άπα-
ραίτητοε' Inexcusabilis, Inexcusatus, Inrecusabilis, 
Jurecusatus, Inexorabilis, Indeprecabilis. " Phrynieh. 
-Eel. 138. Dorv. ad Char. 207. 324. Bibl. Cr, 3, 1, 
41. Thom. M. 83/' Schatf. Mss. " Inevitabilis, 
Stob. 86. Heliod. # t h . 70." Wakef. Mss.] HINC 
adv. 'Απαραιτήτως Inexorabiliter, Cum severitate in-
exorabili, Ut ώμώς και απαραιτήτως, Thuc . 3. άτρέ-
πτως και απαραιτήτως Phijo de V. Μ. 1. Apud Plut. 
Solone άπαραιτήτως κυλάάειν : Pericle, άπαραιτήτως 
τούτοις χρησάμενοε, Cum se inexorabilem s. impJaca-
bilem itlis praebuisset, Cum rigid us et inclemens erga 
illos fuisset. Ad verbum, Cum inexorabiliter illis 
usus fuisset, i. e. Valde inclementer erga illos se 
gessisset. Ex eod. Plut. in Themist. citatur, Άπα-
ρανή\τως εχειν προς αύτόν δοκεί, pro Non videtur cuni 
eo in gratiam unquam rediturus. [Glossae : Άπα-
ραιτήτωε4 Sine recusatione. " Clem. Alex. Hesych. 

^ Ferociter, Polyb. 264/' Wakef. Mss.] 
Δυσπαραίτητοε, ό, ή, ET Ενπαραίτητοε, ό, ή, con-

traria. Δυσπαραίτητοε, Exoratu difficilis, Qui diffi-
cile exoratur, Non facile exorabilis. Item pro άττα-
ραίτητος, Inexorabilis, Implacabilis. iEschyl. Prom, 
p. 7. meae Ed. (v. 34.) Αιόε γάρ δνσπαραίτψοι 
φρένεε. Citatur et e Plut. Fabio, δυσπαραίτητοε θυ-
μό ε pro Implacabilis ira. .[" Joseph. 697, 26. 
Etym. M/' Wakef. Mss.] Huic oppositum Εύπαραί-
τητοε, Facile exorabilis, Placabilis, Non durus de-
precantibus. Vel Deprecabilis, quo nomine ante 
exposuimus παραιτητός. [" Plut. Diou. 5, 204." 
Scott. App. ad Thes.] 

[* " Ύποπαραιτέομαι, Dionys. ap. Euseb. II. E. 
6, 41/' Routh. Mss. " Euseb. V. C. 16, 34. p. 349. 
Vales/' Boissonad. Mss. Glossae: Ύποπαραιτείται' 
Prorogat. " Deprecor, Euseb. Η. E. 237. Excuso, 
Philo J. 2, 379. Philo J. 740. Euseb> Η. E. 6, 41. 
et alibi/' Wakef. Mss.] 

Προσαιτέω, τώ, Insuper peto. Xenopho Apoll. 
a Socr. to iijv ετι προσαιτών. Nisi quis malit Petens 

tanquam mendicando. De qua signif. nunc dicam. 
Vide quae in 'Επαιτώ dixi de praepositione quae est in 
hoc verbo. 

Π ροσαιτέω, Stipem peto, Stipem ostiatim peto, 
Mendico, ut έπαιτώ et μεταιτώ. Isocr. Areop. Tore 
μέν οι/έεί$ ήν τών ποΧιτών ένδεής τών άναγκαίων, 
ουδέ ττροσαιτών τούς έντυγχάνοντάς, Stipem petens a 
quovis obvio, Bud. Sic ap. Plut. περι Ευθυμίας, ΚαΣ 
£ηΧωτόε ημών ό βίοε' ού προσαιτούμζν, ούκ άχθοφορου-
μεν, ού κοΧακεύομεν. [" Pierson. Veris. 134. Valck. 
ad Ammon. 112. a. Eur. Suppl. 64. Hei. 797. Xeno-
pho K. A. 1, 3, 21. Glossae; Ώροσαιτέω- Mendico.] 

[* Προσαίτησιε, ή, Mendicatio, Mendicitas. Plut. 
7, 9 J 4. προσαίτησιε έψημέρου τροφής. " Plut. 2, 499 / ' 
Wakef. Mss.] 

Προσαίτηε, (ου, ό,) Qui stipem petit, Mendicus. 
Plut. Hellen. Problem. ΆνάΧαβών ρακία καί πήραν, 
καϊ προσαίτηε ών. Chrysost., 'ΕΧΘείν είε όμιΧίαν τών 
προσαιτών. Ab Ηοπκ dicitur προίκτηε. [Gl. Προσ* 

; αίτης- Mendicus. Ε τ Fem. * " Προσαίτιε, (ή,) 
Suid. 2, 418 . (Sed ibi non legitur.) ETIAM * Προσ* 
αιτητήε, (ου, ό,) Hesych." Wakef. Mss.] 

[* Βακτροπροσαίτηε, ό, Epith. Cynici, baculum 
gestantis et mendicantis. " Toup, Emend. 2, 206. 
Jacobs. Anth. 9, 416." Schaef. Mss.] 

[* Άποπροσαιτέωy Emendico, Gl.] 

Α1ΤΙΟΣ, ία, ιον, Qui in causa est, vel, Qui 
causa est rei alicujus, Auctor, ut Isocr. ad Phil. 
0eoi)s τών άγαθών ήμίν αίτίουε οντάςt Deos bono-
rum nobis auctores. Aristoph. Plut. (] 82.) πάν-
των αίτιος, Καί τών κακών, καϊ τών άγαθών. De-
mosth. pro Cor. φόβων καϊ κινδύνων αίτίω τή πό-
λε! γεγενημένω. Isocr. de Pace, Ή ν ήττάν φασι 
τινεε αίτίαν γενέσθαι τί) Σπάρτη τών κακών. Demosth. 
Τί ποτ ονν αίτιον οτι κ. τ. Χ. Quid in causa est cur, 
etc.? Interdum αίτιος fem. gen. pro αίτια. Aristot. 
de Mundo, Ή έν ούρανω δυναμιε σύμπασιν αίτιος 
γίνεται σωτηρίας. || Aliquando αίτιος ponitur cum 
dat. personae duntaxat, ut II. Γ. (164.) Οίί™ μοι αίτίη 
έσσί' θεοϊ νύ μοι αίτιοι είσι, ubi Eust. subaudit gen. 
ποΧέμου. 

Αίτιος, Culpae affinis, Cui pand us, Accusandua, 
Qui culpari debet ob rem aliquara, utpote ejus au-
ctor, ο αίτιατέος, ό υπό αίτίασιν καϊ μέμ-ψιν, ut exp. 
Eust. Iionierus II. Α. (153.) Ούτι μοι αίτιοι είσι. 
Od. Θ. (311.) Ήττεέανό* γενόμην· άτάρ ούτι μοι αίτιος 
,άλλος, Αλλά τοκήε δύω : II. Ν. (222.) 7Ω θόαν, οΰτις 
άνήρ ννν αίτιος : Ο. (137·) ος τ αίτιος, ος τε καϊ ούκί : 
Τ. (409·) ούέε τι ήμείε Αίτιοι. Herod. 1. Ούέέν 
έόνταε αιτίους, Minime affines culpae, vel Innocentes, 
άναιτίονε. Exp. quidam, Nihil commeritos. Cic, 
ap. Plat, ουτό αίτιον αίτιάσθαι interpr. Non accusare 
quod esset accusandum. Idem haec Ejusdem verba, 
ΕΣ γάρ ήν τοντο (τό γήρας) αίτιον, vertit, Nam si id 
culpa senectutis accideret. Vide meum Lex. Cic. 
Αίτιοε ab Eust. exp. νπεύθννοε καϊ κοΧάσεως άξιοε9 
Sons vel Reus, et supplicio dignus, hoc in ver&u, 
Αίτιοε ό γράψας Αίτια Καλλιμάχου. 
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Αίτιο£ cum gen. putatur sumi pro Obnoxius ap. A 

Diosc. 8. Αηθαργωδειε γίνονται καί καταφοράς αίτιοι, 
Lethargici fiunt, et veterno obnoxii. 

Compar. αίτιωτερος, Qui magis est causa, vel in 
causa. Superl. αίτιώτατος, Qui maxime est in causa. 
Apud Athen. 2. 'iis ταύτης αίτιωτέρας ούσης. Xeno-
pho.Mem. 1 . 0 Ut τ ι άλλο αίτιώτερον εϊναι; Quic-
quam aliud magis in causa esse putas ? Idem Hell. 5. 
αίτιώτατοι ειεν. Apud Thuc . αίτιώτατος έγέι>€το, 
Praecipuus auctor fuit. [Ind. in Demosth. Isocr. 
Busir. 14.] 

If Αίτιον, ου, TO, Substant. Causa, Ratio. De-
mosth. pro Cor. To by αίτιον ούκ άγνοείς. At Phi-
lipp. 3. Πολλά μεν ουν ίσως τά αίτια τού ταύθ* ούτως 
εχειν, hie et in hujusmodi locis αίτια est adjective 
positum, non substantive. At substantive passim 
ap. philosophos, ut αίτια κύρια και αύτοτελή, Causai 
priucipales et perfects. Αίτια προηγούμενα vel 
προκαταρκτικά, Causae antecedentes vel antegressae. 
Αίτια προσεχή, Proximae causae, ζνναίτιa, Adju-
vantia causarum, vel, Quae rerum adjuvant causas. Β 
Quas interpretationes e Cic. habes in meo Lex. Cic. 
Gregorius Naz. de Theologia, τό πρώτον αίτιον vocat 
Deum. Inscripsit Theophr. quendam suum librum, 
Αίτια φυσικά. Callimachus item quendam suum ap-
pellavit Αίτια absolute, cujus meminit Martialis; 
Jeg. enim ap. eum iEtia Callimachi, non Ethia. De 
illis fertur et hie versus, Αίτιος ο γράφας Αίτια 
Καλλίμαχος. Sed ap. Eust. legitur Καλλίμαχου. 
II Quandam ap. rhetores differentiam inter αίτιον et 
αίτίαν vide ap. Fabium. 

[" Αίτιος, Jacobs. Anth. 10, 4S. Brunck. Ari-
stoph. 3, 84. ad Lucian. 2, 34. Heyn. Hom. 4, 675. 
Dionys. H. 3, 1507. Casaub. ad Athen. 128. ad 
Herod. 501. Dawes. Misc. 254. Wyttenb. Select. 
381. P. Abresch. Paraphr. 338. Sequ. infin., ad 
Herod. 113. 114. 199. 677. Antigon. 1173. Pausan. 
62. 87. cf. Trachin. 1235. Erf. In quo causa rei est, 
Heyn. Hom. 4, 60. Fere sine verbo subst., ad Char. 
520. Cum infin., Diod. S. 2, 319- Ή αίτιος, Bentl. 
Aristoph. 320. a. Schneider. vEsop. p. 54. Αίτιος c 
λόγω ρηθήναι, Plato Phaedro 236. Αίτιαι, αίτίαι, Moe-
ris 4. et n. Thom. M. 19. et η. Αίτιον, (το,) ad 
Timaei Lex. 268. Phrynieh. Eel. l65. ad Dionys. H. 
1, 228. Αίτιον, Titulus librorum, v. ad Αιτία. Αί-
τιον 8k, Valck. ad Chrysost. p. 7« Boissonad. in Phi-
lostr. 347. 395. Αίτιον οτι, Herod. 3, 12. To be 
αίτιον, Abresch. jEsch. 2, 81. Boissonad. in Philostr. 
346." Schaef. Mss. Pind. Pyth. 5, 33. Xenopho 
Mem. 3, 2. 2. c. 3, 2. 4. 5. 8. c. 4, 15. Plato Cra-
tylo 71. p. 110. " Αίτιον, Plato Pheed. s. 47." 
Routh. Mss. Glossae:—<f Αίτιος* Caussativus, Sons, 
Nocens, Noxius, Reus."] 

Τ Αίτία, ή, aliud substant. Causa, Ratio. Plato 
Timaeo, Δίά δ>) τήν αίτίαν καί τον λογισμον έτεκτήνατο, 
Cicer. interpr. Hanc rationem habuit ut absolveret. 
Idem ibid, bi άς αιτίας 'ώρύσατο vertit, Quae causa col-
locandi fuerit. Idem αίτίαι πρώται, Causae primae. 

Αίτία, Culpa, Crimen. Plato Pol. l . Άλλά καί 
τούτων περι και τών γε προς τους οικείους μία τις αίτια 
<εστιν, ού το γήρας, αλλ' ό τρόπος τών άνθρώπων, in-
lerpr. Cic. Sed in moribus est culpa, non in aetate. 
Ubi tamen αίτία verti etiam possit fortasse Causa. 
Est autem frequentissimum hoc loquendi genus, 
αίτίαν εχειν cum gen., ut αίτίαν έσχε τοϋ πολέμου. 
Plut. Pericle, Culpam belli sustinuit, Culpatus fuit 
ob bell um, Vitio verterunt illi bellum. Ita enim 
malo, quam ut exp. vulgo, Invidiam belli in se ver-
tit . Xenopho, αίτίαν έχει τούτου, O b hoc culpatur, 
Hujus rei culpa in ilium confertur. Dicitur et αίτίαν 
εχω έπι τούτω. Idem, Οί; πάνυ γε pybiov έστιν ενρείν 

'έργον, έφ' ω ουκ άν τις αίτίαν έχοι. Nonnunquam 
infin. habet loco genitivi, Lucian., αίτίαν έχω φεν-
έεσθαι, pro φεύ^ους, Insimulor mendacii, Culpor ut 
mendax. Plut. Themistocle, αίτίαν έχει Μηί>ί£ειν, 
accusatur quod Medorum partibus faveat. Synes., 
O s και παώόθεν αίτίαν έσχον όπλομανείν τε και ίππο-
μανείν, Bud. interpr. Qui ab ineunte aetatula male 
>iudieram, quasi insano studio armorum equorumque 
flagrarem. Idem ejusdem Synesii haec verba, αίτίαν 
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έχων πραότατος εΊναι, reddit, Cui vitio vertebatur 
nimia dementia. Et cum praeterito infinitivi. j)^ 
mosth. pro Cor. Φιλίππφ προδεδωκένat πόρτας Jj, 
έσχεν αίτίαν. Dicitur et αίτίαν εχειν, absolute. 
Xenopho Κ. Π . 5. Δίά τό συν πολλοίς αίτίαν έχει^ 
Eo quod cum multis in culpa sint. Hie enim atrial 
εχειν hoc significat cum alibi frequentissime αίτίαν 
έχειν is dicatur, qui accusatur rei alicujus nomine,in 
quem culpa confertur, s. merito, s. immerito. Quo 
etiam modo usurpatur αίτίαν εχω ταύτην, Accusor 
hoc nomine, Crimen hoc in me confertur. Demosth. 
c. Mid. Δικαιότατ άν ταύτην έχοι τήν αίτίαν. Isocr. 
Areop. ΈΑκότως άν έσχον τήν αίτίαν ταύτην. Dicunt 
et αίτίαν έχειν νπό τίνος, Accusari ab aliquo. Thuc. 
Αίτίαν πολλήν έχω νπό σου, ubi έχω pro λαμβάν(ύ 
accipitur. Dicitur et αίτίαν ύπέχειν pro αίτίαν 

'έχειν. Xenopho Κ. Π. 6. Καί αίτίαν ύπεσχεν, ί 
έβαρύνετο. Quod loqueudi genus imitari volens 
Cic., ad verbum dixit, Causam sustinere, ut Bud. 
annotat. || Sunt autem aliae phrases αίτία cum 
verbo έχειν habentes, quae activa signif. dicuutur. 
Nam ut αίτίαν έχειν passive sumitur pro Accusor̂  
Insimulor, Mihi vitio vertitur, In me culpa transfer-
o r ; sic hi αιτίας εχω σε, vel έναίτίψ σε έχω, capitur 
pro Accuso, Insimulo, Culpo. Thuc. 2.Υμάς αυτονς 
bi αιτίας εχετε. Idem 5. Έν αίτίςι έχοντες τόν"Αγικ. 

Alia sunt verba, quae cum nomine αίτία juncta 
idem valent, quod αίτίαν έχειν, passiva signif.: et 
quod bi αιτίας εχειν vel έν αίτίφ έχειν, activa. Xeno-
pho Κ. Π . 5. έν αίτίφ είναι et αίτίαν έχειν eodera loco 
dixit in eadem signif., ita scribens, Καί πάντες «δό-
κονν έν αίτίφ είναι· καί ούδεις τή αίτίγ. ούτε αίσχννε* 
σθαι, οντε φοβείσθαι ομοίως, δίά τό συν πολλοίς αίτίαν 
έχειν. Est autem έν αίτίφ είναι, Latine verbum e 
verbo, In culpa esse. Quanquam si quispropius in-
tueatur, animadvertet posse aliquem αίτίαν έχειν, 
Accusari, et in eum culpam conferri, qui tamen non 
έστίν έν αίτίφ, a!que immerito accusatur. Αίτίαν 
λαμβάνω pro αίτίαν έχω, Accusor. Thuc. 6. Tow 
περι τών μυστικών αίτίαν λαβόντας. Dicitur pro 
eodem αίτίαν φέρομαι. Thuc . Αίτίαν τοϋ ahiKtlv 
φέρομαι. Item αίτίαν νπομένειν, i. q. αίτίαν ύπέχειν. 
Nam ύπέχειν et νπομένειν synonyma sunt. £schin. 
C. Ctesiph. Ύήν τού Βοιωτιάζειν ύπομείναε αίτίαν. 
II At vero pro bi αιτίας vel έν atTiq. εχω in activa 
signif., videlicet pro Culpo, Accuso, Culpam in ali-
quem confero, vel impingo, Crimen impingo, dicitur, 
έν αίτίφ τίθημι. Herod. Έν αίτίτι τιθέντες τόν Μαρίό-
νιον. I. e. ad verbum, e Cicerone, In culpa ponentes 
Mardonium. Idem valet, αίτίαν σοι άνατίθημι. Apiid 
Isocr. autem ad Demon., in plurali, Ίίϊν γάρ αν ml-
vos άμάρττι, σοι τάς αίτιας άναθήσουσι. Reperitur 
pro eodem αίτίαν σοι έπάγω, vel αίτίαν έπί σε αγω, 
ap. Demosth. Sic enim in jEschinem, Έμέτήν αίτίαν 
σοι ταύτην έπάγειν. Idem, Αίτίαν φόνου έπ* εκείνον 
άγω. Dicitur et αίτίαν έπιφέρειν, et ap. Isocr.de 
Pace, αιτίας έπιφέρειν. Item έν αίτίη. ποιείσθαί τινα, 
ap. Synes.; vel αίτίαν ποιείσθαί τίνος, ut ap. Plut. 
Pericle ; vel κατά τίνος, ut ap. Eund. in Publicola, 
Οί bέ bήμapχoι τον Μαρκίον τήν αίτίαν έπαιοϋντο. 

> Soph, autem dixit eodem sensu, αίτίαν νέμω, sen* 
bens, έκείνω πάς τις αίτίαν νέμει. Habetur item ap. 
Plut. αίτίαν τρέπω είς σε, ut Lat. dicitur, Culpam in 
te transfero : ad verbum, Culpam in te verto, s. Con-
verto. II Contraria autem sunt his, αιτίας απόλυες, 
αιτίας έζελείν, Culpa liberare s. culpae, ut Liv. loqui-
tur, Absolvere culpa s. crimine, Exolvere culpa, cum 
Tacito. Dimovere culpam ab aliquo, vel Removere. 
Item Culpae eximere, vel e culpa : quod loquendi 
genus ad verbuui respondet illi posteriori, αίτιας 
έξελείν. 

Αίτίαν έvbέχεσθat, inquit Bud., est Iu se crimen 
recipere, Crimini se offerre, Agnoscere rem perpetra· 
tam, et se mandatorem profited. Quod et avabiL· 
χεσθαι τό έγκλημα et τά έγκεκλημένα dicitur, quibus 
omnibus Demosth. tisus est. , 

Αιτίας pluialiter saepe etiam dicunt, ut Isocr. ad 
Nic. fils αύτός τάς αιτίας έξω ν άν άν έκείνοι πράξοΚΗ-
Idem ad Demon. γάρ άν εκείνος άμάρττι σοι ras 
αίτιας άναθήσουσιν. Sic dictum est, αιτίας μεγάλα* 
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in me conferuntur. 
[pp. 24.9-

Reperitur A 
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εχω, Gravia crmnna 
et έν αίτίαιε γίνεσθαι, sicut et ev αίτίαιε είναι ap. 
iEschin. C. Ctes. Έν ταίs μεγίσταιε έ' ήσαν αίτίαιε οί 
πρέσβειε, Gravissimae res legatis objiciebantur, Gra-
vissima crimiua legatis impingebantur. Bud. autem 
annotat & airiats είναι significare non solum Accusari 
et Inculpari, sed etiam Poenas pendere. Apud 
Athen., Έν airiats έσονται ταίς μεγίσταιε, verba sunt 
edicti Antiocheni, Non irnpune ferent, Gravi animad-
versione plectentur. 

Notandum est autem αϊτίαν usurpare Isocr. in bo-
nam etiam partem, cum his verbis εχειν, άνατιθέναι, 
έπιτιθέναι, έπιφέρειν, fortasse et cum aliis : sed haec 
tantum observavi, ut, Ήμείε τούτων των αγαθών τήν 
αϊτίαν εξομεν, pro, Haec bona nobis ferentur accepta. 
In Epist. quadam ad Philipp. 'Αλλά καϊ τοιούτων τήν 
αιτίαν τοίε στρατοπέδοιε άνατιθέασι, Talia exercitibus 
accepta ferunt. In Panath. Καίτοι τών μέν ρηθέντων, 
el καϊ μηδέν έτερον συμβαλοίμην, άπαντεε άν έμοϊ τήν 
αίτίαν έπιθείεν* Idem ibid., Τοϊ/ μέν ονν διαφερόντωε 
τών άλλων οικεϊσθαι τήν πόλιν ημών κατ έκείνο ν τον 
χρόνον, δικαίως άν έπενέγ και μεν τήν αίτίαν τοίε βασι-
λενσασιν αντοίε. 

[« Αίτια, ad Phalar. 263. Phrynich. Ecl. 165. 
Thom. M. 20. et n. ad Char. 568. Markl. Iph. p. 
356. Abresch. Msch. 2, 9- Crimen, Fischer. Ind. 
Palaeph. A m a be, ad Lucian. 3, 480. Αίτίαν παρέ-
χειν, ad Lucian. 1, 451. ad Pausan. 132. Αϊτίαι 
πρώται, bevτέρaι, ad Phalar. ΐ6θ. Αιτίαι, Titulus 
libri, Wernsd. ad Plut. Quaest. Comment. 1. init. 
Elogium, Titulus, Casaub. ad Suet. 4, 200. (Schnei-
der. Lex.) Αίτια έμέ έχει, Herod. 407.*. brevi post, 
αϊτίαν έχω : cf. 492. Έν αιτία ποιείσθαι, Fac. ad 
Paus. 1, 349· Herod. 665. Ή άληθώε αίτια, ad Corn. 
Nep. p. 36. Stav. Αίτίαν εχειν, Bibl. Cr. 2, 1, 57. 
Burmann. ad Phaedr. 16. a. Mit. Lennep. ad Phalar. 
p. 7. Valck. Diatr. 269. Αίτίαν νπέχειν, Burmann. 
ad Phaedr. 1. c. Airiq. θεον, Divinitus, Plut. de S. N. 
V. p. 39. Morbus, Abresch. Lect. Arist. 69. Ber-
nard. Reliq. 38. AiWav εχειν, ad Char. 468. 
Abresch. ;Esch. 2, 112. Heindorf. ad Theaet. 373. 
ad Gorg. 194. Simon. Dial. 58. Jacobs. Anim. 246.: 
Anth. 7, 107. Culpa, Crimen, Schneider, ad Xe-
noph. Pol. 319. ad Piut. 6, 253. Hutt. Δι αίτίαε 
είναι, Dionys. Η. 4, 2183. Sequ. infin., Pausan. 609. 
Plut. Bruto c. 20. Querela, Longus 93. Vill. Conf. 
cum αίκία, Brunck. Aristoph. 2, 198. Έν airiais 
έχειν τινά, Diod. S. 2, 333. Dionys. H. 2, 696. Ai-
τίαν είχεν ώς καταλιπών, Philostr. 146. Boiss. Αίτίαν 
έχειν, Boissonad. in Philostr. 529· Τήν αίτίαν περί 
τινοε λαβείν, Boeckh. in Plat. Min. 155. Heindorf. 
ad Theaet. 397 " Schaef. Mss. G l o s s a e " AmV 
Causa, Materia s. Materies, Titulus, Querimonia, 
Querela* Culpa, Noxa, Occasio, Crimen, Reatus. 
Ύήε αίτίαε φανείσηε' Causa cognita." " Plato de 
Rep. 4. p. 409. Ed. Bas. 2. Τελοίον γάρ άν είη, εί 
τιε οίηθείη τό θνμοειδές μή έκ τών ιδιωτών έν τ αίε πό-
λεσιν έγγεγονέναι, οί bή καϊ έχονσι ταύτην τήν αίτίαν, 
οίον οί κατά τήν θρψκην τε καί Σκυθική v. De quibus 
hoc praedicatur. Sic utitur Plato et verbo αίτιάομαι" 
Seager. Mss. Pind. Nem. 7, 16. OI. 1,57. jEsch. 
Sept. c. Th. 4. Plutarch. Philop. 21. Τούτονε έν αί-
τίαιε ποιούμενοε σννελάμβανε. Thuc. 4, 87- 7, 86. 
dat. αίτί<£, ut ablat. Causa ap. Latinos. Xenopho 
Cyn. 1, 10. Ούχ αντοϋ airiais έδνστνχησε. At αίτίαι 
έξάνάγκηε, Aristot. Metaph. 1, 4. Phys. 2, 7. Sene-
ca Ep. 69, 4.] 

Αίτιώδης, ό, ή, Causalis, ut αίτιώδειε σύνδεσμοι, 
ap. quosdam Gr. Grammaticos, quae ap. Latinos 
Causales conjuuctiones. Frequentius tamen vocan-
tur αιτιολογικοί. || Αίπώδεε φενδοε vide ap. Suid. 
[ " Clem. Alex. 449/' Wakef. Mss. Marc. Anton. 5, 
13. Έξ αιτιώδονε καϊ νλικοϋ συνέστηκα, Ε forma et 
materia, Ex anima et corpore, secundum Gataker.] 

[*Aίπωδώε, Causaliter. Clem. Alex. 8, 9. p. 929. 
Οί δέ τό μέν σώμα κνρίωε αίτιον φασι· τό δέ άσώματον, 
καταχρηστικά ε καί οιον αίτιωδώε. " Heyn. Hom. 8, 
622." Schaef. Mss.] 

Αίτωλόγοε, ό, Qui rationem reddit. Alii exp. Qui 
sequitur rationem et utitur probationibus. 

Αιτιολογία, ?/, Causae redditio, s. rationis, Causa-
tio, Causificatio. Est autem schema ap. rhetores αι-
τιολογία, de quo ita Fabius 9,3. Quod vero schema 
est ad propositum subjecta ratio? utrum quod Ruti-
lius αίτιολογίαν vocat 1 Nam de illo dubitari possit 
an schema sit distribuiis subjecta ralio. Meminit 
Idem 1,15. quanquam ibi pro iEtiologiae et iEtiolo-
gia legitur in nonnullis exemplaribus Ethologiae et 
Ethologia. [Strabo 85.93.] 

Αιτιολογικός, (ή, όν,) Peritus aetiologiarum, i. red-
dendo rationem ejus, quod in quaestione versatur, 
vel quasi artem illam factitans, ap. Sext. philoso-
phum. il Αιτιολογικόε, Causalis, causae redditivus, 
ut ap. Grammaticos Gr., σύvbεσμoι αιτιολογικοί, Con-
junctiones causales ap. vulgus Lat. Grammat. s. Ra-
tionales. II Αιτιολογική, Pars medicinae, quae cau-
saruui differentias et vires expendit. Cum autem 
causae duplices sint, ut docuit Gal., salubres et in-
salubres, quarum illae ad tuendam sanitatem, hae ad 
morbum gignendum plurimum habent momenti, non 
est dubium, ambarum cognitionem ad earn medicinae 
partem spectare, sed earum maxime, a quibus morbi 
prodeunt: quam ob causam etiam a quibusdam πα-
θολογική pars eadem dicta fuit. Earn in totum ne-
glexerunt olim methodici, sed maximi semper fecere 
dogmatici, Hippocratis vestigiis insistentes. Haec 
Gorr. [Glossai: Αιτιολογικόε4 Causativus, Causalis, 
Juridicialis. Strabo 163. " Fischer, ad Weller. 3, 
243." Schaef. Mss. " Superl., Diog. L. 5, 32." Wakef. 
Mss.] 

[* " Αίτωλογικώε, Causaliter, Cum redditione cau-
sae vel rationis, Chrys. in 2 Ep. ad Cor. Serm. 29. 
T. 3. p. 698." Seager. Mss. « Etym. M." Wakef. 
Mss.] 

Αίτιολογέω, ήσω, ηκα, Rationem s. Causam reddo. 
Apud Sext. philosophum cum accusativo: ut "iis re 
πολντρόπωε αίτιολογήσαι τό ζητούμενον, Exp. etCausor. 
II Αιτιολογώ, Utor schemate quod iEtiologia dicitur. 
Exp. praeterea in VV. LL. Causas ago, sed perperam. 
II Αίτιολογέομαι, pass, pro eodem. Quidam Gram-
matici veteres exponunt, προφασίζομαι, σκήπτομαι. 
[" Thom. Μ. 372." Schaef. Mss. Glossa: Αιτιο-
λογούμαι* Causificor.] 

[*" ΑΙτιολογίζω, UNDE * " Αίτιολογισμόε, (b,) 
Euseb. P. E. 16." Wakef. Mss. "ΑίτιολογίΖομαι, 
Psell. de Lap. Virt. 345. Ed. Maus. Plut. de Flum." 
Kail. Mss.] 

Άναιτιολόγητοε, ό, ή, Cujus causa reddi non po-
test, ap. Alex. Aphrod. de Fato. Idem in Problem. 
Διά τινα εξιν φνσικήν άρρητον καί άναιτιολόγητον. Ex 
α priv. et αιτιολογεί σθαι, Causam reddi, formando 
videlicet a tert. sing, praeteriti ήτιολόγηται. Diosc. 7, 
1. Καλείται άναιτιολόγητα τά άπό τών ιοβόλων ζώων 
και θανασίμων φαρμάκων συμβαίνοντα, i. e. inquit 
Bud., Quorum causae sunt abditae. In VV. autem 
LL. άναιτιολόγητα exp. hie Caeci affectus, accipiendo 
Caeci pro Abditi, ut opinor. Exp. et Causarum co-
gnitione et ratiocinatione carentia. Sed simplicissima 
estetad verbum haec interpretatio, Quorum causa red-
di non potest. [" Euseb." Wakef. Mss. Ετ *Δνσαι-

> τωλόγητοε, ό, ή, " Explicatu difficilis, Philo J . 2, 
644." Wakef. Mss.] 

[* " Έξα ι τιολογέω, Causas invenio. Diog. L. 637. 
(10, 82.)" Wakef. Mss. "Thom. M. 372." Schaef. 
Mss.] 

'Αναίτιος, ό, ή, Causam non habens, Cujus causa 
nulla est, ut άναίτωε κίνησιε ap. Alex. Aphrod. de 
Anirna. Ita usurpatur et a Dionys. Areop. Apud 
Damasc. quoque hoc sensu Deus dicitur άναίτιοε, et 
ap. Greg. Naz. 

Άναίτιοε, Qui in causa non est cur aliquid fiat, Qui 
lion est auctor, Qui in causa non est hujus vel illius 
rei. A quo culpa rei alicujus abest, cum gen., ut 
a p. Plut., άναίτιοε τών κακών, Qui auctor malorum 
non est. Plato de Rep. 2. To άγαθον τών μέν ευ 
εχόντων αίτιον, τών bέ κακώς, άναίτιον* Sic, τούε κύ-
βους σνντρίβουσιν, άναιτίονε ονταε αυτοίε, ών έκόντεε 
ποιοϋσι, Taios confringunt, qui in causa non sunt 
eorum, quae ipsi sponte sua faciunt, vel, Qui sunt 
extra omnem culpam eorum, quae. Ita autem inter-
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pretans, Ciceronem sequor, ut paulo post docebo. 

Άναίτω$ άφροσννψ ap. Xenoph., Dementiae non 
accusandus, quasi Dementiae culpa vacans. Έγώ 
σοι τούτων αναίτιος, Horum tibi auctor lion sum, Iiaec 
mihi imputare non debes. Plato Timaeo, Διαθεσμο-
θετήσας δέ πάντα αυτοί s ταύτα, ίνα τοίς έπειτα είη κα-
κίας εκάστων αναίτιος, Cic. interpr. Quae cum ita 
designasset, seseque, si quid postea fraudis aut vitii 
evenisset, extra omnem culpam causamque posuisset. 
Ubi notandum Cic. non contentum dicere Culpam, 
addidisse Causam, nomine Graeco utriusque horum 
significationem complectente. 

Άναίτιοε, sine casu, Insons, Crimine vacans, A 
quo umnis abest culpa, Nulli culpae affinis. II. N. 
(775.) " Ε κ τ ο ρ , έπεί τοι θυμός άναίτιον αίτιάασθαι: Α. 
(653.) Δεινός άνήρ, τάχα κεν καί άναίτιον αίτιόιρτο : 
Od. Τ. (135.) Ουκ άν μιν νυν τέκνον άναίτιον αίτιόωο. 
Djcitur et άναίτιον είναι παρά τινι, pro Non culpari 
ab aliquo, vel Non accusari, Culpam non sustinere 
ap. aliquem. Xenopho Κ. Π. 1. Αναίτιος έσει παρά 
τοίς σαυτού στρατιώταις. [ "Ammon. 18. Eur. Med. ) 
731. Wakef. Phil. 1074. Jacobs. Anth. 6, 288. Fem., 
Lobeck. Ajac. p. 245. lnnocens, Xenopho K. FL 
p. 90." Schaef. Mss. Hippocr. 17, 21. Glossae: 
Αναίτιος' Immerens, Innocens.] 

[* fΑναίτια, ή, Innocentia, Reprehensionis carentia. 
Hippocr. 1 4 , 4 8 = 2 2 , 3 0 . ' Α λ λ ' ei ye μή προς άναι-
τίην, δημεύεται, Sed nisi ars innocenter exerceatur, 
proscribitur. Vide Foes, CEcon. Hippocr. v. Δήμευε-
σθαι. Sed inter dubia vv. ponit Schneider. Lex.] 

Άναιτίως, Absque causa, Sine causa. Alex. 
Aphrod. de Anima, Et μηδέν άναιτίως γίνεται, Si 
nihil fit absque causa, Si nihil fit nisi praecedente 
causa, ut a theologis dicitur Deus esse άναιτίως, i. 
Nulla praecedeute causa. Philo de Mundo, Εΐ δ* 
άναιτίως φθείρεται. || Item, Άναιτίως, Inculpate. 

" "Αναιτος, Suidae est άβλαβής vel * άναιτίατος, in 
" hoc loco Soph, quem aifert, πόλις δέ σοι Κακών 
4i άναιτος τώνδ' άπαλλαχθή χθονός. Earn tamen scri-
" pturam non habent vulgatae Soph. Edd., sed άνατος 
" siue diphthongo, et quidem rectius. Sensui enim c 

" magis consentaneum est Illaesa, Incolumis, quam 
" Insons, Non auctor nec causa, praesertim cum et 
" adv. άνατεϊ ap. eum reperiatur pro Innocue, h. e. 
" Sine damno et impune. Veruntamen et Schol. 
u alteram illam τήν διά διφθόγγου γραφή ν agnosse vi-
" detur, cum et ipse άνατος ibi exponat non solum 
" αβλαβής, verum etiam αναίτιος. Locus est in CEd. 
" C. p. 297. mese Ed." [" Brunck. Soph. 3, 497/' 
Scheef; Mss.]. -

[" * "Άνταίπος, (ό, /,,) Clem. Alex. 7-86(=932. 
Άντιπληγείς δέ υπ' αύτοϋ θανασίμως, εσχεν αύτόν άν-
ταίτιον, ού καθό έγένετο αύτώ αίτιος, καθ' έτερον δέ.)" 
Kail. Mss. Vertitur: Qui ab ipso est vicissim le-
thaliter sauciatus, eum vicissim causam habuit non 
per id, quo ei fuit causa, sed per aliud.] 

[* " Αύταίτιος, (ό, r/, Qui ipse sui causa est.) Const. 
Apost.-6,; I L (Τον Χρίστου πατέρα, ούκ αύταίτιον και 
αύτογένεθλον, ώς έκείνοι όίονται, άλλ* αίδιον, άναρ-
χον, καί φώς οίκούντα άπρόσιτον.)" Kali. Mss.] 

Mercunos, ό, ή, Qui una cum alio in causa est ali- D 

cujus rei, Particeps, eo sensu, quo a Cic. dicitur ali-
quis Belli particeps, et Conj-urationis particeps, quod 
Gall. Complice. In VV. LL. exp. etiam, Causa, si-
milis cum alio. Xenopho Hell. 5. 0/ μέν σφαγείς 
και οί μεταίτιοι τοϋ έργου, ubi μεταίτιοι interpretor 
Participes. || A Bud. autem μεταίτιος exp. simpli-
citer Anctor et causa alicujus facti, et citatur ex He-
rod., Ofo μάλιστα μεταιτίους τοϋ φόνου ήδεε. Item, 
Πα» γάρ τό πλήθος ήν μεταίτιον. Et e Xenoph. de 
Theramene, Σύ δέ διά τό εύμετάβολος είναι, πλείστοις 
μέν μεταίτιος εί e£ ολιγαρχίας, υπό του δήμου άπολωλέναι 
κ. τ. λ. Sic et in VV. LL. μεταίτιός ειμί τοϋ πάθους exp. 
Damni culpa est penes me. Videtur tamen in locis 
illis Herod, μεταίτιοι ^significare Participes, ut et in 
illo priore loco Xenoph. » [vEsch. Agam. 820. Cho-
eph. 97. μεταίτιος βουλής. " Valck. Anim. ad Am-
nion. p. 4. Markl. Suppl·.· 26. Wakef. Trach. 447. 
Eum. 199. Sequ. infin.,Trachin. 1234." Schaef. Mss.} 

Σνμμεταίτιος, (ο, ή,) ut σννάίηος, Adminiculum 

A primae causae, inquit Bud. citans e Plat. Tim^o ltfj 
Τά μέν ουν τών ομμάτων, ζυμμεταίτια προς τό σχέιy 
τήν δύναμιν ήν νυν είληχεν, ειρήσθω. Supra dixerat 
σνναίτια. [in Schneider. Lex. non legitur.} 

[* ΥΙαναίτιος, Totius rei auctor, Omnium causa ei 
auctor. ^Esch. Eum. 200. (Agam. I496Y* 
Schaef. Mss. " Phornut. 5&." Wakef. Mss.] 

Παραίτιος, (ο, ή,) Qui e parte in causa est, vel, Qui 
in causa est, Auctor, sumendo pro simplici αίτιος. 
Exp. etiam ο αίτίαν παρέχων. Democr. in Epiet, 
Και σέο τέχνην κατεμέμφαντο ώς παραίτιον παρακοτιήί 
γεγενημένην. Plut. Τό δέ τών αίσχρ ών τό θείον παραι-
τώ ν γενέσθαι, ούκ ενλογον. Sic et alibi. Philo de 
V. Μ. 1. Παραίτιοι γενόμενοι τοίς ύπαχθείσι χαλεπής 
άπωλείας. Athen. Κακοστόμαχα, έπιπολαστικάτεκύ 
νοσοποιά, καϊ φρίκης παραίτια. in VV. LL. citantur 
e Phalar. Epist. haec verba, quae trimetrura jambi-
cum efficiunt, Πολλών 6 καιρός γίγνεται παραιτώ:. 
Bud. ταραίτιον in Hippiatria poni ait pro συναίτιον. 
[" Iren. 379- Epiphan. Haer. 42. p. 368." Routh! 

Β Mss. " Diod. S. 2, 307. Jacobs. Anim. 248. 
Valck. Diatr. 52. Pausan.. 286. To παραίτιον, ad 
Lucian. 1, 49. Παραιτία, Manetho 2, 502. Conet. 
Manass. Chron. p. 87. Meurs." Schaef. Mss. 
" Stob. 2 3 1 W a k e f . Mss. Glossae: Παραιτώ 
Obnoxius.] 

Συναίτιος, ό, ή, Qui simul cum alio vel aliis in causa 
est alicujus rei, vel Qui e parte in causa est, et au-
ctor. Xenopho Κ. Π. 1. ·\\δονής μέν. καϊ άγαθοϋ rim 
συναίτιος ών, κακού δέ ονδενί>. Demosth. pro Gor. 
(298·.) Τών μέν έκ λόγου και τού βουλεύεσθαι πραχθέν* 
των ούδενος αντψ συναίτιος είναι δοκώ, τών δ* εν roh 
οπλοις καϊ κατά τήν σ,τρατηγίαν άτυχηθέντων μόνο» αί-
τιος εΐναι. Plato in Pol. circa omnia quae fiuot, dws 
artes esse dicit, τήν μέν γενέσεως ούσαν συναίτιον, τήν 
δ' αυτήν αίτιον. Theophr. C. Ρ. 5. Υϊάντα συναίτια 
τής φθοράς. In illo tamen Xenoph. loco, συναirm 
exp. simpliciter Auctor, perinde ac si pro αίτιος ac-
ciperetur. 

Συναίτιον substant. Causa adjutrix, vel Adjuvans 
- causa. Cicero συναίτια interpr. Ad juvantes causa, 

p. 188. Cic. Lex. Item, Adjuvantia causarum et 
Quae rerum adjuvant causas, p. 38. Verum si ita 
interpretetur Cicero αίτια συναίτια, quomodo αίτια 
συνεργά interpretabitur ? Quam differentiam e Sexto 
philosopho subjungere visum est, cum eleganter eara 
describat, sed in opere, quod nondum in publicum 
prodiit, in ipsa quidem certe auctoris lingua. Sic 
igitur Pyrrh. 3, 2. Τούτων δέ τών αιτίων ot μέν ττλείους 
ήγοϋνται τα μέν, συνεκτικά είναι, τά δέ, σνναίτια, τα 
δέ, συνεργά' καϊ συνεκτικά μέν ύπάρχειν, ών παρόντων 
πάρεστι τό αποτέλεσμα, καϊ αίρομένων αίρεται, και 
μειουμένων μειοϋται. Ούτω γάρ τήν πέρίθεσιν τη! 
στραγγάλης, αίτιον εΐ ναι φασι τοϋ πνιγμού. Συναίτιον 
δέ, ο τήν ίσην εισφέρεται δύναμιν ετέρω συναιτίω προε 
τό είναι τό άποτέλεσμα. ΟυΓώί εκαστον τών έλκόντων 
τό άροτρον βοών αίτιον είναι φασι τής ολκής τοϋ αρο* 
τρου. Συνεργόν δέ, ο βραχείαν εισφέρεται δύναμιν, 
καϊ προς τό μετά ραστώνης ύπάρχειν τό άποτέλεσμα* 
οϊον} οταν δύο βάρος τι βασταζόντων μόλις, τρίτος τις 
προσελθών συγκουφίστ\ τοϋτο. Quem ego locum, re-
cognoscens operis hujus Interpretationem, quam ali-
quot ab hinc annis edidi, ita verti, Harum autem 
causarum aliae, ut illorum bona pars.existimat, sunt 
συνεκτικαϊ, quasi dicas Contiiientes,. aliae συναίτιοι, 
q. d. Concausales, aliae συνεργοί, i. e. Adjutrices, q. 
d. Cooperatrices. Et συνεκτικά quidem αίτια esse» 
volunt causas, quae cum adsunt, adest et effectus: 
cum tolluntur, is tollitur: cum minuuntur, niinuitur. 
Exempli gratia, strangalen appositain causam esse 
suifocationis. At αίτιον συναίτιον esse causam, quae 
easdem cum altero synaetio vires ad faciendum effe-: 
ctum affert. Et hoc modo unumquemque bourn ara-
trum trahentium, causam esse tractionis aratri dicoflt. 
Συνεργόν autem αίτιον, causam quae parvas vires con-
f e r r e t quidem per q u a s facilior reddatur effectus: 
ut cum duobus aliquod onus aegre portautibus, ter-
tius aliquis adveniens, una cum ipsis illud portaudo 
sublevat. Hactenus Sextus, ap. quem an συναίτιον 
αίτιον vel ipse Cicero potuisset vertere Adjuvautem 
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causam, judicandum lectori relinquo: certe si ita A 
συναίτιονinterpretatus esset, quod sibi verbum ad 
συνεργού interpretationem reliquisset non video. 
[Cum Sexti loco cf. Clem. Alex. 932. ubi, Εί μή τι καϊ 
το συναίτιον αίτιον, vertifur, Nisi concausa sit causa. 
" Xenopho Κ. Π. 64. Ινναιτία, ή, Abresch. iEsch. 
2, 23." Schaef. Mss. Σι/mma, Demosth. pro Cor. 
c. 49. Ψνχή σνναίτιος, Jambl. Myst. 3, 21.] 
Quae autem sequuntur composita, alteram accipiunt 

air/as signif., videlicet pro Culpa. 
Έπαίτιος,ό,ή, Qui est in culpa, Culpandus. Έπαί-

Ttos τούτον, Qui de hoc culpari debet, vel Qui cul-
pam hujus rei sustinet. Ε Thuc. citatur έπαίτως 
αντών pro Qui de his insimulatur. Idem lib. 5. p. 
186. dixit, έπαίτιον άναχώρησιν, i. e. Si ήν ev μεγάλη 
αΐτΐψ είχον τον "Αγιν, ut paulo ante locutus erat. 
Dicitur etiam επαιτώs σοί είμι, ut et νπαίτιός σοι εϊμι, 
sicut infra dicetur. Est, quod me culpes, Conamerui 
culpam aut noxiam erga te. Apud Terent. autem 
habemus et sine his accusativis, Quae nunquam quic-
quam erga me comlnerita est. 11. A. 335. Ούτι Β 
μοι. νμμες έπαίτιοι, άλλ' 'Αγαμέμνων. " Legitur Ε Τ 
""Επαιτοι ap. Hesych. expositum αίτιοι" [" Έπαί-
Ttos, Lucian. 2, 58." Schaef. Mss. " Clem. Alex. 
299. JEsch. Eum. 470." Wakef. Mss. Plut. Com-
par. Dionis 2. Έπαίτιον μάλιστα προς τούς πολίτας 
έποίησεν. Thuc. 5, 65. Τά έπαίτια ap. Demosth. 
733. J. Poll. 8, 22. i. q. προστιμήματα.] 

Μικραίτιος, ο, ή, De parvis rebus expostulans, Vel 
parvam ob causam. M^painos amor, Plin. Epist. 
(2, 2.) Parvam ob causam expostulans. Bud. 
[Schneider. Lex. ubi et citatur Lucian. 8, 321. 
-' Conf. cum φιλαίτωε, ad Plin. 100. Cort. ad Charit. 
565." Schaef. Mss.] 

[* Πρωταίτιος, ό, ή, Qui maxime in culpa est. 
u Schol. Eur. Or. 553(=543. Δείκνυσι τον πατέρα 
μείζονα τής μητρός διά το πρωταίτιον είναι τής εις φώς 
αύτψ προαγωγής.)" Boissonad. Mss. " Ad Diod. S. 
2, 176." Schaef. Mss. Schol. Thuc. 3. p. 186.] 

Ύπαίπος, ό, ή, Obnoxius crimini, s. facinori, Non 
insons, nec extra noxam. Philo V. Μ. 1. 'Αλλ* ογε c 
κτείνων άνθρωπον, εϊ καϊ δικαίως καϊ αμυνόμενος καϊ 
βιασθείς, υπαίτιος είναι δοκεί. Synes. Epist· 44. Kai 
νυν hv ούχ υπαίτιος ών άκούης κακώε. Dicitur etiam . 
νπαίτιός ειμί σοι, pro Obnoxius sum tibi, ut usus est 
Plaut., cum dixit, ego tibi Me obnoxium esse fateor, 
culpae compotem. Xenopho, Τό υπαίτιο ν είναι τινι 
ού πάνυ προσίεμαι, quod in VV. LL. exp., Obnoxium 
cuiquam esse et reprehendi. Dicitur etiam νπαίτιός 
ffol είμι τούδε, q. d. Obnoxius tibi sum hujus rei. 
Pro quo posse dici existimo, Est quod me culpes 
hac de re, lit ύπαίτιός σοί είμι vert ere nos posse 
arbitror, Est quod me culpes, vel Culpa ap. te noil 
vaco, vel Reprehensionem a te mereor. Plut. Υπαί-
τιοι τ ψ Πομπηΐψ τής έκβολής, Qui culpam erga Pom-
peium de ejeclione ejus commeruerant. || Et 
substant. τό ύπαίτων, Culpa. Bud. in Epist. pr. 
ET Ύπαιτίως, Reddendo se crimini obnoxium, Re-
prehensionem merendo. [" Υπαίτιος, Heyn. Hom. 
4, 95." Schaef. Mss. Xenopho Mem. 2, 8, 5. K. A. 
3, 1, 5. Glossae: Υπαίτιος* Causarrus, Sons.] d 

Άνυπαίτιος, ό, ή, Innoxius, Culpae non affinis, ut, 
άννπαίτιος υπηρεσία Philoni de Mundo, Innoxia ma· 
neris functio. [" Sine reprehensione, Perfectus, 
Philo J. p. 3. Heliod. Mth. Hesych. ET *Άννπαι-
τίως, Sine culpa, Philo J. 1, 206." Wakef. Mss.] 

Φζλα/nos, ό, ή, quod post μικραίτιος licet contra 
alpbab. ordinem melius poneretur, quia signif. ejus-
dem generis habet, Querulus, Qui levi de causa quem^ 
vis culpare amat, μεμψίμοιρος. Xenopho, τούς ψιλαι*-
τίους φεύγεLV. Erasmus τό φιλαίτιον substantive 
positum a Plut. dc Cohib. Iracundia, interpr. Pro-
peusionem ad accusandum. Sic Idem in Solone TO 
τών πολιτών φιλαίτιον dixit. Exp. etiam Contentiosus, 
Litigiosus, quae significatio ex altera pendet, et ita 
Bud. vult accipi ap. Dem. pro Cor. Πονηρό ν ο συκο* 
φάντης άεϊ, καϊ πανταχόθεν βόσκανον, καϊ φιλαίτιον ί 
[150. Ύόν δέ τών πολιϊ&νομένων (βίον) φιλαίτιον, καϊ 
σφαλερόν, καϊ καθf έκάσϊην ήμέραν άγώνων καί κακών 
μερτόν, ubi Reisk. vertit Obnoxium crebris cripuna· 
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tionibus et offensionibus. <c Ad Charit. 565." Schaef. 
Mss. Xenopho Mem. 2, 8, 6. Ε τ * Φιλαιτίως, 
Culpandi, Contendendi studio, Strabo 149. 278.] 

IT Αίτιάομαι, άσομαι, Causam attribuo s. assigno, 
Causam esse dico. Apud Dem. περί. Στεφ. αίτίαν 
ήγεϊσθαι τήν τύχην, et αίτιάσθαι τήν τνχην, manife-
stum est pro eodem poni. Aristot. de Nat- Auim. 8. 
αϊτιώνται τάς τροφάς, Causam cibis attribuunt. Idem 
PoL 7? 12. Αίτιώμαι τον καλώς κιθαρίίειν τήν λνραν, 
i. e. ut vulgo exp., Bene ludendi cithara lyram cau-
sam esse dico.' Sic ap. Theophr. C. P. 4, 10. του 
σπέρματος τήν φύσιν αϊτιάσθαι exp. Causam seminis 
naturae attribuere. Apud Eund. ibid. 4, 8. Άμφοίν 
τοντοιν αίτιάσαιτό τις τήν άσθένειαν, interpr. Utrius-
que causam acceperit quis imbecillitatem. Ego vero 
malim ita, Utrumque aliquis imbecillitati imputarit, 
ut videlicet αϊτιάσθαι in hac signif. reddatur Acce-
ptum ferre, cum in bonam partem usurpatur; Im-
putare, cum in malam. Quanquam et in malam 
partem sumitur aliquando Acceptum ferre, sed rarius. 
Chrysost. de Sacerd. Άλλ* ούδέ τήν ίερωσννην αίτια" 
σαι μην άν τούτων τών κακών, Sed neque sacerd otio 
haec mala imputarim. Potest etiam verti illud Ari-
stot. Quod bene ludam cithara, ipsi citharae acce-
ptum fero. Nam ut Bud. ait, αίτιώμαί σε inter cetera 
significat, Causam esse, vel In causa esse dico, Cau-
sam ad te refero, etiam in bonam partem. Plato 
Phaedro, Kat έγωγε, ω Φα7έρε, αίτιώμαί τούς εντοπί-
ους θεούς, Hoc acceptum geniis loci refero. Synes., 
"Ooris Se έτερος άνήρ αγαθός εδοξεν έν τ ψ τότε, Φα ν στον 
αίτιατεον τών γενομένων. Hactenus Bud. Sciendum 
est autem αϊτιάσθαι exponi etiam Causari, ut ap. De-
mosth. pro Cor. Ovros δέ τής ιεράς χωράς ήτιάτο εϊναι. 
Sic ap. iEschin. cum infin. itidem videtur idem 
significare, cum dicit, Αίτιώμενός τινάς έμποδί£ειν 
τούς τής πόλεως καιρούς. Nisi quis malit vertere, Cri-
minans quosdam quod impedirent, etc. 

Αίτιώμαί σε τούτου, inquit Bud. Criminose hoc 
tibi objicio. Demosth. pro Ctes. Έγώ γάρ Αίσχίνην 
ονδενός αίτιώμαί τών έν πολέμψ πραχθέντων. Inter-
dum cum duobus accusativis. Idem pro Phorm. 
Ύίνα άν εαυτόν αίτίαν αιτιασάμενος κ, τ. λ. Quid 
contra seipsum objicere potest quamobrem, etc. 
Hactenus Bud. Notandum est, autem αιτιασθαι 
Cicer. interpretari Accusare, cum haec Platonis, ούτό 
αίτιον αϊτιάσθαι, vertit, Non accusare quod esset aiĉ  
cusandum. Ut vero αίτίαν idem vertit Culpam, ita 
αϊτιάσθαι Culpare non male reddemus, ut ονδέν 
ήμάς αίτιάσαιο, Nihil fuerit quod in nobis culpes, vel 
Propter quod nos culpes. Dicitur vero α ίτιάσθαι et 
Accusare iu judicio. Xenopho, Τούτον Σωκράτην ό 
κατήγορος αιτιάται. || Interdum praepositio είς in^ 
seritur, ut αϊτιάσθαι τινα είς νπερηφανίαν, ap. Chry-
sost. de Sacerd. || Jungitur et infinitivo, sicut et 
cum pro Causor sumitur. Xenopho, Αίτιώνται αντόν 
άργόν έσθίειν, Eum criminantur, quod iners comedat, 
vel, Inertem comedere. Sic αίτιώμαί σε έπιβονλενειν, 
Criminor te insidiari, vel Accuso te insidiarum. 

Αίτιώμαί, in pass, signif., Accusari, Culpari. Gor-
gias in Hel. Encomio, Et διά τοπρώτον άξιος αϊτιάσθαι 
ό αίτιώμενος, Si dignus est qui accusetur, vel qui re-
prehendatur. 

[" Αίτιώμαί, Ruhnk. Ep. Cr. 178. Pierson. ad 
Mcer. 16. Valck. Phrcn. p. 239. Abresch. Lect. Arist. 
69. Phalar. p. 14. Lucian. 1. p. 54. Toup. Emend. 
2, 376. ad Lucian. 1, 368. ad Phalar. 33S. Brunck. 
Aristoph. 1, 108. Diod. S. 2, 415. 573. Lucian. 2, 
177. 3, 174. Jacobs. Aijith. 12, 434. Dionys. H. 5, 
15. 2, 893. Plut. Alex. p. 79- Schm. Heindorf. ad 
Plat. Gorg. 194.; Phaedr. 271. Plato Phaedro 284. 
Cum infin., Diod. S. 2, 457. Αίτιώμαί τινα, sequ. 
accus. cum infin., Xenopho Mem. J, 1, 2. Fischer. 
Ind. Palaeph, 'Μή, sequ. infin., Lucian. 3. p. 411. 

ητιόισατο μή ούχϊ, Dionys. Η. 3, 1461. Αιτ. αί-
τιον είνα^, Heindorf. ad Gorg. 247. Αιτ. τινά τίνος, 
Demosth. 1, 314. 447. 449. iEschines 678. De forma 
perf. pass., ad Thuc. 1, 482. Baver. Cum accus., 
Dionys. H. 3, 1792. 1869-,> Schaef. Mss. " Acce-
ptum fero, in bono sensuA Themist. 252. Arist. 1, 14, 
Stob. 46, 10." Wakef. Mss. " Plato de Rep. 10. p. 
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464. Bas. Ed. 2. l e Se ris αιτιάται πόλις νομοθέτην A 
άγαθον γεγονέναι; De te vero quae civitas hoc prae-
d ica t r Seager. Mss. Aotipho 779· Ή αιτία, ήν 
αίτιώνται κατ έμοϋ. Xenopho Hell. 2, 1 , 32. Ήιτιάθη 
υπό τίνων προδοϋναι. Cass. Dio 37, 56. 'Ήμελλε τον 
καταθνμίου παντός αίτιασθήσεσθαι. Glossae :—" AU 
τιονμαι, (1. Αιτιώμαι') Accuso. Άιτιώμαι' Criminor, 
Accuso, Culpo, Incuso, Causo. Αιτιάται* Pulsat, 
Succenset, Queritur. Αϊτιώμενοι* Incusantes. At-
Tιασθέντες* Pulsati."] 

" Αϊτιάασθαι, poetico pleonasmo τον a dicitur pro 
" αϊτιάσθαι, ap. Hom. II. K." [120.] 

" Αϊτιήται, Ionice itidem pro αιτιάται* Hippocr.de 
" Diaeta, 3. Ό , τι ft άν τύχτι ποιήσas κατά τούτον τόν 
" καιρόν, τοϋτο αϊτιήται ουκ αίτιον ον, Hoc incusat, 
" Hoc causam esse dicit, Huic causam adscribit." 
" Αϊτιόωντο, Ionico s. Poetico pleonasmo τον ο pro 
" αϊτιώντο. Itidemquc αϊτιόωνται, αϊτιόφο et αίτιόωτο 
" pro αίτιώνται, αϊτιωο, αίτιωτο. Od. Α. (32.)7Ω πό-
" ποι, οϊον hi) νν θεούς βροτοϊ αϊτιόωνται. II. Λ. (653.) 
" τάχα κεν καϊ άναίτιον αίτιοψτο. Od. Τ. (135.) Β 
" Ουκ άν μιν νϋν, τέκνον, άναίτιον αίτιόωο, Ne incuses 
" eum immeritum s. Ne causam et auctorem eum 
" dicas, qui est innocens et insons hujus criminis." 

" Αίτιατέον, Causam s. Auctorem esse dicendum 
" est, Accusandum est. Theophr. C. P. 6 ,6 . Αίτια-
" τέον πρώτην σύστασιν, Causa primae coagmentationi 
" assignanda est. Sic αίτιατέον τήν ήλικίαν dicitur 
" pro Rejicienda causa in aetatem, s. jEtas incusanda 
" est. Et Plato de Rep. 2. Τών άγαθών ού8ένα άλ-
" λον αίτιατέον, Bonorum nullus alius auctor dicen-
" dus. Et Lucian. (1, 410.) Εκείνον μοι αίτιατέον, 
" Ille mihi accusandus est." [" Clem. Alex. Xeno-
pho, Plutarch. Jambl." Schaef. Mss.] 

Αίτίαμα, τό, Criminatio, Accusatio, in propria 
signif., non autem, ut in VV. LL. Crimen, Culpa. 
Nam aliter explicandum est nomen primitivum αιτία, 
aliter nomen verbale αϊτίαμα factum a v. αιτιώμαι, et 
ipso ab αίτία deducto. Plut. Publicola, Τοϋτο hrj 
πρώτον αϊτίαμα τών Ονολούσκων έλάμβανον, Hanc 
primam Voluscorum criminationem capiebant, vel, c 
Hanc primam Voluscos criminandi occasionem. Luc. 
Act. Apost. 25. init. Πολλά καϊ βαρέα αίτιάματα φέ-
ροντες κατά τον Παύλου, Multas et quidem graves 
criminationcs afferentes adversus Paulum. Notan-
dum est autem omnia vetera exemplaria, quibus usus 
est pater meus in ultima Ν. T . Gr. Edit., quze non 
pauca nec parvae auctoritatis ob antiquitatem erant, 
habuisse h. 1. non αίτιάματα, sed αίτιώματα per ω. 
|| Αϊτίαμα licet proprie Criminationem significet, ut-
pote verbale nomen, non Crimen, aliquando tamen 
et pro αίτία, Crimen, usurpatur: unde et Hesych. 
αίτιαμάτων alicubi vult esse positum pro έγκλημά-
των. Notandum est autem, secuudum hanc signif. 
αϊτίαμα passivam habere signif., non activam. Nam 
cum αϊτίαμα dico pro Criminatione, et Ipso crimi-
nandi actu, ut ita dicam, manifestum est active sumi; 
at cum pro eo, de quo alicui criminatio infertur, 
tunc passive accipi liquet. Id autem, de quo alicui 
criminatio infertur, est ipsum crimen. [" jEsch. 
Prom. V. 194." Wakef. Mss.] D 

Αίτίασις, ή, i. q. αίτίαμα. A Bud. Comm. exp. 
Accusatio et querela, citante hunc Antiphontis lo-
cum, Ή μέν γάρ τούτον αίτίασις μή εχει νυν τέλος. 
Fabius 9, 2. non procul a fine, Unde sunt enthyme-
mata κατ αίτίασιν, μετάληψιν etiam. Quo loco αίτί-
ασιν exp. vulgo Causationem. Bud. in Lex. scribit 
αίτίασιν in Pandectis poni pro Litis principio et ac-
tione contra aliquem, ut αίτίασιν άποθέσθαι. [Gl. 
Αίτίασις' Accusatio, Conquestio, Incusatio.] 

Αιτιατός, (ή, όν,) Causatus, barbare loquendo, i. e. 
Ex alio tanquam e causa procedens, ut, Ό υιός TOO 
θεού ούκ εστίν αίτιος, αλλ* αιτιατός* καϊ τό πνεύμα ούκ 
αίτιον, αλλ' αίτιατόν. In VV. LL. αίτιατόν, Causa-
turn, A causa vel ab Auctore ortum. || Dicitur 
etiam αίτιατόν id cujus causa s. ratio redditur, ut 
cum dicit Eust. τήν αίτίαν poni προ τοϋ αιτιατού. 
Sunt qui αίτιατόν exp. etiam Id quod pro causa s. 
ratione affertur. [<< Olympiod. Comm. in Gorg. Ms. 
22." Routh. Mss. " Diog. L. Pyrrho 377. HSt. 
Αναιρονσι Se τό αίτιον <5See τό αίτιον τών πρός τί 

έστι· προς γάρ τψ αιτιατή εστί* τά 8έ πρός τι έττινοεί-
ται μόνον, υπάρχει hέ ού" Seager. Mss.] 

[* " Αίτιατώς, Pachym. ad Dionys. Areop. Div 
Nom. 11, 6." Kali. Mss.] 
. [* " Άναιτίατος, (ό, r/,) Brunck. Soph. 3, 497;» 

Schaef. Mss. " Const. Manass. Chron. p, go'* 
Boissonad. Mss.: " p. 131. 3368." Kali. Mss.] 

Αίτιατικός, (ή, όν,) Criminatorius, Accusatorius. 
Apud Grammaticos αιτιατική πτώσις, Accusative 
casus. HINC αίτιατικολογώ, unde αίτιατικολογονμενα 
Gaza vocat Quae in accus. casu enuntiantur. [GL 
Αιτιατική· Accusativus. Schol. Eur. Hec. 534. Scbol 
Thuc. 3, 52. " Ad Horat. p. 18. Zeun." Schsef. Mss.j 

[* Αίτιατικώς, Accusatorie, In accusativo. Schol 
Soph. (Ed. T . 172.] 

[* Άνταιτιάομαι, Contra accuso. " Cass. Dio 
452." Wakef. Mss.] 

Έπαιτιάω, vel potius Έτταιτιάομαι, Criminor, Ac< 
cuso vel Incuso, Insimulo, Culpam in aliquem con-
fero. Dicitur έπαιτιώμαί σε, vel έπαιτιώμαί σε τούτον, 
et έπαιτιώμαί σε ποιήσαι τοϋτο. Plato Epist. 7. 'φο-
βούμεθα μή τινα έπαιτιωμένος τιμωροίτο. Demosth. in 
Mid. (552.) Έπαιτιασάμενός με φόνου, Crimioatus me 
homicidii, pro αίτιασάμενοε. Aristoph. Vesp. (144/.) 
Φιάλην έπρτιώντο κλέφαι τοϋ θεοϋ. Dicitur et hrat-
τιώμαι τούτο, ut rursus ap. Plat, in quadam Epistola, 
Έπαιτιώμαί τό μήκος τής πορείας, In longitudinem iti-
neris culpam rejicio, vel confero. In VV. autem LL 
exp. Ob itineris longitudinem me excuso. || Item 
Έπαιτιώ τήν ζυμφοράν, ap. Thuc. voce activa, 8, (81.) 
p. 288. Τήν τε ihtav ζυμφοράν τής φυγής έπητίασε, κα\ 
άνωλοφυρατο ο Άλκιβιά8ης, ubi legitur et έττητιάσατο, 
ut in marg. Edit, meae annotatum est, quod Valla in-
terpretatur, Jacturas exilii sui questus est et deplo-
ravit. At ego malim, Sui exilii calamitatem illis loco 
criminis objecit. Vel simpliciter Objecit, ut άνω\ο· 
φύρατο seorsum accipiatur, non autem cum illo accus. 
jungatur. 

Έπαιτιώμαί, pro Causam s. Causas assigno. Plato 
Phaedro, Οί/Se τινας αίτιας έπαιτιώμενον els το ίιαιτο· 
σμείν τά πράγματα. Paulo post αίτιώμενον dicit. 

[Έπαιτιάω, Inculpo, extat in ^Esch. Prom. 982.TH 
κάμέ γάρ τι ζυμφοραίς έπαιτιηί; " Ad Moerin 19. 
Valck. Phcen. p. 239." Schaef. Mss. Soph. El. 635.] 

[* " Έπαιτίασις, (ή,) Heyn. Hom. 7, 331/' Schaef. 
Mss.] 

[* " Έπαιτίατος, (ο, ή,) Accusandus. Joseph. 17h 
31." Wakef. Mss.] 

[* " Άνεπαιτίατος, (ό, ή,) Innocens, Cui aut nequit 
crimen exprobrari, aut nihil est crimini datum. Joseph. 
A. J. 4, 8, 38. p. 248.] 

[* Προσεπαιτιάομαι, Insuper accuso. " Plut. 4, 
659." Wakef. Mss.] 

Συνεπαιτιώμαι, Simul criminor, Simul vel Una ac-
cuso. Plul. Pericle, Ους συνειτ$τιάτο τοϋ Αακωνισμοϋ, 

Quos Laconismi simul accusabat. [" Plut. Alex. 
55." Boissonad. Mss. " Plut. 1, 123. 157. Thuc. 1, 
190." Wakef. Mss.] 

Καταιτιάομαι, Criminor, Accuso, Insimulo, ut hat-
τιώμαι, et simplex αιτιώμαι. Greg. Εί μη mi των το-
ξοτών σύ τά βέλη καταιτιάση, αλλ' ού τους το£ενοντα$. 
Et καταιτιώμενος ταϋτα ap. Demosth. Haec crim|nis 
loco objiciens, De his accusans. [Demosth. 553. 
1306.] 

KCTRAIRIDGEIS pass, signif. ap. Polyb. 3. TOOJ ΈΚΤΟΝ 
Ώερσικοϋ πολέμου καταιτιαθέντας άπολύσαντες τής en-
νεχθείσης αύτοίς 8ιαβολής. 

[" Καταιτιάομαι, Diod. S. 2, 6l5. Καταίπαθείί, 2, 
584." Schaef. Mss. Plut. 10, 457- Glossae: Kara»-
τιάμενοι' Pulsati.] 

[* " Καταιτίασις, (ή,) Accusatio. Plut. 2, 546. Μ-
Anton. 1, 16." Wakef. Mss.] 

Άκαταιτίατος, ό, ή, q. d. Non accusabilis, pro In* 
culpatus, Culpa carens, Crimine vacans. 'AMW-
τίατον Hes. exp. άνέγκλητον εΐάκατηγόρητον. [Joseph. 
Β. J. 1, 24, 8. p. 118. 2, 14, 8. p. 182. 4, 3, 10. 
p. 276. Cyrill. c. Jul. 180.] . 

[* Συγκαταιτιάομαι, Una accuso. " Joseph. A. J. 
15, 7. p. 687." Wakef. Mss.] n 

Προαιτιάομαι, Ante criminor, Ante accuso. || "P0' 
γτιασάμεθα ap. Paul, ad Rom. 3, 9· Ρ™ ^έγξψ^,υΐ 
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Gr. Schol. ait, i. e. Arguimus. Verum non simplici- A 
ter Arguimus intelligendum est, sed causis redditis s. 
rationibus. Potest et sic verti, meo judicio, Causas vel 
Causam assignavimus propter quam, etc. ut καταιτιά-
σθαι et simplex αϊτιάσθαι a Plat, poni pro Causas 
assignare, dictum est. Vet. Interpr. reddidit, Prae· 
causati sumus. 

Ώροσαιτιάομαι, Insuper accuso, vel Criminor. 
IT Αίτιάίω, Activum, i. q. αίτιώμαί, unde formatum 

passivum αίτιάζομαι, pro Accusor, Culpor, ut exp. 
Bud. in hoc Xenoph. loco, Hell. 4. Kat μάλιστα oi 
αίτιαζόμενοι έναντιοϋσθαι, Qui ob id incusabantur 
quasi ipsi obstitissent. Alibi, inquit, Idem active 
posuisse videtur, IIpos ά εγωγε φιλοτιμούμαι και ή 
πόλις ημών αίτιάϊεται. Haec Bud. Sed notandum 
est alteram quoque esse ejus loci lectionem, scribendo 
videlicet αίτιάζεσθε, ut sit, Vos ea culpatis, ad quae 
magno studio contendo ac laboro, simul etiam civi-
tas. At legendo αΐτιάζεται et imperfecta maneret 
sententia, et constructio esset plane nova et inusitata 
προε ά αιτιάζεται. Sed et hoc dictum minime cum Β 
praecedentibus cohaereret. [" Crusius ad Suet. p. 
62. Ind. ad Cass. Dion." Schaef. Mss.] 
"[* " Ι^ροαιτία, (ή. Damascius de Principiis ap.) 

Wolf. Anecd. Gr. 3, 235. (Ταυτά δέ πάντα κατά 
μέν υπόστασιν μετά το νοητόν νφέστηκεν, κατά έε ε/ζ-
φασιν η αίτίαν, η άναλογίαν έν τψ ήνωμένωβ κατά δέ 
αύτήν άπ* αύτον άναγομένην, είς τά πολλά' ή πολλά 
μόνον, ούέέν έέ άλλο * προέμφασιν, η προαιτίαν, ί] 
* προαναΧογίαν, ώί ει τις έν τψ πλήθει τω πρό παντός 
αριθμού ένίδοι τινά άδιάρθρωτονKail. Mss.] 

" Αϊτώμαι quoque pro αίτιώμαί usurpari annotat 
" Hesych. et ex eo Budaeus in suis Comm." 

" AITNH, mons Siciliae πνρικαής: item Urbs ejus-
" dem regionis. Unde Αϊτναϊος dicitur Qui montem 
" ilium vel urbem colit, ut Αϊτναία πώλος ap. Soph. 
" CEd. C. quod Hesych. exp. non solum Σικελική, sed 
" etiam μεγάλη, άπό μέρονς, inquit. Itidemque Al-
4t τναΊον κάνθαρον affert pro μέγαν κάνθαρον" 
{" Αιτναϊος, ad Diod. S. 1, 441. ad Charit. 712. c 
Troad. 220. Brunck. Soph. 3, 494. ad Diod. S. 2, 
€02. Toup. Opusc. 1, 286. 2, 41. Wakef. ad Mo· 
£chum 3, 128.: S. C. 1, 142. Valck. ad Moschum 
p. 365. Jacobs. Exerc. 1, 159. Valck. ad Callim. 
175. Αίτνα, Toup. Opusc. 1, 517." Schaef. Mss. 
Aristoph. Pac. 73. Έ,ίσήγαγ' Αίτναίον μέγιστον κάν-
θαρον, Schol. νπερμεγέθη' μέγιστον γάρ ορος ή Αίτνη, 
Hinc Eur. Here. F. 638. f A νεότας μοι φίλον άχθος 
ίέ τό γήρας αίει Βαρύτερον Αίτνας σκοπέλων έπ\ κρατι 
κεΊται, Βλεφάρων σκοτεινόν φάρος έπικαλύψαν, atque ex 
eo Cic. de Senect. 2., Quae plerisque senibus sic odi-
osa est, ut onus se iEtna gravius dicant sustinere, 
quod proverbium minus recte interpretatus est Ε. H. 
Barker, tanquam de gigantibus dictum, quos iEtna 
premere dicebatur. Vide Muret. Var. Lect. 7, 15. 
p. 158. Ruhnk. || Piscis nomen, Oppian. Η. 1, 512. 
iElian. Η. A. 1, 13.] 

" ΑΙΤΟΣ, (ro,) 01. (3, 30.) posuisse pro ένδιαίτη-
" μα, tradit Eust. 381. afferens ex eo, Διός αίτειπαν- J> 
" δόκω, sed addit, esse vocabulum novum, quemad-
" modum et alias λέξεις μονήρεις ap. eum observatas 
" esse, fortassis de industria ab eo usurpatas πρός 
" πολυμαθείας ένδειξιν, aut ob metri necessitatem 
" fictas. Itidem p. 907. αΊτος exp. ένδιαίτημα, ibi-
" dem rursum afferens ilia Pind. verba, et Διός αίτει 
" πανδόκψ specialius interpretans άλσει κοινψ, Luco 
"communi." [Vide Heyn. ad h. 1. "Casaub. ad 
Athen. 128. Koen. ad Gregor. 98." Schaef. Mss. 
" *"AXros, TO, d'apr^s la correction de Koen, in 
Gregor. 220. Schaef. De cette forme les Romains ont 
tir£ leur Saltus, comme on Ta dejk observe; et les 
Cirecs modernes le BtiXros, ό, dans un sens appro-
chant de Lieu tr^s-humide, mar£cageux." Corai. 
Mss. Vide"AX<7os.] 

" ΑΙΤΩΑΟΣ, iEtolus, filius Endymionis, qui Pissa 
" ejectus a Salmoneo, σννψκισε τήν άπ' αντοϋ κληθεΊσαν 
" Αίτωλίαν, quae Ύάντις ante vocabatur. Αιτωλός 
" dicitur etiam Qui ex ilia regione iEtolia ab iEtolo 

denominata, oriundus est. IL Ψ. (470.) άνήρ Αίτω-
λός γενεήν, Natione iEtolus. Athen. 10. νενικηκέναι 
τούς Αιτωλούς. FEM. Αιτωλή, iEtola, Femina 
oriunda ex iEtolia. Plut. Probl. Rom. Μή δοϋλον 
είσιέναι, μή δούλαν* μηδέ Αίτωλόν, μηδέ Αίτωλάν. 
Doricum autem ibi est Αίτωλάν pro Αίτωλήν. 
HINC Αίτώλιος, possessive, ^EtoIius, QuiyEtoIorum 
est, vel etiam idem cum ipso Αιτωλός, quatenus 
gentile est. Annotat enim Eust. 773. τόν έξ Αιτω-
λίας non solum Atro>Xo*>, sed etiam Αίτώλιον dici. 
Atque ita Α ίτώλιος Ικτίνος, jEtolius milvus, ap. 
Aristot. H. A. 6, 6. nominatus videtur, quod in 
iEtolia praecipue visatur. Diosc. vero 4, 173. 
Fructum thymelaeae, quod Granum Cnidium pecu-
liari nomine dicitur, Α ίτώλιον ab Euboeensibus ap-
pellatum tradit. Ab eodem Α ίτώλιος est FEM. 
AtrwX/a, Regio, quam JEioM incolunt, quo cum 
subaudiendum est substantivum χώρα. Steph. 
vero (Byz.) et Peloponnesi quandam urbem nomi-
nari Αίτωλίαν scribit. Ab Αιτωλός porro est et 
FEM. Αίτωλϊς, idem significans cum Αιτωλία. 
Atque ut Αιτωλία χώρα dicitur, ita et Αίτωλίς χώρα, 
vel interdum omisso substantivo, subaudito tamen, 
Α ίτωλίς absolute, ut Αιτωλία pro Αιτωλία χώρα. 
Necnon Αίτωλις γυνή, ut Αιτωλία, teste Steph., 
qui in Αιτωλία ait, ro έθνικόν καί Α ίτωλίς καί 
Α ίτώλιος. Ab eodem Αιτωλός vel Αιτωλία est 
et ALIUD possessivum, Αίτωλικός (r), ov,) iEtoli-
cus, h. e. Pertinens ad JEtolos, vel iEtolorum 
proprius, ut cum aliquid esse Αίτωλικόν dicitur, 
pro iEtolis peculiare vel usitatum. Et Αίτωλικά, 
Res iEtolicae, h. e. Libri de iEtolia et iEtolis, s. de 
rebus ^Etolicis conscripti, quorum auctor citatur 
Nicander ap. Athen. 7· At ro Α ίτωλικόν, s. έθνος, 
aut tale quid, dicuntur ipsi ^Etoli, ut τό στρατιωτι-
κόν vocantur αύτοί οί στρατιώται, velut ap. Paus. in 
Atticis, To γάρ Α Ιτωλικόν προεΊχεν άκμη νεότητοε 
τόν χρόνον τούτον. DICUNTUR vero et Αίτωλι-
ταί, οί Αίτωλίίοντες καί τά Αιτωλών φρονοϋντες, in-
quit Steph. Qui ^Etolos imitantur, et qui cum iEto-
lis faciunt. Ubi nota etiam VERBUM Α Ιτωλίζω, 
quod significat non solum iEtolos imitor, vel ser-
mone nimirum vel moribus, sed etiam Cum iEtolis 
facio, ^tolorum partes sequor, ut Μτ/έ/ίω dicitur 
pro Medis s. Persis faveo. || Ceterum ut ad At-
τωλός redeam, aliquando id esse adjectiVum scien-
dum est, et derivatum ab αίτέω, teste Stepbf> cum 
nimirum tecto scommate pro άίτης ponitur, h. e. pro 
Mendico qui ostiatim stipem petit, quemadmodum 
Eust. quoque annotat, Hom. έξ ονόματος τοπικοϋ 
πορίζεσθαι άστειον νόημα οπου άνδρα πένητα έξ Αι-
τωλίας είναι πλάττει, αίνιττόμενος έπαίτην έκεΊνον 
είναι. Hoc enim ibi significare Αιτωλός, tanquam 
ab αίτέω. Locus Horn., ad quem hie respicit Eust., 
est Od. S. (378.) ubi subulcus Ulyssi mendico ait, 
\Αλλ> έμοϊ ού φίλον έστϊ μεταλλήσαι, καί έρεσθαι, Έξ 
ου δή μ' Αιτωλός άνήρ εξήπαφε μύθψ, "ΟσΓ άνδρα 
κτείνας, πολλήν έπϊ γαιαν άληθεϊς, "Ηλι/Θ* έμά πρός 
δώμα τ. Hinc ct ap. Aristoph. (Eq. 79.) proverbia-
liter et aenigmatico scommate dictum, Τώ χεΊρ έν 
ΑίτωλοΊς, ό δέ νοϋς έν Κλωπιδών, quo innuitur ό 
ταΊς χερσϊ μέν αιτών, τψ δέ νψ κλέπτων. Notandus-
que hie paragrammismos ille et τραυλότης in v. 
Κρωπιδών ρΓοΚλο^πίέώ^, qualisest et in hoc ejusdem 
Aristoph. versu, OX£s; Ο έωλος τήν κεφαλήν κόλα-
κος έχει, posito τρανλιστικώς λ pro p. In priore 
itaque vocabulo έπαιξε παρά τό αίτεΊν, in posteriore 
παρά τό κλέπτειν, ut Schol. quoque annotat in illo 
ipso loco ex Eq. (1. c.) desumto, ubi Demosth. cum 
dixisset Paphlagonem inspicere omnia; habere 
enim unum crus in Pylo, alterum in concione; sub-
jungit , Τοσόνδε έ' αντοϋ βήμα διαβεβηκότος Ό πρω-
κτός έστιν αύτόχρημ έν \αόσι, Τώ χε7ρ έν ΑίτωλοΊς, 
ο έέ νοϋς έν Κλα>7πέώΐ'. Quin ap. Athen. 6. qui-
dam vocatur Αίτωλική σφίγξ, diciturque totam 
Graeciam circumiens, atque petram insidens in mo-
dum illius veteris, omnia corpora rapere, ubi etiam 
subjungitur hie jambus, Α Ιτωλικόν γάρ, άρπάσαι 
τά τών πέλας, ^Etolicum enim est rapere ea, quae 
vicinorum sunt." 
[« Αίτωλόε, Valck. Phoen. p. 404. Facete dictum, 
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7rapa τό αίτείν, Jacobs. Anth. 9, 280. Brunck. A 
Aristoph. 3, 8. Αϊτωλϊς, Porson, Phoen. 1182. Eur. 
Phoen. 988.: Valck. ad p. 404. Αίτωλικόν, τό, Bois-
sonad. in Philostr. 354." Schaef. Mss.] 

" Παναιτωλιον, (το,) Univcrsum iEtoliae concilium, 
" Bud. Pand." 

ΑΙΧΜΗ, i/, Cuspis, Mucro. Sed rectius Cuspis, 
ut αιχμή λόγχης, Cuspis lanceae. Sic αιχμή έγχεος, 
II. Π . (505.) καϊ έγχεος έξέρυσ αίχμήν. At Philostr. 
Her. videtur καταχρηστικώς dixisse αιχμας τών κεράτων, 
ut si quis dicat Latine Cuspides cornuum, pro eo 
quod est, Acuniina cornuum, αί οξύτητες. Sunt et 
qui velint αιχμάς όζείας Hesiodum appellasse Falces. 
y Saepe etiam αϊχμή, ponendo partem pro toto, poe-
tico more, pro Hasta, s. Lancea, usurpatur. Exp. 
vero et Hastile, Spiculum, Telum. 11. M.(44.) Άντίοι 
ίστανται, και άκοντίζονσι θαμειάς Αιχμάς εκ χειρών. 

ΑΙχμί) etiam pro Bello sumitur, sicut Ferrum inter-
dum ap. Latinos poetas, et Arma tam in carmine, 
quam in prosa. Unde et Hesych. αϊχμαϊ exp. πόλε- Β 
μοι. Utitur hoc modo He:rod. quoque, ut, τό εϊλεν 
αιχμή, Quod bello ceperat, vel armis. Item Plut. 
Numa, Αιχμή προσεκτήσατο πολλήν χώραν. || Vide-
tur αίχμή pro Fortitudine et bellicositate, ut ita 
dicam, poni in hoc poetae cujusclam loco, ap. Plut. 
LycurgO, 'Έν& αίχμά τε νέων βάλλει καϊ μονσαλίγεια. 

Αιχμή, vel άπό τον αίμα χέειν dicitur, A fundendo 
sanguine; vel ab άίσσω, Vide Etym. 

.[" Αϊχμή, Musgr. Suppl. 717- Here. 156. Wakef. 
436. Trachin. 859. S83. Wakef. Eumen. S06. Abresch. 
yEseh. 2, 112. Jacobs. Anth. 11, 269- Wakef. Tra-
chin. 556. Heyn. Hom. 6, 162. Αϊχμή, Pugna, Bel-
lum. Brunck. ad Eur. Med. 299- Herod. 100, 63. 
262. 101. 151. 153. 574. Hasta, Wessel. ad Herod. 
24. Xenopho Κ. Π. 413. Zeun. Ind. Ilgen. Hymn. 
367. ad Lucian. 1, 396. Musgr. Bacch. 1155. 
Αϊχμή θαλαττία, Boissonad. in Philostr. 478. Conf. 
cum άκμή, Heyn. Hom. 7, 193." Schaef. Mss. " Ma-
nipulus (hastis instructus,) Pind. 01. 7, 35. Q Αργείς 
σόν aixpq.)" Wakef. Mss. Herod. 7, 152. 'Επεώή c 
σφι προς τονε Αακεάαιμονίονς κακώς ή αιχμή έστήκεε. 
Glossae : Αϊχμή· Acies, Acumen, Mucro, Cuspis.] 

<( Αίχματa, Hesych. affert pro έχέματα, καλύμματα, 
" Retinacula, Opercula." 

" Αϊχμίον, Hesychio hopv, Hasta." [A Schneider. 
Lex. non agnoscitur; sed extat in Lex. Hederic.] 

[* Αϊχμή εις, ήεσσα, ήεν, Bellicosus.' iEsch. Pers. 
136.: σίδηρος, Oppian. C. 3, 321. " Ruhnk. Ep. Cr. 
62." Schaef. Mss. De adjectivis, quae in ηεις desinunt, 
v. Ε. H. Barker, in Wolfii Anal. Lit. T. 5. p. 279.] 

[* Αίχμιπποι, Hesychio πολεμικοί ιππείς, Equites 
armati. [A Schneider. Lex. non agnoscitur.] 

Α ϊχμόδετος, 6, ή, i. q, αιχμάλωτος, de quo paulo 
post. Utitur illo αίχμόδετοε Soph., teste Hesychio. 
Sonat autem q. d. Hasta vinctus, s. ligatus, ex αϊχμή 
et-έεω, quia captivi viuciri solent. [ " Valck. Phoen. 
p. 753. Brunck. Soph. 3, 494." Schaef. Mss.] 

[* " Αίχμόμαλος, ad Dionys. H. 2, 878. 985." 
Schaef. Mss.] 

Αϊχμοφύρος, 6, ή, Hastatus, Hastam gerens. Ad D 
verbum Hastifer. Capitur pro Satellite, eadem forma 
et eadem ratione qua bopv(j>cpos, Herod. ]. rHv γάρ 
οι τών αίχμοφόρων. [" Herod. 52. 101. 530. 536." 
Schaef. Mss. " Dionys. Η. 1, 84. Herodian. 1,32." 
Scott. App. ad Thes. " Julian, p. 57. Polyaen. 547. 
Dionys. Η. 1, 263." Wakef. Mss.] 

Αιχμάλωτος, ό, ή, q. d. αιχμή άλωτός, Bello Captus, 
Armis captus, Manu captus, cum Sallustio: Capti-
vus. Ad verbum Hasta vel Cuspide hastae captus, 
eodem modo quo et δορυάλωτος. Sed usitatius est 
illud quam hoc, praesertim in soluta oratione. Quam-
vis autem αιχμάλωτος confiatum sit ex αϊχμή άλωτός, 
et άλωτός sit pro ληφθείς, dicitur tamen ληφθείς αιχμά-
λωτος, ut si dicas, Captus captivus ; sed Latine 
aptius dicifur, Abductus captivus, vel in captivita-
tem; aut, In liostium redactus potestatem ; aut bre-
vissime, Bello captus. Plut. Hellen. 'Αλλ' 6 λαβών 
αϊχμάλωτον, Qui bello quempiam ceperat. Plut. Ale-
xandro, Γυναιξίν αϊχμαλώτοις. Sic et αιχμάλωτοι 
νήες appellatur ab historicis Naves bello captae. 

Dicuntur et πόλεις αιχμάλωτοιf urbes ab hostibm 
captae et in servitutem redactae, ap. Isocr. et Plut. 

Αϊχμάλωτον, ον, τό, substantivum, Mancipium 
ap. Xenoph. Demosth. et Philostr. Her. Dicituf alU 
quando αιχμάλωτα σώματα, Mancipia, pro αιχμάλωτα 
absolute; et tunc αιχμάλωτα adjectivum est. Pro4 
prie autem αϊχμάλωτον de Persona bello capta et 
servituti mancipata. 

[" Αιχμάλωτος, Phrynieh. Eel. 193. Thom. M.23. 
et n. iEsch. Eum. 403. ad Diod. S. 1, 587. Bois.' 
sonad. in Philostr. 606. ad Xenoph. Eph. 253." 
Schaef. Mss. Glossae: Αιχμάλωτος* Captivus. "Noa 
tantum personis, sed et rebus tribuitur. Polyb. 1, 20 
Xenopho Κ. Π. 298. 417- 420." Scott. App ad 
Thes. " Polyaen. 7 1 W a k e f . Mss.] 

Αίχμαλωτϊς, /Sos, ή, i. q . αιχμάλωτος in fem. gen4> 
licet αίχμαλωτϊς deminutivi nominis forraam habeat 
Αιχμαλώτιζες χέρες, Captivae manus, i. e. ejus qui est 
captivus, vel ejus quae est captiva. Soph. Ajac. 
(71.) τόν τάς αίχμαλωτ'ώας χέρας Δεσμοίs άπευθόνοντα 
["Phrynieh. Eel. 194." Schaef. Mss. Eur. Hec.6l5* 
1016.] 

[*' Αίχμάλωτικός, ή, όν, Captivus, Ad captivos per-
tinens. Eur. Tro. 871.] 

[*" " Αίχμαλωτάρχης, (ό,) Carpzow. ad Godff, 
Mosen et Aaron p. 8." Kali. Mss.] 

Σνναιχμάλωτος, ο, ή, Concaptivus, Captivitatis so-
cius. Paul, ad Rom. 1, 7· Tov$ συγγενείς μου καϊ 
σν ν αιχμαλώτους μου. [" Eumath. 293.Boissonad, 
Mss. Glossae: Συ ν αιχμάλωτος* Concaptivus. Ετ 
* Συναιχμαλωτϊς, ίϊ)ος, ή, Captivitatis socia. Schol. 
Soph. Trach. 322. "Valck . Callim. 208." Schaef. 
Mss.] In VV. LL. habetur etiam Συνεχμάλωτος, iti-
dem pro Concaptivus, tanquam ab 'έχμα, ut illic scri-
bitur, cum alioqui aperte mendosa sit haec scriptara, 
ideoque minime quaeri debuerit ejus derivatio. 

Α ίχ/χαλωτεύω, ab αιχμάλωτος, ET Αίχμαλΐύτίίω 
ab αίχμαλωτϊς, Captivum abduco, vel in captivitatem, 
Bello captum abduco, vel In servitutem abduco. 
Hesych. αίχμαλωτίζοντα exp. In servitutem violenter 
abducentem : αίχμαλωτεύοντa autem, προνομεΰοντα. 
[" Αίχμαλωτεύω, Phrynieh. Eel. 194. (* 1 Έξαι̂ ια-
λωτεύω, Hesych. Cyrill. Lex/ Wakef. Mss.) Αΐχ/ict-
λωτίζω, 192. Thom. M. 23. et n." Sch®f. Mss. 
Αιχμαλωτίζω, Sturz. ad Zonarae Gloss. SS. N.T. 12. 
* Έζαιχμαλωτίζω, "Captivum duco, Chrys. in Ep. 
ad Ephes. Serm. 22. T . 3. p. 881." Seager. Mss. 
* " Ώροαιχμαλωτίζω, Nicet. Eugen. 7, 163.: * συν 
αιχμαλωτίζω, 7, l68. Const. Manass. Amator. 1, 52." 
Boissonad. Mss. Glossae :—Αίχμαλωτίίω* Capto, 
Captivum duco. Αιχμαλωτίζομαι* Captivor. * Αί 
χμαλωτιστής* Captivator.] 

Αιχμαλωσία, ή, Captivitas, ut αιχμάλωτος fit ex 
αιχμή et άλωτός, sic αιχμαλωσία ex αιχμή et a\mis. 
[Sturz. ad Zonarae Gloss. SS. Ν. T. 12. "Ad Diod. 
S. 2, 214." Schaef. Mss. Gloss®: Αιχμαλωσία· Ca-
ptivitas, Captatio.] 

"Ομαιχμος, ό, ή, q. d. Collancearius, Socius in bel-
lo, Arma consocians, Confoederatus, σύμμαχος, He-
sych. Exp. etiam Commilito. H I N C Όμαιχμία> 
Belli societas, Confcederatio. Herod. Όμαιχμίαν 
συντίθεμαι προς τόν ΤΙέρσην. Ε τ Όμοαιχμία ap. 
Hesych. Ε τ Όμαίχμη, pro eodem, videlicet pro 
συμμαχία. [" Όμαιχμία, HSt. de Dionysii Imit. 
Thuc., Dionys. H. 2, 1210. Wessel. Diss. Herod. 38. 
" Suid. v. Δυσμικών" Wakef. Mss. Nicet. AnnaI.et 
Appian. Gall. 15., teste Schneider. Lex. *'Ομαιχμ&> 
Simul milito, Simul bellum ineo, Simul jaculor. 
Oppian. H. 5, 16Ο.] 

Σνναιχμος, (ό, y),) i. q. ομαιχμος. Nam σννανχρΰ} 
quoque exp. σύμμαχος a Suida et Hes. 

Μεταίχμιον, τό, q. d. Interlancearium, Spatium 
inter duas acies, τό μεταξύ τών αιχμών, i. e. στρατευ-
μάτων, u t μεταμάζιον dicitur τό μεταξύ τών μαζών· 
Vel μεταίχμιον quasi μεσαίχμιον. Quarura dedu-
ctionum utraque ponitur ab Eust. Sed et Hesycb. 
μεσαίχμιον quoque agnoscit, ut paulo post docebo. 
Eurip. Ρhceil* (1246.) κάν μεταιχμίοις*Όρ«ονε συνήψαν 
έμμένειν στρατηλάται. Ubi Schol. esse μεταίχμιο* 
dicit τόν μεταξύ bvo στρατευμάτων τόπον. Ide^ vero 
alibi «ciibit μετακυμιον dictum τό μεταξύ τών Ινο 
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μίτων, eadem forma qua μεταίχμιον. ||Per metaph. A 
autem, s., ut vult Eust., per catachresin, dicitur et de 
Interstitio, quod est inter res quaslibet. Herod. 
Έξαίρετον τι μεταίχμιον τήν γήν κεκτημένων. Eust. 
postquam dixit μεταίχμιον per catachresin vocari 
etiam τό άπλώς μεταξύ δύο τινών, ut si, inquit, aliquis 
dicat έν μεταιχμίω δύο φροντίδων είναι. Gr eg. in 
Macc. Encomio, Και τών δύο παθών ήν έν μεταιχμίω. 
Damascenus, Νους yap μεταίχμιον έστι θεον και σαρκός. 
Lucian. paulo etiam aliter usurpavit, ubi Momum in-
ducit Apollini dicentem, Σύ δή λοξός el και γριφώδης, 
και πολλά els τό μεταίχμιον άπορρίτττεις, i. e., inquit 
Bud., Oracula ancipitia das, et in utramque partem 
ambigua, q. d. Inter duas acies ambigentia. 

Μεσαίχμιov in eadem signif. agnoscit Hesych. VV. 
LL. autem μεσαίχμιov interpr. etiam Partem mediam 
hastae. Quae expositio ex ilJo sumta videtur, ita scri-
bente, Μεσαίχμιον' μέσον αιχμής, ήγουν μέσον δόρα-
τος, rj δύο στρατευμάτων. Sed illam horum verborum 
Hesychii expositionem dubiam reddunt, quae sequun-
tur ap. eum. Nam subjungitur ab illo, Μεσαίχμιος Β 
γή' ή διά πόλεμον αργή. Και μεσαίχμιον, πάν τό 
μέσον τινός, κυρίως τής αιχμής. 

[Μεταίχμιον, Ind. Lucian. Eur. Phcen. 1285. 1370. 
Heracl. 803. "Μεσαίχμιον, ad Mcerin 256. Brunck. 
ad Phoen. 1250. HSt. Dial. Attic, p. 13. 52. Merai-
χμιος, Cattier. 81. Brunck. 1. c. ad Mcerin 1. c. Μεταί-
χμιον, Eur. Phcen. 1246. 1285. Herod. 473. 491. ad 
688. Athen. 1, 27. ad Charit. 564. HSt. Dial. Attic, 
p. 13. Jacobs. Antb. 11, 24." Schaef. Mss. Lycophro 
1435. ΥΙεδαίχμιος, Blomf. ad jEsch. Prom. 277. 
Schleusner. ad Phot. Addend. 485.] 

" Μεταιχμεί, Hesychio μοχθεί." 
[* Έύρυαίχμης, ου, ό, Latam et amplam cuspidem 

habens, Bene armatus, Hastatus. Pind. Fr. inc. 17. 
ap. Strab. 819· Σύρων ενρναίχμαν * Αίϊππον στρατόν.] 

[*"Ιππαιχμος, ό, ή, Qui hasta vel Jancea ex equo 
pugnat. Pind. Nem. 1, 5. Ετ *Ίττπαιχμέω, Hasta 
vel lancea ex equo pugno. U N D E * Ίππαιχμία, 
ή, Certamen equestre, Schol. Pind. Nem. 1, 24.] 

[* Καρτεραίχμης, ου, ό, Bellator fortis. Pind. Isthm. ( 
6, 55.] 

[* Μεναίχμης, ό, ή, Praelio perseverans s. constans. 
Epigr. Paul. Sil. 49. χειρι μεναίχμψ. Anacreo ap. 
Hephaest. 9 0 = 5 1 . Όρσόλοπος "Αρης φιλέει * μεν αί-
χμαν. " Jacobs. Anth. 7, 318." Schaef. Mss.] 

[* Πρωταίχμια, * Ώρωταίχμεια, τά, Praeda praemio 
data. Lycophro 469. ubi v. Interprr. Cf. Πρωτόλειο*/.] 

[* Φυγαίχμης, ου, ό, Timens bellum. iEsch. Pers. 
1013. Callim. Fr. 1 17 . ] 

ΑΙχμητής, ού, ό, Bellator, Bellicosus, ut ap» Hom. 
βασιλεί τ άγαθω, κρατερψ τ αίχμητη, Regi bono, stre-
nuoque bellatori. [II. Γ. 179. Άμφότερον, βασιλεύς 
τ άγαθός, κρατερός τ αίχμητής.] Exp. etiam αίχμητής 
κρατερός, Hasta acerrimus. Malim, Armis acerrimus, 
vel potius acer, quia Acerrimus esset pro κρατερότα-
τος. Idem II. B. (846.) dicit Κικόνων ήν αίχμητάων 
pro Ciconum bellicosorum. [Glossae: 'Αγχμηταί* 
Hastati. Lege αίχμηταί. " Jacobs. Anth. 8, 122. 
Fischer. Ind. Palaeph. Ammon. 114. Eran. Philo 172. 
ΑΙχμητά, Wolf, ad Hesiod. 134. Heyn. Hom. 5, 36." ] 
Schaef. Mss. ΑΙχματάν θυμόν, Pind. Nem. 9, 87.: 
κεραυνό ν σβεννύεις, Pyth. 1 , 8 . Ετ * Αίχμητήρ, 
Vpos, ό, i. q. αίχμητής. "Oppian. C. 3, 211. Quint. 
Smyrn. 8, 85. alibi. Nonn. Dionys. 37, 191. p. 928." 
Wakef. Mss. " 43, 145." Kail. Mss. U N D E 
* Αίχμητήριος, ία, ιον, Bellicus. Lycophro 454. λυσ-
σαν αίχμητηρ ι α v.] 

" Α'ίχμητις, Bellatrix hastae perita, Elym. Μ. v. 
" Μύστις, ubi proparoxytonon esse ait, et femininuni 
" masculini αίχμητής, ut * βούλευτις, * υβριστις," 
[Αίχμήτις extat in Schneider. Lex. άμαρτύρως.] 

[* " Αϊχμητός, (ή, ov,) Pugnax. Nicand. Alex. 294. 
(αίχμητησιν ύπεννηθείσα νεοσσοίς.)" Wakef. Mss. 
" Αιχμήταισι recte Steph. edidit. Vulgo αϊχμητοίσιν. 
Sed in Schol. recte legitur αίχμητησι, τοίς άλεκτρυόσι." 
Schneider. Ύποδμηθείσα corrigit Spitzner. de Prod, 
brev. Syll. 35. probante, ut videtur, eodem Schnei-
dero ad Ind. Gr. in Nicand. p. 443.] 

ΑΙχμάζω, σω, Jaeulor, Vibro. II. Δ. (324.) ΑΙχμά* 

δ' αΙχμάσουσι νεώτεροι, i. e. άκοντίσονσι, ut quidam 
exp. quae mihi optima omnium videtur expositio. 
Nam ipse Horn. II. M. (44.) et H. (422.) dicit αιχμάς 
άκοντίίειν. Erit igitur αίχμας αίχμάσονσι, Hastas S. 
Hastilia vibrabunt, s. contorquebunt, aut librabunt, 
aut jaculabuntur, si jaculari itidem καταχρηστικώς 
velimus usurpare, ut Hom. άκοντίίειν. Et est ita 
dictum αίχμάς αιχμά$ειν, ut diceretur ακόντια άκον-
riieiv. Apud Suid. αίχμάσονσι exp. * δορατομαχή-
σονσιν. Sed αίχμάσονσι per se hoc non significat, 
verum cum αϊχμάς conjunctum, quem accusativum 
existimo per errorem in ejus exemplari esse omissum. 
Per hoc autem Hastas vibrabunt, e specie genus in-
telligendo, significat, Praeliabuntur. Soph. Ajac. 
(97.) 7H και προς Άτρείδαισιν ηχμασαε χέρα; Intor-
sisti ? ut Bud. exp.: Schol. συν αιχμή έκίνησας. 
["Wakef. Trach. 355. Jacobs. Anth. 6, 112. Wakef. 
S. C. 4, 151. Heyn. Hom. 4, 617. Brunck. Apoll. 
R. 34. Lobeck. Ajac. p. 232. 399. Valck. Diatr. 
104. ΑΙχμάζω et όχμάζω conf., Schneider. Anal. 
39." Schaef. Mss. "Pugno, Lycophro 441. Nonn. 
Dionys. 1, 390. Infiigo μόρο ν, Oppian. Η. 2, 499» 
Vibro, Nonn. Dionys. 560." Wakef. Mss. Auctor 
Rhesi 444.] 

ΑΙχμάσσω, i. q. αίχμάζω, quo uti dicemus Horn, 
si in ejus loco modo citato α Ιχμάσσονσι present is 
temporis esse voluerimus, ut etiam videtur esse, si ita 
duplici σσ scribatur; sed ap. Suid. unico scriptum 
habetur. 

" Έναιχμάσαι, Hesychio * ένμαχέσασθαι, Prae· 
" liari in." [Lycophro 546. Meleag. )00. " Brunck. 
Lectt. in Anal. p. 5. Jacobs. Anth. 6, 112." Schaef. 
Mss.] 

[* " Έπαιχμάζω, Brunck. Lectt. in Anal. p. 5. 
Jacobs. Anth. 6, 112." Schaef. Mss. Oppian. C. 1, 
389.] 

["* Σνναιχμάζω, Una bellum gero, Intersum bello 
s. prcelio. "Nonn. Dionys. 2, 201." Wakef. Mss. 
Soph. Trach. 322. Stat. Athl. Epigr. 21.] 

ΑΙΨΑ, adverb, temporis, poeticum, Statim, Con-
tinuo, vel, Cito, Celeriter, εύθέως, αντίκα. II. A. (fl. 
648.) Αιφα άρ* έστόρεσαν δοιώ λέχε1 έγκονέονσαι: 
Τ. (317.) λαρόν παρά δείπνον εθηκας Αίψα καί ότρα-
λέως, ubi Hesych. αίψα και ότραλέως exp. ταχέως 
πάνυ, Valde cito. [" Ad Charit. 756. Toup. Opusc. 
2, 194. Αίψα et ώκα conf., Mitsch. Cer. l 6 l . " 
Schaef. Mss.] 

Αίφηρός, pa, ρόν, Celer, Citus. Od. Δ. (103.) αίφη-
ρός δέ κόρος κρνεροίο γόοιο: II. Τ . (276.) λνσεν δ' 
άγορήν αίφηρήν. Ubi nomen pro adverbio ponitur, 
αίφηρήν pro αίφηρώς, ut docet Hesych. ex Aristarcho. 
Erit autem αίφηρώς adverbium formatum a nom. 
αίφηρός, idem significans quod αίψα. Ac si verum 
est, quod ait Aristarchus, αίφηρήν esse positum ibi pro 
αίφηρώς, dicere poterimus Hom. dixisse eo loco λνσεν 
δ* άγορήν αίφηρήν pro eo quod II. Β. (808.) dixerat, 
αίψα δε λνσ άγορήν. [" Valck. Diatr. 239-: Callim. 
268. Heyn. Hom. 4, 592. 6, 76. Lobeck. Ajac. p. 
258. Αίφηρός pro αίφηρώς, Heyn. Horn. 5, 485. 

> Αίφηρώς, Heyn. Hom. 7, 667. " De vento, Quint. 
Smyrn. 8, 184. ut λαιφηρός (νότος) ap. Apoll. R. l , 
926V' Wakef. Mss. Schol. Aristoph. Nub. 1227.] 

Αίφηροκέλενθος vide in proxime seq. post Ααιφηρός. 
1Γ Ααιφηρός, (ρά, ρόν,) etiam dicitur pro αίφηρός, 

ut docet Hesych. unde λαιφηρά γόνατα, et λαιφηροί 
πόδες, et λαιφηρά βέλη, ap. Horn. [" Valck. Callim. 
268. Heyn. Hom. 7, 667." Schaef. Mss. Eur. Hec. 
1039. El. 549. Hel. 562. Ion. 717- Fr. inc. 8, 1. 
" Avidus, Eur. Ale. 505. simil. Andr. 106." Wakef. 
Mss. Ετ * Α αιφηρώς, Celeriter, Velociter.] H I N C 
Ααιφηρόδρομος, (ό, ή,) Celeriter currens, Volucer, ap. 
Eurip. [Iph. A. 207. Epitheton Achillis. In Schneider. 
Lex. λαιφηροδρόμος scribitur.] Ε τ Ααιφηροκέλευθος, 
Celeriter viarp conficiens, Cujus via est celer, Velox, 
ut ap. Hesiod. Th. (379.) Άργέστην, ζέφνρον, βο· 
ρέην λαιφηροκέλευθον. Ubi legitur etiam αίφηροκέλευ-
θον. [Gaisf., quem vide, edidit αίφηροκέλευθον.] 

ΑΙΩ, poeticum, Audio. Apud Horn, modo cum 
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sen., modo cum accus. II. Ο. (378.) Άρ&ων Μων. A gere in aliqua re, pro Cogmtionem alicujus rei 
Od. Ξ. (266.) οί δέ, /Joijs άίοντ«. II. Κ. (532.) Νέ- habere. At in Plut. loco, Γ f j s j i ey φωνή* ούκ hatov. 
στωρ he πρώτο, κτύττυν &ie : Ω. (Ο. 130.) Οbe aUts, a, res avrov, Vocem ejus non inte hgentes, i. e. si modo 
re ώησι θεα λενκώΧενο* "Ηρη; Apoll. R. 1, (124.) Latine id quoque sonat Intelligo, non audientes,. 
•AW έπεί cite βάζιν άγνρομένων Ι,ρωων. In soluta exaudientes. Neque enim puto ita ibi accipi a Plut. 
autem oratione rarum est άίω, ac potius usurpatur φωνής έπαίειν,^ u t h i c ap. Lucian.^ E i r t κίιγΰ, 
έπαίω, ut mox dicetur. Quanquam ap. Lucian. vi- μαίων <pu>vfjs έπαιω. Nam h. 1. επαίω τή$ 'Ρω/ιαίω„ 
detur usurpatum ούκ iitovn pro Non audienti, vel Non fb>vrjs est Vocem Roraanam s. Sermonem Romanunt 
intelligent!, cum scribit, (1, 685.) Νυν H αίτήσαντύε intelligo, i. Calleo, Perc.p.o, Cogmtmn habeo, vel, 
σον *otiiv, ό παϊί obb' άίοντι Souce. Idem in Philop. Cogmtionem habeo sermon.s Romam. Fortasse vero 
(3, 585.) dixit ούκ tdeis, sed tanquam Homerica verba Bud. ita et ap. Plut. illud ewaiwres accepit, ut hie 
usurpans, ut opinor: [adde 3, 200.] Sunt enim ap. accipiendum dico έπαίω ap. Lucian. ideoqueexposuit 
Hom. aliquoties initio versus haec verba, ut in car- etiam ibi verbo Intelligere. Verum mihi non fit ve-
mine modo citato. Sic Od. Σ. (11.) Ούκ Aieis, Sn risimile eos, quos Brutus socios conj u ration is ha be. 
hi, μοι emWLSoυσιν Άπαντες; II. O. (248.) Ούκ <We«, bat, de quibus Plut. dicit ούκ έπαίοντες, ejus linguae, 
ο με νηυσϊν, etc. Aristoph. autem atecv cum gen. dixit qua utebatur L*nas ap. Brutum, ignaros fuisse. 
pro Audire, i. e. Dicto audientem esse, Auscultare, Dico igitur επαΐοντες ibi esse Audientes s. Exaudien-
Nub. (1165.) <3 ττα7, ττα7, Έξβλθ' οίκων, &ε σον πατρός, tes; apud Lucian. autem έπαίω, Intelligo. Quam 
Ο fili, fili, egredere domo, patri tuo ausculta: vel, duplicem signif. itidem ap. nostrates habet v. Enleu-
Esto dicto audiens. || Ά iWes Hesych. exp. etiam dre. || Έπaiovres exp. ap. Herod. Sentientes, ac-
αίσθανόμενοι, non dubito quin explicans illud idovres, Β cipiendo in propria signif., cum dicit επαΐοντες σώη. 
quod est in hoc Hom. loco, II. A. (531.) ΐμασεν καλ· P^ - at in loco Luciani cum ο ν κ επαίεις καταγάύ-
λίτριχας 'ίππους Μάστιγι λιγνρή· τοϊ δέ πληγής aiovres, μένος Bud. vertit, Non sentis te ludibrio haberi, accU 
Τίμψ9 έφερον θοόν άρμα, Verberavit equos flagello pit Bud. Sentis metaphorice pro Aniniadvertis. 
arguto. Illi autem verbera sentientes, velociter cele- [Έπαίω, Intelligo, Gl. " Bergler. ad Alciphr. 1M. 
rem currum agebant. Et ita quidem expono, Hesy- 445. ad II. O. 252. Herod. 209- 734. Lennep.ad 
chium sequens. At Eust. άίοντες pro Audientes ac- Pbalar. 119. Plut. Mor. I , 601. Santen. ad Callim. 
cepit, ita scribens, Quis autem sit usus flagelli arguti, Apoll. 17. Tbom. M. 672. Wakef. Here. 774. Musgr. 
i. argute sonantis, declarat, cum subjungit, Ot δέ ib. Cattier. 79. Huschk. Anal. 62. Brunck. Aristoph. 
πληγής aiovres ρίμφα εφερον άρμα. Terret enim 2,.94. Dionys. H. 5, 154. Plato Phaedro 211. Hein-
equos flagellum, argutum quendam strepitum edens. dorf. 322. 343. Heyn. Horn. 7, 50. Plato Charm. 
Addit etiam γοργώς esse hoc ab Hom. dictum, quasi 102. Heindorf. ad Plat. Hipp. 151. Έταίειν irept 
dolor e verbere una etiam auditu percipiatur. ||"AW TIVOS, Heindorf. ad Hipp. 146. Plato Gorg. 60." 
idem Eust. exp. άπέπνεον, ut sit ab άω, in hoc II. O. Schaef. Mss. Herod. 3, 29- Apoll. R. 2, 195. ubi 
(252.) versu, έπεϊ φίλον άίον ήτορ. Unde existimo posse επήίσεν legitur. iElian. H. A. 4, 33. " Sentio, 
corrigi depravatissimum ap. Hesych. locum. Nam iElian. H. A. 115. Intelligo, 899." Wakef. Mss.] 
ap. eum ita legitur, Άίω νήτωρ· ίξέπεσον τήν ψνχήν. [* " Έπάίσμα, (τό,) Heyn. Hom. 5, 19." Schaef. 
At ego contendo legi debere, 'Άίον ήτορ, έξέηxveov τήν Mss. Schol. brev. ad II. 5, 98.] 
ψυχήν, Expirabam animam. Admonet tamen Eust. Έπάίστος, 6, ή, Is de quo auditum est, Rescifus, 
quosdam exposuisse, ήσΰανόμην κατά φνχήν, Sentie- Qui innotuit. Apud Herod, saepe in usu, ut cum 
bam in animo, ut videlicet habeat hie eandem quam C dicit 2, (Π9·) Ή* έπάίστοs έγένετο TOVTO eipyaapkvos, 
in proximo loco significationem. Apud Eund. ίπάίστοι εγένοντο, exp. Fuerunt depre-

""Aires, Hesych. exp. non solum Ιπύθου, sed etiam hensi. Et, Έπεί re έπαiaros έγένετο νπό Καμβύσεν, 
" έκοιμήθης, Dormiebas. Et Suid. άίε affert pro Postquam a Cambyse convictus est. Et/Επάίστον 
" έξέπνεε, Exspirabat s. Efflabat, quam τον atetv γενόμενον κακοτεγνήσαντα es Δημάρητον, $>είμα εΚαβε, 
" signif. derivatum άίσθω sequitur/' Eum subiit metus jam manifestum maleficii io De-

[" Άιω, ad Charit. 783. Wakef. Eum. 847. Jacobs. maratum excogitati. Denique έπάίστος et uvammos 
Anth. 7, 153. 170. Heyn. Hom. 6, 33. 189» 211. 7, sb hoc scriptore pro eodem accipi puto. Ceterum 
49. 229- 7> 462. 732. 8, 191. Toup. Opusc. 2, 1S7. έπάίστος hie posui, ac non itidem άίστοε, i. αίω, cum 
Ruhnk. Ep. Cr. 295. Heringa Obs. 79. Dawes. Misc. nec eadem sit signif. nec derivatio. [" Ad Anton. 
247. ad II. O. 252. Lennep. ad Phalar. 120. De Lib. 230. Verh. 277- 302. Koen. ad Gregor. 251. 
quant., Heyn. Hom. 6, 104. 7, 50." Schaef. Mss. Έπάίστοε γίγνομαι cum participio, Valck. ad Herod. 
" Fut. άίσω, Hesych. aor. 1. ήίσα, Apoll. R. 2, 195." 234. Herod. 679." Schaef. Mss. " Anonym, de In-
Wakef. Mss.] cred. 101. Galei Myth. 87." Wakef. Mss. HSt. Re-

ΕΙσαίω, Audio, [i. q. εϊσακονω.] Interdum cum cens. Vocc. Herod.] 
gen. rei, interdum et cum accus. Cum gen. rei, ut " 'Ave?raiaros, ο, ή, Non inauditus, vel, Qui inau-
ap. Nonn. φθογγής εϊσαίοντα: cum accus., ut Epigr. u diri nequit. Vide Περωιχνέω. Eust. exp. ayvu· 
(inc. 260.) τεττίγων εϊσαίοντα μέλος. Personae autem " aros, e consequente." [Athen. 376. " Koen. ad 
genitivum habet. [Epigr. inc. 521. " Ad Charit Gregor. 252.'' Schaef. Mss.] 
783." Schaef. Mss.] — « — 

Έπαίω, uti dixi, in soluta oratione potius usurpatur D ΑΙΩΝ, wvos, o, iEvum, ^Eternitas. Dicitur αών 
quam simplex άίω. Est autem έπαίειν, inquit Bud. quasi αϊέν ών, ut docet Aristot. de Ccelo 1, (Π.) 
Comm. Intelligere, etcum praepos. περϊ jungitur, ut Hieron. in Ezech. 26, αιώνα, i. Seculum, aunos70, 
in hoc loco Plat, de Rep. 10. Αντόετε ούκ έπαίων περϊ continere ait. Philo de Mundo, Έν αίώνι ί>έ οντε 
της σκντοτομίαε, et in Gorgia, "On ούκ έπαίειε ούδέν παρελήλυθεν ούδέν, ούτε μέλλει, άλλά μόνον ύφέστψε. 
περϊ γνμναστιφ. Aliquando gen. jungitur sine prae- Hinc dicitur έξ αιώνος, pro Ab aevo, Ab aeterno, etci* 
pos. ut de Rep. 7. τάξεων έπαίειν. Pluti Bruto, Ύής αιώνα, In aeternum, In perpetuum, quod et Si alum 
μέν φωνής ούκ έπαίοντες αύτου. Aristoph. Vesp. (5l6.) dicitur. Demosth. Epitaph. Τοιαύτα bi αιώνος viτψ 
sine casu posuit, καταγελώμενος μέν olv Ονκ έπαίεις, χει τοίς τώνδε τών άνδρών προγόνοις. Aristot. Ίαντα 
Non sentis te ludibrio haberi. Hactenus Bud. δέ έοικεν τη γγ τήν δι αιώνος σωτηρίαν παρέχειν* 
|| Sciendum est autem simpliciter accusativo jungi || Est etiam'^αϊών, juxta Ηier. in Ez. 26. Seculum, i. 
aliquando ap. eund. Plat., ut cum dicit, 'Επαΐοντα 70. annorum spatium. Upo αιώνος Bud. ap. Areo-
70, re καλόν καϊ μή. Sic et Soph, accusativo junxit pag. Ante secula. |( Αϊών, Vita, Tempus vitae 
hoc in versu, Τήν βάρβαρον γάρ γλώσσαν ούκ έπαίω, bominis, quam signif. habet itidem jEvum ap. Lat.; 
in qua signif. junxit Lucian. genitivo. Nam Bud. ap. Hom. et alios, ac Herod, praesertim et Xenoph; 
nihil aliud dicit quam έπαίειν significare Intelligere, II. Η. (E. 685.) επειτά με καϊ λίποι αιών. Sic U. Π· 
nihil praeterea addens. Atqui notandum est illud (453.) Αντάρ έπειδή τόν γε λίπ$ \1υχή τε καϊ αών< 
Intelligere non eodein accipi modo in exemplis, quae Dici autem potest de mojrtuo, non solum τούτον Xhrev 
citat. Nam in locis Platouis έπαίειν est Intelligere, αϊών, sed inversa forma orationis, ούτος λίπε τον 
i. e. Cognitionem habere. Nam Cicerg dicit Intelli- αΙώνα, ut dixit Archias in Epigr. όσους αιώνα hm-
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raj . Xenopho Κ. Π. 3. Κάλλιον καϊ ήδιον τόν αιώνα 
διάξεΐαU Idem, Έμοϊ έέ οΊόνπερ τον αιώνα δεδώκατε, 
τοιαύτην καϊ τεΧεντήν δοϋναι. Herod, in Call. τεΧευ-
τήσαι τον αιών α, Vitam finire. Ponitur autem non 
solum gen. masc. cum hanc signif. habet, ut Od. 
E. (152.) κατείβετο δέ γΧυκύς αιών, sed et in fem. ap. 
poetas, Ut II. X. (58.) αύτός δέ φιΧηί αίώνοε άμερθης. 
Sic et ap. Hesiod. (Sc. 331.) γλυκερής αίώνοε αμέρσης, 
Dulci vita privare. Annotat autem Eust. in ilium 
locum II. X. positum esse nomen άίών in fem. gen., 
more Ionico, quanquam in modo citato Herod, loco 
legitur τον αιώνα, non τήν, assentiente ipso etiam 
Eust. Quare dicendum est hoc ideo scripsisse Eust.; 
libet enim eum excusare ; non quod hoc ipsum no-
men fem. gen. enuntient, sed quod multa alia, quae 
lingua communis masc. enuntiare solet. |( Αίώνα, 
inquit Hes., vocavit ψνχήν, Animam, Eurip. Philoct. 
(Fr. 14.) dicens άπέπνευσεν αιώνα, Efflavit animam, 
s. expiravit. 

If Αιών, Spinae medulla, ap. Hipp, ο νωτιαίος μνε-
Χόε, inquit Erot. in suo Lexico p. 16. meae Ed. citans 
duos Hipp, locos, et hunc Pind. praeterea, Αιών δέ 
it όστέων έρραίσθη. Sic autem exposuerunt quidam 
II. T . (27·) Έκ έ' αιών πέφαται. 

[" Αίών, Thom. Μ. 800. ad Charit. 504. 753. 
Markl. Iphig. p. 368. Wakef. Trach. 437. 463. 
Heyn. Horn. 7, 601. 805. 8, 247- 745. Jacobs. 
Anth. 6, 326. 7, 183. 12, 115. 311. Wakef. S. C. 5, 
127. 139- Brunck. Soph. 3, 494. Plato Gorg. p. 9. 
Toup. Add. in Theocr. 399- Valck. ad II. 22. p. 73. 
Wolf, ad Hesiod. 116. Eis τον αιώνα, Muncker. ad 
Anton. Lib. 42. ad Diod. S. 1, 230. (iEschin. 
Axiocho 17.) Ή αιών, Valck. Phcen. p. 503. II. X. 
58. Jacobs. Anth. 6, 200. Simonid. 95. Αιών, Me-
dulla, Ruhnk. Ep. Cr. 29. Pind. Heyn. 3. p. 35. 
Ilgen. H>mn. p. 369. 395. Spinae medulla, Heringa 
Obs. 1 16. Vita, Heyn. Hom. 7,219. Wessel. ad 
Herod. 16. Graev. Lect. Hes. 613. Valck. Callim. 
271. Άπ αιώνων, Jacobs. Anth. 12, 55. Δι αίώνοε, 
ad Diod. S. 1, 179- Soph. El. 1024. Είε αιώνα, 
Philippi Epigr. 43. Είε τον αιώνα, Diod. S. 2, 560. 
Είε αίώναε καϊ-εξ αίώνοε, Epigr. inc. 492. et Jacobs. 
Έξ αίώνοε, Diod. S. 1, 253. 326. et η. Έπ αιώνα, 
Wakef. S. C. 4, 163. Πρό* αιώνα, Callim. 1, 4S8. 
Valck. Callim. 277· Lucillii Epigr. 76. Eis τον έξής 
αιώνα, ad Charit. 663. Άπ' αίώνοε, Orell. Suppl. ad 
Nic. Damasc. 95. Α ι αίώνοε, ad Charit. 675. Jacobs. 
Anim. 278.: Anth. 6, 213. 12, 69. Αίώνι, Leon. 
Alex. 16. Epigr. inc. 741. Ό θνητόε αϊών, ad Dionys. 
Η. 1, 82. Ό μακρόε αϊών, ad Dionys. Η. 3, 1442. 
Α Ιών, Deus, Musgr. Heracl. 900. Αϊών, propr. par-
ticip., Cattier. 19. Αίώ, Jacobs. Anth. 12, 263." 
Schaef. Mss. " Vita, Quint. Smyrn. 6, 586. iEsch. 
Prom. 861. Άπ" αίώνοε, Ab omni aevo, Suid. 2, 130. 
Δι αίώνοε, jEternus, Lycophro 970. Fem., Pind. 
Nem. 9, 106. Pyth. 5, 7. Hesiod. Sc. 331. Schol." 
Wakef. Mss. Biel. Thes. Bretschneider. Lex. in 
V. T . Spicil. Schleusner. Lex. in Ν. T. Gloss. SS. 
Suid. j 1 . Selecfa e Schol. Valck. in Ν. T. 2, 90. 369. 
Fischer. Prolus. 6, 4. JEsch. Sept. c. Th. 205. Pers. 
1005. Hephaest. 172. Orig. c. Cels. 298. Lex. Xenoph. 
Greg. Cor. 309. Franzii Gloss. 74. 118. Toup. Emend. 
3,315. Glossae : Αϊών4 iEvum, Seculum. Αίώναε· 
Secula.] 

[* " Αντοαιών, (ό, ή,) Dionys. Areop. 230. Et 
*Προαιών, Athan. 2, 177." Kali. Mss.] 

Αίώνιοε, ο, ή, ^Eternus, Sempiternus. Plut. Θεός 
γαρ αίώνιοε, Deus enim est aeternus. Αίώνιοε μέθη, 
Perpetua ebrietas s. sempiterna, Plato Pol. 2. Αιώνιος 
δόξα, in Epist. D. Petri Αίώνιοε ζωή, in Epist. D. 
Joannis, Αιωνία Χντρωσις, in Epist. ad Hebr. || Se-
culares ludos a Roinanis dictos Graeci vocabant 
αιωνίους, ut Herod. 3. testatur: Αιωνίους δέ αύτάς 
έκάλονν οί τότε, άκούοντες τριών γενεών διαδραμουσών 
έπιτελεΐσθαι. In Solom. Parab. Μή μέταιρε ορια 
αιώνια, Centum annorum, et post memoriam homi-
num immota. Bud. [ " Heringa Obs. p. 147." Schaef. 
Mss. Orph. Hymn. 86, 5. Callim. H. in Dian. 6. 
Schleusner. Lex. in Ν. T. Biel. Thes. Bretschneider. 
Lex. in V. T. Spicil.] 

[* Αιωνίως, JEterne, S te rnum. ""Εστησεν αυτά 
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Α διαμένειν αιωνίως, Chrys. in Ps. 148. Τ . 1. p. 900." 
Seager. Mss. Kreyssig. Symb. ad Biel. Thes. au* 
gend. atque emend. P. 2. p. 8. "Schol . Pind." 
Wakef. Mss.] 

[* Αίωνιότης, ή, iEternitas, Diuturnitas, Perpetui-
tas, Gl.] 

Αίωνίζω, Sternum reddo, iEterno. Et in pass, 
signif. Perenno, Duro perpetuo, In aeternum maneo. 
Nam Suid. αίωνίζει exp. δια παντός μένει. [Ήιωνίκει* 
έβράδυνεν, έχρόνισεν, άπό τοϋ αίωνίζω. A Schneider. 
Lex. non agnoscitur.] 

Διαιώνιος, (ό, ή,) et Διαιωνίζω composita signif. 
simplicium habent, quae facta puto e δι αιώνος, In 
aevum, s. In perpetuum significat. Plato in Tim. 
Πρό* τήν τής διαιωνίας μίμησιν φύσεως. Sic διαιωνίζω 
pro αίωνίζω, Perpetuo duro, In aeternum permaneo. 
Themist. Paraphr. in Φυσ. Άκρόασιν Aristot. Ό δε 
ουρανός καϊ τά άστρα καϊ ή άκίνητος καϊ διαιωνίζονσα 
τάξις. Greg. Οιέα πϋρ μή σβεννύμενον, άλλά έιαιώ-
νιζον τοίς πονηροίς. Exp. a nonnullis Perenno, ac-

Β cipientibus hoc verbum pro Perpetuo duro, non pro 
Diu duro. HINC ET Συνδιαιωνίζω, Una sum aeternus, 
jflLtemitate cum alio s. aliis fruor. Greg. Orat. in 
Pentec. Συνδιαιωνίσειν καϊ * συμπαραμενείν. Ab 
Hes. exp. συνδιάγειν είς αιώνας. " Διαιωνία, ή, 
" jEvura, si non mentiuntur VV. LL." [Διαιώνιος, 
Julian. 144. * " Διαιωνίως, Procl. Theol. Plat. 5, 
37. p. 328. 5, 17. p. 283." Kail. Mss. Διαιωνίζω, 
Suid. et Maximi Schol. 249. Συνδιαιωνίζω, Hesych. 
Philo J. 4, 158. " p . 770. 2, 224. Chrvsost. p. 5. 
Euseb. P. E. 105." Wakef. Mss.] 

" Προαιώνιος, (ό, ή,) Qui fuit ante omne aevum s. 
" ante secula, Ipsa aeternitate prior, Greg. Naz." 
[Suicer. Thes. 1220. " MaGojres τοϋ μονογενούς 
τήν προαιώνιον ύπαρξιν, Chrys. in Ps. 9. Τ . 1. p. 585." 
Seager. Mss. " Severus ap. Wolf. Anecd. Gr. 3, 
153. Nectarius Homil. init. Ed. Par. 1554. Melito in 
Routh. Reliqq. SS. 1, l l 6 . " Boissonad. Mss. 
* Προαιωνίως, Dionys. Areop. 223." Kali. Mss. " J u -
lian. 145." Wakef. Mss.] 

Δηθαίων, ωνος, ό, ή, Longaevus, Annosus. μακρόβιος, 
Hes. 

Δυσαίων, ωνος, ό, ή, Cui aerumnosa est vita, Qui 
vitam miseram degit, Miser, Soph. (Ed. C. (151.) 
In VV. LL. citatur ex Eur. δυσαίων βίος, q. d. Vita 
infelicis aevi. [Eur. Hel. 214. Lycophro 314. 1075. 
" Diotim. 7." Wakef. Mss. " Wakef. Here. 673. 
Valck. Phoen. p. 368." Schaef. Mss.] 

Εναίων, ωνος, ό, ή, Cui vita est beata, Qui beatam 
vitam degit, Beatus. Callim. H. in Del. (292.) καϊ 
εναίων Έκαέργη, ubi Schol. εύαίων exp. ή μακαρία: 
[L. P. 117. Epigr. 54, 3.] Apud Soph. Philoct. (825.) 
vocatur ύπνος εύαίων pro ο καΧώς άγων τόν αιώνα, ut 
scribit Schol. I11 Epigr. autem εύαίων βίος, q. d. 
Vita aevi felicis, [vEsch. Pers. 713. Diosc. Epigr. 
Anal. 1, 502. Sophoclis Fragm. p. 686=479. Eur. 
Ion. 125. 142. " Valck. Phoen. p. 368. Diatr. 285. 
ad Callim. p. 45." Schaef. Mss. Ad Anthol. Pal. 255.]' 

Μ ακραίων, ωνος, ό, ή, Longaevus, Annosus. Soph. 
OEd. C. [152.: Ajac. p. 98. Lobeck. CEd. T. 518. Ari-
stot. H. A. Tom. 3. p. 406. Jo. Lydus de Mens. p. 
26. " Euseb. P. E. 17, 2, 5." Routh. Mss.] 

[" Αίωνοάριοε, Ruhnk. Diss, de Longino § 12. 
Toup. ad Longin. 403." Schaef. Mss.] 

[* " Αιωνόβιος, (ο, ή, Iji aeternum vivens. Ptol. 
Epiphanes in) Inscr. Rosettie, Synes. Hymn. 3, 163. 
(p. 322.)" Boissonad. Mss. Schneider. Lex. " Reiz. 
BeJg. Gr. 630." Schaef. Mss. Ad Anthol. Pal. 1034.] 

['* " ΑίωνοθαΧής, (ό, ή, Perpetuo virens.) Euseb. 
V. C. 1,2. p. 333(=406.) (ΑίωνοθαΧεί έέ διαδήματι.)" 
Boissonad. Mss.] 

[* Αίωνοτόκος, ό, ή, Seculorum parens. Synes. 
Hvmn. 3, 162. p. 322. 7, 12. p. 344. " Reiz. Belg. 
Gr. 630." Schaef. Mss.] 

[* Αίωνοχαρής, ό, ή9 JE\o gaudens. Clem. Alex. 
Hymn. p. 267=312. Lobeck. ad Phrynich. Ecl.] 

"ΑΚΑΝΘΑ, ή, Spina. Et,7Aκανθαι, Spinae, quales 
videlicet sunt in βάτοις, Rubis, s. vepribus. Od. E. 
(328.) 'ίΐς έ' οτ οιτωρινός βορέης φορέησιν άκανθας Άμπε-
δίον. Diosc. 'Έστι δέ ήδε ή βάτος άπαΧωτέρα ποΧλγ 
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τών πρό αυτής, άκανθας μικράς έχουσα. P ro quibus A 
Plin., Tenuius est quam cetera, hoc rubi genus, mi-
noribusque spinis et minus aduncis. Lucian. de Hist, 
scrib. (2, 44.) Καί αί τε άκανθαι, όπόσαι ήσαν, καί βάτοι, 
έκκεκομμέναι είσι. Dicuntur άκανθαι et illi aculei 
qui sunt circa rosam, sicut et Lat. Spin® itidem. 
Idem Luc. ibid. To μέν ρόδον αυτό μή βλέπειν, τάς 
άκανθας be αυτόν τάς παρά τήν ρίζαν ακριβώς έπισκο-
πεΊν. Theophr . Epist. Ούδέ ρόδον τρυγήσεις τήν 
άκανθαν ενλαβούμενος. Apud Eund. Καί ταΊς άκάν-
θαις τών ροδών χαίρομεν. Per catachresin autem ani-
malium etiam quorundam, ut hystricis et echini, 
aculei, άκανθαι vocantur, sicut et Lat. Spinae. Sic 
in hoc versu, qui legitur ap. Athen. 4. Αύτάρ έχίνονς 
ρίφα καρηκομόωντας άκάνθαις. Hinc ct άκανθίων 
dictus est, ut infra docebo. || Metaphorice vero 
άκανθα tribuitur etiam piscibus, pro illorum aculeis, 
qui vulgo Aretes, q. d. Aristae. Plut. Pr#c. de Va-
let. N/ypos δέ ό ημέτερος ev Γαλατίφ σοφιστενων 
άκανθαν έτνγχανεν ιχθύος καταπεπωκώς, Erasmo in-
terpr. Niger autem familiaris noster dum in Galatia Β 
sophisticen profiteretur, forte fortuna piscis spinam 
deglutiverat. Athen. 8. Άφύαι δέ καί μεμβpάbeς καί 
τριχίδες καί ταλλα, οσων σνγκατεσθίομεν τάς άκανθας. 
Sic et alibi ap. Eund. || Est et Spina dorsi. Herod. 
4, (72.) Έπεάν νεκρον έκαστου παρά τήν άκανθαν ξύλον 
ορθόν διελάσωσι μέχρι τον τραχήλου. Proprie autem 
dici άκανθαν putarunt quidam Sulcum ad lumbos 
usque, vocatum etiam ύπόρραχιν. Sed Gal. nomina 
haec distinxit, 12. περ) Χρείας Μορ/ων. Totam euim 
seriem vertebrarum, ut Cam. scribit, ράχιν nominari 
putat, et in hac viginti exteriores processus, quasi 
munimenta quaedam, i. e. προβλήματα illarum, άκαν-
θαν. Gorr. postquam verba fecit de herba, quae 
άκανθα vel άκανθος appellatur, de qua mox dicam, 
ab illius similitudine partem illam άκανθαν vocari ait, 
ita scribens, Ceterum ab acanthi similitudine tota 
etiam vei'tebrarum spinalis medullae compages άκανθα 
-dicta est: nec modo ipsa tota, sed singuli etiam ver-
tebrarum processus in corporis posteriora exert i, et 
aculeo spinaeque non dissimiles. ||'Άκανθα prae- c 
terea, ut idem Gorr. annotat, dicta est peculiar! 
nomine pars ea τής κνήμης quam proprie άντικνήμιον 
appellant, anterior scilicet tibiae angulus, quod mul-
tum acutus sit. \\'Άκανθα, inquit Nicandri Schol., 
proprie σπείρα τον δράκοντος. Et paulo post άκανθας 

•exp. φολίδας et λεπίσματα, Squamas, enarrans haec Ni-
candri verba in Ther. (110.) έκάς δ' άπόερσον άκανθας. 
II'Άκανθαι denique dictae sunt per metaph., ut Lat. 
Spinae, Difficultates, Molestiae, s. Salebrae et scrupuli, 
ut aliis metaphoris Latini dicunt. Hinc ap. Athen. 
Άκανθας έκ τών ζητήσεων έκλέγειν. Et ap. Eund. 6. 
Έ/: τούτων πάλιν τών λεχθέντων τάς άκανθας άναλεξά-
μένος Ούλπιανός. Et ap. Eund. 3. Έξοννχίζεις τε 
πάντα τά προσπίπτοντα τοΊς * σννδιαλεγομένοις, τάς 
άκανθας συνάγων, Bud. interpr. Omniaque a disse-
rente prolata ad disputationem revocas, et velut ad 
unguem vis omnia esse exacta inter Ioquendum, ut ne 
scrupulus quidem maneat. 

'Άκανθα, ή, Herba, Acanthus a Plinio dicta. 
Diosc. 3, 19· ait άκανθαν vel έρπάκανθαν esse Herbam, d 
quie folia multo lactucaceis latiora habet et longiora, 
erucae divisura, nigricantia, etc. Acanthos, inquit 
Plin., est topiaria et urbana herba, elato longoque 
folio, crepidines marginum assurgentiumque pulvino-
runi toros vestiens : duo genera ejus sunt, aculeatum 
et crispum, quod brevius : alterum laeve, quod aliqui 
παιδέρωτα vocant, alii μελάμφνλλον. Haec Plin. A 
Gorraeo autem ponitur non solum άκανθα, sed et άκαν-
θος, afferente illam Diosc. descriptionem. Cui sub-
jungit, Non esset in act^eatarum censu nisi foliorum 
•extrema per caulem spinulas occallescerent. 
Hunc alii παιδέρωτα. 

'Άκανθα άγρία, itemque''AKay0os &ypios, ut putat 
Gorr., Acantha sylvestris, scolymo similis, etc. Diosc. 
A quo idem Gorr. mutuatus, plantam scolymo simi-
lem esse dicit, ejusdem cum superiore generis; h^c 
enim, sylvestris, ilia, sativa est; sed breviorem et 
magis aculeatam. 

"Ακανθα λευκή, Acantha alba, Spina alba, frutex 
aculeatus, pruni magnitudine, cortice ligni candido, 

molli folio et chanweleonis al1>i simili, angustiore 
candidioreque, subhirsuto, spinis infesto, flare albo 
odorato. Haec Gorr. e Diosc. et aliis. Ετ Aevi 
κάκανθα composito nomine ap. eundem Diosc. de qua 
seorsum tractat, videlicet 3, 22 : cam descriptio 
άκάνθης λευκής habeatur ejusdem libri c. 14. Dicit as-
tern hujus λευκακάνθης radicem similera esse radici 
cyperi, amaram et validam, pluribus earn non de-
scribens. Unde sumens Gorr. Αευκάκανθα, inquit, 
Frutex est radice cyperi, valida et amara. Is divtsis 
nominibus etiam άκανθα λευκή vocatur, de qua suo 
loco dictum est. Haec ille. At sunt qui contra diver-
sarum esse plantarum nomina existiment: e quorum 
sententia haec in VV. LL. scripta sunt, Differunt 
λενκάκανθα et άκανθα λευκή. Nam ilia inter spiuosas 
arbores nuraeratur, haec inter aculeatos frutices et 
carduos censefur. Ilia undique spinis infesta riget, 
haec praeter spinas in foliis aculeatum etiam echinum 
in summo caule habet. Ilia in sepibus, haec in sy|. 
vosis ac montanis locis nascitur. Ilia solidam habet 
materiam, haec concavum et inanem caulem. Hsec 
inquam, in VV. LL. sumta e nonnullis, qui de re 
herbaria scripserunt. Sed quam sint consentanea 
descriptionibus Dioscor. et aliorum veterum, tibi 
lector judicandum relinquo. Ceterum quem nos 
fruticem vocamus Aubepine, quod est ad verbum 
άκανθα λευκή, Spina alba, q .d . Albe £pine, sunt qui 
alium ab hoc esse putent, cum descriptio in omnibus 
non conveniant. Nonnulli autem aliud esse genus 
albae spinae autumant. Vide infra Όξνάκανθα. 

"Ακανθα Αιγύπτια s. Άφαβική, Frutex est qui, ut 
ait Diosc., spinae albae similis esse creditur. Ετ 
Άκανθίί alio nomine a quibusdam appellatur, utscri-
bit idem Diosc. 

"Ακανθα βασιλική, q. d. Spina regia, e Theophr, 
affertur, C. P. 1, 10. 

[""Ακανθα, Arbor, Herod. 2, 96. Cf. Άκάνθινκ. 
Tribuitur et serpentibus, Herod. 2, 75. "A/rayfla 
αγρία, hue spectat κύναρος, vel κννάρα, άκανθα, 
Athen. 2, 37- Ρ· 70." Schweigh. Mss. "Ακανθα, 
Arat. Dios. 189. Rufus p. 52. Galen. 5. p. 616. 
"Ακανθαι τών ζητήσεων, Cic. de Fin. 4, 28. Spin® 
disserendi, 3, 1. Spinosum dissereudi gemis: Acad. 
4, 35. Tlieophrasti άκανθα Αιγύπτια, Mimosa Nilo-
tica Linn. " Phrynich. Ecl. 44. ad Charit. 506. 
Troad. 1 17. Musgr. Electr. 492. Jacobs. Anth. 9, 
.123. 177. 10, 179. 11, 97- 298. Porson. Phoen. 861. 
Aristoph. Fragm. 245. 266. De pilis, Jacobs. Anth. 
11, 328. Theocr. 1, 132. Casaub. ad Athen. 139. 
Moeris p. 58. et n. Plut. de S. Ν. V. p. 29. Wessel. 
Probab. 39. Toup. Opusc. 2, 276. Jacobs. Exerc. 2, 
127. Spina dorsi, Musgr. ad Eurip. p. 211. I>. 
Jacobs. Anim.in Eurip. p. 16.: echini, Valck. Pho. 
p. 407.: serpentis, ad Herod. 138. ^Egyptia, ad 
Diod. S. 1, 364/ ' Schaef. Mss. " Serpens, NODU. 
Dionys. p. 130." Wakef. Mss.] 

" Άκανθαία, Hesychio άκανοί, ράχιες, forsan pro 
" άκανθαι^ 

Άκανθις, (ή,) quae et Arabica spina s. jEgyptia: 
vide paulo ante. Prae se fert autem haec quoque vox 
nominis deminutivi speciem. || Άκανθϊδας accus. 
plur. ab άκανθις, sunt qui adj. esse putent, in hoc 
Phaniae versu in Anth. Epigr. Χαλκίδας ήν δε ψέ(ψ 
φιλ' άκανθίδας, ut videlicet χαλκίδες pisces a Gaza 
Ericae dicti, vocentur άκανθίδες ob spinarum mul-
titudinem. [Anal. 2. p. 54. "Ad Anton. Lib. p. 
52. 76. Verh. Toup. Opusc. 2, 16. Phanias 7-
Jacobs. Anth. 8, 326. 9, 122. 11, 68. Bast Lettre 
83." Schief. Mss. " Glomus," Suicer. Lex. Ms.] 

Ακάνθων, Parva acantha, spina, q. d. Spinula. 
Ακάνθων est etiam Herba similis albae spinae, foliis 

minoribus, per ambitum aculeatis,et lanugine araneosa 
obductis, qua collecta depexaque vestes bonvbycjnjs 
similes texuntur. Hrec Gorr. Diosc. et aliis. Sncribl·· 
tur et άκανθίον. [" Casaub. ad Athen. 1.39" Sc,1®f· 
Mss. " Morbus dentium, Artemid. 32/' Wakef. Mss. 
Dioscor. 3, 18. Onapordum acauthium Linnaei.] 

"Ακανθος, ό, ή, Arbor, qu^ a Gaza redditur Acer 
ap. Theophr. H. P. 3., 4. ubi et fem. gen. usurpatur. 
Virg. Georg. 2. Balsamaque et baccas semper bow-
deutis acanthi. In q. 1. haec annotat Serv., Acanthus 
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arbor est in ^Egypto semper frondens, άκανθος dicta A 
quia epinis plena est. Haec Serv. Probus in etind^ 
loc. annotat άκανθον Herbam esse spinosam, folia ha-
bentem lata et rugosa. Idem Serv. alibi Fruticem, 
quodam loco et Herbam esse tradit. In illo certe 
cum Theophr. convenit, quod esse arborem, quae in 
jEgypto nascatur, et a spinis nomen habuisse tradit. 
Sic enim Theophr. Ή δέ άκανθος καλείται, διά TO 
ακανθώδες ολον τό δένδρον είναι πλήν τοϋ στελέχους. 
Theocr. 1, (55.) Πάντα άμφϊ δέπας περιπέπταται 
υγρός άκανθος; quem versum imitatus Virg. Palaemone 
scripsit, Et molli circum est ansas amplexus acantho. 
In illo autem Theocr. loco scribit Schol. είδος δέ 
φυτου (φασιν) ο άκανθος. Hes. quoque inter cetera 
dicit esse nomen φυτον. Hujus s. arboris s. fruticis 
virgulta flexibilia esse aiunt, unde Virg. alibi dixisse, 
flexi vimen acanthi. Haec άκανθος in VV. LL. cum 
acantho Plinii confunditur, de qua supra in "Ακανθα. 
[ " Valck. ad Theocr. decern Idyllia p. 16. Jacobs. 
Exerc. 2, 22. Heyn. ad Virg. 1. p. 55. Diod. S. 2, 
278.: in veste, Jacobs. Anth. 7, 333/' Schaef. Mss.] Β 
" Hesychio est non solum φυτόν, et ζώον, sed etiam 
" πτηνόν, necnon * περίραμμα ύφασμένον." [ " Avis, 
Reiz. Belg. Gr. 630. Anton. Lib. p. 52." Sch^f. 
Mss.] 

Ακανθος dicitur etiam Urbs quaedam Thracize, 
" άκάνθαις πεφραγμένη υπέρ τόν "Αθω, teste Steph. 
" Β., Spinis septa super Athone monte, unde et 
" nomen invenit. Diodorus vero in jEgypto cujus-
" dam Ακανθών πόλεως meminit, 1. p. 6I-. Unde 
" Άκανθοπολίτης et Άκάνθως dicitur, qui nimirum 
" inde oriundus est, et fem. Άκανθιάς, Oriuuda ex 
" Acantho, ut idem Steph. tradit, qui etiam addit, 
" hinc * Ακάνθων τέττιγα Proverbio dici έπι τών άφώ~ 
" νων : tales enim esse regionis illius cicadas. Suid. 
" tamen aliam affert rationem, ut docebo in Άκαν-
" θίας.,} 

4Ερπάκανθα, (ή,) herba quae et άκανθα. Nam ita 
Diosc. 3, 19· "Ακανθα, ή έρπάκανθα, φύεται έν παρα-
άείσοις κ. τ. λ. Putatur ita vocata quod foliis suis 
longius serpat, haereat et nitatur. Κυνάκανθα, vel c 
Κυνακάνθη, Sentis canina, de qua Aristot. H. A. 5, 
(19.) Ita in VV.LL. Respondet tamen potius haec inter-
pretatio Graecae voci κυνόσβατος. Sonat enim Sentis 
caniua s. Rubus caninus. Αευκάκανθα, vide supra 
in "Ακανθα λευκή. " Μνάκανθος, Myacanthus, a 
" Theophr. H. P. 6, 4. numeratur inter suffrutices, 
" qui praeter spinam folium habent, ut phleos, ono-
" nis, tribulus : diciturque hie μυάκανθος folium ha-
" bere admodum σαρκώδες. Plin. lib. 19, cap. 8, 
" sylvestrem asparagum, corrudam dictum, a Graecis 
" orminum aut myacanthon vocari scribit." Όξνά-
χανθα, vel Όξι>άκανθος, Acuta spina. Όζυάκανθα, inquit 
Diosc. I, 123. quam alii πυρίναν, alii et *πιτυάνθην ap-
pellaut, Arbor est pyrastro similis, spinosa valde et 
minor. Baccas profert myrti, plenas, rubras, fragiles, 
&c. [Mespilus pyracantha Linn.] Sunt el qui κυ-
νόσβατον earn appellent, ut idem tradit c. 124 ejus-
dem lib.; ita enim id orditur, κυνόσβατον, οι δέ ό\νά-
κανθαν κάλονσι. Haec a Theophr. et iEgin. όξνάκαν-
θος etiam appellatur. Officinae, inquit Gorr., Berberis, D 
rura spinivinetum appellant. In quo tamen sunt qui 
Gorraeo repugnent, scribentes non esse illam, quam 
officinae Berberis appellent, sed Spinam illam in 
sepibus nasci solitam, quae vulgo Aubepine, vel 
Blanchepine s. Blanch' £pine, nuncupetur. [" Όζυά-
κανθος, Heyn. Hom. 5, 11." Schaef. Mss.] ΠοΧνάκαι/-
θος, q. d. Multispinisi Genus suffruticis, ap. Theophr. 
H. P. 6, (3.) sic dictum a multitudine spinarum. 
Πυξάκανθα arbor alio nomine λύκων dicta: vide 
igitur Αύκιον. Πυράκανθα, (ή,) Planta cujus meminit 
et Nicander Ther. (856.) Αάζεο καί πυράκανθαν, ϊδέ 
φλόμου άρρενος άνθην. Quidam putarunt esse Ber-
beris officinarum, sed ab aliis reprehenduntur: sicut 
et qui όζυάκανθαν esse crediderunt. Diosc., 18, βάλ-
σαμον esse ait pyracanthae magnitudine. [Plin. 24, 
70.] Τραγάκανθα, (ή,) q. d. Hircina spina, Frutex 
est, inquit Gorr. e Diosc. 3, 23. cujus radix lata et 
lignosa summo cespite nititur: unde surculos humiles 
robustos latissime fundit. In quibus rainuta folia 
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multa, nonnunquam tenuia exoriuntur, quae sub se 
spinas albas, rectas et firmas occulunt. Ab ejus 
radice vuluerata, mauat lacryma pellucens, gracilis, 
laevis, sincera, subdulcis, quae etiam τραγάκανθα 
dicitur, arteriacis medicamentis accommodatissima. 
Citatur et e Theophr. H. P. 9, 1. Apud Hesych. 
autem legimus, 'Αφος' ή τραγάκανθα. [Diosc. 3, 23. 
Plin. 13,21. Astragalus Tragacantha Linn. "Synes. 
55." Wakef. Mss.] 

[* Άμφάκανθος, i, ή, δέμας, Ιο ap. Plut. 7, 170. 
Hult., ut legit Schneider. Lex.] 

Άνάκανθος, ο, ή, Spinis carens s. aculeis, Non acu-
leatus. Apud Theophr, H. P. 6, 1. άνάκανθα et 
ακανθώδη opponuntur. Pisces quoque, qui sunt 
exosses, ut in VV. LL. annotatum est, άνάκανθοι di-
cuntur, utmuraena: sic qui unicam spinam habent, 
μονάκανθοι, ab Aristot. In iisdem Lexx, citatur prae-
terea ex Herod, κήτη άνάκανθα ταριχεύειν. [" Const. 
Manass. Chron. p. 5." Boissonad. Mss. Herod. 4, 
53. Athen. 63. * Ένάκανθος, ό, ή, Theophr. Η. 
P. 3, 10.] Μονάκανθος, ό, J), vide in proxinle prae-
ced. [Athen. 281. * Όρθοάκανθος, ό, ή, Arrectis 
spinis muricatus. Theophr. H. P. 3, 18. Vide Schnei-
der. Lex.] ΥΙτορθάκανθος, ο, ή, Ramos habens 
spinosos, s. aculeatos, Theophr. ου οϊ πτόρθοι άκανθας 
έχουσι. ΦιΛλάκανΑο*, ό, ή. Ita dicitur planta quae 
foliis est spinosis aculeatis: ut acanus, eryngium, 
cnecus. Theophr. H. P. 6, 1. Τών άκανθικών δή τά 
μέν άπλώς εϊσιν άκανθαι, καθάπερ άσπάραγος, τά 
δέ φυλλάκανθα, καθάπερ άκανος, ταύτα γάρ και 
τά τοιαύτα έπι τών φύλλων έχει τήν άκανθαν. Διό καί 
φυλλάκανθα καλείται. [7, 9·] 

Άκανθοβάτης, ον, 6, Per spinas s. sentes gradiens, 
Spinigradus, uno verbo; si modo dici possit ut Pon-
tigradus. Ex άκανθα et βάτης, quod a βάω deduci-
tur, et in compositione tantum usurpatur. Άκανθο-
βάτάι σήτες, (Afttiphan. 5.) in Anthol. Per spinas 
gradientes, ubi Spinae metaphorice accipiuntur. || In 
fem. gen. Άκανθοβάτις, ut άκανθοβάτις άκρϊς, [Leon. 
Tar. 65. " Άκανθοβάτης, Jacobs. Anth. 8, 326. 9> 
122. 177. Άκανθοβάτις, Jacobs. Anth. 7, 121." 
Schaef. Mss.] 

[* " Άκανθοβελής, (έος, ό, ή, Asper,) Const. Manass. 
Chron. 223. 4742." Kail. Mss. " p. 97" Boissonad. 
Mss.] 

Άκανθοβόλος, ο, ή, Jaciens spinas, vel potius 
Emitteus spinas, ut βόλος ita hie usurpetur ut in 
άβολος, cum dicitur άβολος 'ίππος. Exp. άκανθοβόλος 
in VV. LL. Asper in morem spinae, quae expositio 
vim compositionis non exprimit. Nicand. (Fr. 2, 9.) 
ρόδον άκανθοβόλον appellavit, ώί άκάνθης προβολήν, 
inquitEustath. [Nicand.Th. 542. 869. P.iEgin.6,32.] 

" Άκανθοεπία, ή, in VV. LL. exp. Spina topiaria. 
" Significaret tamen potius Spinosa locutio, Verba s. 
" Oratio spinosa." 

[* " Άκανθόκαρπος, Theophr. 547." Suicer. Lex. 
Mss.] -

[* " Άκανθόκεντρος, (ό, ή,) Const. Manass. Chron. 
223. 5740." Kali. Mss. " p. 117. ('iis τρύχειν τό 
σωμάτων άκανθοκέντρψ ράκει.)" Boissonad. Mss. Ubi 
vertitur: Ut veste spinarum in morem pungente cor-
pusculum suum affligeret.] 

Άκανθολόγος, ό, ή, Spinas colligens, Spinarum col-
lector, in Anthol. (Philippi Epigr. 44. Antip. Thess. 
45.) eodem modo quo άργνρολόγος dicitur Argenti 
collector. [ " Jacobs. Anth. 8, 326. 9, 123. 177." 
Schaef. Mss.] 

Άκανθόνωτος, ap. Hesych. exp. έχινος. Videtur 
autem esse echini epithetum, qui ita dicatur quasi 
aculeatum terguin habens. - " Άκανθόνωτος, (ο, ή,) 
" Hesychio Echinus. Dorsum enim ejus spinis hor-
" ret, unde et άκανθόχοιρος et ύστριξ nominatur." 
[" Άκανθόχοφος, Suid. v. Χοιρογρύλλιος." Boissonad. 
Mss. " Jacobs. Anth. 11, 328." Schaef. Mss.] 

" Άκανθοπλήζ, (ήγος, 6, ή,) A spina ictus, vel sti-
" jnulo, Lex. Herod." [ u Eus t . II. p. 485." Wakef. 
Mss. " Brunck. Soph. 3, 433. Thom. M. 24. et n.: 
578. Wassenb. ad Hom. 167. Valck. Diatr. 286. Lex. 
Herod. 177. * Άκανθοπληγής, ad Thom. M. 24." 
Schaef. Mss.] 

5 Ρ 
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Άκανθοστεφής, eos, ό, ή, Spinis coronatus, Spinis A 
cinctus. Ιχθύς άκανθοστεφής, Aristot. [ap. Athen. 
319. " Toup. Emend. 1, 214." Schaef. Mss.] 

[* " Άκανθοτόκος, (ο, ή,) Cyrill. Alex." Suicer. 
Lex. Ms.] 

Άκανθοφάγος, ο, ή, Spinivorus, Spinis vescens, 
Ετ verbum Ακανθοφαγέω, Spinis vescor. 

Άκανθοφόρος, ό, ή, Spiniger, Spinifer, Spinas gerens 
s. aculeos, vel Spinas ferens. Άκανθοφόροισιν άρον-
pats, Greg. Naz. Arvis spinas ferentibus s. producen-
tibus. HlNC verbum Άκανθοφορέω, Spinas gero. 
[ " Herodian. Epimer. 1 87." Boissonad. Mss. "Nonn. 
Dionys. 13, 411." Wakef. Mss. 11 Έξαρώ τά άκανθη-
φόρα καϊ * βλαβοποιά τον πονηρού βλαστήματα, Pseu-
do-Chrys. Serm. 6θ. Τ . γ. ρ. 420/' Seager. Mss. 
A DDF. * " Άκανθοφορία, (ή,) Greg. Nyss. Antirrh. 
24. 180. in Zacagn. Monum." Kali. Mss.] 

Άκανθοφυέω, Spinas emitto s. produco. In VV. 
LL. άκανθοφνήσαι exp. Spinosum fieri; sed ita non 
exprimitur vis compositionis. Est enim άκανθοφυέω 
ex άκανθα et φνέω, quod in compositione ponitur pro Β 
φύω. 

Άκανθόφυλλος, ό, η, Spinosa s. Aculeata folia ha-
bens. Vide ΦνΧΧάκανθοε supra. 

[* ΠαρακανθόφνΧΧοε, ό,ή, Secundum spinam folium 
habens.] 

Ακανθώδης, ό, ή, Spinosus, Spinis abundans. Vel 
simpliciter, Spinas habens, ut cum ά^άκα^θοΓ 
opponitur, sicut ap. Theophr. 6, l."Or« τά / i ^ , ά^ά-
κα*>0α, ra δέ, ακανθώδη τυγχάνει. Sic ap. Athen. 2. 
λ-uyos βάτος, vel potius κννόσβατοε, dicitur esse άκαν-
θώδες φντόν, Spinas habens. A quibusdam άκανθώδης 
exp. etiam Spinis horrens. || Ακανθώδης, Duniosus, 
Senticosus. Herod. 1. Ήν γάρ τιε χώροε τήε ΤΙερσικής 
άκανθώδης. || Item Ακανθώδης, Aculeatus, Aculeis 
horrens. || Ακανθώδης, metaphorice, Difficultatibus 
et molestiis plenus, sicut et άκανθαι pro Difficultati-
bus. Sic usurpatur in Proverbio, βίος άκανθώδης, ad 
verbum Spinosa vita. Vide Suid. [ " Malignus, 
yElian. V. H. 10, 12." Wakef. Mss. "Ruhnk . Ep. 
Cr. 186." Schaef. Mss. Glossae: 'Ακανθώδης' Sento- C 
sus, Spinosus. Diosc. 1, 104. 3, 18.] 

Άκανθικός, ή, όν, Spinosus, i. q. ακανθώδης ap. 
Theophr. Nam 6, 1. quae dixerat άκανθώδη, statim 
post appellat άκανθικά. || Άκανθική appellatur et 
Lacryma helxines herbae, jucundi saporis, quae in 
summo hujus vertice continetur. Hanc non simpli-
citer άκανθική ν, sed μαστίχην άκανθική ν Plin. appellat 
21, 16. Gorr. 

Άκανθήεις, ήεσσα, ήεν, in carmine, i. q. άκανθικός 
vel potius ακανθώδης in prosa, nt, άκανθήεν * πετά-
Χειον, Nicand. Th. [638. " Fabric. Bibl. Gr. 1, 21." 
Wakef. Mss.] E r άκανθής ap. Hes. idem. Nam 
άκανθες exp. Ακανθώδες. [" Jacobs, ad Meleagr. 
p. 10." Schief. Mss.] 

Άκάνθινος, ό, ή, [imo ίνη, ινον,] Spineus, Ε spinis 
factus, Ε spinis contextus, ut άκάνθινος στέφανος ap. 
Marc. et Joannem, Corona spinea, Corona e spinis 
contexta, qua fuit coronatus Servator noster. Quidam 
Spinosam coronam vertit, non discernens άκάνθινοε, 
Spineus, ab ακανθώδης, Spinosus. Diosc. άκάνθινα D 
ξύλα, Spinea ligna, Spinea materies. [" Άκάνθινος 
Ιστό ε, Malus navis e spina arbore, Herod. 2, 96." 
Schweigh. Mss. Glossae: 'Ακάνθινος· Spineus. "Άκάν-
θινον έΧαιον, Casaub. ad Athen. 139/' Schaef. Mss. 
De vestimentis acanthinis vide Schneider. Lex. Biel. 
Thes.] 

[* <f Άκανθηρός, Jacobs. Anth. 8, 173." Schief. 
Mss. " Aristot. H. A. 9, 37." Kali. Mss.] 

Άκανθεών, ώνυς, ό, Spinetum, Senticetum, nomen 
περιεκτικόν, ut a χαράδρα dicitur χαραδρεών. Ετ 
'Ακανθών quoque trisyllabum pro άκανθεών, in VV. 
LL. habetur. Quod si recipiamus, tale esse dicemus, 
quale δαφνών a δάφνη. [ " Eustath. 107, 13." Seager. 
Mss. Glossae: Άκανθεών Spinetum, Senticetum. 
Άκανθεώνες' Dumeia. Ακανθών, ό τόπος' Dumetum, 
Vepreum, haec Sentia.] 

Άκανθόω, Spinosum s. Aculeatum reddo. Unde 
άκανθονμαι pass. Spinosus s. Aculeatus fio, vel sum, 
Spinis s. Aculeis horreo. Theophr. de lactuca syl-
vestri, Θριδακίνη τό,τε φνλλον έχει βραχύτερον τής 
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ήμέρου, και τεΧειονμενον άκανθοϋται. Cicero ani-
malia spinis hirsuta vocat, quae ήκανθωμένα Grjeci 
dicerent, ut opinor. [ " Sext. Emp. 1, 50." Kail 
Mss. Theophr. H. P. 7 , 6. " Koen. ad Greg. 243^ 
Schaef. Mss. " Suid. v. Αίμασίαις." Wakef. Mss!] 
E t comp. Έξακανθώ, pro eodem. Unde pass. Έ$α-
κανθονμαι, quod Basil, metaph. usurpavit in Epist. 
quadam ad Libaniuni, Μέμφεσι δέ τισι και εγκ\ή'. 
μασι τα γράμματα σου έξηκάνΛτο, Accusationibus 
quibusdam et criminationibus literae tuae tanquam 
aculeis horrebant, vel, Tanquam spinis inhorresce-
bant, vel, Horridae et asperae redditae erant. 

Άκανθίζω, Spinosum reddo, in activa signif. Ex-
ponitur et in neutra, Spinosus sum, Spinis horreo. 
Ε τ Έξακανθίζω, compos, contraria signif. q. d. Expi-
nare, i. Spinis privare, Spinas evellere. || Sed in 
VV. LL. exp. etiam Aculeatum esse. " 'fyavam-
" θίζω, affertur pro Spinas evello; sed vereor ne 
" scribendum sit εξακανθίζω" 

41 Έπακανθίζων, Leviter aculeatus, Spinis subbor-
4i rens. Theophr. H. P. 4. Ισχυρά γάρ ή ρίζα, καί ου 
" πόρρω τών καλάμων, πΧήν έπακανθίζονσα. Διο και ο 
4( κροκόδειλος φεύγει, μή προσκόφη τψ όφθαλμψ, τφ μή 
" όξύ καθορίρν. Bud." [Vide seq. voc.] 

" ΓΊαρακανθίζω, Aliquantum spinosus s. aculeatus 
" sum. Theophr. Η. P. 1, 16. de foliorum ditfiren-
<( tiis, Τά δε καϊ παρακανθίζοντα καϊ έκτον άκρον 
" έκ πλαγίων: cujusmodi esse dicit cum aliorum, 
" turn τής πρίνου, τής βάτου καϊ παλιονρον. Repo-
" nendum enim ita esse pro παρακαθίζοντα, h»c 
" sequentia ostendunt, Ακανθώδες δε εκ τών αφω̂  
14 και τό'τής πεύκης και πίτυος καϊ ελάτης, ετι δέ κέ&ρου, 
" Sic Plin. 16, 24. Aculeata aquifolio et ilicum ge-
" neri: pungentia pino, piceae, abieti, larici, cedro. 
" Alibi Theophr. έπακανθίζειν dicit, ut3, 16. Ό hi 
" πρίνοε φύλλο ν έχει έπ ακανθίζον." 

f 'Άκανθοε, Echinus, s. Erinaceus, vel, ut alii, 
Erinacei genus. Habet autem erinaceus aculeatum 
totum fere corpus, unde et ab aculeis ac spinis 
nomen accepit: ob quas etiam άκανθάνυτος ap. 
Hes. appellatur. Sic et in illo versu, quem supra 
citavi, videmus echinos appellatos καρηκομόω\T«S 
άκάνθαις. Hesychio άκανθος est ζώον et <f>vro^ et 
πτηνόν. Ubi post ζώον deesse videtur aliquid. Ετ 
compos. Άκαί>θόχοίρο$ in VV. LL. Echinus terrestris. 

Άκανθίων, ίονος, 6, i. q. άκανθος, pro Echiuo. 
Άκανθίων iuquit Gal. τών κατά Τόττ. 1,(1.) Terrestris 
erinaceus dictus est a Sorano, quod armatus sit άκαν-
θαις, Spinis. In VV. LL. ex Eodem cilatur ακαν 
θίων επίγειος, quem Hesych. έχίνον χερσάιον nominaf. 

1Τ Άκανθιε, Avis quae Spinus a Gaza dicitur ap. 
Aristot. item Liguriuus. Virg. Georg. 3. Littoraque 
halcyonem resonant et acanthida dumi. Uhi Serv., 
Per d umos vero [resouat] acanthis, quam alii lusciniam 
esse volunt, alii vero carduelem, quae spinis et car-
duis pascitur, ut inde etiam ap. Graecos άκανθιs dicta 
sit άπό τών άκανθών. Spinis, quibus pascitur. Haec 
Serv. Theocr. 7, (141.) "Αειδον κόρυδοι και ακανθών. 
Ε τ Άκανθις adject, positum, ut quidam putant, vide 
supra in Άκανθίς post "Ακανθα. [Glossae: 'AravfliV 
Carduelis.] 

Άκανθνλλις eadem avis quae et Άκανθις, si Scbol. 
Theocr. fidem adhibemus. Is enim in ilium Theocr. 
versum haec scribit, Άκανθί* δε όρνεόν έστι ποικίλο* 
καϊ λιγνρόν καλείται δέ καϊ ποικιλις διά τήν γροιαν· 
Quibus subjungit, άκανθίδα vocari a Theocr., quod, 
ut Aristot. et Alex, testantur, διατρίβει έπ^ακανβών. 
E t addit, Καί άκανθίδες ορνεα νεμόμενα ειτ ακανθών, 
λέγονται δέ και άκανθνλλίδες, είσϊ πνικίλοι τήν 
όθεν και ποικιλίδες λέγονται. In vulg. tameu Edit, 
legitur hie άκανθιλίδες. Hesychio auteui άκανβυ\\" 
est Passeris species. Etymologico quoque ex Orione 
άκανθις vel άκανθνλλϊς, est Passer qui spinis insidet. 
In VV. LL. ΆκανθυλΜ*, Spinus avis, Aristot. de 
Nat. An. 8, 3. 9, 13. ubi argatilis a v i s exponitur. 
[ " Bast Lettre 83. ad Anton. Lib. 52. 76- Verh. 
Valck. ad Adoniaz. p. 278." Schaef. Mss. Gloss»: 
Άκανθνλλίς- Carduelis.] n 

Άκαλανθϊς, ίδος, ή, Suidae et Hesychio eldos 
" ορνέου μικρού, quod nimirum άκανθυΜ" quof e 

" nominatur, Latine Carduelis. Rursum Hesycluo 
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4 άκαλανθϊς est ταχεία κύων, Celer canis, * όνοματικώς, A " A t h e n . 7- vocatur Άκαρνάν." [Schneider. Lex 

" inquit: ut Suid. etiam άκαλανθίδα vocari dicit τόν 
4t κύνα, forsan παρά τό αϊκάλλειν τούς γνωρίμους, 
44 ύλακτείν δέ rovs ξένους, Quod cauda abblandiatur 
" notis, peregrinos autem allatret. At in Lex. meo 

vet. legitur Άκαλάνθης κύων: diciturque esse for-
44 tassis insignis canis nomen, παρά το άκαλόν θείν. 
u Apud Etymol. Άκαλάνθις et Άκαλάνθεια pro 
" eodem. Vide et Άκαμύθιος. At pro άκαλακανσιρ, 
44 quod, Hes. teste, est άκανθυλλϊς παρά Αάκωσιν, series 
41 alphabetica innuit scribendum Άκκάλακανσίρ" 
[ " Valck. ad Adoniaz. p. 278. Muncker. ad Anton. 
Lib. p. 65. Verh. Aristoph. Pac. IO78. Canis, Valck. 
ad Phalar. p. xv." Schaef. Mss.] α Άκαμύθιος, Etym. 

et Lexico meo veteri, e Methodio, ό κύων, παρά τό 
44 αϊκάλλειν τούς ιδίους δέσποτας " 

IT Άκανθίας, ου, ό, Cicadae species, ut ait Hesych. 
At Suid. negat Cicadae speciem esse άκανθίαν, tra-
ditque esse ejus epithetum ex eo, quod έν άκάνθαις, 
Tnter spinas, canat. Ετ Άκάνθιος Etym. est 
itidem Species cicadae. In VV. LL. Άκάνθιος τέττιζ, Β 
Proverb, in mutos, musices ignaros atque indoctos, 

τών άφωνων και άμούσων, quod cicadae άκάνθιοι 
dictae, minime sint vocales, sed mutae. || Άκανθίας, 
Spinax piscis, ap. Aristot. de Nat. Anim. 6, 10. 9> 
37. άκανβίαι και γαλεοί, Spinaces et mustelli. Sic 
inlerpres. Vide et Atben. 7, [43. " Phrynieh. Eel. 
43. Jacobs. Anth. 7, 121." Schaef. Mss. Oppian. H. 
1, 380. jElian. H. A. 10, 44. J. Poll. 1, 247.] 

"Άκανος, ό, ή, i. q. άκαινα et άκανθα, ejusdemque 
" originis, nimirum παρά τήν άκ?ιν. Spina enim, quae 

hisce vocabulis declaratur, acuta est. Hesych. 
€t duobus in locis oxytonus scribit, et Eurip. Troad. 
" ita nominare ait τήν ράχιν τών σφονδύλων του ιχθύος, 
x ' Dorsum piscis horrid urn spinis, s. Spinas quibus 
€C dorsum piscis horret, addens tamen esse etiam 
4< κανθάρου είδος. ||"Aκανος, est etiam Herba quae-
" dam s. Frutex spinosus et aculeatus. Unde et 
** inter άκανθώδη et φυλλάκανθα numeratur a Theo-
" pbr. H. P. 6, 1. necnon 1, 16. in hoc enim 
" posteriore loco άκανος reponunt pro άκανθος. < 
€4 Plin. 22, 9. Sunt qui et acanon eryngio ascribant, 
" spinosam brevemque ac latam herbam, spinisque 
14 latioribus. Bibliorum interpretes verterunt Car-
•4< duum, sed male. Perperam item Gesnerus άκανον 
4ί et άκινον confudisse dicitur. Nam άκινος s. άκονος 
" alia est Planta Dioscoridi, et Latine a nonnullis 
" vocatur Ocimastrutn. H^Afcavos, dicitur etiam 
41 Illud quod veluti malum extuberat in carduorum 
44 genere : ή άκανθώδης κεφαλή, quam έχινον vocat 
4ί Diosc. Theophr. Η. P. 6, 4. 'Από δέ τής μίζης μέσης 
44 ό σπερματικός άκανος έππτέφυκεν, ώσπερ μήλον, quem 
" άκανον mox άκανθαν vocari ait. Derivatur hinc 
" Άκανικός, Acanicus, h. e. Qui acani est, vel Qualis 

est acani. Theophr. H. P. 4, 7· "Ομοια τοις τών 
14 ακανθών φύλλοις τών άκανικών, Foliis spinarum 
" acanicarum. Item Άκανώδης, q. d. Acanaceus, 
*4 Speciem acani gerens, s. Qui ex acani genere est, ut, 
" cum planta aliqua esse άκανώδης dicitur. Necnon 
94 DEMIN. Άκάνιον, quod Hesychio est άκάνθιον, 
41 Spinula. Denique et VERBUM Άκανίέω, signi-

ficans Acanum iinitor, Acani speciem gero. Theo-
44 phr. H. P. 7, 4. de chamaeleonte herba, Ό μέν γάρ 
44 * άφυλλάκανθος ών, άκανίζει, Acanum imitatur, cum 
" tamen sit άφυλλάκανθος, άκανος autem φυλλάκανθος. 
" Perperam tamen ibi scriptum κακανίζει" Ακανος, 
Biel. Thes. Sprengel. Hist. Rei Herb. 100. Άκανώδης, 
Theophr. H. P. 6, 4.] 

" ΆΚΑΡΙ , Animalculum omnium minufissimum, 
" colore albo, solens innasci cerae et caseo invcteratis. 
" Meminit ejus Aristot. H. A. 5, 32. 'Άκαρι appellant 
14 etiam nonnulli Animalculum illud, quod cuti 
44 bumanae innascens, ei maximos ingenerat pruritus/' 
[ " Ad II. 9, 378/' Schaef. Mss.] 

ίι Άκαρνα, ή, Acarna, genus suffruticis ap. Theo-
" phr. H. P. 6, 3. 4. pro quo nonnulli reponendum 
" censent α κόρνα. Hesychio άκαρν a est δάφνη, Laurus. 
14 Acarne autem a Plin. numerator inter pisces 
" marinos 32, Π . forsan idem cum eo pisce, qui ab 

Άκάρναξ.] 44 Alioqui Άκαρνάν est έθνικόν vocabulum: 
44 unde Ά/capvavia dicitur Regio, quam habitant A-
" carnanes, et fem. gen. Άκαρνανϊς, s. γυνή, femina 
" oriunda ex ea regione, ut annotat Steph. B. Reperitur 
" et Ά/capyis pro Άκαρνανϊς χώρα S. Ακαρνανία, ut 
" ap. Athen. 2. Περί Αάμφακον έν τή Άκαρνίδι. Sic 
44 enim scribendum, non Άκαρνίδιj." 

" Άκάρναζ, Hesychio λάβραξ, Lupus piscis." 
[Schneider. Lex. v. Άκάρναζ.] 

4i Άκαρσύας, Hesychio ό άνίκητος, Insuperabilis, 
" Invictus." 

4tUΑκαστος, Hesychio est ή σφένδαμνος, Acer arbor. 
44 Est alioqui et Nomen proprium." 

"ΑΚΑΤΟΣ, ο, (ή), Genus navigii actuarii, quod 
probari possit hoc Bassi versu in Anthol. Αηθαίης 
άκάτοιο τριηκοσιους οτε ναύτας Δεύτερον εσχ άίδης 
πάντας άρηίφάτους. Sed ap. Herod, est Navis one-
raria, in Polymnia scribentem, Kat τούς έν τοίσι άκά-
τοισι σιταγωγοίσι έόντας, In acatis frumentariis. Qui-
dam Poeta ap. Athen. 1. φορτηγούς videtur έπιθετικώς 
appellare άκάτους, dicens eorum inventores Caras 
fuisse: φορτηγούς δ* άκάτους Κ apes άλός ταμίαι. 
II Bayfius de Re navali,"Afcaros etiam dicitur a Thuc. 
et Luc. de Ver. Narr. (1, 5.) Qui agebatur velis 
potius quam remis, Καί τήν ναύν (άκατος δέ ήν) ώς 
προς μέγ αν και βίαιον πλουν έκρατυνάμην, Et navem 
quae acatus erat, ut ad longam saevamque navigati-
onem ferendam esset idonea, armandam instruen-
damque curavi. Et paulo post subdit, Και ούκ ετι 
ούδέ στείλαι τήν όθόνην δυνατόν ήν' έπιτρέψαντες ουν 
τψ πνεύματι, Neque amplius contrahcre vela in 
potestate nostra erat. Thuc. 7· Μάλιστα τριήρεσι 
πλαγίαις, και πλοίοις καί άκάτοις, έπ' άγκυρών όρμί-
£οντες. Hactenus Bayfius. || Ego autem obser-
vavi, quod a nemine annotatum reperi, poetas 
Graecos utplurimum Charonti dare άκατον. Her-
mesianax ap. Athen. 13. "Ενθα Χάρων άκοήν 
ελκεται εις άκατον Ύυχάς οίχομένων, ubi mendum 

; videtur subesse voci άκοήν. Sic Bassus in Anthol. 
Αηθαίης άκάτοιο, κ. τ. λ. nam modo h. 1. citavi. Sic 
Antiphil. Byz. ad Charontis cymbam alludens, 
Πλώσ7/ έπ* οίκείης είς άίδην ακάτου. Alia testimonia 
mihi nunc non succurrunt. Videndum est autem 
an άκατον Charontis dixerint pro eo, quod Latini in-
terdum dixerunt Charontis cymbam, Graeci Χάροντος 
σκάφος vel σκαφίδιον. 

Άκατος, Genus poculi metaphorice sic dicti a ma· 
gnitudine vel a concavitate. Eust. scribit esse φιάλην 
πλοιοειδή, Phialam navigii formam habentem. Quae 
autem ea esset, lege ap. ilium. 

[""A*aros, Athen. 28. Ruhnk. Ep. Cr. 285. Kop-
piers. Obs. 31. Valck. Anim. ad Ammon. 125. Diatr. 
273. Wakef. S. C. 2, 13. ad Charit. 281. Herod. 
592. Thom. M. 931. Iiuscbk. Anal. 228. ad Lucian. 
2, 73. Genus veli minoris, Porson. Med. 21. a." 
Schaef. Mss. Pind. Nem. 5, 5. Pyth. 11, 62.] 

Ακάτων, Parva acatus. Est enim demin. ab άκατος. 
Thuc . (4, 67·) Ακάτων άμφηρικόν, ώς λ^σται, έκ 

D πολλού τεθεραπευκότες τήν άνοιξιν τών πυλών, 
άνέθεσαν [είώθεσαν, hodie legitur,] έπι άμάξτι, πείθον-
τες τόν άρχοντα, διά τής τάφρου κατακομίζειν τής νυ-
κτός έπί τήν θάλασσαν και έκπλείν, interpr. Bayfio, 
Acatium aipbireme, ceu praedones, multo antea 
aucupantes facultatem aperiendarum portarum im-
posuerunt currui, quo nocte intempesta, permissu 
magistratus, per fossam transportarent ad mare. 
Quem in locum annotat Schol. άκάτιον άμφηρικάν esse 
Navigiolum, quod utrimque remis agatur, in quo 
unusquisque remigum binos remos ducat. Idem Bay-
fius alio loco annotat Strab. άκάπα pro Praedatoriis 
navigiis posuisse, ita scribentem, 11. ϊώσι δέ άπό 
τών κατά θάλατταν λ^στηρίων, άκάτια έχοντες λεπτά, 
στενά καϊ κοΰφα, οσον άνθρώπους πέντε καϊ είκοσι δεχό-
μενα' σπάνιον α. τριάκοντα δέξασθαι τούς πάντας δυνά-
μενα, A latrociniis, quae in mari factitant, vitam tole-
rant, acatia habentes levia, angusta et velocia, quae 
vix vectores vigintiquinque recipiant: rarum autem 
est ea posse in totuw triginta capere. Videtur auteta 
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dicit άκείσθαι δίψα ν, II. Χ . (2.) πίοντ\ άκεοντό τε 
δίφαν, ad verbum, Sanare sitim, pro Sedare s. Re. 
stinguere sitim, quasi videlicet sitis sit morbus. 

ΆκεΊσθαι, Mederi, metaphorice. Herod. (3, ig) 
Ουτω δή άκεόμενοε τά έπιφερόμενα. Quae exponuntur 
Rei vcnturae medens. Sic enim dicitur ut et ία<τ0αι 
pro Incommodo cuipiam mederi, aliquo videlicet 
salubri consilio, aut alio modo : ut Od. K. (69.) όλλ' 
άκέσασθε, φίλοι. δύναμιε γάρ εν ύμίν. II. Ν. (11.5.) 
Ά λ λ ' άκεώμεθα θάσσον' άκεσταί τοι φρένεε έσθ\αν 

praedones etiam uti consuevisse, e Thuc. loco modo 
citato, ubi dicit, άκάτιον άμφηρικόν, ώε λρσταϊ, &C. 
Idem Bayfius non probat, quod Valla Navigium 
actuarium reddit. Quanquam Hermolaus quoque 
navigii actuarii genus fuisse tradit, auctores esse 
dicens cum alios omnes fere historicos, turn vero 
Plutarchum. Ego vero, si actuariae naves generaliter 
esse dicantur, cum Nonio, celeres, ita vocatae quod 
cito agi possent, άκάτιον Actuariam navem, s> A-
ctuarium navigium non male reddi crediderim : aut, 
ut formam deminutivam exprimamus, Actuariolum, 
vel, cum Cicerone, Actuariam minutum. Bud. A-
ctuarias naves a Latinis dici putavit quae remis age-
rentur, non tantum velis. Certe άκάτιον non solum 
velis solitum agi, ut apparet e Xenoph., Κ αϊ τοίε 
άκατίοιε δέ, καϊ ei έφορον πνεύμα είη, ολίγα έγρήτο, sed 
et remis, e Thuc. loco modo citato manifestissi-
mum est. Quidam άκάτιον esse voluerunt quod 
Galli Brigantin vocant, quod proprie sonat Navi-
giolum veiox et expeditum quo praedones utuntur; 
eos enim appellamus Brigands : et quidem άκάτιον 
etiam appellari Praedatorium navigium, e Strab. loco 
patuit paulo ante. || Quod autem scribit Bayfius 
άκάτια etiam quaedam fuisse maxima, et ad id pro-
bandum hunc e Polyb. 1. locum affert, Παρεσκεύ-
aiov δέ καϊ τά περιλοιπή τών πλοίωϊ>, τριήρειε καϊ πεν-
τηκοντυρονε καϊ τά μέγιστα τών άκατίων, in hoc vero 
ne fallatur vereor. Neque enim dicit Polyb. καϊ τά 
άκάτια, τά μέγιστα οντα : sed τά μέγιστα τών άκατίων, 
Quae ex acatiis erant maxima, vel Maxima quaeque 
aeatia. Ut siquis scripsisset apparari cum aliis navi-
giis etiam maximas quasque cymbas, esse cymbas 
maxima etiam navigia, nequaquam inde colligeremus. 
Siquidem per maximas quasque cymbas intelligere-
mus eas, quae inter ceteras maximae essent, vel Quae 
praecipuae essent magnitudine, s. Quae ceteras raa-
gnitudine excederent. Sic et maximas quasque for-
micas dicere quis possit, non intelligens tamen for-
micas maxima esse animalia. 

* Ακάτων, inquit Hesych. Velum acatii, aut, Prin-
ceps qui civitatem gubernat, aut Judex, aut Magnum 
velum, aut Navis, s. Navigium. Est etiam Phiala, 
ideo fortasse quod rotundo navigio sit similis. Ha3c 
Hesych. Harum autem signiff., quaruin quaedam 
metaphoricae sunt, exempla desiderantur. 

[Ακάτων, Cymba, Gl. Agathias 3. p. 97. Νήεε 
φορτίδεε μετεώρονε είχον τάε άκάτονε καϊ άμφ* αύτά 
ήδη που τά καρχήσια τών ιστών άνιμηθείσαε. Lucian. 
6. ρ. 280. Άνεμοε έμπίπτων rrj όθόντ) καϊ έμπιπλάε 
τά άκάτια. " Thorn. Μ. 931. Brunck. Aristoph. 1. 
p. 9. Kuster. Aristoph. 237. a. Velum, quo olim 
utebantur, ubi magna cursus celeritate opus erat, 
Schneider. Bibl. Philo!. 1, 157. ubi laud. Mori Ind. 
ad Xenoph. Hist." Schaef. Mss.] 

Άκάτιοε, inquit J . Poll., ό μέγαε καϊ γνήσιοε ίστόε, 
Magnus et proprius, ad verbum Germanus, malus : ό 
δέ κατόπιν, έπίδρομοε4 ό δέ έλάττων, δόλων, Qui autem 
est retro, έπίδρομοε, at minor, δόλων. Ita quidem 
accipiendo ϊστόν pro Malo ; sed Hermolaus ίστόν pro 
Velo accipit: ita scribens, Est enim Acatium navigii ] 
genus actuarii: auctores Plut. et omnes fere hi-
storic!. Pollux quidem velum in navi maximum 
Acatium vocari tradit; sicut minimum, dolonem; 
tertium vero quod retrorsum panditur, epidromon. 
Ubi ίστόε Malum significet an Velum, dicetur in 
explicatione ipsius vocis, suo loco. Hesych. certe 
praeter signiff. modo ex eo descriptas, vult άκάτια 
esse etiam Calceamenti genus : item τά μεγάλα άρμενα. 
Et Suid. δόλωναε esse scribit τά μικρά ιστία. || No-
tand um est interim et hoc άκάτιοε ex J , Poll, poni, 
non άκάτιον, quamvis non distinguat Hermolaus, ejus 
locum proferens. Hesych. certe pro omnibus signiff. 
neutrum genus ponit. 

ΑΚΕΟΜΑΙ, f. έσομαι, et ήσομαι, unde άκημα, 
Sano, Medicor, Medeor: ut II. Π. (523.) 'Αλλά σύ 
π ερ μοι άναξ τόδε καρτερόν 'έλκοε άκεσσαι, Ulcus hoc 
sana, Ulceri huic medere, vel Medicinam adhibe. 
Ibid. (28.) ίητροϊ—Ελκέ άκειόμενοι, posito άκειόμενοι 

Potest tamen et aliter accipi, ut dicam in 'Ακεστύι 
Idem Herod. (3,40.)Ήν τε μή εναλλάξ ήδη τώπό τοντον 
αί είτνχίαι τοι αύτάίσι πάθαισι προσπίπτωσι, τρόπφτΰ 
έξ έμεν υποκειμένω άκέο. || Capitur et pro Expiare 
ap. Plat . Pol. 2. Ουσίαιε τε καϊ έπψδαίε είτε τι άδίκημί 
του γέγονεν α ντου ή προγόνων, άκεΊσθαι, Mederi sce-
leribus, i. e. Scelera expiare. Nam scelera ex aoiroi 
morbo proveniunt: eorum igitur expiatio veluti me· 

\ dicina est. 
ΆκεΊσθαι, Sarcire, Resarcire. Aristot. de phalangio, 

Πάλιν όρμ<£ πρόε τήν θήραν, άκεσαμένη πρώτον το 
διερρωγόε. Atque ut hie Aristot. dixit άκεσαμένητύ 
διερρωγόε, ita Lucian. άκείσθαι τά διερρωγότα. Sic 
enim έν Δραπέταιε scribit, Ανθιε άκείσθαι τών Ιματίων 
τά διερρωγότα, Rursum vestimenta rupta sarcire.Idem, 
Μισθού άκούμενοε τά σαθρά τών υποδημάτων. |j Item, 
Άκείσθαι, Sarcire, metaphorice. Xen. Απορίας των 
φίλων τάε δι άγνοιαν έπειράτο γνώμτ\ άκείσθαι, Damna, 
quae amici in re familiari passi eraut ex ignorantid, 
sarcire consilio conabatur. 

Άκέω etiam inveniri testatur Hesych., qui άκεουσι 
exp. θεραπενουσι. A quo άκείσθαι interdum passive 
accipitur, pro Sanari. Item pro Sarciri. Noww&dre-
σθείσηε ap. Pausan., Sanato autem morbo. Et Hes. 
άκεόμενα exp. θεραπενόμενα. 

" Άκείω, Ionica et poetica epenthesi του ι dicitur 
ic pro άκέω. Άκείομαι, Ionica et poetica epenthesi 
" τον ι, dicitur pro άκέομαι, unde particip. άκειόμενον, 
" quod Hesych. exp. et ράπτοντα et ίώμενον, prociil 
" dubio respiciens ad h. 1. Od. Ξ. (383.) Νijas 
li άκειόμενον τά$ οι ξννέαξαν αελλαι, Resarcientem 
" naves, vel etiam metaphorice Medentem navibus. 
" In propria autem mcdendi signif,, II. Π. (28.) 
" Tois μέν τ ϊητροϊ πολυφάρμακοι άμφιπένονται"ΕΚκε 
" άκειόμενοι. Rursum metaph. Apoll. R. 4., (1081.) 
" dicit, κακώ κακόν—άκειομένη, pro θεραπευονσα καϊ 
" ίωμένη, ut Schol. exponit: qui tamen et passive 
" exposuerat ρωννυμένη, ut Suid. quoque άκεώμενος 
" affert pro θεραπευόμενοε" 

[" Άκέομαι, ad Timaei Lex. 114. Thom. M. 27- et 
n. : it. 25. 876. Phrynieh. Eel. 32. ad Lucia». 1, 
341. ad Charit. 256. Bergler. ad Alciphr. p. 58. ad 
Herod. 418. Jacobs. Anth. 7, 269. Bentl. ad CalKm. 
p. 316. Hevn. Hom. 4, 623. 5, 291. 6, 389· 7, 142. 
8, 236. Heindorf. ad Plat. Gorg. p. 4. Act., Bois-
sonad. in Philostr. 507. De constr., Epigr. adesp. 
162. b. Heyn. Hom. 7, 232. Άκούμενοε ιμάτια, 
Thom. Μ. 25. et η. Τινά νόσου. Valck. Oratt. 330. 
Cum duplici accus., Dawes. Misc. 151." Schaef. 
Mss. Άκείσθαι δί\1 αν. Philo J . 631. Lucian. 1, 481.: 
υποδήματα, Clem. Alex. 281. Pind." Wakef. Mss. 
" Άκείσθαι άπορίαε, Xen. Mem. 2, 7, L ^cbiD· 
Dial. 3, 1 5 . Τά παθήματα πόνοιε άκείται τοίε δνναμέ-
νοιε καθικέσθαι τήε ψνχήε, ubi conupte legittir 
άρκείται." Schneider. Lex.] " Άκάσασθαι τήν άμαρ-
" τάδα, legitur ap. Herod. 1, (ΐ67·) forsan pro άκέσα-
" σθαι, Mederi delicto, h. e. Expiare scelus." [^ Noli-
one primitiva, propria, άκέ σα σθαι ψώρην άνδράσι w 
ιπποιε, 4, 90." Schweigh. Mss.] " Άκίμενοι, ap. 

Hesych. legitur, exponiturque ϊώμενοι, et dicitur 
" metaphoricum esse από τοϋ θεραπεύειν. Sed pro eo 

scr. άκειόμενοι." [Glossae : Άκέσασθαϊ Recoocin-
nare.] 

yΑκεσμα, τό, ET Άκεσμόε, ο, Sanatio, Medi-
catio, Medela. Hesych. άκέσματα exp. Ιάματα, et 
άκεσμόν, θεραπείαν, ίατρείαν. Exponitur et νγίασμα* 
Sanitatis recuperatio, uno verbo, Convalescentia, si 
Latine dici posset. Fit a praet, pr. pers. ήκεσμ^ 
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[""Ακεσμα, Heyn. Hom. 7, 69· Wolf. Proleg. in A 
Hom. 242. Jacobs. Anim. 89« Άκεσμός, ad Mcerin 
79." Schaef. Mss. jEsch. Prom. 481. Pind. Pyth. 5, 

Άκέσμιος, υ, ή, Sanabilis, i. q. άκέσιμος. Hesych. 
άκέσμιον exp. ιάσιμον. Et ut ab άκεσις fit άκέσιμος, 
sic ab άκεσμα fieri άκέσμιος dicemus : nisi forte de-
pravate legitur ap. Hesych. άκέσμιον. 

"Ακημα, ro, i. q. άκεσμα, s. άκεσμός, s. άκεσις, aut 
άκοε, quorum ilia duo hie praecedunt, haec sequuntur. 
II. O. (393.) tπϊ & έλκει λυγρω Φάρμακ, άκήματ 
ίπασσε μελαινάων όδυνάων, Remedia. Fit autem 
άκημα tanquam a fut. άκήσω, cum praecedentia omnia 
verbalia ab άκέσω fiant: sicut et quae sequuntur 
coraposita. Verbi άκώ άκέσω, inquit Eust., videtur 
futurum esse per η etiam : ut apparet ex άκήματα 
significante θεραπεύμαra, nam ab άκώ άκήσω 

fit ακημα. 
Quod tamen Eustathii dictum non ita intelligendum 
est quasi άκημα immediate formetur a fut. habente η, 
sed illud η futuri in praeterito quoque poni, s. usitato, 
s. inusitato, a quo formatum sit άκημα : quemadmo- Β 
dum ab ήκεσμαι habente e futuri άκέσω, vel potius 
άκέσομαι, formantur άκεσμα et άκεσμός. [" II. Ο. 
394. Wakef. Trach. 554. Heyn. Hom. 7, 69." Schaef. 
Mss.] 

"Ακεσις, ?/, i. q. άκεσμα s. άκεσμός, ab ήκεσαι for-
matum. Erotian. ap. Hippocr. άκέσιας exp. Ιάσεις. 
Sed άκεσίαε ibi legitur tanquam ab Άκεσίa. Exp. 
etiam ύγίασμα, Valetudinis recuperatio, ap. Plut. 
Lycurgo. [Hippocr. 3, 17- 17, 7. 18, 8.38. 19, 13. 
" Ad Thom. M. 28/' Schief. Mss. " Schol. Pind. 
Pyth. 5, 85. iElian. Anim. 513. Zosim. p. 98." 
Wakef. Mss. " Herod. 4, 109. άκεσιν ύστερέων, Cu-
rationem uterorum : τά es άκεσιν φέροντα, 4, 90." 
Schweigh. Mss.] 

Άκέσιμος, ό, ή, Sanabilis, Medicabilis, άκεστός. 
II Item Valens ad sanandum. [" Stob. p. 20." Wakef. 
Mss. Maxim, de Electt. 149. Plut. 9, 766.] 

Άκέσιος dicitur Apollo quasi άκέσιμος, a facultate 
sanandi, qua praeditus est. Nam et arti medicae prae-
esse fertur. c 

Άκεσίμβροτος, ό, ή, Mortales sanans. Orph. de 
Lap. (8.) filium Apollinis άκεσίμβροτον appellat. Ex 
άκέσαι et βροτός, inserto μ, ut in aliis ex βροτός com-
positis. [" Fabric. Bibl. Gr. 2, 652." Wakef. Mss.] 

[* Άκεσίνοσον πίαρ, Anal. 2, 149- e Schneideri 
emend., Morbos sanans.] 

Άκεσίπονος, ό, ή, Sanans laborem, ad verbum, ut 
sit quasi Corroboratorius. Linguain nostratem se-
quendo Confortativus. Scribitur interdum άκεσσί-
7TOVOS duplici σσ, metri gratia. [" Nonn. Metaphr. 
Jo. 11, 99· Dionys. 7, 86. 12, 267" Wakef. Mss.] 

[· Άκεσφόρος, ο, ή, Remedium afferens, Salutaris. 
Eur. Ion. 1005. Astydamas ap. Athen. 40. "Jacobs, 
ad Anthol. 1, 1. p. 22. *Άκεσφορία, (ή,) Wessel. 
Probab. 338. ad Charit. 754." Schaef. Mss. Maxim, 
de Electt. 167-8.] 

Άκεσώδυνος, ό, ?/, Sanans dolores. Ex άκέσαι et 
οδύνη, verso ο in ω, ut fit in aliis multis ex οδύνη com-
positis. Άκεσώδννον, θεραπευτικόν τών οδυνών, Suid. 
De Hippocr. quidam loquens, dixit, Oiros πατήρ D 
•υγείας, ούτος σωτήρ, ούτος άκεσώδννος. [Epist. Hip-
pocr. 523=1272. " Huschk. Anal. 277." Schaef. 
Mss.] 

"Άκεσον, Hesych. affert pro άπονον. Άκεσάς 
" autem et Άκεσώ, Nomina propria sunt, illud viri, 
" hoc mulieris." [" Άκεσώ, Jacobs. Antb. 10, 295. 
Τ . H. ad Plutum p. 235. Valck. Diatr. 291." Scheef. 
Mss.] 

Άκεστος, (ή, oy,) ex ήκεσται, tertia praeteriti, ut 
άκεσις, a sec. ήκεσαι, άκεσμα et άκεσμός a pr. ήκεσμαι, 
Sanabilis, Medicabilis, i. q. άκέσιμος. Erotian. ap. 
Hippocr. άκεστά expl. 

ιασιμα. Potest vero άκεστος 
reddi etiam Sanatu facilis. Nam άκεσταϊ Hesych. 
exp. εύίατοι. || Apud Horn, άκεσταϊ exp. εύδιίψθω-
τοι ab Eust., in IL N. (115.) 'Αλλ' άκεώμεθα θάσσον 
άκεσταϊ τοι φρένες έσθλών, Faciles emendatu sunt 
mentes virorum virtute praeditorum. Videtur autem, 
ut exponitur άκεσταϊ, sic et άκεώμεθα exponi debere, 
quod tamen in brevibus Scholiis non est observatum; 
in iis enim exponitur ita h. L, Sed errori s. peccato 

medeamur; virorum strenuorum mentes faciles sunt 
sanatu, i. e. facile in melius convertuntur. Ita illic : 
at si exponendum sit άκεώμεθα eodem sensu quo 
άκεσταϊ, existimo άκεώμεθα perinde esse ac si quis 
diceret, Sed hanc animorum infractionem et demis-
sionem sanemus. Nec tamen nego posse alio άκεώ" 
μεθα, alio άκεσταϊ referri. " Άκέται, ap. Hesych. 
" legitur, expositum έπϊατοι, άκατάλλακτοι, sed perpe-
" ram ; scribendum enim : Άκεσταϊ· εύίατοι, εύκα-
" τάλλακτοι, ut e praecedentibus liquet, ubi exp. hoc 
" Homericum, άκεσταϊ φρένες, έσθλών." [" Ad II. Ο. 
203. Heyn. Hom. 6, 389·" Schaef. Mss. " Άκεστον 
πράγμα, Res reparabilis, ubi error quoquo modo 
corrigi possit, Reisk. ad Antiph. p. 754.v Seager. 
Mss. Hippocr. 493, 26.] 

[* " Άκεστήρ, (ήρος, ο,) i. q. σωφρονιστής, Mode-
rator, Corrector, Soph. CEd. C. 713.'' Seager. Mss.] 

Άκεστής, ού, 6, Sanator, Medicator, Medicandi 
peritus, Medicus. Apud Eust. άκέστης habetur cum 
acuto in penultima, scribentem e vet. Gram. Phryges-
Medicum ita appellare. Apud Suid. legitur άκέστας, 
itidem παροζυτόνως, ut sit a Dorice pro άκέστης: for-
tasse quod ap. quempiam Dorica utentem dialecto 
.scriptum ita reperisset. Volunt tamen quidam, se-
quentes eum, qui voces collegit, diversum pro diversa 
significatione accipientes accentum, άκεστής pro Me-
dico scribi όξυτόνως, at cum est nomen proprium, 
άκέστης, παροξυτόνως. 

Άκεστής, Sartor. Xen. Κ. Π . 1. 'Ώσπερ ιματίων 
ραγέντων εισι τίνες άκεσταϊ, ούτω καϊ ιατροϊ, οταν τινές 
νοσήσωσι, τότε ιώνται τούτους, Ut sunt vestimentorum 
ruptorum quidam sartores, sic et medici, cum aliqui 
iu morbum inciderint, tunc illis medentur. Quo 
tamen in loco Vetera nonnulla exemplaria non άκεσταϊ, 
sed ήτηταϊ habent. Sed si άκέστριαν dicere oportet, 
non ήπήτριαν, ct ήπήσασθαι prorsus est barbarum, 
nequaquam hie exempl. illis adhibere fidem debe-
mus. 

Άκεσταϊ vocantur etiam Vehicula quaedam Sicula, 
a quadain Siciliae urbe. Fortasse autem άκέσται potius 
scribendum est ap. Hes., quamvis duobus locis άκε-
σταϊ in ejus exempl. legatur; nam ap. Steph. B. est 
Άκέστη urbs Siciliae. Ετ Άκεστϊς, ίδος, ή, Fornacis 
ferreae genus, έν rj καμινεύεται ό χαλκός, ut habet Diose. 
5, 84. Is enim postquam dixit, Γεννάται δέ ή καδμεία 
έκτου χαλκού καμινευυμένον, προσιζανούσης τής λιγνύος 
τοίς τοίχοις καϊ τή κορυφή τών καμίνων, subjungit, Είσί 
δέ αύται σιδηραί παμμεγέθεις, νπό τών μεταλλουργών 
καλούμεναι άκεστίδες, κατά κορυφήν συνημμέναι, κ. τ. λ. 
Quae postrema verba ita vertit Ruellius, Praegrandes 
autem ac ferreae sunt rudes ab officinis appellatae 
Acestides, per summa fastigia connexae, etc. Marcel-
lus quoque, ut in VV. LL. refertur, άκεστίδας esse 
tradidit Virgas veluti axes transversas aut regulas, 
qua voce Graeci ab Acesta Siciliae civitate plostelli 
genus axibus hujusmodi compactum vocabant. At 
ego satis mirari nequeo qui factum fuerit, ut hi inter-
pretes non viderint αύται ad praecedeus καμίνων re-
ferri, ut sit αΰται at κάμινοι. 

[" Άκεστής, Valck. ad II. 22. p. 6 l . Thom. M. 25. 
et n. : 27- ad Phrynich. Ecl. 4. ad Lucian. 1, 341. 
Άκέστης, άκεστής, Phrynich. Ecl. 32. * Άκεσταίος, 
Porson. Or. 1427- Monthly Review, Jan. 1799. P. 
90." Schaef. Mss.] 

" Άκεσταϊ, Hesychio sunt non solum οί οχοι, 
" Σικελικά οχήματα, sed etiam εύίατοι, Facile sana-
" biles. Sed hoc posterius άκεσταϊ est fem. plurale 
" masculini άκέστας" Άκέστας, Suidae i. q. άκέ-
u στωρ, ιατρός, Medicus. Sed forsan scribendum 
" oxytouus άκεστάς, ut sit Doricum pro άκεστής 

Ανήκεστος, ό, ή, Tnsanabilis, Immedicabilis, ut 
άνήκεστον νόσημα, Morbus insanabilis, άνίατος. Di-
citur et άνήκεστος διαφορά a Plut. Pericle, et οργή 
άνήκεστος ab Eodem iu Coriolano, Dissidium et ira 
quibus nullum adhiberi remedium potest. Ego άνή-
κεστον in his aliisque hujusmodi locis existimo reddi 
posse Implacabile, cum Placare et inter se reconci-
Jiare dissidentes et iratos, sit velut Sanare dissidium 
et iram. Eodem vero sensu άνήκεστον Irreconcilia-
bile verti etiam posset, si Lat. lingua pateretur. 
II Transfertur autem et ad alia, et dicitur άνήκεστον 
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κακόν, Malum grave s. gravissimum, q. d. Malum e quo A 
sequatur damnum irreparabile. Vel, Malum inexpi-
abile. Isocr. Hei. Encomio, Και κακοίς άνηκέστοις 
περιπεσόντοε. Idem in Panathenaico, Obfr άΧΧο ούδέν 
τών ανήκεστων κακών. Citatur et ex Hesiod. (Th. 
612.) καϊ άνήκεστον κακόν εστι. Ex Herod, autem, 
άνήκεστον πάθος έρδειν, pro Atrociter tractare. Apud. 
Eund. in Thalia legitur άνήκεστος Χωβη de Zopyro, 
pro Foedissima, et qua nulla fbedior esse possit. 
Sicut et άνήκεστον κακόν, Malum gravissimum s. 
maximum, et quo nullum majus esse queat, ducta a 
morbis metaphora, qui cum insanabiles sunt, pro 
gravissimis habentur. Sed quibusdam in locis puto 
μηδέν άνήκεστον aptissime reddi posse, Nihil gravius, 
quibus verbis Latini saepe utuntur cum verbo Consu-
lere, ut Cic. ad Att. Quintum fratrem ames, neve 
quid eum patiare gravius consulere de se quam 
expediet sororis tuae filio. Vide et alia exempla 
in Thes. L. L. a patre meo edito. Talis autem 
interpretatio huic Thuc. loco convenire videtur, 
1, (132.) Μή ταχείς είναι περϊ άνδρόε Ιπαρτιάτου, Β 
άνευ άναμφισβητήτων τεκμηρίων, βουΧεϋσαί τι άνήκε-

Bud. άνήκεστον vult significare interdum 
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στον. 
Atrox et facinorosum, vel Inexpiabile, ut ap. De-
mosth. Του μηδέν άνήκεστον γενέσθαι, ubi per άνή-
κεστον declarari caedes et homicidial et sic ab eo 
saepe accipi. Ibidem citat haec ex Juliano, quae ille 
scribit de morte Constantii loquens, Ζώμεν διά TOVS 

θεούς έλευθερωθέντες του παθείν rj δράσαι τά άνήκεστα, 
eod. Bud. interpr. Deum benignitate non necesse fuit 
nobis aliquid indignum vel pati vel admittere. Sed 
v. Indignum non satis significans esse videtur ad ex-
primendam vim nomiuis άνήκεστον. Observandum 
est autem in hoc et in praecedente loco, sicut et 
passim in aliis ap. Gr. scriptt., άνήκεστον et άνήκεστα 
poni, non addi to κακόν et κακά. [Άνήκεστον πυρ, 
Soph. EL 888. χαρά, A j . 52. ανήκεστα πάσχειν, 
Ultimo supplicio affici, Plut. Romulo 3. " Villoison. 
ad Longum p. 42. Ruhnk. Ep. Cr. 55. Pierson. ad 
Moer. 78. Brunck. El. 888. Valck. Hippol. p. 313. 
ad Herod. 628. Wakef. Phil. 186. Jacobs. Anim. c 
216. ad Diod. S. 1, 558. Heyn. Hom. 4, 561. 5, 78. 
6, 390. 7, 44. ad Dionys. H. 2, 800." Schaef. Mss.] 
" Άνάκεστος, Immedicabilis, lnsanabilis, Incurabilis, 
" άνίατος, Erotian." [" Heyn. Hom. 5, 78. ad Moerin 
78." Schief. Mss.] 

Άνηκέστως, Insanabiliter, Immedicabiliter, ut άνή-
κέστως έχω, Insanabili morbo teneor, s. laboro. 
|| *Aνηκέστως, Atrocissime, Crudelissime, Exitialiter, 
q. d. Insanabili malo vel clade. Herod. 3, (155.) 
Φάς δ ιά τούς ποΧιορκευμένους σεωυτόν άνηκέστως διαθεί-
ναι. Apud Plut . , Μήτε χρήσασθαί τινι τών εχθρών 
άνηκέστως exp. Neque in quempiam inimicorum se 
crudelem praestare. [" Brunck. Aristoph. 2, 19." 
Schaef. Mss. Dem. Or. in Timarch. p. 175.] 

[* 'Επανήκεστος, ό, ή, i. q. άνηκ. Joseph. 2. p . 25. 
Vitae s. 52. Παραινέσει χρησάμενος περϊ του μή προς 
τάς όργας, καϊ τάς έπανηκέστους τιμωρίας οξέως φέρε-
σθαι. Sed nobis suspecta est haec lectio.] 

[* Δυσήκεστος, ό, ή, Difficilis curatu. Hippocr. 
467, 9. Epigr. ap. Jacobs. Exerc. 2, 203. δυσηκέστων D 
ήρπασαν έκ καμάτων.] 

" Ε νάκεστος, (ό, ή,) Medicatu curatuque facilis. 
" Hippocr. de Victu in Morbis acutis, Ονχ ομοίως 
" ταντγσιν άνήκεστοί είσιν, άλλά ποΧΧω εύακεστότεραι " 
[372, 43.] ^ 

Άκεστικός, (>), όν,) q. d. Sartorius, Ad sarturam 
vestium pertinens, vel, Ad sarciendum aptus, aut Sar-
ciendi peritus. Άκεστική, sub. τέχνη, Ars sartoria, 
Ars sarciendi vestes, Ars sartrix vestium. Plut. in 
lib. πότερα τών Ζώων φρον. tradit Democritum dixisse 
homines ab aranea duas hasceartes didicisse, ύφαντι-
κήν et άκεστική v. G a l . περϊ Ιυστ. ίατρ. ad Patroph. , 
Άλλ > ώς ή τε τής πεπονθυίας οικίας έπ ανορθωτική καϊ 
τών ραγέντων ιματίων άκεστική. Apud Plat. Politico 
άκεστική subjecta est fullonicae, ut πΧυντική. || Pos-
sit etiam άκεστικός dici Medicatorius, Ad medicinam 
pertinens, vel, Medicandi peritus, et Άκεστική, Ars 
medicandi, ab άκεστής significante Medicum. [" Ad 
Thom. M. 27." Schaef. Mss. " jElian. H. A. 367 
Plut/ ' Wakef. Mss.] 

Άκέστρια, ή, Medicatr ix , ut sit άκεστής, άκέστρια· 
sicut ποιητής, ποιήτρια. || Item Sartrix, *ράπτρια 
M\. Dionys. vult άκέστριαν dici, non ήπήτριαν, scri-
bens et ήπήσασθαι prorsus barbarum esse, ut quidtim 
refert Eust., qui etiam ύφάντριαν appellari t r a d i t ^ . 
στριαν. Quidam vir doctus Antiphanis fabulam 
Άκεστρίας interpretatus est Sutrices, quid secutus 
nescio : ego certe Sartrices vertissem. || Άκεστρίat 
inquit Erotian. p. l6. meae Ed. Attici τάς ραψίίχ^ 
appellant , Acus, παρά τό άκείσθαι καϊ ύγid ποιείν τα 
ιμάτια, Ex eo quod sanent i. e. sarciant vestimeota 
Ubi vereor ne pro άκεστρίας, vel άκέστρας vel ιικέοψα 
leg. sit, dequibus jamjam dicam. [" Valck.adll.22 
p. 6 l . Moeris 48. et n . : ad Moerin 283. ad Thom. M. 
25. ad Lucian. 1, 341. Phrynichi Eel. 32." Schaii 
Mss. Glossae: Άκέστρια, ή καμωπίστρια' Sarcinatrix, 
Ubi leg. καλλωπίστρια, e Glossis Lat. Gr., quod voca-
bulum extat in Plut. 6, 530. Άκέστρια vero legitur 
in eodem Plut. 2, 259. 5, 612. et Luciano 3, 25.] 

Άκέστρα, >/, Acus. Lucian. Dial. Mercurii et Cha-
rontis, και άκέστραν νπέρ τοϋ ιστίου, Acum ad velum 
sarciendum, (1, 341.) Quod recte convenit cum eo 
quod ab Etym. scribitur, Άκέστρα' ή βελόνη ή μ^. 
ϊων, ήν νϋν *σακκοράφιον καΧοϋσι. I. e. άκέστρα, 
Acus major, quam nunc appellant σακκοράφιον, Dici' 
tur autem άκέστρα παρά τό άκείσθαι τά διερρωγότα τήί 
οθόνης. Haec ille. Generaliter tamen quamvis βε\ύ-
νην, Acum, significari hac voce crediderim cum sen-
bant quidam Grammatici άκεστρίας esse quae subtilia-
simis ραφίσι; confunduntur autem ραψϊς et βελόνη 
interdum; vestimenta sarciant. DICITUR et 'Axe-
στριον eadem signif. qua άκέστρα, videlicet pro Acu. 
Nam Etym. άκέστραν ait esse ήπήτριον, quo nomine 
Eust. exp. άκέστριον, sed ap. hunc legitur ήπητψον, 
quod perinde valet. ET Άκεστήριον Hesychio i. q. 
Άκέστριον Eustathio : sicut vicissim Hesych. et Eust. 
nominant ήπητήριον, quod Etymol. ήπήτριον. [" Ά-
κέστρα, ad Lucian. 1, 341. Thom. M. 28.: etnot. 27. 
Phrynichi Eel. 32. Άκέστριον, Phrynich.J. c. Άκε-
στήριον, ad Thom. M. 27·" Schaef. Mss. Gloss®: 
Άκέστρα' Acus, Acuncula.] 

" Άκεστρόν, Hesych. e Soph. Palamede affert, pro 
" φάρμακον, Medicamentum ; sed forsan scr. potius 
" άκεστρόν, proparoxytonws." ["*Ακεστρόν, Brunck. 
Soph. 3, 494/ ' Schaef. Mss.] 

Άκέστωρ, ορος, 6, i. q. άκεστής, Medicus. Suid. Gre-
gorius, Χρήίων δή παθέεσσιν άκέστορος. Apud Eur. 
(Andr. 901.) άκέστωρ Φοίβος, Medicus Apollo, vel 
potius Medicinae praeses. || Est etiam 'Ακέστωρ 
nomen proprium filii Ephippi ab Achille occisi. Plut. 
in Probl. " Unde Άκεστορίδαι patronymics dicun-
" tur Tribules quidam iusignes Argis, ut testatur 
" Schol. Callim." [ " Άκέστωρ, Valck. ad II. 22. 
p. 6 l . ad Thom. M. 25. Heringa Obs. 188. Valck. 
Hippol. p. 313. Άκεστορίδης, Jacobs. Anth. 10,40." 
Schsef. Mss.] HINC Άκεστορία, ή, Medicina, Ars 
medica. Apoll. R. 2, (512.) άκεστορίην τε θεοπροπίαί 
τ έδίδαξαν, ubi άκεστορίην Ionice posuit pro άκεστο· 
ρίαν. [" Toup. Opusc. 2, 56. Ruhnk. Ep. Cr. 116. 
Wessel. Ep. ad Venem. p. 60. Heringa Obs. 188. 
Charit. 739- Jacobs. Anth. 6, 390. 9> 92. 10, 295." 
Schaef. Mss.] UNDE Άκεστορικός, (ή, όν,) Medici-
nalis, Ad medicum vel Ad mediciuam pertinens. 
Ε τ Ακεστορικώς, Medicinaliter, ad verbum. [ITEM] 
" Άκεστορϊς, Medicatrix. Hippocr. περϊ Φυσών (118, 
" 2 = 2 9 5 , 48.) Πασι γάρ τουτέοισιν άντικρνς ίητρΜ 
" ευρίσκεται άκεστορίς." " Άκεστρϊς, per syncopen 
" pro άκεστορϊς, Medicatrix. Hippocr. περϊ ϊαρκών 
" (44, 13=309.) Προ$ τάς άκεστρίδας, at πάρεισιψι 
" τικτούσ^σι, έΧθών πνθέσθω, Medicatrices, quae pari-
" entibus adsunt, i. e. obstetrices." [" Valck. ad II. 
22. p. 62." Schaef. Mss.] 

[* " Άκεστνς, (ή,) Ionice pro άκεσμα, Ruhnk. Ep. 
Cr. 132. Jacobs. Anth. 7, 271Schaef. Mss.] 

Νήκεστος pro άνήκεστος, ap. poetas interdum, ut 
ap. Hesiod. (Opp . 1, 281.) νήκεστον άάσθη,quod ad-
verbialiter ponitur pro άνηκέστως, Insanabiliter. 

U"AKOS, TO, Medela, Medicina, Medicamentum, 
Remedium. Άκεα, Ionice pro &κη, Remedia, ap. 
Herod. 1, [94. άκεα S/&<rOai.] Proprie medela, qu« 
adhibetur alicui morbo, ut et ap. Hippocr. [54, 4&, 
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117, 30. 187, 29. 347, 6. 367, 44- 368, 11. 467, 17- Α 
525, 3.] usurpatur. Vide apud Colura. εμβρύου 
άκοε, 7, 3. II Item άκοε Remedium cujuslibet mali. 
11. I. (249.) Tt μή^οε Ύεχθέντοε κακοϋ εστ άκοε 
ευρείν. Arehias in Anthol. Epigr. (31.) rot he κακών 
ενρον άκοε φθίμενοι. Apud Plat., άκοε ποιείσθαι, Re-
medium afferre. [Aristot. Polit. 5, 6. άκοε τοϋ μή 
γίγνεσθαι: 8. τούτου δ' άκοε. " Brunck. Soph. 3, 
430. Heyn. Hom. 4, 561. 5, 291. 8, 236. Schol. ad 
Aristoph. PI. 271· Bentl. Opusc. 77- Valck. Hippol. 
p. 241. Athen. 1, 16. Conf. cum άχοε, Jacobs. Anth. 
10, 586." Schaef. Mss. "Instrumentum, Quint. 
Smyrn. 6, 277-" Wakef. Mss.] 

[* Άκεσφόροε et * άκεσφορία, de quibus vv. supra 
actum est, deducenda sunt non, ut Schneider. Lex. 
judicat, ex άκεσιν φέρων, sed ex άκο$ φέρων. Sic 
σακέσπαΧοε et σακεσφόροε, a σάκοε πάλλω et φέρω.] 

[* " Άνακήε, (ό, ή, i. q. άνήκεστοε.) Pierson. Praef. 
ad Moer. xxxiii. Moeris 78. et n." Schaef. Mss.] 

""Ανακοε, Non indigens medela, VV. sed vide-
" rint." Β 

" Δυσηκή, Hes. exp. δυσακή, hvoiaτον, Curatu s. 
" Sanatu difficilem, ab άκέομαι" [Cf. Epigr. Cyzice-
niim 26.] 

[* Εύακήε, Sanatu facilis. " Medicus, Emped. in 
Diog. L. 532. Robustus, Hesych." Wakef. Mss. 
UNDE * Εύακέωε, Ita ut curari facile possit. Are-
taeus 99, 49- Κα/ ο χώροε υγιασθή εύα/ίέωί.] 

Πανακήε, ό, ?/, Omnia sanans, Omnibus morbis 
medens. In VV. LL. e Strab. 6. Apud J. Poll, quo-
que hac signif. πανάκη φάρμακα accipi videtur, sed 
pro πανακή male scriptum, ut opinor. [" Ad Moerin 
78. Valck. Callim. 82. Jacobs. Anth. 7, 270. Bentl. 
ad Callim. 316." Schaef. Mss. Glossae: Πανακήε' 
Omnimorbus.] 

Πανάκεια, (ή,) Medela, Medicina. Apud Hesych. 
auteni legitur πανακεία, accentu in penult. At vero 
ap. Suid., sicut et alibi passim, πανάκεια: qui non 
solum exponit θεραπεία, ut Hesych. : sed et nomen 
deae esse scribit. Est autem haec dea, filia iEsculapii, 
ut ex Aristoph. PI. annotatur. Sed et Plin. id testa- c 
tur 25, 4. Callimachi autem Schol. in H. in Apoll. 
(39.) Οί/ Χίποε ΆπόΧΧωνοε άποστάζουσιν εθειραι, 
Ά λ λ ' αύτήν πανάκειαν, exp. τήν 'ίασιν, quod idem 
est cum θεραπείαν, quod ex Hes. et Suida attuli. 
Sed non placet ita exponi simpliciter, cum significet 
Omnem morborum curationem. 

Πανάκεια, Panacea herba, quae et Πάνακεε, et 
Πάναξ a Gal. ad Glauc. 2. ita dicta quasi Omnia 
sanans, unde Plin. 25, 4. Panaces ipso nomine 
omnium morborum remedia promittit. Hinc a Lu-
cano vocatur Potens, (9, 92).) Et panacea potens 
et Thessala centaurea. Schol. Nic. Ther. (500.) Πρώ-
την μέν Χείρωνοε * έπαΧθέα ρίζαν έλέσθαι, scribit 
έπαΧθέα, i. e. θεραπευτικήν, vocari τήν * Χειρωνείαν, 
quae et κεντανρεία et πανάκεια vocetur. Π άνακεε, 
inquit Hesych., Herba quaedam, quae multis nomi-
nibus appellatur. Diosc. πάνακεε ΉράκΧειον, et πά-
νακεε ΆσκΧηπιοϋ, et πάνακεε Χειρώνειον describit, 3, 
55. 56. 57- Πανάκεια, inquit Gorr., a quibusdam 
Levisticum, a quibusdam etiam Centaureum majus D 
dictum fuit, quod succurrat omnibus vitiis, plurimis-
que polleat remediis. Idem subjungit, varia medica-
menta hoc nomine vocata fuisse. Ligusticum autem 
hoc vocabulum appellatum fuisse testatur Diosc. 
ejusdem lib. c. 58. et Theophr. H. P. 9, 7. Nicandri 
Schol. in Ther. ubi ipse poeta πάνακεε dicit, ait posse 
intelligi vel ro ΉράκΧειον, vel ro Κενταύρειον, quod 
et Χειρώνειον, vel ro ΆσκΧηπίειον: multa enim esse 
πανάκη. Idem Schol. ibid. (685.)Άγρε4 καϊ πάνακεε 
* ΦΧεγυηίον, όρ'ρα τε πρώτοε Παιήων Μέλανοί ποτα-
μού παρά χεΊΧοε άμερσεν, annotat, και το πάνακεε, το „ 
και * παιανικον, elhos φυτοϋ. In VV. LL. habetur Lu-
cretium salem etiam hoc nomine adoptare consue-
visse. 

[«Πανάκεια, Valck. Diatr. 290. ad Callim. 1. p. 
49. Jacobs. Anth. 8, 390. 392. ad Charit. 747." 
Schaef. Mss. Glossae : Πανάκεια' Pagamater, Pora 
mater. Πανάκεια θεόε' Cana. "Manetho 4, 159·" 
Wakef. Mss. *4 Πάνακεε, τό, ήράκΧειον, Diosc. 3, 56. 
lieracleum Panaces Linnaei, ΆσκΧηπιοϋ, 357. Tha-

psia Asclepium Linn.? χειρώνιον, 3, 58. Laserpitiuni 
Chironium Linn.? Strabo 6. p. 436. ποτάμιον π. 
Callim. Epigr. 14. Π άνακεε πάντων ή σοφίη" Schneider. 
Lex. " * Πανάκειοε, ό, ή, i. q . πανακήε, Nic. Ther . 
508." Idem. Παντι γάρ άρκιόε έστι' τό μιν πανάκειον 
έπονσιν. Ubi Schol. Πρώτην περιΧαμβάνει τήν Χειρω-
νίαν (1. Χειρωνείαν) ρίζαν, ήτιε πρόε πάν αρμόζει, καί 
πανάκειον, καί κενταύριοε καΧείται. Ύήν Χειρω-
νείαν φησιν, ήν και κενταύρων καϊ πανάκειαν καΧοϋσιν.] 

Πανάκη, ή, pro πανάκεια Herba, et Filia ^EscuIapii, 
iu VV. LL. citatur ex Epigr. [Anal. 2, 144. " Ja-
cobs. Anth. 8, 392. Callim. 1, 4S9-" Schaef. Mss.] 
E t Πανα/ds, ίύοε, ή, ap. Schol. Nic. [Ther. 627. A 
Schneider. Lex. non agnoscitur.] 

Πάναξ etiam vocatur ilia Herba, uti dixi, unde 
succus ejus όποπάναξ, sed peculiariter Succus s. 
Liquor panacis Heraclei. Ita enim Diosc. 55, 3. 
Πάνακεε ΉράκΧειον, εξ ου ό όποπάναξ συΧΧέγεται. 

Πανακίτηε οίνοε, Panacites vinum, i. e. Ε panace 
herba confectum, Diosc. 

[* Πανακείταν νάρθηκα, Phaniae Epigr. 2. ap. Suid. 
sed v. Jacobs.] 

[* " Προσακήε, ad Moerin 78." Schaef. Mss.] 
[* Άνακέομαι, Resarcio. iElian. H. A. 5, 19, 

57.] 
Έξακέομαι, Medeor, Sano. Vel potius Persano, ut 

exprimatur vis praepositionis, (juae auget. Sed et va-
care interdum constat. || Ab Hom. metaphorice di-
citur χόΧον έξακέσασθαι, IL Δ. (36.) et Od. Γ. (145.) 
pro Placare, sicut et άνήκεστον όργήν supra interpre-
tatus sum Implacabilem iram. Elegantcr autem hoc 
dicitur, tanquam sit ira morbus animi. || Et ΈξακεΤ-
σθαι pro Sarcire, sicut et άκείσθαι, Eust. || Έξακέω, 
etiam invenitur eadem signif. in Pyth. Carm. aur. 
[66. Lycophro 1180. θύσθΧοιε θεάν, Plato Meno 19. 
(2,91.) Xen. Cyrop. 8, 2 ,22. "Bas t Lettre 174. 
Jacobs. Anim. 284. Heyn. Horn. 4, 56l. 6, 390. ad 
Timaei Lex. 114. Sarcio, Bergler. ad Alciphr. p. 58/ ' 
Schaef. Mss.] 

Έξάκεσιε, (ή,) Sanatio. [Aristoph. Ran. 1065.] 
Ετ Έξακεστήρωε, (ία, ων,) Sanandi vim habens. 
Quod nomen Jupiter et Juno habent, ut tradit He-
sych. In VV. LL. exp. Expialorius, Exitialia depel-
lens. Item, Exitialis, foedo et manifesto errore. 
[" Dionys. H. 4, 1987·" Schaef. Mss.] 

IT Άκεύω, pro άκέω, et Άκεύομαι pro άκέομαι, unde 
"Ακευμα, pro άκεσμα, Medela, ίαμα. [De forma 
άκευμα dubitat Schneider. Lex. Extat in Orph. Arg. 
379· nbi Hermann, e Gesneri emend, άκέσμασι νούσων 
edidit. Cf. Hesych. Άκεύει' τηρεί, Κύπριοι.] 

" Άκείον, Hesych 10 τό φάρμακον, et ro ετοιμον, 
" Medicamentum, item Paratum, Promtum." " Άκί-
" μων, affert pro έτοιμων, Paratorum, Promtorum, et 
" expeditorum, a nom. sing, άκιμοε, pro quo supra 
" Άκείον. Suidae άκιμον est άθεράπευτον, Incuratum 
" s. Incurabile. Significant tamen potius Curabile, 
" ut άκέσιμον. Supra certe άκον etiam attuli pro 
" θεραπεντόν," [e Lex. ineo vet. et Etym.] 

" Άκέσσαωε, 6, Nomen ignavi nautae, qui cum 
" lunam causatus navigationem differret, locum fecit 
" adagio illi Άκεσσαίου σεΧήνη, quo in comperendi-
" natores utuntur. V7ide et Erasm/' 

ΆΚΗ, ή, Mucro, Cuspis, Acies ferri. In compo-
sitione praesertim usurpatur. Nam hinc ταναήκεa 
χαΧκόν et τανύηκεε άορ deducit Eust. Ab Eodem 
εύήκηε αιχμή exp. >/ ευ τήε άκήε έχουσα, de quibus 
paulo post dicetur. Ab άκή formantur άκϊε et άκωκή, 
quae sunt usitatiora : hoc per reduplicationem : illud 
per formam deminutivi. Quin et άκμή ab άκή dedu-
ctum esse volunt Grammatici cpenthesi literal μ. 
V Άκά, Hesychio το οξυ καί άκρον τήε φάΧαγγοε, 
" Latinis Acies, vel μάχη. Sed fortassis scr. potius 
" άκά, ut sit Doricum pro άκή." [" Jacobs. Anth. 
6, 175. ad Herod. 367. Wakef. S. C. I, S3. Heyn. 
Hom. 7, 223. Urbs Phcenices, Valck. Diatr. 294. 
ad Diod. S. 2, 34. 390." Schaef. Mss. " Theod. ] ' 
6 l . " Wakef. Mss.] 

Άκάζω, Acuo. Et pass. Άκάζομαι, Acuor, unde ήκα-
σμένοε, Acutus, et sine incremento άκασμένοε: de-
inde ακαχμένοε, mutato σ in χ . Od. A. (99.) Ε'ίΧετο 6' 



1707 ΑΚΕ [pp. 265—270.] ΑΚΕ 1708 

άλκιμον έγχος άκαχμένον όξέί χαλκφ, 1. β. ήκονημένον, Α 
vel εστομωμένον, inquit Hesych. Eustathius autem 
lianc quidem et ipse significationem agnoscit, vide-
licet pro έστομωμένον: tfed ut sit άκαχμένον quasi 
άκήν έχον, quae etymologia multo minus esse videtur 
rationi consentanea, quam altera ilia ex Etym. a me 
allata. Affert autem idem Eust. et aliam deriva-
tionem, simul cum alia signif., sed ridicule subtilem, 
meo judicio, ut videlicet dicatur άκαχμένον όξέί χαλ-
κά), το λυπούν, a ν. άκαχείν. 
*" Άήκης, (ό, ή,) Aciem non habens, Cui cote non 

" est facta acies, s. Qui cote non est factus exacu-
" tior, i. e. Non acutus, Obtusus, Hebes, ut Suid. 
" άηκες dici ait τό μή ήκονημένον ξίφος, addendum 
" enim μή, nisi forte α hie velit esse epitaticon." 
[ " Prior conjectura firmatur auctoritate Phavorini, 
qui inseruit μή" Scott. App. ad Thes.] 

Άμφήκης, ο, ή, Utrimque acutus, Anceps. Ex u-
traque parte incidens, ut άμφηκες έγχος, ap. Soph. 
Aj. i. e. ξίφος άμφοτέρωθεν ήκονημένον, Ensis utrimque 
exacutus cote, vel Redditus acutus. Non dubium Β 
est autem, quin άμφήκης dicatur quasi άμφιακήε, 
eadem formatione qua et reliqua, quae sequuntur. 
Quare nemo, ut opinor, uegarit depravatuin esse 
Etym., in quo ab ήκω deducitur, et pro eo, quod ibi 
post "Αμφηκες* άμφοτέρωθεν ήκονημένον, legitur άπό 
τοϋ ήκω, τό έξ άμφοτέρων μερών οξύ, ita leg., άπό 
τον ήκω, ήκη καϊ άκή ή όξύτηε. Quanquam nec haec 
deductio τού άκή mihi valde placet. Ceterum άμφή-
κεε, uon άμφηκες, ab aliis scribi sciendum est. 
II Άμφήκης γλώττα, metaphorice Aristoph. Nub. 
(II60.) Lingua anceps, quae metaphora et in no-
strate sermone manet. Chio Epist. ad Matridem, 
Άμφήκης φιλοσοφία προς τόν πολιτευτικόν βίον και 
προς τόν άπράγμονα, Ancipitem usum praebens. 
[ " Valck. Phoen. p. 479- Ruhnk. Ep. Cr. 301. 
Valck. Hippol. p. 247»: Diatr. 145. Brunck. Electr. 
485. Wakef. Trach. 504." Schaef. Mss.] " Άμφακής, 
" Hesychio est άξίνη, Securis, anceps nimirum et bi-
" pennis, et utrimque aciem habens, quae et άμφήκηε." 

il Άνηκες, Hesych. affert e Soph. Captivis pro c 
" ανήκον. Videtur tamen potius sonare Aciem non 
" habens, Non acutum." 

Εύήκης, ό, ή, Valde acutus, q. d. Bene acutus. 
Nicand. Alex. (410.) εύήκεί ξυρψ, ubi Schol. * ενακονή-
τω. Sic Apoll. R. 2, (101.) εύήκεα φάσγανα, Acutis-
simosenses dixit, quod alius poeta εύήκη per contra-
ctionem. Apud Hesych. ευηκες. [" Valck. Diatr. 
199. Ruhnk. Ep. Cr. 301. Jacobs. Anth. 7, 226. 
Wakef. S. C. 4, 217/' Schaef. Mss.] 

Νεήκηε, ό, ή, ut νεήκεε ξίφοε, Ensis, quem aliquis 
ijuper s. recens exacuit. Hesych. Νεηκέσσι· νεωστι 
ήκονημένοιε, όξέσι. Ubi observa νεηκέσσι, non νεή-
κεσσι, tanquam a νεηκής. Habet tamen idem Hesych. 
ευηκεε, non ενηκέε, aut εύήκες. Sed fuerit το νεηκήε 
simile sequentibus compositis ταναηκήε, et ταννηκήε, 
quae ita scripta sunt ap. eund. Hes. Dicitur signif. 
eadem et νεηκονήε, quod vide infra. [II. 13, 391. 
"Νεήκης, νεηκήε, Callim. 1, 456. Ruhnk. Ep. Cr. 
154. Heyn. Hom. 6, 445." Schaef. Mss.] " Νεακήε, 
" Recens acutus, Dorice pro νεηκής." D 

" Περιηκήε, (ό, ή,) Acutus, vel Admodum acutus." 
" ΥΙροηκηε, (ο, ή,) Praeacutus, κατά τό έμπροσθεν 

" * προηκονημένοε, Hesych." [Od. Μ. 205.] 
Ύαναήκης, 6, ή, Ε τ Τανυήκης, Protensam ha-

bens aciem s. longam. II. Η. (77.) Et μέν κεν έμέ 
κείνος έλτι ταναήκε'ί χαλκοί. Ita enim legit Eust. cum 
alioqui in textu inserto ejus comment, sit ταναηκέ'ί, 
accentu in penult. Sic et Ap. Hesych. ταναηκέε, et 
ταναηκέ'ί, item ταννηκέε et ταννηκέαε. Sed contra 
Suidas τανύηκεε et τανυήκεas, ut Eust. Exponit autem 
τανύηκεε Hesych. τήν άκήν έχον παρατεταμένην, quae · 
simplicissima et optima est tam hujus quam alterius 
vocis expositio. Idem tamen ταναηκέ'ί χαλκψ vult 
esse simpliciter τ£ έκτεταμένω σιδήρω. Sed ταναηκέε 
exponit et εύμηκες, de qua signif. vide in sequentibus. 

Ύαννήκης, Protensus, In longum protensus, Lon-
gus: cum alioqui significet etiam Protensam habens 
aciem, veluli cum dicitur τανύηκες άορ, a τανύω et 
άκή. At vero ap. Hom. II. Π. (768.) τανυήκε ας oiovs, 
simpliciter significat εκτεταμένους, ut Hesych., s. μα -

κρούε, ut Eust. tanquam per παραγωγήν duntaxat % 
tavύω factum, minimeque nomen άκή inclustim ba. 
bens, ut idem scribit. 

[Ύαναηκής, Orph. Arg. 1131. Heyn. Hom. 5 329 
6, 445. 7, 223. 266. ad 1 1 . H. 77. Graev. ad He* 
Lect. 596. Ταννηκής, Gesner. ad Orph. p, 
Jacobs. Anth. 7, 58. 9» 29. Heyn. Hom. 5, 352.6 
$99" Schaef. Mss. "Ύαναηκής, Oppian. H. 4, 53»! 
Wakef. Mss.] Άκιτιε, Suid. ex Epigr. affert, Kai 
" ι(ήκτραν άκιτιν άπέπτυσεν, sed sine exposition 
" Forsan scr. άκιτιν, et intelligendam Acutam, ut ab 
" άκή sit άκίτηf, et inde fem. άκίτις 

1Γ Άκις, ώος, ή, Demin. ab άκ^, ut σκαφ)ς a σκάάη, 
habet tamen signif. primitivi άκή. Quanquam Gr. 
Lexica voluntpeculiariteraK/SaesseSagittaecuspidero 
quibus assentiri videtur J. Poll. At Chrysost. quo' 
dam loco non ακίδα simpliciter, sed ακίδα βέλους ψ 
pellat Sagittae cuspidem. Hinc et άκιδωτόν (\&ot 
quasi dicas Cuspidata sagitta, Cuspidattim telum! 
Diosc. 3. Ανάγει σκόλοπαε καϊ άκίδαςy ubi cu/iat 
alii Aculeos, alii Cuspides, quidam et Spicula inter-
pretantur. Apud Eundem vero alio loco άώ exp. 
Sagitta. || Poni autem generaliter <k!s pro Acumiw 
s. Acie, apparet ex eo, quod appellatur ονύχων άώ, 
Unguium acumen s. acies, in Anthol. Pro eodem 
ονύχων άκμή dicitur. || Ακίδες, teste Servio, dicun-
tur a Graecis Curae, unde Acidalia Venus, juxta 
quosdam. Non video autem quomodo bsec signifi. 
catio, quam Serv. huic voci tribuit aliter quam per 
metaph. accipi possit, eadem videlicet qua Lat. 
Aculeos usurpant. "'Άκις, Fluvii in Sicilia nomen 
" est. Ex "Am, nomine proprio, Choeroboscirs ap. 
" Etym. ait derivari Ά/αδαλο*, hinc autem Άκώαλίη, 
" quod Fontis nomen est/ ' [" Jacobs. Anth. 6, 6l. 
ad Charit. 728. Paul. Sil. 22. Musgr. Baccb. U55.v 

Schaef. Mss. Oppian. H. 5, 535. iElian. H. A. 1,18, 
ονύχων Anal. 3, 78. τρίγωνος Hippocr. 554, 44. rfji 
κύστως άκίδες Aretaeus 55. c. " Dolor acutus, Tbeod. 
1, 264." Wakef. Mss. Glossae: Ακίς' Acis, Spicu-
lum.] 

Τανα/ctSes, Protensam habens aciem, i. η.τανάη*«, 
s. τανύηκες. Erit autem τανακιδε^, si ap. Hesych. 
recte scriptum est, a τανύω et άκ\ς, ut ilia a ταννω et > / ακη. 

Άκιδώδηε, ο, ή, Cuspid is sagittae formam habens, 
Acuminatus in modum cuspidis sagittae. [Theophr. 
H. P. 4, 13.] 

Άκιδωτός, (ή, ovt) Cuspidatus, ad verbum. *A*ιίω· 
τόν inquit Suid., το έχον ακίδας. At Hesych. contra, 
άκιδωτόν βέλος explicat χωρ}ς σιδήρου, Sine ferro, 
nisi forte legendum est σιδηρίου, Sine acle. Sed 
rectius Suid., meo quidem judicio. Nam aKiimt 
formatur tanquam a v. *άιαδόω, ut λεπιδωτός, Sqna-
matus, tanquam a * λεπιδόω facto a nom. Xeir/i, 
[Άκιδωτός, ο, ή, inquit Schneider. Lex.; sed, ut Idem 
scribit άγκνλωτός, άγκνρωτός, λεπώωτός, ή,'ονί At 
etiam hie scribere debebat, άκιδωτόε, ή, όν. Birl. 
Thes.] 

1ί Άκωκή, ή, i. q. άκή, et ab άκή formatum perâ a-
διπλασιασμόν, Reduplicationem, ut Etym. tradit, utab 
έδω : έδη, et έδωδή, itidem, άγω, άγή, et αγωy?. 
Άκωκή generaliter Mucro, Cuspis, όζύτη$> ut ait He-
sych., Acumen. Ab Eodem tamen exp. particula-
rius, ή τής έπιδορατίδος άκμή: et ab Etym., otytwτον 
βέλους. Ab Hon), άκωκή δουρός s. έγχεος et αϊψ 
έγχεος pro eodem ponuntur. II. X. (327·) *Αντιψο 
άπαλοίο δι αυχένας ήλυ& άκωκή. Ubi intellige άκων! 
έγχεος e proxime praeced. versu. Usurpatur et in 
soluta oratione a Luciano Dial. Diog. Antistb. et 
Cratetis, T^ πέλττ) άπεκρούσατο τήν προσβολην, w 
παρήλθεν Ή άκωκή.1 HINC derivari volunt quidam 
nomen ανακωχή, ut dicetur suo loco. 
Turris forma quxdam, Etym. [" Dens, Orph. Utb. 
126." Wakef. Mss. Apoll. R. 3, 1047. Gloss*: 
κή· Mucro.] . 

Ανακωχή, Induci®, Pax sequestra, Reiuies a be\\o> 
Thuc. 1, (40.) Κορινθίοις μέν γε ίνστονδοι ^n 
Κερκυραίοις δε ουδέ δι άνακωχήε πώποτε tyive · 
Herodian. 6, (7.) "Εχε*ν δέ άνακωχήν καϊ μέλληΜ^ 
βαρβάρψ. Ανακωχή generaliter Requies, 
turn, ut άνακωχή κακών e Thuc, c i t a t u r a Bud. 
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Eodem autem poni videtur pro Remoratione s. Retar- A 
datioue, 8, (87.) p* 290· Τριβής €Ρ€κα και ανακωχής 
τών Ελληνικών. Dictum ανακωχή παρά τό άνω τάς 
άκωκάς έχειν, Quod sursum versus habeantur telorum 
cuspides* induciarum tempore videlicet, tradunt Schol. 
Thuc. Suid. et Etym. atque alii quidam Grammatici. 
Quam derivationem quamvis hie sequar, quod ad 
ordinem attinet, suspectam tamen habeo, et potius 
ab ανοχή, verbali τον άνέχω deduci posse άνακωχή 
dico; praesertim cum Gal. ap. Hippocr. άνακωχή 
exponat ανοχή et * άναβάσταξις. Dionys. Η. inter 
vocabula γλωσσημαπκά et άπηρχαιωμένα, atque adeo 
δυσείκαστα τοις πολλοίς, quibus est usus Thuc., hoc 
annumerat. Ab Hesychio άνακωχή exp. etiam άνα-
χώρησις διά τών νεών. [ " Valck. Praef. ad Ammon. 
xxv. Mceris 86. et n . : ad Mcerin 221. Ammon. l6 . : 
Valck. Anim. 24, Thom. M. 217. ad Diod.S. 1,417. 
Wakef. Trach. 825. ad Dionys. H. J, 450. Heyn. 
Hom. 4, 237." Schaef. Mss. Hippocr. 56, 7·] HINC 
Άνακωχεύω, ET Άνακωχέω, Retineo navem in alto, 
Navem in ancoris stare facio* subductis velis propter ] 
tenlpestatem, ut Bud. e Suida et Hesych. exponit. 
Herod. 6, (116.) Ύ περ τοντον άνακωχεύσαντες τάς νήας. 
Sed et ipsae naves dicuntur άνακωχεύειν, ut ap. Arrian. 
2. Όλίγον yap πριν προσχείν τή πόλει, άνεκώχενσαν έτι 
πελάγιαι α ι ξυν Άλεξάνδρω νήες. Metaphorice etiam 
άνακωχεύειν άρμα, Currum retrahere et inhibere, 
secundum quam signif. Schol. Soph. El. (734.)άνακω-
χενειν exp. άνασειρά£ειν> et κατέχειν. || Άνακω-
χεύειν in alio Herod, loco Valla Stabilire vertit; sed 
ejus interpretatio reprehenditur. Άνακωχείν autem 
ap; Hesych. habetur, qui exponit άναχωρεΊν: sicut et 
άνακωχήσαντες, άναχωρήσαντες, et άνακωχή, άναχώρη-
σις bta τών νεών. [" Άνακωχεύω, Valck. Anim. ad 
Amnion. 24. Herod. 492. 549. ad 527. 583. 696. 
Lex. Herod. 176. ad Diod. S. 1, 417. Coray, 
Theophr. 305. Άνακωχέω, ad Diod. S. (1. c.) 
* Άνακώχησις, Valck. Anim. ad Ammon. 25. * Άνα-
κωχάζω, 24." Schaef. Mss. " Άνακωχάζω, (Dama-
scius Photii p. 1070 . ) Isidor. in Photii Cod. 2 4 2 . 
Άνακωχέω, Erotian. Hippocr. 785. (' 475, 12. 506, 
12. ubi mendose άνακογχίζειν : 'Έπειτα άνακογχίζειν, 
τοίσι δακτύλοισι * ενματτευό μενον καϊ παραστρέφοντα.' 
Ind. Ms. in Hippocr.) Άνακώχησις, Erotian. Polyaen. 
17. 508. Appian. 1, 429- Arrian. 97/' Wakef. Mss.] 

" Διακωχή, (ή,) Suidae est διάλειφις, Intermissio, 
" aliis Cessatio, Induciae, ut άνακωχή" [" Thom. 
M. 216." Schaef. Mss. " Suid. 1, 578. 5Q5. Dio 
Cass. 215." Wakef. Mss.] 

" Παρακωχή, ap. Thuc. (6, 85.) pro παροχή, ut 
" άνακωχή pro άνοχή, itemque διακωχή et κατακωχή, 
" Suid." [Joseph. A. J. J7, 9, 5. Ιυνήγεν έπϊ παρα-
κωχη γνωμών τούς φίλους. Vera scriptura est παροκωχή. 
&χω, ωχα, οκωχα. J 

« "ΑΚΙΝΟΣ, (ή,) Acinus, Herbae genus, quod et 
u άκονος nominatur, Lat. Ocimastrum, a similitu-
" dine ocimi. Diosc. 3, 5. 'Άκινος, ή άκονος· πόα έστϊ 
" λεπτόκαρφος, στεφανωματική, παραπλήσια ώκίμω,δα-

σντέρα δέ και ευώδης. Unde Plin. 21, 27. Acinon 
" et coronarum causa et ciborum iEgyptii serunt: 
" eademque erat quae ocimon, nisi hirsutior ramis ac 
" foliis esset et admodum odorata. I<lem c. 16, ejus-
" dem lib., Acinos, quam Epipetron vocant, quae 
" nunquam floret: e Theophr. H. P. 7, 8. Έ ^ α 
€t δέ καϊ ολω* άνανθή, καθάπερ καϊ τό έπίπετρον. Sic 
" enim e Plin. reponendum pro έπίμετρον, quod 
" habent vulg. Edd. "AKOVO*, Herba quaedam, quae 
" et άκινος nominatur, ut supra docui. || Exp. 
" etiam Impercussus, άτρόμητος, pro quo scr. potius 
" άκλονος : item άπληκτος, άτρωτος, ap. Varin." [A-
then. 680. * Άκίνιοι στέφανοι τινε$ καλούνται ούτως, 
οι έκ τής άκίνου τοϋ φυτού πλεκύμενοι, ώς φησιν'Άν-
δρων ό ιατρός' παρέθετο δ' αντοϋ τήν λέξιν Παρθένιος ό 
τοϋ Διονυσίου, έν τω πρώτω τών παρά τοΊς Ίστορικοίς 
Αέξεων. Ubi olim legebatur άκίδος.] " Έπίπετρον, 
" (το,) Ea herba est, quae dicitur άκινος, auctore 
" Plin. Hanc Hippocr. lib. περί Ελκών adversus 
" tumores et inflammationes commendavit. Refri-
" gerat enim, et modice astringit. Sunt tamen qui 

eo nomine άείζωον intelligant: quod πετροφυές a 
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" quibusdam dici Diosc. scripserit. Gorr. Planta 
" est ex earum genere, quae etiam solo avulsae, sus-
" pensaeque tantum solio, diu durant. Vide Aristot. 
" de Part. Anim. 4/ ' [5.] 

'ΑΚΟΝΗ, ή, Cos, in Isocr. Apophth^gmate, Καϊ 
γάρ ή άκόνη, αύτή μέν ού τέμνει, τά δέ ξίφη οξέα ποιεί. 
Etenim cos non secat ipsa quidem, at gladios acutos 
reddit, s. acuit. Horat. A. P. (304.) fungar vice cotis, 
acutum Reddere quae ferrum valet, exors ipsa se-
candi. Άκόνη Ν αξία, Cos e Naxo insula, Diosc. 9. 
Proverbia sunt, ξυρός εις άκόνην, Novacula in cotem, 
sub. έπεσε vel ένέπεσε, Incidi t ; et Άκόνην σιτίζεις, 
Cotem alis, ut Erasmus exp., quem vide. Hujus 
autem vocis άκόνη Etym. aliam etiam deductionem 
affert, videlicet a κονώ, sed praetuli, quam ponit ab 
άκή. Vide Κατακονώ. || Άκόνη a quibusdam 
exponitur, ex J. Poll. Pila, Hirci pars juxta tem-
pora. Intellige autem hircum, τράγον dicit Poll., 
cavitatis earn partem, quae sub temporum extremitate 
in interiorem nervum assurgit. ["Phrynich. Ecl. 
65. Thom. M. 492. Jacobs. Anth. 7, 213. 8, 344. 
1 1 , 162. Valck. Ep. ad Rover, xii." Schaef. Mss. 
" Schol. Nicandri Alex. 41." Wakef. Mss. Strabo 
12. p. 40. Sieb. Άίθον λενκοϋ ώσπερ άκόνας τινάς ον 
μεγάλας έκφέρων, έξ ών τά λαβία το\ς μαχαιρίοις κατε-
σκεναζον.] " Ά κονήλιθος, VV. LL. perperam pro 
" άκόνη, λίθος, et quidem δι ον οξύνεται ό σίδηρος " 
" Άκόνη. Hippocr. in Appendice libri de Diaeta 
" άκόνην nomiuavit τήν θνίαν, Thyiam arborem : 
u itidemque Theophr. H. P. 8. ut in Lex. suo annotat 
" Gal. Pro quo supra e VV. LL. habuimus 'Aicdr/. 
" II Άκόναι, Nomen proprium loci, vide Άκόνιτον." 
[Glossae: Άκόνη· Cos, Species.] 

" Άκώναι, Supremae et nudae cautes, VV. LL. 
" perperam pro άκόναι." 

[* Άκοναίος, αία, αίον, Ad cotem pertinens. Ni-
cand. Al. 41.] 

" Άκόνιον, τό, Coticula,s. Cos. Diosc. 1, 130. lo-
" quens de ebeni usu in vitiis oculorum, Εί δέ τις 
" ποιήσας έξ αντής άκόνιον, χρψτο εις τά κολλύρια, 

; u βέλτιον ένεργήσει. Unde Plin. 24, 11. itidem de 
" ebeno loquens, Scobem ejus oculis unice mederi 
" dicunt, lignoque ad cotem trito cum passo, cali-
u ginem discutit. Rursum Diosc. 5, 144. de haema-
" tite lapide, Γίνεται δέ κα! κολλύρια έξ αύτον καϊ 
u άκόνια πρός τά έν όφθαλμοίς πάθη έπιτήδεια. Sed 
" videtur άκόνια esse adj. potius quam demin., et 
" cum eo intelligendum sub. φάρμακα, ut άκόνια φάρ-
" μακα sint Medicamenta, quae ligno lapideve aliquo 
" medica vi praedito ad cotem trito cum passo, con-
" fiunt, quasi coticularia diceres; id enim e Plinii 
" verbis datur intelligi." [Glossae: Άκόνιον Coticula.] 

'Ελαιακόνη, ή, Cos olearia. Paul. iEg.] 
Άκονάω, f . ήσω, p. ηκα, Acuo, Exacuo, proprie 

cote. Nam ab άκόνη factum esse manifestissimum est. 
Luc. Timone (1, 129.)"ΟτΓω$ τόν κεραυνόν άκονήσαντες 
έπισκευάσωσι: [2, 828.] || Άκονάω, metaphorice, 
etiam pro Incito, Impello, ut Lat. Acuo, Exacuo, et 
saepe ap. Graecos παροξύνω, et θήγω. Herodian. 
Έϊς ώμότητα ήκόνησαν τήν τον Μα ξι μι νου ψυχή ν, Ma-

ο ximini animum ad crudelitatem exacuerunt et inci-
tarunt. Xen. autem παρακον^ν ψυχήν dicit absolute 
pro Animum exacuere ad fortitudinem, et quasi 
alacritatem animo comparare, Κ. Π. 6, (2, 11.) Ό 
γαρ λόγχην άκονών, εκείνος καϊ τήν φυχήν τι παρακονψ. 
Usurpatur vero hoc compositum παρακονώ in propria 
signif. a Theophr. de PI. 5, 6. pro simpl. άκονώ. 
|| Passiva autem termiuatione hujus verbi in activa 
signif. utitur idem Xen. Hell. 7. (5, 20.) ΥΙάντες δέ 
ήκονώντο καϊ λόγχας. Alioqui Άκονάομαι, est Acuor, 
Exacuor. [" Zeun. ad Cyrop. 22. Eichst. de Dram. 
148. Jacobs. Anth. 8, 8. 344." Schief. Mss. " Clem. 
Alex. 131( = 107.) Chrysost. 20. alibi." Wakef. Mss. 
c< Chrys. in Gen. p. 38. 42. et alibi. Symm. Theod." 
Kali. Mss. Glossae : Άκονάω· Acuo, Exacuo, Spiculo.] 

Άκόνημα, τό, Incitamentum, metaphorica signif. 
ut άκονών pro Incitare. 

[* " Άκόνησις, (ή,) Et\m. Μ. Hesych/* Wakef. 
Μ ss. Ετ * Άκονητής, ό, Cotiarius, Acutiator, Sami-
arius, Samiator, Gl.] 

5 Q 
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[* " Εύακόνητοε, (ο, ή,) Bene acutus. Schol. Nic. A 
Alex. 411." Wakef. Mss. Ετ] "Νεακύνψ-οε, Re-
" cens acutus. Schol. Soph. El. item et Hesych." 
[" Brunck. El. 1394." Schaef. Mss.] 

[* " Άττακονάω, Exacuo. Joseph. 239- 45." Wakef. 
Mss.] 

[* Έξακονάω, Exacuo, Incito, Instigo. Ezech. 21, 
11. " Const. Manass. Chron. p. 17·" Boissonad. 
Mss.] 

Κατακονάω, ab Etym. affertur ex Eur. (Hippol. 823. 
Monk.) Κατακορφ μεν ονν αβίωτος βίον, idque, ut 
confirmet etymologiam vocis άκόνη a κορώ significante 
φθείρ\) et λεπτύνω, praefixo α epitatico, ut videlicet 
dicatur άκυρη quasi διαφθείρονσα κα\ λεπτύνονσα TOP 
σίδηρον. Cum hac autem expositione verbi κατακονώ 
convenit, quod legimusap. Hesych., videlicet κατακορά 
expositum διαφθορά. Fuerit igitur Κατακονώ, ut 
opinor, Corrumpo et attenuo atterendo, ut cos acu-
ens ferrum, illud atterit et attenuat. Sed et quin 
pro Acuo sumatur hoc coiupositum, minime dubi-
tandum puto. In illo porro Eurip. loco pro βίον Β 
reponendum credo βίον, si qua e tam paucis verbis 
de eo fieri conjectura potest. [ " Valck. Hippol. p. 
252. ad Plut. Mor. I, 940." Schaef. Mss.] 

" Καταπονά, Interemtio s. Peremtio, διαφθορά He-
" sychio et Eust. qui vocem banc Doricam esse 
" tradit, forsan παρά τό κατακαίνειν[" Brunck. 
Hippol. 829. Musgr. Hippol. 821- Valck. Hippol. 
p. 252." Schaef. Mss. Vide et Monk. Hippol. 823. 
<l Refertur ab Eust. inter άπαξ λεγόμενα. Κατακονά 
μέν ούν άβίωτοε βίον, Eur. Hippol. 821. Vitae pro-
fecto subversio plane intoleranda." Larcher. in 
Lex. Hederic. " Quasi a κέρω pro καίνω, nisi prava 
haec lectio est pro κατακοπά, aut * κατακτονά." Er-
nest. ibid.] 

FTajοακονάω, vide paulo ante cum simplici άκονάω. 
[Jacobs. Anth. 8, 344.: Exerc. 2, 122. Zeun. ad 
Cyrop. 22." Schaef. Mss. " Pass., Schol. Pind. 01. 6, 
141." Wakef. Mss. Aristoph. Ran. 1146. Eustath. 
758.] 

[* " ΥΙαρακονή, Montf. Palaeogr. 6." Kail. Mss.] c 
" Προσακονάω, Insuper acuo, Bud." 
Νεηκονήε, (ό, ή,) Recens vel Nuper exacutus, i. 

redditus acutus. Hes. Νεηκονέεβ ήκονημένον νεωστι. 
Pro eodem dicitur νεήκης, quod habes paulo ante. 
[« Lobeck. Ajac. (820.) p. 352. Ruhnk. Ep. Cr. 
154." Schaef. Mss.] 

" Άκόνιτον, τό, Aconitum, Herba venenata, de qua 
44 multa Diosc. 4, 6. Άκόνιτον vero nominatam 
" volunt, quoniam in cautibus s. έν ταίε άκόναις pro-
" venit. Quod etymon secutus Ovid. Met. 7, (418.) 
" cecinit, Quae quia nascuntur dura vivacia caute, 
41 Agrestes aconita vocant. Et Plin. 27, 3 . : Na-
" scitur in nudis cautibus, quas aconas nominant, et 
44 ideo aconitum aliqui dixere, nullo juxta ne pulvere 
44 quidem nutriente. Hanc aliqui rationem nominis 
" attulere. Alii, quoniam vis eadem in morte esset, 
" quae cotibus ad ferri aciem deterendam, statimque 
" admota velocitas sentiretur. Theophr. H. P .9 , 16. 
" άκόνιτον appellatum scribit ab Aconis, pago quo-
44 dam Mariandynorum, quoniam ibi praecipue pro- D 
" veniat: crescere tamen et alibi passim, et praeser-
" tim in locis petrosis. Itidemque canit Nicander 
" AI. (41.) έν δ' * Άκοναίοις Θηλείην άκόνιτον άνε-
14 βλάστησαν όρόγκοιε, In Aconaeorum montium verti-
" cibus, quanquam Schol. άκοναίοιε όρόγκοιε exp. 
44 τόποιε έν οίε γίνονται αί άκόναι: has autem άκόναε 
44 secundum quosdam fieri Heracleae, secundum alios 
" Hermione, secundum alios Tanagrae. Steph. Β. τάς 
14 Άκόναε esse dicit Oppidum prope Heracleam ita 
44 nominatum διά τό πλήθος τών έν αυτό) πρόε άκόναε 
44 πεποιημένων λίθων, Quoniam ibi multi fiunt lapides 
" apti exacuendo ferro. Additque hinc nominari 
44 τό άκόνιτον venenum, alio nomine dictum κώνειον : 
44 Δια τό προφύεσθαι έν τόπω Άκόναιε καλονμένω, όντι 
44 περί'Ηράκλειαν. Aliis nominibusdiciturTrapiaXtay-
44 χες, λνκοκτόνον, κννοκτόνον, μνοκτόνον, θηροφόνον, 
" quoniam eo ad necandas pantheras, lupos, canes, 
44 mures, et alias bestias utuntur. Item κάμμορον et 
" θηλνφόνον dicitur, quoniam mala morte perimit, et 
" quoniam tactis quoque genitalibus feminini sexus 

44 animalium, eodem die infert mortem; est enim 
44 omnium venenorum ocyssimum. Testantur hac 
" Nicander, Diosc. et Plin. II. cc. PORRO ab 
" Άκόναι oppido, έθνικόν est Άκονίτηε, et fem. gen. 
" ΆκονΊτιε, ut Steph. B. annotat. Quibus addere 
44 potes Άκοναϊοε in loco illo Nicandri, a cujus 
" Schol. memoratur etiam λόφοε Άκόνιτος, pr0pe 
" Heracleam Ponticam." [Anal. 1, 484. Nicand. AI, 
13. "Jacobs. Anth. 7,339- Solin. Polyh. p. 52,.' 
Salmas. ad h. 1. 6l9· Diod. S. 1, 288. et n." SchaIt. 
Mss.] 

" Άκονιτικόε, ή, όν, Ex aconito confectus, vel 
" Aconiti aliquid mistum habens. Xen. Cyneg. (n 
44 2.) Άλίσκεται δέ τά μέν έν τοίε ορεσι φαρμάκψ 
44 δνσχωρίαν άκονιτικψ, Propter asperitatem regionis 
" capiuntur aconito." 

44 Άκονιτίαι, vocantur Serpentes quidam, qui et 
" άκοντίλοι, ut Lex. meum vet. et Etym. tradit, ap. 
" quem tamen άκοντίλαι scriptum est. Forsan autem 
14 άκονιτίαι nominantur, quia ocyssime perimunt ut 
44 aconitum, nisi potius scr. άκοντίαι, ut ap. Hesych., 
44 Άκοντίαι' οφειε, τινέε λέγουσι καί άκοντιίοί. ||Ά-
" κονιτίαι dicuntur etiam οί άθλητα\, Athletae: ίν0\ 
44 νικηταί άήττητοι όντεε, ον κονωρτοννται, inquit Lex. 
44 meum vet., innuens pugiles άκονιτίας dici, qui 
44 άκονιτί vincunt." 

"ΑΚΩΝ, et "Akous, οντοε, ό, Jaculum, Spiculum, 
Missile, Telum. Anthol. κατά γάε ήλασε δεινός άκων. 
Ab άκή significante οξύτητα, fit άκων, inquit Eust,, 
unde et οξύ* dicitur tanquam per etymologiam, et 
priorem corripit, cum contra άκων, quo significatur 
Invitus, priorem producat, utpote ex άέκων factum 
per contr. Od. Ξ. 531. E'/Xero δ' οξύ ν άκοντα, κυνών 
άλκτήρα καί άνδρών. Aristid. Rom. Encomio, Οί & 
άκοντεε, οΐ ον έκ Διός περιπίπτοντεε, άΧλήλους έγκατα· 
λαμβάνονσι. Usurpant tamen poetae frequentius 
άκοντα, prosae autem scriptores frequentius aftjnw. 
Hesych. άκόντων exp. per άκοντίων, tanquam per 
notius : exp. et per δοράτων. [44 Telum, Koen. ad 
Greg. 287. Jaculum, ad Charit. 546. Sagitta, Apol-
lonid. 21." Schaef. Mss.] ''"Ακοντεε, Nom. plur. 
" vel ab άκονε, et significat Jacula, Hesychio tamen 
44 exponente etiam άκοντίζοντεε, vel ab άκων, et sonat 
" Inviti, Nolentes." 

[* " Άκοντίε, (ή,) ad Diod. S. 2, 279·" Schaef. 
Mss.] 

Άκοντοβόλοε, ό, ή, Jaculi vibrator, Qui jaculum.s. 
spiculum mittit, Jaculator. Oppian. C. 3,(135.) Ow 
πληθύν έπιονσαν άκοντοβόλων αίϊηών. [Apoll. R. 2, 
1002.] 

Άκοντοδόκοε, β, ή, Qui jacula observat, i. jaculorum 
ictus, ut videlicet eos vitet. Vide Etym. qui habet 
άκοντίω male pro άκοντι. [ " Simouid. 42." Schaef. 
IVIss.] * 

Άκοντοφόροε, ό, ή, q. d. Jaculifer, Jaculum ferens. 
Quem Ferentarii appellatione quidam comprehend» 
volunt. Utitur autem hac voce άκοντοφόροε Dio 
Cass. [40, 15. ubi hodie legitur κοντοφόροι. " Ad 
Lucian. 1, 440." Schaef. Mss. (t Nonni Dionys. 20, 
148." Wakef. Mss.] 

If 'Ακόντων, i. q. άκων, licet formam deminutivi 
habeat, sed frequentiore in usu, ac praesertim in 
oratione soluta. Xen. Hell. 4. "Hipovv τε ovhkva 
άκοντίου βολήε. Sic autem ante Xen. Thucydides 
άκοντίον βολήν dixit 5. p. 186. Κ at μέχρι μέν λίθου 
και άκοντίου βολήε έχώρησαν. Callim. (Fr. 102.) 
Πολλοί καί φιλέοντεε άκόντιον -ήκαν ερα£ε Οίνοπυται. 
Hesych. άκόντων exp. δοράτων, μικρά λόγχη. 
dum άκόντων pro Teli jactu sumitur, ut Xen. Και 
οπου μέν άν είε άκόντων άφικνήται, άκοντίί{? τον fev-
γοντα. Ubi άκόντιον existimo posse exponi άκόν-
τισμα, ex hoc ejusdem scriptoris loco, Hell. 4. Τovs 
μέν τοι Αακεδαιμονίονε ούτως αν οί πελτασταΐ eoe· 
δίεσαν, ώς έντός άκοντίσματοε ον προσίεσαν τοίε bvfo-
ταιε. Ακόντων a Macedonibus dicta fuit et Spina 
dorsi, teste eodem Hesychio, qui a d d i t et aliaoj 
signif., sed quae mendose scripta esse videtur. Γ Ad 
Charit. 218. 546. Ammon. 9 " Schaef. Mss. Glos-
sie : Ακόντων Hastina, Jaculum, Pilum, Spiculum» 
Telum, Vervina. Ακοντίου είδοε· Gesa, Spicuia, 
Sparus. Άκόντιον Μακεδονικόν Sansa.] 
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[* Άκοντ ίδιον, τό, Parum jaculum, Xen. Κ. Π. 6, Α 
2, 7·] 

Άκοντίας, ον, ό, Jaculus, Serpentis genus. Sonat 
autem άκοντίας quasi ab Jaculum dicas Jacularis. 
Luc. de Dipsad. Έονπρήστεις καϊ άκοντίαι και άμφίσ-
βαιναι κα\ δράκοντες: [3, 39·] Nicand. Ther. (491.) 
—σνν & όσσοι uKoyrlai ήδε μόλονροι, ubi Schol. dicit 
άκοντίας esse τούς κατά τά άκόντια Staτρέχοντας, ad-
dens esse et alia animalia, quae ita vocentur διά τό 
όρμ$ν ωσπερ τά άκόντια. || ΆκοντΙαι, Stellae sic 
dictae, quae jaculi modo ferantur. [" Artemid. 263. 
iElian." Wakef. Mss. " Epiphan. Haer. 70. fin." 
Routh. Mss. Glossae : Άκοντίας, ό όφις4 Jaeulis.] 

Άκοντιάς, Herba quae medetur canibus morsis a 
serpentibus, ut inquit Hesych. Existimo autem de 
serpentibus id intelligendum, qui άκοντίαι vocentur 
in Luciani loco, quem modo citavi. 

Άκοντικόν, Medicamentum quoddam, quod a sa-
liaudis ακόντων vulneribusita dictum videtur. Hesych. 
tamen habet duntaxat, Άκοντικόν φάρμακον οντω 
καλούμενον. Β 

Άκοντιζός, Hesychio idem serpens qui et Άκοντίας. 
Ετ Άκοντίλη, idem in VV. LL. e Nicandro Etym. 
autem scribit, Άκονιτίαι' οφεις τινές, καλούνται δέ 
και άκοντίλαι, και Άκοντία, βοτάνη τις. Ubi pro 
άκονιτίαι reponendum esse άκοντίαι, apparet ex iis, 
quae modo dicta sunt. Sed et άκοντιάς pro άκοντία 
leg. puto. " Άκοντίλαι, in Lex. meo vet. pro eo 
" scriptum άκοντίλοι, ut annotavi paulo ante in Ά -
" κονιτίαι 

IT 'Ακοντίζω, Jaculor, Jaculum vibro, vel intorqueo, 
s. Spicuhm, aut Telum. Xen. Κ. Π. 1. de Persis lo-
quens, Προς δέ τούτοις μανθάνονσι τοξενειν και άκοντί-
ζειν. Interdum cum accus. rei vel personae : cum 
accus. rei, ut II. Ξ. (422.) άκόντιζον δέ θαμειάς Αίχμάς. 
Sic άκοντίσας τό δόρν, ap. Plut. περι τής Ήροδ. Κακ. 
Sed et dativo rei jungit idem poeta, cum dicit άκον-
τίζειν Ζγχει et άκοντίζειν δονρί. Cum personae au-
tem accus. pro Jaculo peto, s. fcrio, quo etiam modo 
Horat. verbo Jaculari est usus, ut ap. Herod. Άκον-
τίζων τόν σνν, τοϋ μέν άμαρτάνει. Sic Xen. άκοντί- C 
ζη τόν φεύγοντα. Dicitur et άκοντίζω είς τοντον, ut 
Ί* h uc. 7. 'Es τονς ναντας άκοντίζοντες. Citatur ex 
Eodem cum dat.; sed eum locum aliter accipio. Ab 
Hom. autem dicitur άκοντίζειν cum gen. personae, 
sed subaudita praepos. κατά, ut II. P. "Εκτωρ δy αύτ* 
Α'ίαντος άκόντισε δονρι φαεινφ. Animadvertendum 
est autem, ut etiam e citatis exemplis colligi potest, 
άκοντίζειν licet ab άκων deductum, tam late pat ere 
interdum quam Jaculari, quod ab jaculo deducitur. 
De ventis dicitur a Musaeo, άκοντίζοντες άήται. 
(Ι Ακοντίζομαι, pass. Jaculo s. Telo petor, unde 
ακοντισθείς, Jaculo petitus, s. ictus. [Neutr., Eur. 
Or. 1245. Ion. 1155. " Ad Od. X. 252. Fischer, 
ad Palaeph. p. 16. a. Xen. Cyrop. 22. : Zeun. 130. 
De quant., ad Moerin 96. Heyn. Hom. 4, 647. 6, 
469. Ακοντίζω, Wakef. S. C. 3, 73. Musgr. Bacch. 
1096. Wakef. Ion. 1174. Here. 864. Kust. V. M. 67. 
Wakef. Georg. 99· Diod. S. 2, 206. Cum gen., Heyn. 
Hom. 4, 645.6, 463. 603. 'Έγχος, Ζγχει, Heyn. Hom. 
6,603 ."Schaef. Mss. " De sanguine profluente, Nonn. D 
414, 20.; de spuma, 880, 23." Wakef. Mss. Glossae : 
Ακοντίζω· Conjicio, Jactum jacio, Jaculo, Jaculor, 
Άκοντί σας· Jaculatus, Jactatus. Άκοντίσασα· Jacu-
lata. Ακοντίζονται' Jactantur. 'Ηκόντισεν' Torserat.] 

ΆκόντισμA, TO, et Ακοντισμός, ο, Jaculatio, Jaculi 
s. Teli jactus. Xen. Hell. 4. fil$ εντός άκοντίσματος 
ov προσίεσαν τοίς όπλίταις. Idem άκοντισμόν pro 
eodem dicit. |[ Άκόντισμα, q. d. Jaculamentum, 
pro Vulnere, quod est jaculatione s. jaculando infli-
ctum. Plut. Alex, πολλών άκοντισμάτων κατάπλεως. 
At VV. LL. άκόντισμα non solum pro Vulnere, sed et 
pro Ipso jaculo s. telo poni volunt. [Gl. Άκόντισμα* 
Tragula. J. Poll. 1, 136. 10, 143. " Heyn. Hom. 
8, 538. Diod. S. 2, 444. Ακοντισμός, Heyn. Hom. 7, 
337." Schaef. Mss. Αστέρων άκοντισμοϊ, Procli 
Paraphr. 147- κατ9 άκοντισμόν, Galen. "Άκόντ ισμα , 
Plut. 3, 780. ακοντισμός, Pind. Schol. Hesych." 
Wakef. Mss.] 

V^κόντισις, (ή,) Jaculatio. Hoc verbali άκόντισις 

utitur Suid. ad expositionem τον άκοντιστύς. [Gl. 
Άκόντισις· Jaculatio, Jactus. " Abresch. Lect. Arist. 
96." Schaef. Mss.] 

Ακοντιστής, (δ,) Jaculator. Interdum Jaculandi 
peritus, ut άκοντιστάν Άχιλήα ap. Theocr. (17, 55.) 
Dorice pro άκοντιστήν. Od. Σ. (261.) Ήμέν άκον 
τιστάς ήδέ ρντήρας όίστών. Ubi observandum est con-
jungi άκοντιστάς et τοζότας, quod per ρντήρας οίστών 
significatur, i. e. * όίστεντάς Eustathio, sicut et passim 
ap. scriptt. Graecos conjunguntur. Thuc. Ι .Πολ-
λονς δέ τοζότας τε και άκοντιστάς. Xen. Κ. Π. 1. 
"Οπως ιππικόν φνλάττεσθαι, η όπως άκοντιστάς ή τοξότας. 
Herodian. 7. Μάλιστά r€ οί άκοντισταϊ καί οί τοζόται 
πρός τάς Γερμανών μάχας έπιτήδειοι δοκούσιν. Sic 
τοζεύειν καί άκοντίζειν supra. [Gl. Ακοντιστής· 
Jaculator. Άκοντισταί' Jaculares. " Jacobs. Anth. 
10, 375. Agalhias 77." Schaef. Mss. " Dio Chrys." 
Wakef. Mss. Ετ * Άκοντιστήρ, ήρος, ό, pro eodem. 
" Jacobs. Anth. 9, 326. Christod. Ecphr. 359·" 
Schaef. Mss. Eur. Phcen. 142. " Oppian. Nonn. 
414, 20." Wakef. Mss.] 

" Ίππακοντισταί, Equestres jaculatores, Qui ex 
" equis pugnant jaeulis, ut οί ίπποτοζόται" [Arrian. 
149. 189.] v 

Άκοντιστνς, νος, ή, Jaculatio, vel Jaculandi ars s. 
peritia. Hom. 11. Ψ . (621.) describens ilia quatuor 
celebria certamina, ού γάρ πνζ γε μαχήσεαι, ούδέ 
παλαίσεις, Ούδέ τ άκοντιστνν ένδνσεαι, ούδέ πόδεσσι 
Οενσεαι. Ea autem forma dici puto άκοντιστνν pro 
Jaculandi arte s. peritia, qua dicitur άγοοητύς et alia 
nonnulla. [" Heringa Obs. 211. Heyn. Horn. 8, 478." 
Schaef. Mss.] 

Άκοντιστικός, (ή, ov,) Jaculandi peritus. Xen. K. 
Π. 7· Ού δ* -ήσσόν τι ιππικοί, ούδέ ήσσόν τι άκοντιστικοί, 
ούδέ -ήσσον φιλότιμοι. 

Άνακοντίζω, Ejaculor. Ab Herod, metaphorice 
dicitur aqua άνακοντίζειν, et quidem neutraliter, ut 
opinor, 4, (181.) Άνακοντίζει έκ μέσου τοϋ αλός νδωρ 
φνχρόν καϊ γλνκύ, Aqua erumpit. Adeo ut huic loco 
possit accommodari ilia expositio άθρόον άναφέρεται. 
[" Wessel. ad Herod. 360. Wakef. Ion. 1 174. Heyn. 
Hom. 5, 21." Schaef. Mss. UNDE *Άνακοντισμός, 
ό, Ejaculatio. " Schol. II. A. 458. Hesych. Etym. 
Μ. v. Αύλός" Wakef. Mss.] 

[* Άντακοντίζω, Contra jaculor.] 
Άπακοντίζω, pro simplici άκοντίζω, in VV. LL. 

exponitur enim simpliciter Jaculor. Fortasse autem 
άπό significationem auget, aut Jaculationem e certo 
loco fieri indicat. [" Jaculando amoveo, Nonn. 970, 
11." Wakef. Mss.] 

Αιακοντίζω, Jaculor i. q. simplex άκοντίζω. Potest 
etiam διά esse έπιτατικόν, sicut έζ in έζακοντίζω. Ci-
tatur autem διακοντίζω e Xenoph. Et ex eodem δια-
κοντιούμενος τ} διατοξενσόμενος passive. [" Synes. 
(28.) Diod. S. Theophr. Char. Transfigo, J. Poll. ], 
522." Wakef. Mss. " Kuster. V. M. 28. 67. ad 
Diod. S. 2, 205. Kuhn. ad Paus. 238. ad Callim. 1, 
267. Jaculando certo, Xen. Cyrop. 53." Schaef. Mss! 
Joseph. B. J . 4, 3, 12. UNDE * Διακόντισις, ή, Ni-
cet. Ann. 10, 10. Ε τ *" Δνσδιακόντιστος, (ό, ή,) 
Vix transfigendus, .Elian. Η. Α. 965." Wakef. Mss. 
Sed vide Schneider. Lex. v. Διακονίς.] 

Είσακοντίζω, Jaculor in aliquem locum. In VV 
LL. exp. Missilia ingero. i i Jaculor in, Jacula im-
" mitto, Jacula torqueo in. Thuc. 2, 74. Άποχωροϋσι 
" δέ ενέκειντο καϊ έσηκόντιζον." [Eur. Hel. ΐ6θ4. 
" PJiilo J. 622." Wakef. Mss. Epinicus ap. Athen. 
297. Βελλεροφόντης τήνΧίμαιραν είσηκοντικώς. "Markl . 
Iphig. p. 272." Schaef. Mss.j 

[* Έ νακοντίζω, Intorqueo, Gl.] 
Έζακοντίζω, Jaculor, Jaculum emitto, s. Telum. 

Sed εξ videri potest signif. intendere. Plut. Artaxerxe, 
Έζηκόντισεν έπ' αύτόν ό δέ θώραζ στερεώς άντέσχε. 
Xen. autem junxit cum dat. rei, et quidem dativo 
instrument], dicens Hell. 4. Ύόίς δόρασιν έξακοντίζον-
τες, ut paulo ante vidimus ex Horn., δουρί δ* άκοντί-
ζω. [" Suid. 3, 653. Κατά τίνος, Diod. S. 2, 553." 
Wakef. Mss. " Ruhnk. Ep. Cr. 142. Steinbr. Mus 
Tur. 1, 200. Valck. Diatr. 26*2. Thom. Μ. 
Markl. Suppl. 340. 456. Iph. p. 272. M u - r ^road ' 
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444. Barnes. ib. Jacobs. Anim. 201. Heyn. Hom. 5, A 
21." Schaef. Mss. Athen. 623.} HINC Έξακόντισμα, 
(TO,) et Έξακοντισμός, (ο,) Jaculatio. In VV. LL. 
annotatur esse etiam Fulgoris genus in aere, Aristoteli 
de Mundo. Esse item Scatebram, κροννόν, Sangui-
nis ductum, ap. Eurip. Iphig. Quae expositio Eusta-
thio tribuitur. [" Έξακόντισμα, de sanguine, Schol. 
Od. X. 19. Έξακοντισμός, Suid. v. Αύλός." Wakef. 
Mss. ADDE " * Έξακόντισίς, Τh Tzetz . Exeg. in 11. 
108, 21." Schaef. Mss.] 

[* " ΣννεξακοντίζωΛ (Una vel Simul jaculor.) Eust. 
II. 1144, 43." Wakef. Mss.] 

Έπακοντίζω, itidem pro Jaculor. UNDE'E7ra-
κοντισμός (ο,) pro άκοντισμός, Jaculatio. Sed et 
βόλου ονομα Hes. esse dicit. [Ετ * " 'Επακοντιστής, 
(ό,) J . Poli. 7, 204." Kail. Mss.] 

Κατακοντίζω, Jaculis confodio, s. telis, vel missili-
bus. Herod. 4. Διώξαντες τόν Μαρτιάλιον κατηκόντισαν. 
Ε τ pass. Καταποντίζομαι, Greg. Οί μέν γαρ νπό 
Περσών αύτόν κατηκοντίσθαι φασίν. [ " Heyn. ad 
Apollod. 484." Schaef. Mss. " Philo J. Confodio Β 
telo, Schol. Od. A. 320. De nave violenter acta, Vil-
loison. Anecd. Gr. 1, 378/' Wakef. Mss.] 

[* Παρακοντίζω, Jaculando attingo, Adjaculor. 
Lucian. 2, 882.] 

" Περιακοντίζω, Jaculis undique ferio." 
[* Προακοντίζω, Ante jaculor, et pass. Jaculi modo 

feror. Lucian. 1, 105.] 
" Προσακοντίίομαι, Insuper jaculis conficior." 

[" jEJian. H. A. Arrian. 142." Wakef. Mss.] 
[* " Συνακοντίζω, Pariter, Simul jaculor, Antipho 

6S1." Seager. Mss. " Ad Diod. S. 2, 205." Schaef. 
Mss. " Polyb. 36. 621." Wakef. Mss.] 

Υπερακοντίζω, ad verbum, Supra jaculor, s. Ul-
tra, aut Ulterius. Sed frequentius est in metaph. 
signif., pro Supero, quemadmodum videlicet qui 
ulterius jaculatur quam adversarius, eum jaculatione 
superat. Exponi etiam potest Antecello. Aristoph. 
Av. (363.) Υπερακοντίζεις σύ γ* ήδη Νικίαν ταίς μη-
χαναίς. Citatur ex Ejusdem PI. (666.) τούς βλέπον-
τας νπερηκόντισεν. Sic usus est et Chrysost. Τους c 
πολλούς στατήρας καταβαλόντας ύπερακοντίσαι τω πλου-
τω τής γνώμης. || 'Υπερακοντίζομαι, eadem signif. 
metaph. ex Alex. Aphrod. citatur cum gen. To'Ασκλη-
πιού Βώρον πασών τών κατά τόν βίον χρειών νπερηκον-
τίσθη κατά τήν άζίαν. [ " Athen. 1. ρ. 3. Valck. ad 
Chrys. p. 26. Toup. Opusc. 1, 515. Athen. (168.) 
225. ( 2 9 6 . ) Wakef. Here. 1021. Schol. ad Aristoph. 
PI. 178. Kuster. Aristoph. 191. b." Schaef. Mss.] 

[* Καθνπερακοντίζω, Supero, Vinco. " Act. Traj . 
1, 233." Schaef. Mss. " Desuper missilibus confo-
dio. Aristoph. Av. 825. To Φλέγραί πεδίον, ίν οί 
θεοί τους Γηγενείς Άλαζονευόμενοι καθυπερηκόντισαν, 
ubi lego άλαζονενομένονςSeager. Mss.] 

'ΑΚΜΗ, ή, Cuspis s. Acies, ut έπί ξυροϋ άκμής, In 
acie novaculae, quod etiam proverbiale est dictum, 
pro, In summo discrimine. II. K. (173.) Nvv γάρ 
δή πάντεσσιν έπί ξυροϋ ίσταται άκμής*11 μάλα λνγρός 
όλεθροςΆχαιοίς, ήέβιώναι. Sic in Anthol. (Simonid.4.) 
*Ακμάς έστακνίαν έπι ξυροϋ Ελλάδα πάσαν. Alio 
ejusdem lib. loco, dicitur hac signif. έπί ξυροϋ ίσταται Ό 
άκμή absolute, qui tamen locus mendi suspectus est, 
putantque multi reponendum esse άκμής pro άκμή, 
[Adesp. Her. 6.] Notandum est autem ut dicitur άκμή 
ξυροϋ, ita et άκμή ν ονύχων dici a Plut. ποτ. τών Ζώ-
ων φρον. Sic et Basil. To7s μέν άρπακτικοίς προς τήν 
άγραν ή τών ονύχων άκμή, Acumen unguium potest 
verti ακμή ονύχων : sed Plin. Aciem unguium dixit. 
Ακμή ομμάτων, Acies oculorum, ap. iElian. Huic 
autem signification! primum tribuo locum, quod no-
mini άκή subjungam, tanquam ab eo deductum, per 
pleonasmum videlicet literae μ. Non ignoro tamen 
et alteram deductionem a κάμνω. 

Ακμή, Vigor aetatis vel Flos, Integra aetas, Firma 
aetas. Exp. etiam νεότης a Suida, Juventus. Ot έν 
άκμή οντες s. ενακμοι, s. participio verbi ab hoc no-
mine facti, άκμάζοντες dicuntur, Qui firma sunt aetate 
et vigente, vel ^ t a t e vigentes, ^Etate florentes, iidem 
q u ' ^ l έντελείς τήν ήλικίαν, et οί έν τη καθεστηκυία 
fjXiKi?aP1

0ellautur· Gal. ad Glauc. 1. Καϊ ή ήλικία τής 

άκμής έπέκεινα. II Ut autem άκμή exp, νεότης a 
Suida, sic et τούς έ ν άκμή, Juvenes quibusdam inter-
pretari placet. B. interpr. Adolescentes in hoc Polyb. 
loco, Έάν τις τών έν άκμή παραχρησάμενος εύρqdrj 
σώματι, ξυλοκοπείτω. Interdum pro άκμή τής rjXtK'm 
dicitur άκμή τοϋ βίου, ut ap. Xen. Κ. Π. 7. Ό ί ί ^ 
στος γενόμενος έν άκμή τοϋ βίου άπώλετο. Sic ίχμή 
τοϋ ζήν, quidam ap. Athen. Συ δέ νέος εϊ, καϊάκμήν 
ίχεις τοϋ ζήν* Dicitur etiam absolute nonnunquam 
άκμή, ut paulo ante οί έν άκμή. Luc. Dearura judicio 
Είς άκμήν κατέστη, Sed Isocr. frequentius quam 
ullum alium ex antiquis scriptt. ita usurpare obser-
vavi, ut in Evagora, Ύστερίζω γάρ τής άκμης της 
έμαυτοϋ. Idem ad Philipp. 'Ανδρός άνθουσαν τήν 
άκμήν έχοντος. Et in plur. άκμαϊ eodem modo, ap. 
Eund. in Areop. Έν αύταίς ταίς άκμαίς πλείονος ετι> 
μελείας έτύγχανον ή παίδες οντες. Άκμή exp. Virilis 
aetas a Bud. in hoc Plut. loco, dePompeio loquentis, 
Καί τφ νεαρψ καϊ άνθοϋντι διέφαινεν εύθνς ή άκμή το 
γεραρόν καϊ βασιλικόν τοϋ ήθους. || Notandum est 
autem ut dicitur ηλικίας άκμή et νοσήματος άκμή, ut 
proxime sequente annotatione docebitur, ita etiam 
dici θέρους άκμήν, iEstatis vigorem, i. e. Illud aesta-
tis tempus, quo maxime viget calor. Sic fere dicU 
tur et σίτου άκμή, quae phrasis exponetur paulo post 
in Ακμάζω, ubi σίτου άκμάζοντος. 

Άκμή, inquit Bud., est quae Latine Summa dicitur, 
ut ap. Quintil. 5. Utenim sunt tria tempora, ita ordo 
rerum tribus momentis consertus est. Habent enim 
omnia exordium, incrementum, summam. || Idem, 
Άκμή in morbo, Plenus impetus, et morbus jam 
adultus : παρακμή, Morbus jam incliuatus et conse-
nescens; morbus enim increscit, consistit, minuitor 
s. inclinatur. Celsus morbum increscentem vocat 
τό ν έπακμάζοντα, Consistentem et subsistentem, ro 
έν άκμή νόσημα: Ad sanitatem inclinantemet quiim-
minuitur, τό παρακμάζον. Haec Bud. Comm. His 
autem addere potes άκμήν οδύνης, item άκμήν καων 
ex yEliano ap. Suid. Idem Bud. in Lex. άκμήν άγω* 
νος, exp. Intensionem certaminis, in hoc Pausam» 
loco, ubi de quodam picto bello loquitur, Γεγραπται 
έ ε ούκ ές άκμήν άγώνος ούδέ τολμημάτων ές έπ&ειζιν ro 
έργον ήδη προήκον, άλλά κ. τ. λ. 

Άκμή, inquit idem Bud., est etiam Ciyusque 
rei summum incrementum : άκμή etiam intercedit in-
ter άνεσιν et έπίτασιν έν τοίς άνωμάλως κινουμένου. 
Sic Aristot. de Coelo 2. Idem Bud. ait alio loco, αψ)} 
Status rerum inter incrementum et decrementum. 

Άκμή, inquit idem Bud., est etiam καιρός. Soph. 
Ajac. (811.) Χωρώμεν, έγκονώμεν, ούχ έδρας άκμή, 
Non tempus est sedendi et quiescendi. Significat 
etiam Punctum occasionis et momentum. Idem in 
El. (22.) ώς ένταϋθ' έμέν, Hlv ούκ έτ όκνείν καιρύε, 
αλλ' έργων άκμή, Quaudoquidem in eo sumus, ubi 
jam minime cunctandum est, sed rei efficiendze mo-
mentanea occasio, ut sit άκμή άντϊ τής όζύτητος και 
σπουδής, id, ut opinor, quod Virg. Mn. 1. dixit, haud 
tanto cessabit cardine rerum. Hactenus Bud. No-
tandum est autem pro hac signif. videlicet pro Pun-
cto occasionis et momeuto, s. Articulo temporis quo 
res aliqua debet agi, dici interdum άκμήν καιρόν: 
interdum καιρόν οντα έπ' άκμής : n o n n u n q u a m etiam 
solum άκμήν cum infin. Isocr. ad Nic. Κράτιστον 
τής άκμής τών καιρών τυγχάνει, Optimum est ipsum 
occasionum punctum s. articulum assequi, vel nan-
cisci. Aristoph. PI. (255.) σπεύδεθ\ ώς ό καιρός ονχϊ 
μέλλειν, ΆλΧ εστ έπ* αυτής rrjs άκμής, ρ Set παρόντα* 
άμύνειν. Hie enim malo έστ esse positum pro £<rW, ut 
ejus nominativus sit ό καιρός, sitque sensus, Prope-
rate, quoniam non est cunctandi tempus, sed est m 
ipso articulo quo oportet etc. ut intelligamus tempus 
in ipso articulo et puncto esse, pro adesse ipsum 
temporis articulum. At vulgo exp., ut etiam in Tus· 
Lexico, Quoniam tempus non est cunctandi, sea 
estis in ipso articulo, quo etc. ut sit έστ pro «στέ» 
Cum infin. autem, ap. Isocr. ad Philipp. 'Αλλ eyw 
μέν προαπείρηκα, τά έε πράττεσθαι νϋν άκμήν ε\ληφ&· 
II Notandum est autem Suid. άκμην καιρού e x p o n e r e 
Felicitatem, citantem locum Isocratis paulo ante 
a nobis positum, ubi dicit τής άκμfjs τών καφων 



1735 Ακον [pp. 275—284.] 
τυγχάνει. Sed viderit Suid. A Opibus florere 

[" Άκμή, Fischer. Ind. Palaeph. Pierson. ad Mcer. 
79. Bibl. Crit. 2, 2. p. 52. Valck. ad Phoen. p. 221. 
706. it. ad v. 1261. Beck, ad Hecub. 1042. Abresch. 
Lect. Arist. 190. Toup. Opusc. 1, 408. 2, 294. 
Ilgen. ad Hymn. 218. Wakef. S. C. 1, 96. Diod. S. 
1, 227. et var. lect. ad Herod. 443. Brunck. ad Soph. 
Aj. 811.: Philoct. 12. ad Charit. 619· Helen. 903. 
Wakef. Here. 436. (533.) Ale. 1088. Abresch. 
TEsch. 2, 53. Jacobs. Anth. 9, 348. 12, 44. ad Lu^ 
ciau. 1, 656. 2, 173. Fac. ad Paus. 3. p. 214. Heyn. 
Horn. 6, l62. Plato Phaedr. 198. Heindorf. Άκμή 
γάμου, Jacobs. Anim. 134. Mceris 426. et n. De 
quant., Brunck. Ajac. 921. Conf. cum άλκή, Fac. ad 
Paus. 1, 50. Heyn. Hom. 5, 531." Schaef. Mss. 
Heliodor. 8. p. 372. Πρός όξν καϊ τήν άκραν άκμήν πε-
ριεστηκότα όρώσα τά πράγματα, i. q. έπϊ τοΰ ζνροϋ εστη-
κότα. TEsch. Agam. 1364. " Cuspis, Paus. 683. 
Celeritas, Aristoph. Ran. 1352. In plur., Violentia 
tormenti, Clem. Alex. 869. χειμώνος, Joseph. 990, 
29. πνρός, Pind. 01. 1, 73« ονύχων, οδόντος, κεράτων, 
iElian. H. A. 35. 37- 555.* Wakef. Mss. Glossae: 
Άκμή' Acies, Maturitas, Status, Vigor. Άκμal· Vi-
gores. Άκμή σιδήρου' Acies.] 

" Άκμαι, dicuntur etiam Vari, quoniam tempore 
" τής άκμής, i Florentis aetatis, in facie exoriuntur, 
V ut docet Cassius Probl. 33. 'Ίονθοι γίνονται περι το 
" πρόσωπον κατά καιρόν τής άκμής, όθεν καϊ άκμάς αν-
" τονς τίνες τών ιδιωτών προσαγορεύουσιν. Itidemque 
" ap. Aet. 8, 13. iuscribitur περί ϊόνθων έν προσώπω, 
" subjungiturque, Ttv^s δέ άκμάς καλοϋσι· Sic enim 
" ibi reponendum pro άκνάς." 

Ακμαίος, (α/α, αί ον,) Vigens aetate, Florens aetate, 
Integer aevi, aliquando ακμαίος τήν ήλικίαν, aliquando 
ακμαίος simpliciter, et de eo dicitur, qui aetate viget 
simul et robore, i. e. cui per aetatem datur robusto 
esse, quo sensu άκμαίων λέσχη dicebatur, cujus Plut. 
Probl. meminit. Unde a Suida άκμαίων exp. ισχυρών, 
άνδρείων, γενναίων. Plut. Alexandro, Αύτός δέ μετά 
τής ακμαιότατης δννάμεως els κΎρκανίαν κατέβαινε, 
Cum validissima et robustissima parte exercitus. 
II Transfertur vero et ad alia άκμαίος, ut άκμαιότατος 
χειμών, Maxime vigens hyems, vel vehemens. Greg. 
Naz. de Bapt. Μεσημβρία τό τοΰ φωτός άκμαιότατον, 
Meridies tempus lucis maxime vigens, vel, Tempus 
quo lux maxime viget. Aut per nomen vevbale 
Vigor, Meridies luminis vigor praecipuus. Ακμαίος 
τήν όργήν, Lucian. Timone, Ira vigens, Ira vehemens, 
ut Ira sit ablativus. Et cum praepos., άκμαίη πρός 
έρωτα, Anthol. || Ακμαίος, Tempestivus. Antip. S. 
ακμαίος ροθίη νηί δρόμος. Sic exp. άκμαίον et ap. 
Theophr. C. P. 3. sed Scaliger άκμαίον ad ipsa vigo-
ris momenta ac tenorem referendum esse docet. 
Usurpatur et de persona, atque άκμαίος venire dicitur, 
qui tempestive advenit. Soph. Ajac. (933.) Π ov 
Τεύκρος; ώς άκμαίος, ει βαίη, μόλοι. Ubi Teucer? 
quam tempestivus, si accesserit, ad veniat. Notat 
autem hie SchoL ακμαίος, καίριος, κατά καιρόν, παρά 
τήν άκμήν τον καιρόν, quod dicendi genus paulo ante 
exposuimus. || Άκμαίος, Maturus, sunt autem affi-
nia Tempestivus et maturus, ut άκμαία παρθένος ap. 
Lucian. Nubilis virgo, quae matura viro a poeta La-
tino dicitur. [" Wakef. Eum. 408. Jacobs. Anth. 
9, 408. J 2, 236. ad Lucian. 1,657. Fischer. Ind. 
Palaeph. To άκμαιότατον, adverb., Valck. ad Theocr. 
x. Id. p. 68. Άκμαίον, i. q. vvv, Valck. ad Phcen. p. 
89." Schaef. Mss. Glossae: Άκμαίος' Adultus, Ma-
turus, Tempestivus, Vegetus, Vigorosus.] " Άλ-
" κμάίος, Hesychio νεανίσκος, sed scr. potius άκμαίος." 

[* Άκμαίως, In flore, Cum vigore, Mature, "SchoL 
Pind." Wakef. Mss.] 

Ακμάζω, σω, Vigeo vel FJoreo aetate, JEtate sum 
firma. Item, Sum vegetus et validus per aetatem, 
Polleo juvenili robore. Isocr. de Pace, Tois δέ νεω-
τέροις καϊ μάλλον άκμάζουσιν ή έγώ. Apud Eund. 
άκμάζοντες et πρεσβύτεροι opponuntur, in Panath. 
Ακμάζοντας νεότητι πολλή, Thuc. 2. Sic άκμάζονσa 
ήλικία, Juvenilis aetas, Vivida et vegeta. || Dicitur 
vero per metaph. άκμάζειν pro Florere, Vigere, Pollere 
quacunque re, ut άκμάζειν πλούτη, ap. Herod. 1. 

AKOY 1736 
_ r Et ap; Μ sch. in Ctes. dicitur Per-
sarum rex άκμάζειν navibus et pecuniis et pedestribus 
copiis. Interdum et cum praepos. πρός accusativo 
juncta, ut Plut. Fabio, ακμάζων πρός δύναμιν, quod 
quidam interpr. άκμάζων δυνάμει, Florens opibus. 
II Άκμάζειν non solum de homine dicitur, sed de 
variis etiam rebus: sicut είάκμή. Et ut άκμή dicitur 
νοσήματος, sic άκμάζον νόσημα vel πάθος, quod est 
έν άκμη, quasi quod est in ipso vigore mali, cum 
dolor ad summum venit, ut ita dicam, adeo ut jam 
consistat. Ακμάζων πόλεμος, Bellum quod est in 
suo veluti vigore, Bellum vigens. Fortasse fervere 
potius diceretur bellum hoc sensu : ut dicitur calere 
pugna. Fortasse etiam non male άκμάζοντος πολέμου 
reddideris Flagrante bello, quae phrasis idem sonat 
quod Fervente bello. Sic άκμαζούσης τής σννονσίas, 
Plut. in Ant. Calente convivio, ut ita loquar. Vel, 
Cum vigeret convivium, In medio convivio. || \A-
κμαζούσης ννκτός, ap. Herodian., Nocte intempesta, 
interpr. Politiano * q. d. Vigente nocte, tunc vide-
licet cum est μεσοννκτιον, Medium noctis, s. Media 
nox. Sic άκμάζονσα ήμέρα, ap. eund. Herodian. 
dicitur Meridies, quo pertinet illud Gregorii, Μεσημ-
βρία τό τού φωτός άκμαιότατον. Apud Thuc. άκμάζον 
θέρος, Adulta aestas, ut loquitur Tacitus, Helleni-
smum hunc, ut opinor, aemulans. At παρηκμακός 
θέρος, Praeceps aestas, vel potius Praecipitans, servata 
eadem quidem in Graeco, sed non et in Lat. sermone, 
metaphora. Dicitur etiam άκμάζοντος τον σίτον, 
Xen. Hell. 1. Adultis jam frugibus. Ubi adultus in 
propria signif. capitur, non metaphorice, ut modo in 
Adulta aestas. Intelligendum autem, Tempore eo, 
aestatis videlicet, quo jam adultae sunt fruges. Inter-
dum copulantur haec duo Bepovs et σίτον, ut ap. 
Thuc . 2. Τον θέρονς και τον σίτον άκμάζοντος έσέβα-
λον ές τήν Άττικήν. J . Poll, π ερϊ σίτον άκμήν et σίτου 
ακμάζοντος conjungit. Apud Diosc. 1. Τά τοϋ έαρος 
ακμάζοντα μήλα, Quae vere ad maturitatem perve-
niuut. Sic σίτον άκμάζοντος, quod expono Jam a-
dultis frugibus, quidam Maturis jam frugibus, reddi-

: dcrunt. || Ακμάζει τά πράγματα, ap. Xenoph. exp. 
Res sunt in ipso articulo, Res sunt in cardine, Κ. Π. 
4, (2, 14.) Οί> γάρ διαπέπρακται ήμίν ά βονλόμεθα, άλλ9 

αύτά πάντα ακμάζει, έπιμελείας δεόμενα. Mceris 
180. etn. Bibl. Crit. 3, 2. p. 56. Vide Νέος. Reiz. ad 
Aristot. Polit. p. 35. Schneider, ad Scriptt. R. R. 3, 
2. p. 93. ad Phalar. 364. Thom. M. 415. ad Charit. 
619. Wakef. Ale. 1106. ad Lucian. 1, 657. Άκμά-
ζονσα μεσημβρία, Boissonad. in Philostr. 403. Longus 
p. 3. Vill. interpres, Meridies ardens : ibid. p. 8. 
πάντα ήκμαζεν άνθη : p. 29- όπώρας άκμαζονσης, In-
terpres, Adulto autumno " Schaef. Mss. " Violentus 
sum, Ferveo, Philostr. 530. Furo, Pausan. 849. de 
igne, Suid. 1, 510." Wakef. Mss. ^Elian. H. A. 8, 3. 
Έίς όσον ή πνρά ήκμαζε καιομένη. iEsch. Sept. C. T h . 
98. Choeph. 722. Glossae: Ακμάζω' Adolesco, Pu-
besco, Vigeo, Viresco. Ακμάζει' Viret. Ακμάζων· 
Vegetus, Vigens. Άκμάζονσα' Vivida, Fortis.] 

Άκμαστής, οϋ, ό, Strenuus, Validus, Robustus. 
Herodian. Ν εανίσκον γενναίο ν τε καϊ άκμαστήν πει-

) θονσι. Ita accipi άκμαίος, paulo ante docui. [ " Suid. 
1, 133." Wakef. Mss.] Fit autem άκμαστής ab άκμά-
ζω, formando videlicet a tert. praet. persona verbi 
passivi^ quod tamen inusitatum est, ήκμασται: at 
άκμαίος fit ab άκμή. 

[" Άκμαστικός, (ή, όν,) i. q. άκμαίος, Vigens, Flo-
rens. Schol. Eur. Andr. 553/' Wakef. Mss. Theoph. 
Nonn. 137. Trail. 1. p.' 27. Ετ * " Άκμαστικώς, 
ad Lucian. 1, 554." Schaef. Mss.] 

[* Άπακμή, ή, Vigor decrescens. Pseudo-Longin. 
9, 14. 15. " Valck. ad Adoniaz. p. 330. ad Od. 7, 
253." Schaef. Mss. UNDE * Άπ ακμάζω, Vigore 
decresco. Stob. Serm. 97. p. 536. e Socr. Dial., cui 
titulus Axiochus : 'Άλλοι * πολνγήρως άπακμάζονσι 
τω νω, καϊ δις παίδες οί γέροντες γίγνονται. Vide 
Schneider. Lex. Glossae: Απακμάζει' Abolescit.] 

Ένακμής, et "Ενακμος, (ό, ή,) Vegetus, Robystus. 
[J. Poll. 1, 10.] InVV. LL. Ετ Ένακμάζω, Vi-
gorem accipio, Vegetus reddor, Invalesco, ενισχύω, 
Suid. [.Elian. H. A. de igne, (2, 8. ΈσχαρίδεΙ 
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πνρόε έρακμάζορτοε,) 71· 101. 4 6 l . de sole, (15, 3.) A 
533. Floreo in, V. H. 3, 1. et H. A. Vehemens sum 
in, Galei Myth. 427·" Wakef. Mss.] 

[* " "Εξακμοε, (ό, ή, Exoletus, i. q. βούπαιε.) Moeris 
97. et n." Schaef. Mss.] 

" Έζακμάζω, i. q. παρακμάζω, Vigere desino." 
[" Wakef. S. C. 3, 170." Schaef. Mss. Schol. Soph. 
Aj. 601. " Suid. 2, 5S2." Wakef. Mss.] 

'"Επακμοε, ό, ή, i. q. έρακμοε. Diosc. autem scribens, 
7Hττον δέ trrepeas εχει καϊ έπάκμουs τάε άκάνθαε, vocat 
1\TT0V έττάκμονε άκάνθαε, Minus validos aculeos, ut 
quidam interpr. i. e. Minus valide pungentes. In 
VV. LL. επακμοε άκανθα, redditur Non peuitus Inte-
gra spina, e Marcello, perperam, ut opinor, addita 
negatione. Item, Rotunda et mucronata, ex Her-
molao. "Έπακμον esse dicit Bud. Quod est acie exa-
cutum, vel Quod aciem s. cuspidem habet. Cui 
expositioni subjungit ilium Diosc. locum. [Dionys. 
H. Antiq. 4, 28. παρθένονε έπάκμονε. Acutus, ap. 
Cocchii Chirurg. Vett. Plutarchus-de Sol. Anim. 10, 
28. Έλέφαντεε δέ, τήε νληε, ήρ όρύττορτεε, ή κείρορτεε, Β 
έσθίουσιρ, άμβλύρ τόρ όδόρτα ποιούσηε άποτριβόμερορ, 
τψ έτέρω πρόε ταύτα χρώνται, τόν δ1 έτερον επακμον 
άεϊ καϊ όζυν έπί τάε άμύναε φυλάττονσιν. Glossae: 
"Επακμοε* Pubis, Adultus, Viripotens. "Επακμοε κόρη· 
Viripotens, Virago, Adulta. " A d Dionys. H. 2, 710. 
ad Moerin 97." Scbaef. Mss.] 

Έπακμάζω, Vigeo, Vegeta sum aetate. Et επηκμα-
κώε, Vigens, Adolescens, Validus, Vegetus. Bud. Et 
έπ ακμάζουσα ήλικία pro Flo rente aetate, citatur ex 
eod. B. [Gl. 'Επακμάζω* Adolesco, vigeo. Έπηκμα-
κώε- Vegetus. " Jacobs. Anth. 6, 106." Schaef. Mss. 
Lucian. 5. p. 21. Suid. v. Δ ^ . Heliodor. 313. *Εφ* 
άπασιν έπήκμαζον ωραίοι καί χαρίερτεε νέοι. Dionys. 
Η. 2, 130. 203. Athen. 18.] HlNC Έπακμαστικόε, 
(Ή, OP,) Invalescens paulatim, vel Sensim effervescens, 
ut Bud. exp. in hoc Galeni loco, Πολλούς δέ άλλουε 
συρόχουε έθεασάμεθα, τονε μέρ έπακμαστικού ε, τουε δέ, 
ομοτόνουε, ή άκμαστικούε, έρίουε δε, π α ρακμαστικού ε. 
Idem, Πυρετ-os δέ έφάρη δι οληε τήε ήμέραε έπακμαστι-
κόε. Gorr. έπακμαστικόρ πυρετόρ esse scribit qui, c 
cum unam a principio ad finem usque accessionem 
habeat, non tamen eodem tenore perseverat, sed 
assurgit atque invalescit: eumque άραβατικόρ alio 
nomine appellari. In VV. LL. annotatur, Morbum 
increscentem Celso esse TOP έπακμάζορτα, cui opponit 
TOP παρακμαστικόρ, Qui sensim decrescit, leviorque 
fit et languidior. [Theoph. Nonn; 137.] 

Παρακμή, ή, Vigoris remissio, Languor, inquit 
Bud. Plut. de Cohib. Irac. Διύ και δήλόρ έστιρ ού 
παρακμή τιρί δι ήλικίαν τό θνμοειδέε ούδέ αύτομάτωε 
άπομαραιρόμερορ, quem locum Erasm. sic reddidit 
non male, meo judicio: Unde liquet et illud, iracun-
diam ac ferociam non per aetatem simul cum defici-
ente corporis vigore neque suaptc sponte velut emar-
cescere. Apud Gal. παροζυσμώρ παρακμαι, Accessi-
onum remissiones, quas vulgo Declinationes medici 
appellant. Et παρακμή πυρετοϋ ap. Eund., Remissio 
febris. Et παρακμή cujusvis morbi, Tempus quo se 
remittit et mitescere incipit. Latini Morbum incli-
natum dixerunt. || Παρακμή, Senilis aetas et flac- D 
cescens, quando jam robur consenescit, Bud. 605. 
Ad quam signif. pertinet exemplum e Plut. modo 
allatum. De vi autem praepositionis in hoc nomine, 
dicam in seq. verbo. [Theoph. Nonn. 137. "Ber-
nard. Reliq. 107. Boissonad. in Philostr. 557. Theo-
phil. de Urin. p. 88. Guid. p. 96." Schaef. Mss. 
" Senectutjs initium, Sext. Emp. Plut. 2, 453." 
Wakef. Mss.] 

Παρακμάζω, Vigorem languidiorem habeo, Vigor 
meus elanguescit, aut jacet. Vel, Vigorem amitto, 
Flaccesco. Hoc autem quia fit in senectute praeci-
pue, exponitur παρακμάζω et Consenesco, Marcesco 
aetate, Florem aetatis amitto. Quae e tribus interpre-
tatio magis mihi placet; qui verti etiam posse existi-
mo, Ad effcetam aetatem vergo, quia cum effoeta aetas 
dicitur, vigor amissus declaratur. At vero Marce-
scere aetate, et Marcere ab annis, ut dixit Ovid, de 
Tithono, est decrepiti, ideoque longe ulterius pro-
greditur quam τό παρακμάζειρ. In quo verbo, sicut 

et in nomine παρακμή praepos. παρά tempus elapsum 
denotare arbitror, ut παρακμάζειρ proprie dicatur is 
cujus vigoris tempus elapsum est, s. cujus vigor aut 
vegeta aetas praeteriit, s. desiit: aut παρακμάζων sit 
is, cujus vigor praeterit, s. desinit: παρηκμακώ%autem 
cujus vigor jam praeteriit s. desiit; eanderaque vim 
habeat praepos. παρά in παρηκμακώε quam habet in 
παρηβηκώε, pro quo et άφηβηκώε dicitur, et in ναρψ-
θηκώε. Denique π αρηκμακώε proprie sonare existimo 
Vigoris tempus egressus, aut Vegetam aetatem, sicut 
παρηβηκώε, Pubertatem egressus. Sed παρηκμακ^ 
exponitur etiam Emeritus, Qui consenuit. || Trans-
fe ror autem et ad alia, ut ap. Xenoph. Symp. To 
μέρ τήε ώραε αρθοε ταχύ δήπου παρακμάζει, Marcescit 
In qua signif. de flore itidem dictum μαραίνεσθαι ob-
servavi. Cui exemplo apte adjungi puto hoc ePlut 
in quo παρακμάζειρ et παραρθεϊρ copulat, ut Xen. 
άνθοε παρακμάζειρ dicit. Habetur autera ap. eum in 
BrutO, Ό τ α ρ παρακμάζφ κα\ παραρθή τό τήε όργη$) Bud, 
interpr., Cum consenuerit ira et deferbuerit. In VV. 
LL. citatur e Diosc. 5, 27· παρακμάζοντα μύρτα, pro 
Quam maturissimae baccae myrti, Marcello interpr.; 
Ruellius autem vertit, Quae maturitatem excesserunt· 
ego lubenter verterim Flaccescentes : contra e Plut. 
Caesare, παρακμάζειρ pro Non pervenire ad maturita-
tem s. vigorem. Et παρηκμακώε φθιρόπωροε, Praeceps 
autumnus, Bud. interpr. Item παρακμάζοντοε Kivhvvw 
e Diosc. citatur pro Inclinato decedenteque periculo. 
Cum autem de homine dicitur παρακμάζω, interdum 
additum habet accus. ήλικίαρ, et dicitur παρακμά&ιν 
τήρ ήλικίαν, ut ap. Greg. Naz., pro παρακμάζειν sim-
pliciter. [Athen. 36. " Jacobs. Anth. 9, 441. Heyn. 
Hom. 8, 387- Casaub. ad Athen. 79- ad II. Ψ. 146." 
Schaef. Mss. Glossae: Παρακμάζω· Exoleo.] 

Παράκμασιε, (ή,) Vigoris amissio, et secundum 
quosdam Effoetatio, ficto nomine, in hoc Theophr. 
loco de C. 1, (18.) *Οταν δ' έλλίπ$ σπέρμα iia τήν 
ήλικίαν ή παράκμασιν, έζαδυνατεί τό γερρφν. 

Παρακμαστικόε, (ή, OP,) Cujus remissus est vigor, 
ut παρακμαστική ήλικία, ap. Galen., iEtas cujus re-
missus s. remissior est vigor, iEtas jam vergensetin-
clinata, Bud. Earn Galenus a tricesimoquinto anno 
incipere tradit, et usque ad quadragesimumnonum 
durare, a quo seuectus capiat initium. Et παρακμα-
στικόε πνρετόε, Febris quae sensim levior fit et lan-
guidior, eodem Bud. interpr. Gorraeus παρακμαστι-
κόρ πυρετόρ esse dicit Febrem decrescentem, ut 
έπακμαστικόρ Increscentem, et speciem esse unam 
febris continentis, quae σύνοχοε vocatur, quae a primo 
die ad postremum usque semper de sua magnitudine 
remittit aliquid, donee prorsus desinat. [Theopb. 
Nonn. 137.] 

[* f< Περιακμάζω, Ad vigorem pervenio. Clem. 
Alex. 498. (417. 798.)" Wakef. Mss. Περιαψάίειν 
πλούτφ, Procop. Anecd. 28.] 

[* Προακμάζω, In ea sum aetate, quae vigorem 
antecedit, i. e. in ipsa adolescentia. " Hesych. (v. 
Πρόδροσμα,) Nic. 855." Wakef. Mss. " Jacobs. Anth. 
8, 239." Schaef. Mss. Hippocr. 444, 35.] 

Συνακμάζω, Simul vigeo et aetate floreo, ut σννψ 
κμαζε Γopyiy τφ σοφιστή, Bud. Συνήκμασεν αύτφ exp. 
etiam Temporibus ejus floruit, s. claruit. Sic συνα-
κμάσαι τω Ίφίτω, Iphiti temporibus claruissg. || Me-
taphorice etiam dicitur συρακμάζουσα όπώρτι, EpigT. 
(adesp. 60.) Άλλ1 αίεϊ πεπόθηκα συνακμίζονσαν 
όπώρηρ. [Polyb. 16, 28. Συρακμάσαι ταίε ορμαιε 
πρόε τήρ τώρ πραγμάτωρ αύζησιν. Glossae: Συνακμάζω* 
Inolesco, Coalesco. " Ad Charit. 6ΐ9· Valck. Phoen. 
p. 443." Schaef. Mss.] 

[* " Συρακμαστής, (ό,) Epiphan. Haer. 68. in Rou-
thii Reliqq. SS. 3, 393." Boissonad. Mss.] 

Ύπέρακμοε, 6, ή, ^Etatis florem egressus^vel Qui 
excessit aet. etc. iEtatem vegetam egressus, νπεκόρ<̂  
μώρ τήρ ώραρ, inquit Suid. Paulus 1 ad Cor. 7, 3o. 
El δέ τιε άσχημορείρ έπι τήν παρθέρον αίτον νομί&> 
έάρ γ ύπέρακμοε, ubi vet. Interpr. έάρ Τ} νπέρακμοί 
reddit Quod sit superadulta: Erasm., Si praetereat 
nubendi tempus: ut videlicet dicatur ύπέρακμοε Qu® 
sit non matura viro, ut loquitur Virg., sed plusquam 
matura, ut άκμή hoc in c o m p o s i t o sit Tempqs illud, 
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quo nuptiae contrahi solent, aut certe debent: quod A 
esse scimus in aetatis flore. [Gl. Exoletus. " Const. 
Manass. Chron. p. 68." Boissonad. Mss.] Ετ 
Ύπερακμάζω, quo Myro Prienensis ap. Athen. utitur 
14, (6570 ΕΪ Tives νπερακμάζοιεν τήν οϊκετικήν έπι-
ψάνειαν, i. e. ut opinor, Siqui vegetiores essent quam 
pro servili forma* Vel, Siqui vigorem quendam prae 
se ferrent majorem quam qui in servis soleat conspici, 
Ut sit pro ακμάζουν ύπέρ τήν οίκετικήν έπιφάνειαν. 

[* Ύπακμάζω, ex MWmo ap. Suid. v. Ύφει affert 
Schneider. Lex., Ύπό δφσϊν ύπακμαζούσαις τψ πυρϊ. 
Sed leg. έπακμαζονσαις, ut Idem exhibet in v. Έττα-
κμάζω.] 

IT Άκμάω, ι. q. άκμάζω. Nam Etym. άκμώσαν exp. 
άκμάζουσαν. 

ff Άκμής, ήτος, male ab hoc άκμή quidam deduxe-
runt, cum a κάμνω derivatum sit, ut ibi docebo. 

IT Άκμηνός, (?), ov,) Adultus, vel Florens et exu-
berans, ut inquit Bud.citans ex Od. Ύ. 190. Θάμνος 
%φυ τανύφυΧΧος έΧαίης έρκεος εντός, Άκμηνός θαΧέθων. 
Ubi Eust. άκμηνός observat όξύνεσθαι, ex Aristarchi Β 
sententia, exponentis, άκμήν έχων τοϋ νεάζειν. [ " Ad 
Paus. 415." Schaef. Mss. "Greg . Nyss. 3, 248." 
Wakef. Mss.] 

*Ακμηνος autem pro Jejunus, quidam ac άκμή, quod 
^olibus Inediam significat, alii ab Ικμάς deduxerunt, 
ubi et ponere decrevi. 

(Una floreo.) Phot. c. Manich. 1. 
in Wolf. Anecd. Gr. 1, 55. (Και ό μεν τών τότε σνν-
ακμησάντων τής άσεβείας χορός εν τοσούτοις παρε-
,τείνετο") Kail. Mss. Lege συνακμασάντων, ν. συνα-
κμάζω.] 

" Άκμέω, Voco, in VV. LL. quia videlicet legerunt 
" ap. Hes. Άκμεί* καλεί. Sed perperam utrobique. 
" Reponendum enim, Άκμή καΧεί, καιρός καΧεί, ubi 
" nota etiam signif. hujus άκμή pro Tempus et 
" occasio rei gerendae." 

1Γ Άκμήν, Adhuc, Etiam nunc, i. q. έτι, inquit 
Suid. Isocr. ad Dem. Kat συ μεν άκμήν φιλοσοφείς. 
Sic et in hoc Epigr. loco, quem Suid. citat, 'Όσσος εν 
ήρώεσσί ποτ ή ν χόΧος, ου μέρας άκμήν *Εχθρό ν έν άφύ- c 
χοις σώζεται άκρέμοσιν, Servatur etiamnunc. Citat et 
alia exempla. Sic accipi mihi videtur et a Theocr. 
4, (60.) legitur autem άκμάν a p. eum Dorice pro 
άκμήν, Άκμάν y, ώ δειΧαίε' πρώαν γε μέν αύτός έπεν-
θών, et in VV. LL. exp. άκμάν, Nuper. Cujus inter-
pretationis error contigit e non satis attente conside-
rata expositione Scholiastae, qui per πρό όΧίγον exp. 
πρώαν, non autem άκμάν. Plane enim existimo hie 
άκμάν esse, quod versu uno interjecto dixerat ετι. 
Nam Battus iuterrogat,—τό γερόντων ήρ* ετι μύΧΧει 
Ύήναν τάν κυάνοφρνν έρωτίδα, τάς ποτ έκνίσθη ; Re-
spondet, Ακμάν γ\ ω δειΧάϊε. Perinde ac si diceret, 
έτι μύΧΧει αύτήν. || Άκμήν, pro Etiam eo tempore, 
inquit Bud. citans e Polybio, Παρά μέν τοίς Καρχη-
δονίοις τήν δύναμιν ό δήμος ήδη μετειΧήφει, παρά δέ 
*Ρωμαίοις άκμήν είχε ν ή σύγκλητος. Huic autem loco 
apte fortasse subjuugetur hie ejusdem scriptoris, 
in fragmento quodam libri 16. Καϊ τά μέν περι τό 
δεξιόν κέρας τοϋ ΦιΧίππου τοιαύτην είχε τήν διάθεσιν, 
ώστε άκμήν άκριτα μένειν τά ολα. Sunt tamen qui D 
άκμήν significare hie putent Aliquandiu. Ceterum an 
sit derivatum ab άκμή hoc adv., magis otiosis judi-
candum vel potius divinandum relinquo. [" Jacobs. 
Anth. 8, 70. 9, 63. 10, 123. ad Phalar. p. 48. 327. 
Phrynich. Ecl. 48. Thom. M. 378. 664. Mceris 79. 
et n. Antiphil. 8. Fischer, ad Weller. G. G. 3, 
224." Schaef. Mss. " Xen. Anab. 4, 3, 19. Καί ό 
όχΧος άκμήν διέβαινε, ubi v. not. Polyb. 1, 25. Συνί-
δοντες—τούς μέν άκμήν έμβαίνοντας, τούς δ' άναγομέ-
νονς, Cum maxime/' Seager. Mss. Glossae : Άκμήν, 
έπίρρημα' Adhuc.] 

ΆΚΚΩ, ονς, ή, Acco mulier, de qua paulo post 
diceiur, a cujus nomine originem habere putatur v. 
άκκίζομαι, Simulate recuso, Ficte aspernor, Fingo 
me nolle, cum maxime velim. Est etiam generaliter, 
Simulatione utor. Lucian. (1, 669.) Ό ν χρή πρό-
τερον ΊΧεων ποιήσασθαι, παραβύσαντα εϊς τήν χείρα, 
ώς μή άδέξιος είναι δοκης, τουλάχιστον πέντε δραχμάς* 
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ο δέ, άκκισάμενος, καί, άπαγε, παρά σοϋ δ' έγώ ; και 
ΉράκΧεις, μή γένοιτο, έπειπών, τέΧος έπείσθη. Ubi 
Lucianus affert verba hominis άκκιζομένου. Dicuntur 
enim haec a famulo vocatore, qui coenipetis pecuniam 
illi offerentibus, fingit se magnopere reniti, ct earn 
ab illis nullo modo velle accipere: tandem tamen 
accipit, velut coactus. Plut. Symp. 1. Μικρά μέν ούν 
ήκκίσαντο παραιτούμενοι. Synes. Epist. 121. Σύ δε 
άκκιη και κατειρωνεύση. Mian. ap. Said., de quadam 
astuta muliere, "Ατε δή ούκ άπειρος έρωτικης περιεργίας, 
άκκιζομένη σύν καιριρ, καϊ πρός ζηΧοτνπία ν ενφυώς άγουσα 
τόν άνδρα. Sic de mulieribus saepe dicitur, et quidem 
de veteratoriis scortis, quae ut pluris se addicant, mo-
rosiora se praestant, dissimulatioue utendo, et diffici-
liora, nec facile se exorari sinunt. Tale quiddam 
ap. Latinos est Delicias facere, meo quidem judicio, 
nisi quod hoc latius patet. Gall, dicitur de hujus-
modi hominibus, lis se veulent faireprier. Ceterum 
suspicor errorem esse ap. Suid., ubi legitur άκκί-
ζεσθαι esse τόν Χέγοντά τι προσποιείσθαι μή εθέΧειν. 
Legend um enim crediderim θέΧοντα pro Χέγοντα, ut 
sit, Volentem aliquid, simulare se nolle. Cic. (2, 19·) 
ad Att., Certi sumus periisse omnia. Quid enim 
άκκιζόμεθα tamdiu 1 I . e . Dissimulamus, ut vulgo 
exp. Suidas et Hes. volunt hoc verbum inter alia 
significare προσποιείσθαι. Paulo certe aliter quam 
in praecedentibus 11. videtur sumi in hoc Themistii in 
Orat. quadam ex iis, quas Editioni Aldinae addidi, 
Ούκουν έστι μοι θρύπτεσθαι και άκκίζεσθαι, καθάπερ 
Ισοκράτης ό Θεοδώρου, ότι σεμνότερα καϊ ισχυρότερα τά 
έμά δωρήματα, καϊ ούτε έν χρόνω γηράσκει, &C. 

Άκκίζεσθαι, si eidem Suidae credimus, non solum 
προσποΊεισθαι significat, ut modo dixi, sed etiam 
γυναικίζεσθαι et μωραίνειν : accipienti, ut opinor, γν-
ναικίζεσθαι pro Muliebriter lascivire, μωραίνειν autem 
pro Stulta facere aut dicere, Stultitiam dictis aut 
factis ostendere. Addit autem manasse hoc verbum 
a quadam stulta muliere, quae Άκκώ vocabatur. 
Easdem Hesych. dat expositiones activse voci άκκί-
ζειν, sed nihil de origine hujus verbi addens. Pint, in 
lib. qui περϊ τών Στωικών Έναντιωμ. inscribitur, p. 
693. 'Us ούδέν διαφέροντα τής Άκκοϋς καϊ τής * 'Αλ-
φιτοϋς, δι ών τά παιδάρια τοϋ κακοσχοΧείν αϊ γυναίκες 
άνείργουσιν. Quibus haec ex Erasmi Adag. visum est 
addere, Άκκίζειν, i. e. Accissare, Gr. Proverbio 
dicebantur, qui, cum maxime cuperent accipere 
quippiam, tamen ficte recusabant, qui mos hodie 
quoque multis durat. Scribunt Άκκώ muliereni 
fuisse quampiam notae stultitiae, quae solita sit ad 
speculum cum imagine sua, perinde atque cum alia 
muliere, confabulari, ut hinc vulgo, quae stultius aut 
ineptius aliquid agerent, άκκίζειν dicerentur et 
Άκκοϋς nomine compellarentur. Apparet, illud etiam 
moribus hujus mulieris adfuisse, ut recusaret quae 
tamen cupiebat. Unde et άκκισμός Ficta hujusmodi 
recusatio dicatur. Hactenus Erasm., qui stultum 
hoc Accus factum ex Etym. transtulit. Ad me 
autem quod attinet, non video qui v. άκκίζεσθαι pro 
una signif. ab Άκκώ deducere possimus, quin et pro 
altera ab eodem derivare cogamur : ideoque Erasmo 
assentior. 

[Ακκίζομαι, Plut. 11, 1266. Wyit. " Philippides 
Comicus ap. Athen. 384. τά γύναια ήκκίζετο" 
Schweigh. Mss. "Mceris 48. et n.: Thom. M. 28. 
Bergler. ad Alciphr. 128. 165. Timaei Lex. 18. et n. ; 
et ad p. 4β. Act. Traj. 1, 2J4. ad Charit. 287. 
Boissonad. in Philostr. 361. ad Lucian. 1, 669. 
Jacobs. Anth. 12, 282. Heindorf. ad Gorg. 171. 
ubi de Άκκώ.ν Schaef. Mss.] 

Άκκισμός, ό, Ficta recusatio, Simulatio qua quis 
utitur fiugens se accipere nolle, quod tamen vult. 
Philostr. Epist. Αάβε, Χάβε καϊ σύ, τόν άκκισμόν άφε-
Χονσα τοϋ σώφρονος. Qua in signif. άκκίζεσθαι ap. 
Lucian. sumi modo ostendimus. Est tamen Ficta 
recusatio in alia etiam qualibet re. Erasmus vertit 
Tere iversationem in hoc Luciani loco ex Amor 
Πά ντα δή περιεΧών άκκισμόν, Sublata omni ter<>iver-
satione. At nomen Graecum retinet hoc in loco 
Philemonis ap. Athen. (569.) ούκ έστ ούδέ είς Άκκι-
σμός, ούδέ Χήρος. Item in hoc ejusdem Luciani, Πσλυ<; 
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δέ 6 μετά τών ανδρών άκκισμόε. Vertit enim utrobique A " lubenter est άκόλουθοε. Aristoph." [Ran. 414. « a. 
accismus. Ego vero existimo in illo Philem. loco de ristom. ap. J. Poll. 6, 167." Kail. Mss.] 
Ficta recusatione dici άκκισμόν: in hoc autem Lu- [* " Άκολουθίσκοε, (6,) Puer pedis&equus, Fa-
ciani, άκκισμόε non male, meo quidem judicio, ver- mulus. Ptolem. Everg. ap. Athen. 550." Schweigh. 
tetur Deliciae. Loquitur enim illic de mulieribus, Mss.] 
quae coram maritis vix audent primoribus digitis Ακολουθία, ή, Assectatio, Conntatus. Synes. Epist, 
cibos attingere, et summis tantum labris eos de- 101. Ους ουκ είκόε άγνοείσθαι διά τήν άκολο^ 
gustant. Gall. Qui font la petite bouche, et, Qui font τών δανειστών. Plut. de Daem. Socr. Άκολό*,0/αί 
des sucrees. [" Philo J . 2, 127." Wakef. Mss. Lu- πλήθει καί κατασκευή σοβαρόν. ||'Ακολουθώψύ^ 
cian. 2, 402. 444. " Ad Timaei Lex. 19. ubi et de άσπασόμενον. Philo de V. M. 2. ubi exp. Sectam. 
* άκκισιε, ad Charit. 287. Maris 48. et n . : Thom. \\ Ακολουθία, Consequentia, Consecatio. Philo de 
M. 28." Schaef. Mss.] Mundo, Άκολουθίαν τήε φθοράε εχει, Β. interpr., 

f Άκκίίεσθαι ab Hes. exp. etiam όξυνεσθαι, Acui; Continet dissolutions consequential^ Ker'fcAou. 
sed quin mendose scriptum sit pro άκίζεσθαι cum θίαν Herodian. dicit pro Per gradus quosdam, ut 
unico κ, et quin sit άκίζεσθαι ab άκϊε άκίδοε, derivato Polit. duobus locis interpr. quorum unus est lib. 7. 
ab άκή, minime m ih i dubium est, ideoque supra post Έκ πολλών ηγεμονιών, ώσπερ κατ άκολονθίαν, it\ TOyTO 
άκιε ponendum censeo. ελθόντα, Per honores pluritnos, quasi per gradus 

" Κατακκίσασθάι, Hesychio est προσποιείσθαι, Si- quosdam, ad imperii culmen ascendisset. ||*AJCO-
" muliire, Prrc se ferre, quod et άκκισασθαι " λουθία, Convenientia, Congruentia. Κατ άκολουθίαν, 

- m Congruenter, Convenienter. Philo de V. M. 3, 
ΆΚΟΑΟΥΘΟΣ, ό, ή, Pedissequus, vel pedissequa, Β Λόγου δ9 άρα ούδέν ίφελοε του τά καλά καί σπουδαία 

Comes, Assectator. Demosth. c. Mid. (565.) Καί σεμνηγορούντοε, φ μήπρόσεστιν οικείων ακολουθία ττρά-
τρείε άκολούθουε ή τέτταραε αύτόε έχων. Lucian. Ni- ζέων, Nisi congruentes actiones ei respondeat. [Gl. 
grino, Φορτικόε ακολούθων οχλω, Invisus s. Odiosus Ordo, Norma, Sequela, Consequentia, Linea. "Toup. 
ob comituiii turbam. Xen. Hell! 3. Τούε τών'Ελλήνων Opasc. 1, 241. Alciphro 408. ad Diod. S. 1, 463. 
άκολούθουε έσπαρμένουε ειε άρπαγήν. Plato Crat. (22.) Brunck. Soph. 3, 494. Diod. S. 2, 571. Series, Ca-
ait in ακόλουθο*, sicut et in άκοιτιε, positum esse α pro saub. ad Atbeu. 120." Schaef. Mss. " Regula, 
o. Sed intelligendum est etiam detractam esse sylla- Toup. Emendd. in Suid. 1, 365. Comitatus, in plur. 
bam μο, facto videlicet άκόλουθοε, ex * όμοκόλουθοε: Liban." Wakef. Mss. " Ordo, Chrys. Epist. ap. 
rursum dicitur όμοκόλουθοε pro όμοκέλενθοε, videlicet Pallad. V. Chrys. p. 22. Τά νυν γεγενημένα nap 
ex όμοϋ et κέλευθο*. Ita enim formare malo, quam αυτών έκτόε εϊσι πάσηε άκολουθία*. Gallice ad ver-
cum Etytn. dicere α hie significare οπίσω, Retro. bum, Ce qu'ils ont fait, est de la derntere inconsi-
Quod autem ad propriam hujus nominis signif. attinet, quence." Boissonad. Mss.] 
notandum est Hes. άκόλουθον et θεράποντα ita dis- 1Γ Άκολουθέω, f. ήσω, p. ηκα, Sequor, Assector,vel 
tinguere, 'Ακόλουθο*, ό νεώτεροε παίε· θεράπων δε, ό Comitor. Dicitur autem άκολουθείν Ttvt, et μετά uvos: 
περί τό ΐτώμα. Reperio tamen interdum copulata interdum et Κατόπιν τινόε. Luc. Dear. Jud. Ύμώ 
haec duo, ut ap. Plat. Symp. Διό δή καϊτήεΆφροδίτηε δέ μή βραδέωε άκολουθείτέ μοι, Vos autem me non 
άκόλουθοε και θεράπων γέγονεν δ"Έρωε. Apud Athert. tarde sequimini. Aristoph. PI* 19. ο, τι τ$> άκο* 
6. Καλούνται δ} οί δούλοι, ά£οι καί θέράποντεε καϊ λουθοϋμέν ποτε. Dixerat paulo ante (13.) ακολουθώ 
ακόλουθοι. Quinetiam ipsemet Hes. θεράπων expl. κατόπιν σου. Item άκολουθείν μετά τινοε, ut modo 
alibi per άκόλουθοε. || Dicitur etiam άκόλουθον dictum est. Demosth. in Androt. Tpavpas άκολου-
Quicquid sequitur vel consequitur> Consequens, θείν μεθ' έαυτοΰ. Isocr. Plataico, Τ οίε μέν σώμαοι 
oppositum videlicet habens Praecedens. Cum gen., C μετ εκείνων άκολουθείν ήναγκάζοντο, ταίε δέ εννοίαα 
ut, τούτου άκόλουθον, ap. Xen. Apud Plut. άκόλουθον μεθ' ημών 1\σαν. Apud Eund. άκολουθείν μετά ΠΜΚ, 
et προηγούμενον opponuntur. Vide Κέλευθο*. Sequi alicujus partes iu bello. Alii vertunt, Alicujus 

'Ακόλουθο*, Consentaneus, vel Congruens, Conve- signa sequi. Isocr. de Pace; OT* οπόταν ris ίτλείυνα 
niens. Hermog. Καί γίνεται ή θέσιε άκόλουθοε. De- μισθον διδψ, μετ εκείνου έφ' ήμάε άκολονθήσονσι, Qui· 
mosth. pro Cor. (312.) Έξελθόντι δέ έκ παίδων, τά- bus siquis ampliorem det mereedem, ejus signa 
κόλουθα τούτοιε πράττειν. Sic ούδέν άτεροε θατέρψ adversus nos sequentur. || Άκολουθείν exp. etiam 
λέγοντεε άκόλουθον. Item ακόλουθο* τοίε σκέλεσιν Fainulari. Mallem vertere Pedifcsequum esse, vel A 
exp. Crurum modo descriptus. Apud Xenoph. pedibus esse, aut Sequi tanquam famulum. 
CEcon. cum gen. ακόλουθα αλλήλων exp. Conjuncta Άκολουθείν, Consentaneum esse, Con venire, Con-
inter se. II 'Ακόλουθον vult Suid. significare ομοιον, gruere, άκόλουθον είναι, ut άκολουθούσιν άλλήλοα, 
Simile, hoc in loco, Άκόλουθον απέβη τό τέλοε ταίε Irtter se convenient et congruunt, s. coftsentiirat. 
προτεραίε ένεργείαιε. || Άκόλουθον, sub. έστϊ, Con- E t ακολουθεί impersonaliter positum, pro Consen-
setitaneum est, vel Reliquum est. Greg, de Divi- taneum est, vel potius Consfcquens est. AriMot. Pried, 
nitate, Είδέναι δέ άκόλουθον ήμάε, Consentaneum Δυοΐν μέν γάρ όντοιν άκολουθεί τό £ν είναι. 
est, ut sciamus, vel, Reliquum est aut Superest, ut Άκολουθείν, Sequi aliquern vel aliquid, pro Formam 
sciamus. ejus sequi, Id imitari. Luc. Δίκτ) Φωνηέντων, γαρ 

Άκολουθότεροε, Gradus compar. ut ap. Basil., Άκο- τούτου σώματι φασι τούε τυράννου$ άκολονθήσανταί, m 
λουθότερον ήν, Magis consentaneum erat, Conveni- D μιμησαμένουε αύτοϋ τό πλάσμα. Item άκολουθείν το>\> 
entius erat, vel Magis conveniebat. Sequi aliquem, pro Alicujus exemplum, Alicujus 

[ " Ακόλουθο*, Diod. S. 1, 106. Lucian. Ep. 24. exeniplo quidpiatn facere vel dicere. Citatur item ex 
Stephan. Dial. 49. Lucian. 2, 349. Servus quidam Aristot. Ακολουθεί κατά τό σώμα δασντητι, et exp. 
ita dictus, Heindorf. ad Plat. Charm, p. 60. Τά Corporis modum pilis imitatur. 
ακόλουθα αύτών, Demosth. 1365." Schaef. Mss. Άκολουθείν τω λόγω, Assequi inteHig^ntiam ora-
" Par, Similis, Geminus. Plut. Demetrio p. 1629. tionis, Intelligentia consequi orationem. Plato Phae-
HSt. Kat τάε κατά τύχην όμοιότηταε άκολούθουε dro, Καί εάν αυτάε ύποθέσειε ικανώε δάλητε, ωε έγφ-
έσχον." Seager. Mss. Glossae : Ακόλουθο*· Assecla, μαι, άκολουθήσετε τω λόγψ, καθόσον δυνατόν μάλιστα 
Cacula, Comes, Pedissequus, Secutor, Consequens, άνθρώπω έπακολουθήσαι. Ubi observa εττα^ολον^ 
Consentaneus. Άκόλουθοε, έπϊ λόγου ή πράξεωε. Άκό- composito verto significari qtrod simplici άί:οΧανθ£̂  
λουθον Congruum, Consequens, Consentaneum, Se- modo significatum erat. Idem exprimitur et ali6 
rium, Secretum, Sequens, Conveniens.] composito παρακολουθεΐν, de quo, sicut et d^ hw 

Άκολούθωε, Consequenter, ut ap. Diosc. 6. άκολοΰ- λουθείν, dicam pa\ilo post. 
θωε τούτοιε, Consequenter his, Post haec. Item άκο- [" Άκολουθέώ, Fischer Ind. Palaeph. Villois. ad 
λούθω*, Convenienter, Consentanee. Plut., Άκολούθωε Longum 105. Μετά τινοε, ad Dioc*. S. 1, Schol. 
τούτφ είρηται. [Gl. Convenienter, Consequenter. ad Plutum 824. RuhtA. ad Veil. 143. Intelligo, 
Demosth. 1100. "Diod . S. 1, ,262.: ad 330." Heindorf. ad Plat. Theaet. 326. Άκολουθέω, Phry-
Schaef. Mss. " Clem. Alex." Wakef. Mss.] nich. Eel. 154. Musgr. Hei. 1165. Wakef. 8. C. 4, 

" Φιλακόλουθοε, ό, ή, Qui libenter sequitur, Qui 56." Schaef. Mss. Lex. Polyb. Glossae: ΆκολουΒέα' 
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Sequor, C.onsequor* *Ακολουθεί' Sequitur. 'Ακο- Α σεταί Ύις τών όπισθεν έπακολουθούντων έμοϊ. Sic au-
λουθήσοντας· Secuturos. "Comitor, Galei Myth. tern ακολουθεί οπίσω μου pro ακολουθεί μοι, Matth. 
483. Άκ. άμα rtv}, Dio Chrys. 1, &18." Wakef. Mss.] Έπακολονθείν Bud. vertit Assectari in hoc iEscbinis 

[* " Ακολουθητέον, Lucian. 3, 377." Schaef. Mss. loco ad. Timarch. Πάλίν ο αυτός είπεν νομοθέτης, 
" Clem. Alex." Wakef. Mss. Lex. Xenoph.] .δούλον έλευθέρου παιδός μή έρςίν, μήτ έπακολονθείν. 

Άκολούθημα, τό, ΕΤ Άκολούθησις, ή, frequentius, Ibid., έπακολουθείν και έψορ^ν de custode dixit. 
Consequents, Consccutio. Item, Assectatio, vel Addit autem Β. έπακολουθείν pro Assectari, tam in 
Consectatio. Aristot. Praed. Δεύτερον δέ το μή άντι- bouam, quam in malam partem poni. || Έττακο-
στρέφειν κατά τήν τού είναι άκολούθησιν. Greg. Naz. λουθείν έργω τινι, vel .πράξει τινι, et ap. Plat., έπακο-
Σαρκοε άπόθεσις, πνεύματος άκολονθησις. λουθείν τω πραττομένω, de Rep. 2., Persequi opus all-

Άκολουθητικος, (:ή, όν,) Sequax, Sequi solitus, vel quod. Quod etiam exp. Operi instare, s. Rei agendas. 
Proclivis ad sequendum vel consectandum. Aristot. latine non solum Coepta s. Inctepla persequi dicitur, 
Rhet. 2. Άκολουθητικοι ταίς περι τά αφροδίσια (έπιθν sed etiam Persequi rem quampiam, pro Studium et 
μίαις.) Idem Ethic. 1 ad Nic. 3. 'Ακολουθητικός ών operam in ea ponere. De re etiam, ut cum Cic. in 
τοίς παθεσι, q. d. Consectativus perturbationum, fine lib. 1. de Fin. dicit, Eas ergo artes persequere-
Propensus ad sequendum perturbationes. Idem 7, 7. tur, vivendi artem tantam tamque operosam et per-
Άκολουθητικός τη φαντασί$. Sic άκολουθητικός τψ inde fructuosam relinqueret 1 Ad q. 1. et similes 
.λόγψ, Sequax rationis, Gaudens sequi rationem, vel respiciens, έπακολουθείν in ilia genere loquendi ita 
Propensus ad sequendum rationem, i. e. rationi reddi posse censeo. Sic ^utem eo usus est Paul. 1 
obtemperandum. [ " Porson. Hec. p . xxvii. Ed. 2." ad Tim. 5, 10. Et π αντί έργω άγαθω έπηκολούθησε, 
Schaef. Mss. Glossae: Άκολουθητικός' Sequax.] Β quod vertit vet. Interpres, Si omne opus bonum 

Ανακόλουθος, ό, ή, q .d . Inconsequens, Non re- subsecuta est, cum potius dicere debuisset Persecuta 
spondens praecedentibus. Άνακόλουθον, inquit E- est. Non male et alii postea reddiderunt, Si omne 
rasm., est vitium orationis, quando non redditur opus bonum est sectata. Sunt et qui addiderint adv. 
quod superioribus respondeat, ut si in oratione po- Assidue, cum participio Sectata. Nonnulli autem 
natur μέν, et non sequatur δέ. || 'Ανακόλουθο*, Non ita, Si assidua fuerit in omni bono opere: quae inter-
consentaneus, Ineptus, ανάρμοστος, Hermog. ut inquit pretatio mihi non displicet. At persequendi seu 
Bud. (ADDE *Άνακολούθως, Neglecta consecutioue sectandi verbum quandam assiduitatis signif. inclu-
legitima, Parum convenienter. Dionys. H. Art. sam habere videtur, ut adv. Assidue illis adjungere 
Rhet. 2, 87.] Ετ 'Ανακολουθία, ή, q. d. Inconse- minime necesse sit. Sic autem Gallice dicitur Etre 
quentia, ut ανακολουθία orationis, Cum structura se- apres quelque oeuvre, vel, quelque entreprise. Italo-
quentium non respondet structurae praecedentium : rum quoque vulgus eodem modo dicit, Andar drio a 
aut cum ea quae dicuntur, non respondent illis, quae qualche impresa, pro Andare drieto, etc. || Έττα-
jam dicta sunt. Demetr. Phal. Οι; γάρ παρά προσδο- κολουθείν, Animadversione et intelligentia consequi 
κίαν μόνον έπηνέχθη, άλλ' ονδ' ήκολούθει τοίς προτέροις' dicentem. Plato Phaed. p. 57. 'Ακολουθήσετε τω λόγω, 
ή δέ τοιαύτη ανακολουθία καλείται γρίφος. Si fillgere καθόσον δυνατόν μάλιστα άνθρώπψ έπακολουθήσαι. ϊη 
^erba liceat, ανακόλουθος, Incohaerens, et Άνακολου- hac autem signif. Latini non solum Consequi, sed et 
θία, Incohaerentia, posse reddi existimo. Assequi usurpant. [ " Conf. cum συνακ., ad Diod. 

[* " Άμφακολονθέω, Eust. II. 799, 38." Wakef. S. % 465/' Schaef. Mss. " Cum accus., Clem. Alex, 
Mss. " Heyn. Hom. 6, 202." Schaef. Mss.] 445." Wakef. Mss. " Dans le sens d' επιδιώκω, 

[* Άντακόλουθος, ό, ή. Isaeus 94*. Τόν έκείνου άδελ- c Poursuivre, Pint. Theseo 31. Alcibiade 27- cf. Isocr. 
φιδοϋν Κηφισόδοτον τω έαυτόν άδελφω Άρμοδίψ συνέ- 2, 117· Cor." Corai. Mss. Glossae: Έττακολονθέα)· 
πεμψεν είς Κόρινθον άντακόλουθον. " Bene sic habet; Insequor, Subsequor, Assector, Sector, Prosequor, 
nam de adj. hoc nondum mihi liquet; valebit idem Persequor, Consequor.] 
atque άντ' άκολούθου.}> Reisk.] 'Επακολούθημα, (ro,) Quod consequitur c* alio. In 

Άντακολουθέω, Vicissim sequor, inquit Bud. Laer- VV. LL. Appendix. Gall, dicitur Ce qui est de la 
tius Zenone, Τ as-δ' άρετάς φασιν άντακολουθείν άλλή- d£pendance. [Clem. Alex. 927. " Plut. 3, 341." 
λαις. Sic Hermog. pro iis, quae mutuo consequun- Wakef. Mss.] Ετ Έπακολούθησις,(ή,) Consequentia, 
tur, ut, Si hoc est, etiam illud ; et, si illud, hoc etiam. Consecutio, ap. Cic. Plut. Cons, ad Apoll. Ύών κατά 
[ " Philo J . " Wakef. Mss. Ε τ "Άντακολονθία, ή, προηγούμενον λόγον συμβαινόντων, ούτε τών κατ έπα-
Mutuus comitatus. Clem. Alex. 436. 932. ITRM κολονθησιν. [Gl. Assectatio, Sectio.] Ετ Έπακο-
* " Αντακολούθησις, (η,) Reiz. Belg. Gr. 630/' Schaef. λουθητικός, (ή, όν,) q. d. Consecutivus. In VV. LL. 
Mss. Synes. Dione 49·] Qui consequitur, Qui respondet et refertur, cum 

[* Άπακολουθέω, UNDE * " Συναπακολονθέω, Plato gen. e Gazae lib. 4. Item, ro έπακολουθητικόν, Con-
Phaed. 81." Boissonad. Mss.] sectarium, e Cic. 

[* " Είσακολουθέω, ad Diod. S. 2, 340." Schaef. [* " Ιυνεπακολουθέω, (Simul sequor.) Galei Myth. 
Mss.] 527. Plut. (Alex. 41.) Rei Accip. Scriptt. 36. Ocell. 

" Έξακολουθέω, Sequor, Consequor, vel Usque se- Luc." Wakef. Mss.] 
" quor." [Joseph. A. J. 8. p. 449. Dionys. H. 2, Kara/οολουθέω, Sequor, Sector, s. Assector. Item 
51, 22. "Schol. Euclid, x, 24." Wakef. Mss. Sequor ea signif. qua dicimus Sequi aliquem pro As-
" Acta S. Petri Archiep. Alexandr. 19l .Ed. Comb." sentiri ei, Accedere opinioni ejus, vel Obsecundo, 
Boissonad. Mss. " Chrys. in Gen. Hom. 13. Τ. 1. Obsequor. Greg. Επίκουρος έφη, εί ταίς τών άνθρώ-
ρ. 76. Ύοσαύτη γέγονεν ή τής κακίας έπίτασις, ώ$ ταύ- πων εύχαίς ό θεός κατηκολούθει, θάττον άν άπώλλυντο. 
την άναγκάςειν τοίς τής σαρκός βο^λήμασιν έξακολου- [" /Elian. V. Η. 438. Sentio, Jambl. de Myst. 64." 
θείν." Seager. Mss. UNDE *Έξακολούθησις, ή,ίηνβ- Wakef. Mss. " Longus p. 78. Vill. Κατόπιν αύτοίς 
stigandi, Cognoscendi, Intelligendi studium. "Clem. κατηκολούθησε, cf. p. 79." Schaef. Mss.] 
Alex. 465." Wakef. Mss. Et COMPOS. "*Ιυνεξ- [* " Κα τ ακολουθητέο ν, Clem. Alex. 6 l . " Kail. 
ακολουθέω, (Sequor.) Etym. Μ. 435." Boissonad. Mss.] 
Mss. " Etym. M. 6'44. Suid. v. 'Απήνη, /Elian. Η. [* 'Επικατακολουθέω, Insequor, Persequor. Schol. 
A. 1, 5. Polyb. 95. 215. (1, 153. 2, 660.)" Wakef. Pind. 01.6, 108.] 
Mss.] [*" Συγκατακολουθέω, Comitor, Sequor. Strabo 

[* "'Επακόλουθος, (ό, ή,) Aristid. 2, 198=2, 36θ. 1102.] 
Ed. Upsal." Kail. Mss. Ετ * « Έπακολούθως, Sue- Παρακολουθέω, Sequor, Assector, Comitor. Plut. 
cessive, Hesych." Wakef. Mss.] Pericle, Άπηει κοσμίως οίκαδε, παρακολονθουντος τού 

Έπα κολουθέω, Subsequor, vel simpliciter Sequor. άνθρώπου. Et ap. Dem. pro Cor. (281.) Ovs σύ ζών-
Plut. Camillo, Tovi ^λλου? έκέλευσεν έν τάξει έπακο- τας μέν, ώ κίναδος, κολακεύων παρηκολούθεις. Nec 
λουθείν, quod exp. Alios ordinata acie subsequi jus- tantum persona, sed et res quaelibet dicitur παρακο-
sit. Plato Apol. ot νέοιμοι έπακολουθοϋντες. Naz. λονθείν. Aristot. Ethic. 3, 2. E/ δέ προγίνεται δόξα 
τη σαρκι έπηκολούθησε. Dicitur et όπισθεν άκολον- τής προαιρέσεως, ή παρακολουθεί, ούδέν διαφέρει. Luc. 
θείν τινι, vacante adv., ut ap. Aristoph. Vesp. Κλαύ- Alcyone, Ή γάρ ηλικία παντελώς άπορος δή που πάν-
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τών καϊ άμήχανος εξαρχής παρακολουθεί ro~u άνθρωποιε A 
κατά φύσιν. Idem in Anacharside, Ή δέ παρακολουθούσα 
τούτοιε δόξα του παντός άξια τοίε νενικηκόσι. Herod. 4. 
Τοϊ* μεν δυστνχήσασιν έλεοε, τοίε δέ κρατήσασι φθόνος 
παρακολουθεί. Idem ibid., Tj/ μέν συμφορά του πεσόν-
τος, καί άνανδρίαε ψόγοε παρακολουθεί. Apud Diosc. 
in praef. lib. 6. Τά παρακολσυθοϋντα σημεία εκάστψ 
τών φαρμάκων. Et ibid., duabus pagellis post, Αδύ-
νατον γάρ πάντα τά συμπτώματα ένϊ παρακολουθήσαι. 
Idem vero, quod initio 1 cap. libri ejusdem dixerat 
παρέπεσθαι9 paulo post dixit παρακολουθεί v. Ex Her-
mog. autem citatur τά παρακολονθοϋντα τφ προσώπψ, 
pro Personae attributa. Ab Aristot. Rhet. 1. παρα-
κολουθουντα vocantur, quae alicui adjuncta sunt, 
adeo ut posito illo, et ipsa consequantur. 

• Παρακολουθώ, ad animum translatum, Animadver-
sione et intelligentia assequor dicentem, ut inquit 
Bud. p. 665. qui affert ex iEschine, Υμάς τε βουλοί-
μην άν άκοϋσαι και προσέχειν τόν νουν, καϊ παρακολου-
θεί ν εύμαθώε. Sic e Gal. citat παρακολουθείν βιβλίοις 
παλαιοίς, pro Intelligentia consequi. Demosth. deFals. Β 
Leg. (423.) Καί ό τά τούτου πονηρεύματα άκριβέστατα 
εϊδώε εγώ, καί παρηκολουθηκώε άπα σι, κατηγορώ, ut 
qui omnium arbiter fuerim et spectator, ut comes le-
gations, interpr. Bud. ibid. Haec autem Demosth. 
verba, (285.) 'Αλλά καί παρηκολουθηκότα τοίε πρά-
γμασιν ε£αρχήε, interpretatur, Qui ab initio, ut quae-
que res nata esset, ita quidnam ea re ageretur, com-
pertum haberetariimoquecomprehensum. Idem ap. 
Lucam c. 1. in. ΪΊαρηκολουθηκότι άνωθεν πα σ/ν άκρι-
βώε, exp. πάντα μεμαθηκότι καϊ πεπυσμένψ. Ego 
autem παρηκολουθηκότα πάσιν in hoc Lucae et in ilk) 
Demosth. loco, sicut et παρηκολουθηκότα rot* πράγμα-
σιν ap. eund. Demosth., turn in loco modo citato, 
turn in hoc, quem habemus in Epist. ad Athenienses, 
quam iti exilio scripsit, Όσα τυγχάνω δι έμπειρίαν 
και τό Μίρήκολουθηκέναι τοίε πράγμασιν είδώί, pu to 
dici qid Verum illarurn cognitionem studiose persecu-
tus est, ita ut earn sit consecutus. Sic autem inter-
pretando, signif. metaphoricam hujus verbi, a prima 
non recedendo, exprimere mihi videor. Vel, eodem c 
sensu, εγό) παρηκολούθηκα άπα σιν, Omnia sum ita 
perscFutatus, ut nihil me fugerit vel praeterierit. Qui 
enim studiose omnia persequitur, eum nihil fugere ve-
risimile est. A Luca autem άνωθεν παρηκολουθηκότα 
dici, quem Demosthenes dicat έξ άρχήε παρηκολουθη-
κότα , persuasum habeo. Vide Επακολουθώ. 

[ " Παρακολουθεί, Athen. I, 12. Musgr. Hei. 1165. 
Wakef. Georg. 150. Fischer, ad Weller. G. G. 1, 
242." Schaef. Mss. " Intelligo, Jambl. 80. Arrian. 
Ep. 156. Polyb. 608." Wakef. Mss. Arrian. Ep. 3, 
5. Et δε παρακολουθείς σαυτω, οτι άποβάλλειε τινά 
δόγματα φαύλα : 4, 5 , 2 1 . Ου παρακολουθεί ελεγχό-
μενο*. Glossae: Παρακολουθέω· Sector, Assector, 
Subsequor.] 

[* ϊϊαρακολούθημα, το, Appendix, Gl. quod sequi-
tur plerumque. "S tob . p. 71. Hierocles 172." 
Wakef. Mss. " Thom. M. 399." Schaef. Mss. 
" Diog. Epist. 21." Boissonad. Mss. " Eust. II. 60. 
239-: Od. 20." Scott. App. ad Thes. " Eust. 71, 
42. 80, 25. Ed. Rom." Seager. Mss. Nicom. Aritbm. D 
2. p. 143.] 

Παρακολούθησιε,ίι, Sequela. Gell. 6, 1. Non per 
" naturam, sed per sequelas quasdam necessarias 
" f ac t a dicit; quod ipse appellat παρακολούθησιν: 
" de Chrysippo. Cap. seq. Consequents vocat has 
" Sequelas." [" Hierocles 208." Wakef. Mss. 
" Chrys. Hom. 137. T . 5. p. 873. Τά νοήματα τήε 
πνευματικής παρακολουθήσεως πλείστον οσον άπέχουσι 
νοήσαιSeager. Mss. UNDE * Παρακολουθητικόε, 
97, όν, Assequendi et intelligendi vi praeditus. " Ar-
rian. (Ep. 1, 6, 14. π. δύναμιε,) Clem. Alex. 785." 
Wakef. Mss. M. Anton. 151. Ετ * Παρακολουθητι-
κώε, Intelligenter, Acute. Μ. Anton. 195. Ot μεν 
εϊδότωε καϊ παρακολουθητικώε, οί δέ άνεπιστάτωε.~\ 

Συμπαρακολουθέω, pro παρακολουθώ, itidem meta-
phorice, ap. Plat. Politic. Καλώ* τψ λόγω συμπαρηκο-
λούθηκαε, Recte atque ordine disputationem prose-
cutus es. [Arrian. Ep. 3, 5, 10. τρ διοικήσει.} 

[* Άπαρακολούθητοε, ό, ή> Innumerabilis, Quem 

mens nulla assequi potest. " Schol. II. A. 245* 
Wakef. Mss. Ε τ * Άπαρακολουθήτωε, Temere Si' 
consilio. M. Anton. 2, 16. : 5 , 6 . Τοίε τρόπον 
άπαρακολουθήτωε αύτό ποιοϋσι. " Epiphan H&r 7ft 
c. 6." Routh. Mss. Tzetz. ad Lyc. 5.} ' ' ' 

[* Διαπαρακολούθητοε, (ό, ήr) Qui res intelligentia 
consequi nequit. JambL V. P. 7 9 . " Wakef. Mss/1 

Ευπαρακολουθ^το*, ό, ή, Quem intelligentia facife 
consequi possumus, Intellectu facilis. Dionys. Η in 
Isocrate, Τον δ' εύπαρακολουθητα γενέσθαι μοι μάλλον 
τά πρόσθεν είρημένα. Ponitur et substantia το tf. 
παρακολούθητον, ut ap. Aristot. Ethic. 2, 
ένεκα καϊ τοϋ εύπαρακολουθήτου. |] Item etaraoaw· 
λούθητος signif. activa, Acutus ad res intelligent 
consequendas, Qui facile res intellectn perciph, 
είς τά πράγματα, καϊ ού νωχελήε, inquit Hesvch 
[ " Wakef. S. C. 5, 28." Schaef. Mss. » Polyb. 
Diod. S. p. 4. Artemid. 192. Hesych." Wakef Mm 
ET * Έίύπαρακολονθήτως, Perspicue. Dionys. Η» J 
252. Ήρμηνενμένον δέ ούκ εύπαρακολουθήτως.] 

Δνσπαρακολούθητος, (ό, ή,) oppositura pracede&ti 
ευπαρακολούθητος. Quint. 4, 1. δυσπαρακοΧον&ιρον 
causae genus esse dicit, quod obscurum appellator. 
[ " Cornut. Ad intelligendum ineptus, Suid. 3, 32f," 
Wakef. Mss. u Poet. Gnom. p. 242 (v. 473 y» 
Schaef. Mss. " Eust. 113, 42."Seager. Mss. "Schol. 
ad Aristoph. Nub. 629" Boissonad. Mss. Jambl. 
V. P . 74. Δυσκίνητος έτι τις καϊ δυσπαρακΰλονθητοί 
εύρίσκετο, ubi vertitur, Segnior adhuc aliquis et kitel* 
lectu hebetior reperiebatur.] 

[* " Περιακολ^θέω, Circum sequor, Polemo 206." 
Wakef. Mss.} 

[* " Συ/χπερίακολουθέ6τ, Vestigiis alicujus inhaereo, 
hue et illuc, quocunque eat, subsequendo. Cbrys, 
in Ep. ad Rom. Serm. 4. T . 3. p, 122." Seager. 
Mss.] 

Σννακολουθέί»/, Simul sequor, sed malim Euntem 
sequor, Comrtor, Assector. Plato Epist. 7. 'Hfr 
ξυνακολούθη/τον πρόε Διοννσιον, Sequere nos ad Dk)-
nysium, i. e. Sequere nos euntes ad Dionys. Vel, No-
biscum veni ad D. Isocrates Areop. Ιυντέτακται και 
συνακολουθεί τοίς μέν πλουσίοις καϊ ταίε bvva<mitus 
άνοια. Sic Lat. recte dixeris Stultitia divites corai-
tatur. In VV. LL. citatur e Plat, de LL. Ivm-oW· 
θώ σοι τω λόγψ, ubi malo σον. Et ex Eod. ibid., 
Τοϋτο συνακολουθώ, Hoc concedo. In iisdem exp. 
Correspondeo. μ Apud Athen. 1. συνακολουθώ 
accipio pro Exemplum alicujus sequi, Alicujus 
factum imitari : "Εχασαν γάρ αύτόν καί τους o^oirowvr-
ταε υποποιείσθαί ίνα θερμότατα παρατιθώσι, και poyos 
καταναλίσκω αύτόε, τών λοιπών συνακολονθαν μη&νγα* 
μένων. [Gl. Consequor. " Μετά τινοε, ad Diod. S. 
1. 590." Schaef. Mss.] 

Συνακόλουθο*, ό, ή, Comes. Item Correspondent 
ut quidam interpr. || Ετ 1υνακολουθία(, ί ) Cor-
respondentia. 

[* Ύπακολουθεω, Subsequor. Philo J. h 244. 
Plut. 4, 701." Wakef. Mss.] 

""AKOPNA, ή, Nomen plant®, quae p u t a t n r a 
" nonnullis esse Carduus benedictus syIveslris her-
" bariorum. A Theophr. certe Η. P. 1,16. repo-
" nitur inter φυλλάκανθα. Itidemque 6, 3. άκανθώ&/ 
" ab eo esse dicuntur ά κ ο ρ ν α , λευκάκανθα, χ ά λ ι » 
" κνήκος, πολυάκανθοε, άτρακτυλϊς, όνόπνζος> ifrl* 
" Unde Plin. 21, 16. Carduus, inquit, et f o l i o e t 
u caule spinosas lanugiues habet: item acorna, leu-
" cacanthos, chalceos, cnicos, p o l y a c a n t b o s , 0110-
M pyxos, ixine. Rursum Theophr.' Jib. eod., c.4-

τήν άκορναν esse d i c i t προσεμφερή κατά τήν προΰϋ-
" ψ ι ν τή κνήκψ Trj ήμέρφ, habere autem χρώμα έπίΙρν' 
" θον κ α ί λιπαρόν. Unde iterum Plin. 6 ' , 21. A c o r n a 
" colore tantum ruffo distinguitur et p i n g u i o r e s u c c o . 
" Sed notandum est, ap. Theophr. in p o s t e r i o r i b u s 
" duobus 11. haberi άκαρνα : ap. Plin. v e r o i n priore 
" loco Cnidos et Helxine, perperam pro C n i c o s e t 

Ixine. Apud Hes. oxytonws, Άκορνά· 
" φυτόν." [Vide^A.vapva.] 

""AKOPON, Hesychio Herba quaedam, de qua 
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« Diosc. 1,1. Theophr. H. P. 1,(22.) Plin. 25, 13. ubi A 
4t fem. gen. Acoros dicitur. Et sequitur, Necnon in-
" veniuntur qui oxymyrsinae radicem acoron vocant: 
" ideoque quidam banc άκορον άγριον vocare malunt. 
" H I N C Άκορίτηε οίνοε, ap. Diosc. 5. Vinum ex 
" acoro confectum, s. acoro conditum." 

'ΑΚΟΥΩ, f. άκουσομαι, a pass, [med.] voce sum-
turn, ut έπαινέσομαι fere semper pro επαινέσω dici-
tur, et alia multa. Fut. 2, άκοώ, p. ήκονκα. Sed 
usurpatur potius medium Atticum άκήκοα: nam com-
mune est ήκοα. Aor. 1. ήκονσα. 2. ηκοον, minus usi-
tatus. Aor. 2. pass, ήκοην, unde fut. 2. άκοήσομαι, ut 
a 1. ήκούσθην, άκονσθήσομαι: at fut. 2. med. άκοον-
μαι. Est autem ακούω Audio. Quidam Grammatici 
inter ακούω et άκροώμαι hoc discrimen statuerunt, ut 
ακούω esset sensus, άκροώμαι studii: sed hzec differen-
tia nimium signif. verbi άκούω restringit. Jungitur 
autem personae quidem genitivo soli, rei autem geni-
tivo, vel accusativo. Nam quod Grammatici quidam 
tradunt, άκούω, quando jungitur cum persona sola, 
vel re sola, genitivum exigere: si autem cum utroque 
simul jungatur, tunc personam in genitivo et rem in 
accusativo poni, hoc nequaquam perpetuo observatum 
reperitur. Usitata autem constructio ex iis, quae 
subjungam exemplis, patebit. Primum igitur per-
sonae genitivo, ut II. T. (256.) άκούοντεε βασιΧήοε. 
Xen. (Mem. 2, 6, 31.) Κ at άκούονταs αύτών (τών 
Σειρήνων) κηΧείσθαι. Saepe cum participiis, Od. Θ. 
(95.) βαρύ δέ στενάχοντοε άκουσεν: Β. (423.) τοϊ δ1 

ότρύνοντοε άκουσαν: Θ. (564.) πατρόε έγών είπόντοε 
άκουσα. Dem. Epit. "Αλλοι/ ye Χέγοντοε χαίρουσιν 
άκούοντεε. Apud Athen. 12. Αύτόε δέ σου διηγουμένου 
άκούων πεπονηκέναι τήν πΧευράν, Audiens te narrantem. 
Xen. *Ί\κουσα αύτον καϊ περϊ φίΧων διαΧεγομένου, Au-
divi ipsum de amicis etiam disserentem. Qui geni-
tivus participii in verbale nomen resolvi posset, hoc 
modo, Ήκουσα τήε αύτοϋ και περϊ φίΧων διαΧέξεωε, 
Audivi ejus dissertationem etiam de amicis. De-
mosth. pro Cor. (227·) Άκοϋσαι μου περϊ τών κατηγο-
ρημένων άποΧογονμένου δικαίωε, Audire me ad ea, 
quae mihi objecta sunt, respondentem : vel, Meipsum 
defendentem adversus ea, de quibus accusatus sum. 
Possit autem hoc itidem participium in nomen ver-
bale resolvi tam Graece, quam Latine, ut, Άκοϋσαι 
μου τον περι τών κατηγορημένων άποΧογισμόν, vel τήν 
άποΧογίαν. Latine autem, Audire meam defensionem 
adversus &c. || Rei autem genitivo jungitur pa-
riter ct accusativo, uti dixi: etsi frequentius genitivo. 
Lucian. έν ΆΧιεί, Καθήμεθα έτοιμοι άκούειν τών Χό-
γων. Ibid., Άκούσαε τοϋ μύθου. Plut. Othone, 
"Ηκονσε θορύβου καϊ βοήε έπϊ θύραε, Pro foribus tumul-
tum et clamorem audiit. Xen., Άκούων τά άκουστά, 
Audiens ea, quae sub auditum cadunt. Isocr. de 
Pace, *E*> γάρ άκούσαντεε, γνώσεσθε καϊ περϊ τών άΧ-
Χων. Lucian. Somnio, Τά δε μετά ταϋτα ούκέτι εύκα-
ταφρόνητα άκονσεσθε. Sic άκούειν φωνήν τινοε, De-
mostheni pro Cor., item Isocrati. Apud Hom. qui-
dem certe hunc casum habere solet, videlicet accus., 
ut II. Y. (318.) Αύτάρ έπεϊ τό γ άκονσε: Ξ. (125.) 

' τά δέ μέΧΧετ άκονέμεν: Od. Γ. (94.) ή άΧΧον μϋθον 
άκουσαε : II. Φ. (98.) άμείΧικτον δ' οπ ακονσεν. Itidem 
Hesiod. Th. (701.) ήδ' ονασιν όσσαν άκοϋσαι. || At 
cum persona et re junctum άκούω, gen. personae et 
accus. rei habet. Xen. Τοϋτο ποΧΧών έφη άκούειν, 
Hoc se e multis audire dicebat. Plut. Camillo, 
ΓΙολλά δέ τών καθ' ήμάε άκηκοότεε άνθρώπων. De-
mosth. pro Cor., "Απερ εΐκότωε άκούσεσθέ μου, Quae 
merito cje me vel e me audietis. Plato Apol., ΎμεΊε 
δέ μου άκονσεσθε πάσαν τήν άΧήθειαν. Interdum 
vjero interjicitur praepos. παρά vel πρόε, ut, τοϋτο 
άκούω παρά σου, vel πρόε σου. Iierod. ] . νΗκουσε 
πρόε τον βουκόΧον τό πρήγμα. Interdum accus. in 
iiominativum mutatur, posito videlicet verbo substan-
tivo. Plato Epist. 7. Αι δέ ήσαν βονΧήσειε, άκηκόατε 
παρ έμοϋ σα φώε. Poterat tamen dicere, Τά$ ονσαε 
βουΧήσειε άκηκόατε παρ έμοϋ. Et vicissim Herodoto 
licebat ita loqui, 'Ήκουσε πρόε τοϋ βουκόΧου ο ήν τό 
πρήγμα. Cum autem ponitur άκούω cuin praepos. 
περι, tunc non ad ipsum άκούω, sed ad genitivum ilia 

fertur: unde etiam genitivo postponitur interdum. 
Dicitur enim, Άκούω ταϋτα περί σον, Άκούω ταϋτα 
περϊ τών πραγμάτων, et, Άκονω ταϋτά σον πέρι, Άκούω 
ταντα τών πραγμάτο)ν πέρι. Interdum vero genitivo 
personae jungitur άκούω, addito participio ejusdem 
casus, ad quod praepos. περί tendit, ut ap. Xenoph., 
"Ηκουσα αύτοϋ καϊ περϊ φίΧων διαΧεγομένου. Ponitur 
tamen interdum περϊ post άκούω, etiam non praece-
dente accus. Isocr. ad Phil., ΟΤμαί σοι σνμφέρειν 
άκοϋσαι περϊ αύτών. Sed in hac phrasi et aliis hujus-
modi, accus. e re ipsa petitus, subaudiendus relin-
quitur. II Notandum est autem, ut cum dicitur 
άκούω σον τοϋτο vel παρά σου, vel πρός σου, tunc άκούω 
σον, quoniam addimus gen. personae, simul et accus. 
rei, non vertitur Audio te, sed Ε te: ita etiam non-
nunquam άκούω reddi, etiamsi gen. duntaxat personae 
habeat. Quibus in 11. sequi solet fere particula ώε, 
vel οτι: ut, Άκονω εκείνου, οτι ταϋτα οϋτω γέγονεν, 
ad verbum, Audio ex illo, quod haec ita facta sint. 
Sed Latine per infin. loquendum est, Audio ex illo 
ita haec esse facta. Demosth. OI. 1 .Ήκουον δ9 έγωγε 
τινών ώε ούδέ δώσειεν. || Jungitur etiam participio 
V. άκούω, ut, Άκούω σε όντα, posito όντα pro είναι, 
Audio te esse, ut videlicet dicitur, ΟΙδά σε όντα. 
Demosth. pro Cor., Ουκ άν αύτόν ήκούομεν έν Έλατε/^ 
όντα. II Reperiuntur etiam hae verbi άκούω con-
structiones, notandae potius quam iroitandae, utpote 
rarissimae et licentiosius positae: άκούω videlicet uno 
in loco cum dat. personae, iu alio cum accus. itidem 
personae junctum. II. Π. (515.) δύνασαι δέ τε πάντοτ 
άκούειν 'Ανέρι κηδομένω, ubi άντίπτωσιν agnoscit 
Eust. At ap. Soph. El., Scholiastes vult τινι άκού-
σαιμι pro παρά τινοε esse positum. Cum accus. au-
tem personae, ut in opusc. de Herone eLLeandro, 
quod falso veteri Musaeo ascribitur: Νηγόμενόν τε 
Αέανδρον όμοϋ καϊ Χύχνον άκούω. Sed ita accipien-
dum est άκούω νηχόμενον Αέανδρον,, quasi^ (J|ixisset 
άκούω τήν νήξιν τοϋ Αεάνδρου. Alioqui certe dura 
est ilia constr.: durior etiam foret si quis diceret 
άκονω Χέγοντα pro Χέγοντοε. Illud autem άκούω τήν 

' νήξιν τον Αεάνδρου, ad verbum, Audio natationem 
Leandri: intellige pro Audio strepitum s. sonitum 
natationis Leandri, vel potius natantis Leandri. Nam 
posset etiam accipi pro Fando audio, Fando accipio 
natationem Leandri, de qua signif. verbi άκούω paulo 
post dicetur. || Ponitur άκούω etiam absolute non-
nunquam. II. O. (129.) Ούατ άκουέμεν έστϊ. Parti-
cipium άκούοντεε, Auditores, ap. Demosth. Item 
άκούω absolute positum pro Audiendi sensu praeditus 
sum, i. e. auditu. 

Άκούω ταϋτα πρόε σου, Audio haec e te, pro T u 
mihi haec dicis, quo etiam modo Audio Latini usur-
pant. Soph., Ταϋτ ούκ άκούειν μεγάΧα πρόε δούΧων 
κακά; Haec nos audire a servis, i. e. Haec nobis dici 
a servis. Hesiod. Έργ. (2, 339·) Εί δέ κακόν είποιε, 
τάχα κ αντό ε μείζον άκούσαιε, Si malum verbum alii 
dixeris, statim ipse aliud pejus audies i. e. tibi dice-
tur. Horn, eandem sententiam et eadem forma ex^ 
primens, composito έπακονειν usus erat: II. Y. (250.) 
Όπποίόν κ είπησθα έποε, τοίόν κ έπακούσαιε. Sic 

> autem, uti dixi, Latini quoque suum Audio usurpant. 
Terent. Andr. (5, 4, 17.) Si mihi pergit quae vult 
dicere, quae non vult audiet. Itidem in Proverbio, 
quod tanquam triviale refert Hieron., Cum dixeris' 
quae vis, audies quae noles. Quod sumtum esse 
atque adeo translatum ex Alcaeo (Fr. 82. Blomf.) 
existimo: Α'ίκ* είποιε τά θέΧειε, άκούσαιε τά κ ον θέ-
Χοιε. Unde et Plut., Aeyovres a θέΧονσιν, άκονωσιν 
ά μή ΘέΧονσιν. Erasmus tamen hac forma enuntiatuni 
Proverbium a Graecis originem habere non putavit. 
Sciendum est autem hue referri debere et ilium 
Aristoph. locum, χαίρω πόΧΧ} άκούων δή κακά, et 
exponi, Gaudeo, cum audio multa mala, i. e. cum 
mihi dicuntur. Nam cur άκούων hie exponant quidam 
όνομαζόμενοε, et referant inter ilia dicendi genera, 
άκούω χρηστόε, άκούω κακόε, non intelligo, cum in his 
άκονω nominativum habeat; at in illo, accus.: nec 
possit negare quisquam, quin άκούων κακά ita dicatur 
i|t άκούειν κακόν in illo versu Hes. modo citato. 

Άκούο), Fando audio, Fando accipio. Qu$ tame^ 
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signif. ab aliis nori annotatur, Audio duntaxat ponen- A 
tibus, quod genefale est. Interdum cum infin. 11. Ω. 
(543.) Καί &ε, γερόν, τό πρϊν μέν άκούομεν όλβων 
είναι. Saepe autem cum iiomifie accusative casus. 
Lucian. adv. ludoct. Ελικώνα μεν yap ούδ% ad)κοας 
υιμαί ποτε, Heliconem nunquam fando accepisti, 
Helicon tibi nunquam fando auditu* est, Nunquam 
fando tiias pervenit ad aures Heliconis nomen. 
Dure enim hie dixeris Latine, Heliconem nunquam 
audisti, quasi videlicet Heliconem facias hortiinem. 
At in hujus interpretatione, Έδίδασκε hy ό πατήρ αυτού 
γράμματα, ώς εγώ τών πρεσβυτέρων άκουω, possit Ver-
bum Audio solum usurpari, vertendo, Ut ego de 
senioribus audio, vel e seriioribus. In hoc itidem 
Xenoph. loco interpi'etando, Audio non male ponatur 
solum, Κ. Π. 1 .,'Ήκουσεν άνδρός ήδη τά. έργα διαπρατ-
τόμενον τον Κΰρον. Sed participium in infinitivum 
mutare oportebit, hoc modo, Cyrum jam res viro 
dignas gerere audivit. Potes etiam dicere, Intellexjt, 
Accepit. Xen. Hell. 6. Άκούετε μέν ουν, ευ oib\ οτι 
καϊ ύμείς Ιάσονος ονομα, Fando auditis, Fando acci- Β 
pitis vos quoque, sat scio, Jasonis nomen. Idem 
participium ακούω ν absolute posuit pro eo, quod est 
Ex auditu, Ex iis quae fando audieram: Hell. 6. 
Πρόσθεν μέν άκούων έζήλουν τήνδε τήν πόλιν οτι ττάν-
ras ——, νυν δ* ονκέτ άκουω, αλλ' auros ήδη παρών 
ορώ, Antea quidem ex iis, quae fando acceperam, 
civitateni hanc fortunatam esse dicebam, quod omnes 

, nunc autem non jam fando audio, sed pnesens 
cerno. 

Ακούω, Audio, Auditor sum, Discipulus sum. 
Laertius, Άναζιμένης Μιλήσιος ήκουσεν Άναζιμάνδρου, 
ενιοι δέ καϊ Παρμενίδου φασϊν άκοϋσαι, pro eo quod 
est Παρμενίδη σχολάσαι. Idem et composito Διακούω 
interdum significatur, ut ap. Plut. Pericle, διήκουσε 
Ζηνωνοε, Zenonis fuit auditor s. discipulus. Idem 
in Themistocle, Άναξαγόρου διάκου σαι τόν Οεμιστοκλέα 
φησϊ.· 

Άκουω, Audio, Dicto sum audiens, Ausculto, i. e. 
Obtempero, Pareo. Demosth. ad Lept. Καί πρότερον 
τοις άλλοις έπιτάττοντας (Αακεδαιμονίους) είθισεν άκού- C 
ειν ύμών, Et Lacedaenionios prius aliis imperantes, 
vobis "dicto audientes esse assuefecit. Aristid. Pan-
ath. Τού* τήν Άσίαν οϊκοϋντας "Ελληνας άκούειν βασι-
λέως. Plut, -LyClirgO, Ουκ άκούειν νπομένουσι τών 
προστατείν μή δυναμένων, Imperare nescientibus pa-
rere non sustinent. Sic ap. Soph. Ajace, τοΊς άκού-
ουσι λέγε, i. e. τοίς πειθομένοις, ut inquit Schol., lis 
qui tibi dicto audientes sunt. Quidam tamen ver-
tunt, lis qui moventur; sed illi viderint. || Huic 
signification! finitima est, quae a Bud. annotatur, pro 
Jubeor. Theorist, in primum Anal, poster. Ovbeis 
ουν οϊκέτης όμόγλωττος ονθρωίτον άκουσας άγαγείν, 
ίππον ήγαγεν. Possit fortasse accipi et in ea signif., 
quae paulo ante annotata est, Audio hoc, pro^Hoc 
mihi dicitur, ut sit, Nullus famulus, cui dictum sit ut 
adducat famulum, equum adduxit. 

Ακούω, Audio, pro Intelligo et interpretor, ut do-
cet Bud. Galenus in Meth. 10. Άπλοϋν δέ οταν ει-
πώ, ρόδινον ή άλλο τι τών .τοιούτων άκούειν σε χρή. 
Themist. in 2 de Anima, genitivo junxit hac in signif., D 
Άπλουστερον άκουστέον τούτων άπάντων τών ονομάτων, 
Haec simplicius intelligenda. 

Ακούω, Audio, i. e. Vocor, Appellor, Dicor. Item, 
ακούω είναι, Feror esse. Cum nominativo, έσθλόε 
άκουω, ap. Theocr. (16, 30.),; Probus vocor s. dicor. 
Demosth. pro Cor. (241.) Νυν κόλακες καϊ θεοίς εχθροί 
καϊ τάλλα ά προσήκει πάντα άκούουσι, Nllnc appellan-
tur adulatores, et diis invisi. Lucian., Ούδ' άναίνομαι 
πηλοπλάθος άκούειν, Neque recuso figulus appellari. 
Item cum nominativo participii. Hue autem non 
pertinere exemplum hoc ex Aristoph., χαίρω πολλ' 
άκούων δή κακά, docui antea. || Cum infin., habente 
nominativum, ap. Herod., Tore γάρ Άργείοι ήκουον 
είναι μουσικών πρώτοι. Greg. Naz. de Filio, Σαμαρείτης 
άκούει καϊ δαιμόνων. || Cum adverbiis κακώς et ευ 
s?epe etiam usurpatur, eodem modo quo dicunt Lat. 
Male audio, Bene audio. Dicitur autem κακώς άκούω 
νπό τούτον, itidem etiam ut ap. Latinos Male audio 
ab hoc, pro Vituperor. Isocr. Busiride, Κακώς ύπό 

ών πολιτών άκούειν, Male audite a civibus. Dici(ur 
etiam κακώς άκούειν έν λόγοις TIVOS, ap. Lucian., Ma|e 
audire in sermonibus alicujus. i. Vituperari sermoni. 
bus alicujus. Apud Plut. Pericle additur particj! 
pium, Ό μέν δήμος άδοζεϊ καϊ κακώς άκούει μεταγα. 
γών, pro διά τό μεταγαγείν. || Contrarium εν άκοιίω 
Bene audio, Laudor. Plot. Pericle, Ό μ \ ν fy^ 
άδοζεί καϊ κακώς άκούει. PiatO Dionysio, Οί δ'έηεικε. 
στατοι πάν ποιονσιν, οπως άν εις τόν έπειτα χρόνο» $ 
άκούω σι, Ut celebretnr eorum memoria. Sic άμεινον 
άκούειν ap. T h u c . 3. Εύπρεπείφ δέ λόγου oh ξνμβαΐή 
έπιφθόνως τι διαπράζασθαι, άμεινον ήκουον. Ubi qui. 
dam άμεινον ήκουον jungunt cum εύπρεπείφ X<fy<n>.: 
at Schol. exp., Οΐ* τισϊ δέ συνέβαινεν εξαττατήοαοι 
διά λόγου τινός ευπρεπούς πράζαί τι γενναίον, οντοι 
έπγ\νοϋντο. 

Ακούομαι passiv., Audior, ut άκούω, Audio, io 
prima et propria signif. II. Δ. (331.) ού γάρ πώ otjw 
άκούετο λαό* άντής. Plut. de Audierido, 0! δέ 
άντικόπτοντες, ούτε άκούοντες, ούτε άκουόμενοι. || 
Ακούομαι valde nove usurpatum pro άκούω, in eo lo-
quendi genere, quo pro Appellor s. Dicor usurpatur, 
ut χρηστός άκούω. Phalaris in fine Epist. ad Messe-
n ios /H τυραννοκτόνοι Φαλάριδο* άκουσθήναι. 

u Άκοώ, fut. 2. act. verbi άκούω, unde aor. 2. fyw. 
" Media autem voce άκοοϋμαι facit, unde aor. 2. 
" ήκοόμην" " Άκουέμεν, Doricum est pro άκούειν, 
" Audire.^ "Άκονκα, Dorice pro ήκονκα, ap. Plut. 
in Lyc. (Ages. 21.)"' 

["'Ακουω, ad Charit. 414. Wakef, Eumen. ]14, 
Wakef. Phil. 457. ad Lucian. 2, 190. ad II. Π. 515. 
Fischer. Ind. Palaeph. ad Xenoph. Epbes. 239.Toup, 
Emend. 2, 569. ad Herod. 493. Άκούω unde? ad 
Herod. 337· De act., pass, et med., Valck. ad Phalar. 
p. xxii. ad Herod. 231. De fut., Kuster. V. M. J43. 
Stephan. Dial. 15. Brunck. Soph. 3, 495. ad Lucian, 
3, 569. Jacobs. Anth. 12, 350. Lobeck. Ajac. p. 396. 
Muller. ad Lycophr. p. 7 1 . ad Thom. M. 7. Valck, 
Phcen. p. 556. ad Phalar. (I. c.) Xenopho Ephes. 
p. 29. Herod. 11. 514. Zeun. ad Cyrop. 377. Lucian. 
1, 537- Intelligo, Interpretor, Sentio, Jacobs. Anth. 
7, 357· Τ. H. ad Plutum p. 7. Brunck. Soph. 3, 
509. Heyn. Hom. 5, 558. 6, 647. Valck. ad 11.22. 
p. 97. Wolf, ad Hesiod. p. 73. Vocor, Appellor, 
Dicor, έσθλός, αγαθός, κακώς άκούω, Τοαρ. Add. in 
Theocr. 399· Valck. Callim. 112.; ad Phoen. p. 100.; 
ad Phalar. p. xxii. et p. 315. ad Lucian. 1, 259-
6'94. Boissonad. in Philostr. 307. Jacobs.Antb. il, 
395. (' Nonn. Dionys. 2, 50/ Wakef. Mss.) 0Ιάκοί-
οντες, Lectores, Dionys. Η. 1, 120. 172. Dc constr., 
Boissonad. in Philostr. 647. Lobeck. Ajac. p. 331v 
Brunck. ad iEsch. S. c. Th. 205. Pierson. Veris. 
p. 24. 80. Valck. Hippol. p. 175. Ruhnk. ad Xen. 
Mem. 232. ad Od. M. 198. Sequ. infin., ad Xen. 
Mem. 3, ), 1. De fut. et aor., vide ad 'Απολαύω. 
9Άκούειν λέγοντος τίνος, Achiil. Tat . 27- De ludis 
scenicis, Herodian. Philet. 438. et n. Cum gen. rei, 
quam audimus, Musgr. Phoen. p. 224. a. Άκουοομενο$, 
Lennep. ad Phalar. p. 25. 'Ακουσόμαέ, Soph. Antig. 
1191. Ajac. 1141. et Brunck. Άκούεις, vi praelerili;, 
ad Xenoph. Eph. 213. Lucian. 1, 396· (Odyss. 18, 
126. άκούω ?) Charito p. 22. Άκούω τι, dicitur aliquii 
de me, Wyttenb. Select. 413. Audiens sum dicto, 
Graev. Lect. Hesiod. 534. 540. Musgr. Hei. 739-
Hei. 1431*. Lucian. 3, 518. (' Arrian. Ind. 1.' Wakef. 
Mss.) Άζούεις δή, Heindorf. ad Plat. Theaet. W-
"Ακουε δή, Boissonad. in Philostr. 350. Άκονειν et 
ίδείν juue ta , Boissonad. 1. c. 299- E^ riva άκουες 
ad Charit. 592. Autip. Th. 67. Erycius 15. Bois-
sonad. I. c. 397- Xen. Anab. 1, 9, 28. 2, 5, 
Alciphro 2, 120. Wagner. Heindorf. ad Plat. Gorg. 
195. Ουκ άκουείς; Heindorf. 1. c. ubi de similK 
Άκούοντα μή άκούειν, Coray Theophr. 170. Cumdai., 
Jacobs. Anth. 7, 242. Heyn. Hom. 7, 230. Lego, 
ducta inde significatione, quod olim anagnostis ute-
bantur, άκούομεν 'Ομήρου; vel τών ποιητών, Discmius 
ab Horn., Poetae nobis auctores sunt, Penzil. ad Slra-
bon. l, 333. Weisk. ad Longin. s6l . Med., Stephan. 
Dial. 15. 65. Heyn. Hom. 4, 6)8. Ήκηκόη, Brunck. 
Aristoph. 2, 234. Άκουσώμεθα, Aristoph. Fr. 
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Άκούειν παντόσε, Heyn. Hom. 7> 230. Άκουειν τινά, A 
sic Lai. Audire aliquem, Goerenz. ad Cic. Acad. 2. 
p. 8. b. Άκονω, cum gen., Bast Lettre 125. Bois-
sonad. in Philostr. 444.: Philostr. 106. Ύανϋν δ' 
άκούειν, Soph. CEd. Τ . 1204. Άκούειν μεν ούτως, 
Bast Lettre 31. Demosth. 1, 355. Ονκ άηδώς άκοϋσαι, 
Plato Phaedr. 311. Heindorf. (1 Lys. p. 13. άξίως 
άκοϋσαι.) Novi, Teneo, Heyn. Horn. 6, 545." Schaef. 
Mss.] 

[\Ακονω. Glossae : Άκούω· Audio, Ausculto. 'Α-
κούει' Accipit, Audit. "Άκονε· Audi. Άκουσθήσε-
ται* Audictur. " Fando audio, Fando accipio. 
Aristoph. Thesm. 164. Και Φρύν^οδ* τοντον γάρ ούν 
άκήκοας4 Avros τε καλός Ί\ν, καϊ καλώς ήμπέσχετο, ubi 
τοντον pro περί τούτουSeager. Mss. " Rei genit. 
et accus. Άκουσας τούτων, Herod. 2, 114. άκουσας 
raora, 2, 115. άκονσαντα προς σεν κακώς, 7, 16. άμει-
νον σύ άν ήκονες, 2, 173." Schweigh. Mss. Moschus 
3, 126. άκονσαίμαν. Lucian. Paras. 10., Ούχ οϊον 
άκούειν αύτών. Dio 51, 20. Ό σ α έθνη τών 'Ρωμαίων 
άκούει. Soph. CEd. C. 988. Άλλ* ού γαρ οντ εν Β 
τοίσδ* άκούσομαι κακός Τάμοισιν. Herod. 3, 131. 
"Ηκουον είναι πρώτοι, Dicebantur esse. Άκοιίω τινϊ, 
pro νπό τίνος, Soph. El. 221. Έκτωρ Άίαντος άκονσε, 
Pind. Nem. 2, 21.] 

Άκουστέον, adv. positionis, Audire oportet, Au-
diendum est. \\ Άκουστέον, Audiendum est, pro 
Obediendum, Parendum, cum gen., ap. Eurip. [Iph. 
A. 1010. Soph. El. 340.] Sic ap. Herod. (3, 6*1.) 

Σμέρδιος τοϋ Kvpou dκουστέα είη τοϋ λοιποϋ, ubi 
άκονστέα pro άκουστέον positum est. [" Lucian. 1, 
779. ad 2, 318. 322. Heyn. Hom. 4, 555." Schaef. 
Mss. " Artem. Schol. Pind. Philo J." Wakef. Mss.] 

[*"Aκονσις,ή, Auditio. " Thom. M. 29. * 'Ακαύ-
σιμος, (ό, ?/,) Brunck. Soph. 3, 495." Schaef. Mss.] 

fl "Άκουσμα, τό, i. q. ακρόαμα, Res quae auditur, eo 
videlicet modo, quo Spectaculum a Latinis appella-
tur Res quae spectatur, et a Graecis itidem θέαμα. 
Apud Xen. Hierone, έπαινος, Laus, dicitur esse ήδι-
στον άκουσμα, h. e. Res auditu s. ad audiendum vel 
audientibus jucundissima, Res cujus auditio summo- c 
pere delectat et est jucundissima, vel Jucundissima 
auditio, accipiendo Auditionem pro Audimento, ut 
ita dicam. Sic ακούσματα τερπνά, Auditiones delecta-
biles. Herodian., Παν όπερ έκείνος δι ηδονής έσχε 
θέαμα ή άκουσμα διεψθείρετο. Lucian. Nigrino, To-
σούτοιε δε θεάμασί τε καϊ άκούσμασι, Tot spectaculis 
et auditionibus. Idem in Act. Vocalium, Κ αϊ οίστόν 
ήν μοι τό άκουσμα, Et tolerabilis erat mihi auditio, 
vel Et auditio hujus rei mihi erat tolerabilis. Nam 
Auditio proprie ipsam audiendi actionem significat. 
Existimo tamen et pro Re quae auditur, posse usur-
pari, quemadmodum usurpavi modo, cum auditionem 
jucundissimam appellavi laudem, Xenoph. locum in-
terpretans. Nam cum dicunt Latini Fictas auditio-
nes, Falsas auditiones, non video quomodo quis Au-
ditiones aliter quam pro Rebus, quae audiuntur, in-
telligere possit. Cicero tamen Gr. vocem usurpavit, 
Ep. ad Att. 12, 3. Hoc ipsum tamen iis odiosum 
άκουσμα sit. \\"Άκουσμα> Auditio discipuli, et 
ακούσματα, Auditiones discipuli, i. e. quae audit D 
discipulus e praeceptore, eodem videlicet modo quo 
Auditor Platonis appellatur Discipulus, ακουστής 
ΠλαΓωνοί. Quidam άκούσματα in hoc Isocr. ad Dem. 
loco exp. Praecepta, Ήγοϋ τών ακουσμάτων πολλά 
πολλών είναι χρημάτων κρείττω, Existima mull a e 
praeceptis esse multis pecuniis potiora. Idem, Ύόν 
μή πολλών καϊ καλών άκονσμάτων πεπληρωμένον. Qui-
dam in illo priori loco Disciplinas interpr. male, meo 
quidem judicio. Si autem Praeceptum interpretari 
velimus, accipiemus Praeceptum non praeceptoris tan-
tum, sed late cujuslibet, ut videlicet sint άκούσματα 
Quaecunque ad nos iostituendos a quolibet viva voce 
nobis traduntur. \\'Άκονσμα videtur accipi pro 
Persona quae auditur, ap. Athen. 6. Sic άκρόαμα. 

"Ακουσμα, Fama, Rumor. Hesych. "Ακουσμα* φήμη-
Eodem modo et Lat. Auditio usurpatur. Interdum 
etiam copulantur Fama et auditio, Rumor atque au-
ditio. In plur. quoque Auditiones pro Rumoribus 
dicuntur, cum ab aliis, turn a Cicerone. 

*Άκονσμα, annotatur a quibusdam significare etiam 

Auditionem, i. e. Audiendi actum; sed exemplum 
desidero. 

[""Ακουσμα, Moeris 67. et n. Thom. M. 29- Pint. 
Mor. 1, 23. ad Xenoph. Eph. 128. ad Lucian. 1, 
256." Schaef. Mss. Ήδιστον άκουσμα, Xen. Mem. 2, 
1, 31. Dio Cass. 52, 30. ""Ακουσμα, Ut ακρόαμα, de 
Persona, quae auditur. Posidon. ap. Athen. 246. 
Τά άκούσματα αύτών είσϊν οί καλούμενοι Βάρδοι. Sic 
et Athen. 2J1. Cantores et musici." Schweigh. Mss. 
Glossae : "Ακουσμα· Auditio.] 

Ακουσμάτων, (τό,) Auditiuncula, quo deminutivo 
Gellius utitur. Exp. etiam Narratiuncula, item Ser-
munculus. Lucian. Philop. (3, 604.) Άλλ* άγε δή 
τό θαυμάσων έκείνο ακουσμάτων άεισον, ubi explicatur 
Cantiuncula, propter άεισον. 

[* Άκουσματικός, ή, ov, i. q. seq. voc. ακουστής, in-
quit Schneider. Lex. afferens Jambi. Stobaei ftcl. 
Phys. 862. " Porphyr. V. P. 37- (43. 84.) Clem. 
Alex. Str. 5, 9 " Kail. Mss. " Villoison. Anecd. Gr. 
2, 216/' Wakef. Mss.] 

1ί Ακουστής, οϋ, ό, Auditor, Qui audit. Isocr. ad 
Nic. "Ωστε μή άκουστάς ήμίν, άλλά και θεατάς γεγε-
νήσθαι. || Item Ακουστής, Auditor, i.e. discipulus. 
Dionys. Η. de Isocr., Γενόμενος άκονστής Ώροδίκον 
τού Κείου καϊ Γοργίου τοϋ Αεοντίνου. [ " Athen. 83." 
Wakef. Mss. " Rittersh. ad Porphyr. V. P. p. 32. 
Kust." Schaef. Mss.] 

Άξιάκονστος, ο, ή, Auditu dignus^, ut αξιοθέατος, 
Spectatu dignus. Xen. (CEcon. 8, 3.) Αξιοθέατοι τε 
καϊ άξιάκουστοι, Digni qui spectentur, et "tiignifqui 
audiantur. Άΐιάκουστον exp. etiam Memorablle, 
quia quod est memorabile, auditu dignum est. 

Ακουστός, (ή, όν,) Audibilis, ad verbum, Sub a u-
ditum cadens, Qui audiri potest s. audiiu percipi. 
Xen. Κ .Π. 1. 'Αλλά καϊ αύτός ορών τά ορατά και Ακούων 
τά άκονστά, γινώσκης, interpretando ad verbum, Sed 
etiam ipse videns visibilia et audiens audibilia, co-
gnoscas. Isocr. ad Nic., "Ωστε μή μόνον ακουστούς ή-
μίν, άλλά καϊ θεατούς γεγενήσθαι. Cic. άκονστόν ουδέν 
vertit Nihil quod audiretur. Vide meum Cic. Lex. Gr. 
Lat. [Hom. Hymn. 2, 509. Eur. Hel. 669. " Brunck. 
Andr. 1081. Brunck. Soph. 3, 495. DaVi'es. Misc. 
Crit. 360." Schaef. Mss. " Soph. CEd. T. 1312." 
Seager. Mss. " Eurip. Diet. Fr./13." Wakef. Mss.] 

Άνήκονστος, ό, ή, Non exaudibilis, q. <1. Inaudi-
bilis, Qui airdiri non potest. In VV. autem LL. exp. 
Non auditus, vel Non audiens. || Άνήκονστόν, ait 
Bud., pro Non auscultandum, et idem fere quod 
άτέλεστον, Non perhciendum, Non concedendum, in 
hoc Antiph. loco, Αεήσεται άθέμιστα καϊ άτέλεστα καϊ 
άνήκουστα και ΘεοΊς καϊ ύμίν. In VV. LL. citatur ex 
Epigr. άνήκουστα πάθη pro Non obediential. [Soph. 
El. 1524. Eur. Hippol. 362. Lex. Xenoph. " Igna^ 
rus, Suid. 1, 505. Arat. 35." Wakef. Mss.] HINC 
Άνηκουστία, (ή,) Contumacia, q. d. Pervicocia, Con-
temtus s. Dedignatio aurem praebendi: citatur e 
Plat, de LL. 2. (p. 671·) Παρρησίας έμπϊπλαται καί 
άνηκουστίας έν τ<ρ τοωύτω τών πέλας. Citatur et e 
lib. 6. [p. 782. Hippocr. 488 = 159. " Plut. 2, 12." 
Wakef. Mss.] Ετ Άνηκουστέω, proprie quidem N011 
audio, sed capitur pro Non obtempero, Non sum 
dicto audiens, Non ausculto. 11. O. (236.) ούδ' άρα 
πατρός άνηκούστησεν Απόλλων. [Herod. 6, 14. 7, 
17. Thuc. 1, 84. " A d Herod. 445. Act. Traj . 1, 
187." Schaef. Mss. " Dio Cassius 262. JE sch. Prom. 
40." Wakef. Mss.] PRO QUO poetae dicunt etiain 
Νηκουστέω, ut II. T . 13. ούδ' ένοσίχθων Νηκούστησε 
θεάς. [Ετ *Νήκουστος, ό, ή, Arat. 173.] 

Άνάκονστος etiam et Άνακονστέω, pro eadem 
signif., qua άνήκονστος et άνηκονστέω, habentur in 
VV. LL., sed exemplum desidero. 

[* Εύάκονστος, (ό, ή,) Euseb. Η. Ε. 64." Kail. 
Mss.] 

[* " Ξενήκονστος, (ό, Herodian. Epimer. 3. (Οί-
έβλ' δ£ τών πάνυ * καινολέκτων καϊ ξενηκούστων λαμβά-
νομεν.)" Boissonad. Mss. " Nicct. Ann. 10, 2." 
Kali. Mss.] 

[* " Όξνήκονστος, (ό, ή,) Sext. Emp. adv. M. p. 
320." Wakef. Mss.] 

Ακουστικός, (ή, όν,) Auditorius, Ad auditum per-
tinens s. sensum audiendi, ut άκονστική αίσθησις, 
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Plut. Auditus sensus, s. Audiendi, Auditorius sen- A 
sus, s. Auditivus, si haec Latine dici possent. Sic 
πόρος άκονστικός appellatur Foramen teres, quod est 
in medio aurium, ad verbum, Meatus auditorius. 
Per periphrasin, meatus auditui accommodatus. 
Itidem νεϋρον άκονστικόν ap. Alex. Aphrod. ^ || Ά -
κονστικός exp. etiam Auditu valens, Aeri auditu prae-
ditus. II Ακουστικοί appellabantur Pythagorae di-
scipuli illo quinquennio, quo taciti auscultabant. 
[" Callim. 1, 526." Schaef. Mss. 11 Audire volens, 
Jambl. V. P. 139." Wakef. Mss. Ε τ *\Aκονστικώς, 
Attente, Ad audienduni parate. " Hesych." Wakef. 
Mss.] 

Άκουστιάω, f. άσω, Audire cupio, q. d. Auditurio. 
Άκουστιών Hesych. exp. άκουστικώς έχων. 

[* Άκουσείων' άντϊ τον άκονσόμενος. Σοφοκλήε. 
Bekkeri Συναγ. Λεζ. χρησ. " Verbum desiderativum, 
cujus similia multa coljegit Pierson. ad Mcer. 14." 
Brunck. Mss. Vide Άγορασείω.] 

" Άκονόε, habetur ap. Etym. et in Lex. meo vet. 
" sine expositione, cum hoc loco Callim. (Τ. 1. p. β 
" 526.) αλλ' έπακουονς Ουκ έσχεν, quod exp. έπακού-
" ονταε. Iunuunt igitur, quemadmodum ab έπακούω 
4t nominantur έπακονοϊ, οι έπακονοντεε, ita ab ακούω 
" άκουοι, Auditores, οι άκούοντεε. A t άκονοι pro Au-
" res, nescio unde aiferant VV. LL." " Άκοόν, Ety-
" mologo έπήκουον και άκονστικόν 

If 'Ακοή, ή, Auditus, Sensus audiendi, vel aurium, 
vel auditus, Facultas audiendi. Item Auditus, Au-
ditio, i. e. Ipsa audiendi actio. Thuc. 7."Εκπληζίν 
τε άμα και άποστέρησιν άκοήε, Perterrefactionem si-
mul et auditus privationem. Ακοήε άζιος, Auditu 
dignus s. auditione, i. e. qui audiatur. Sic ακοή 
οίδα, Auditu novi, pro Fando audivi, vel accepi. 
Thuc. 1. Μ/νω* γάρ παλαίτατος J ν ακοή ίσμεν. Pro 
eodem dicitur et ακοή αισθάνομαι. Sed et pro ακοή 
οιδα ponitur interdum, ni fallor, άκούσαε οίδα. Plut. 
de Audiendo, "Αμα τήε άκοήε έζερρύη το ηδύ, Simul 
auditionis voluptas effluxit, i. e. quae audiendo s. au-
ditu percipitur, vel ex auditione. || Άκοή, Auris. 
Utplurimum autem in plur. ponitur άκοαί pro Auri- c 
bus, ut όψεις, pro Oculis. Lucian. Philop. Tas άκοάε 
άποφράττω, μι) που έτι άκούσαιμι ταντα, Aures obturo, 
ne adhuc audiam ista. iEsch. in Ctesiph. Κλεπτ-ον-
τεε τάε άκοάε υμών, Obrepentes vestris auribus. 
II Ακοή sing, num., Aures, Cic. interpr. Nam quod 
Plato Timaeo dicit, Ovfr άκοήε έπεδείτο, vertit, Nec 
auribus egebat. f|'Ακοή, Auditio, i. e. Rumor, s. 
Fama. Plato Timaeo, Ό fr ονν ήμίν λόγον είσηγή-
σατο έκ παλαιάε άκοήε, Ε fama vetusta. Et hac in 
signif. numero etiam plurali usurpatur a Thuc. Τά* 
άκοάε τών προγεγενημένων παρ' άΧλήλων δέχονται, 
Rumores rerum praeteritarum, s. de rebus praeteritis. 

Άκοή, Obedientia, ut άκούειν diximus pro Obedire 
poni. Citatur ex 1 Reg. l6. Ίδου άκοή ύπέρθυσίαν 
άγαθήν, Ecce obedientia supra sacrificium bonum, 
i. e. potior sacrificio bono. Multo frequentius est 
compositum υπακοή. 

Άκουή, ap. Hom. i. q. άκοή, Auditus, Auditio. 
II. Π. (633.) ορυμαγδός ορωρεν Ουρεοε έν βήσσγε* e/ca-
θεν δέ τε γίνετ άκουή, ubi notat Eust. άκουή Ionicum D 
esse. Nam linguae communis esse άκοή, ut βοή, ροή. 
Dicit etiam posse άκοή ex ήκοα medio praeterito esse 
formatum, at άκουή ex άκούω. Od. Δ. (701.) ό έβη 
μετά πατρόε άκονήν, Profectus est ad auditionem de 
patre, i. e. ut audiret aliquid de patre. Vel, ad fa-
mam de patre audiendam. 

[" Ακοή, Thom. M. 632. Markl. Iph. p. 329. 
Musgr. Iph. T . 81 1 . Wakef. Here. 964. Musgr. 961. 
Wakef. 1421. Jacobs. Anth. 7, 375. Ακοή κλύειν, 
Wakef. Phil. 1412. Abresch. Mscb. 2, 7l.*Fac. ad 
Paus. 2, 51. Είε φωνήε άκοήν, Diod. S. 2, 349. Άκοήν 
γ έχω λέγειν, Plato Phaedr. 339. Fama, Rumor, 
Boissonad. in Philostr. 397. Valck. Phcen. p. 308. 
Auris, Toup. ad Longin. 301. Valck. Callim. 244. 
Άκοή, άκοήν, Wessel. ad Diod. S. 1. p. 45. Fac. ad 
Paus. l, 444. Wessel. ad Herod. 288. ad Phalar. 177. 
229. Valck. CaJlim. p. 136. Musgr. Orest. 1282. 
Άκονή, ad Xen. Mem. 1, 4, 6. Valck. Callim. 230. 
242. 244. Wakef. Georg. 42. Christod. Ecphr. 326. 
345. Jacobs. Anth. 11, i l l / ' Schaef, Mss. Άκουα, 

Eurip. Dan. 50. Ind. in Demosth. Callim. H. in 
Jov. 65. Del. 180. Fr. 106. Glossae: Άκοήν Auris 
Auditus. Άκοαί' Aures, Auditus. * Άκοίδιοχ Au! 
ricula.] 

" Άκοή, Arbor alias Thyia dicta ap. Theophr. Η 
" P. 8. ut annotant VV. LL. Sed infra" [supra] 
44 scriptum άκόνη" 

Άνήκοοε, ο, ή, Qui non audit, vel Qui non audiit, 
Expers auditionis, ut ap. Xen. Επαίνου εαυτής an}. 
κοοε el, Nullam tui laudem audis. In Sent. Monost, 
quae Menandro ascribuntur, Ευχής δικαίας ουκ άνή-
κοοε θεόε. Sic ap. Plut. Μηδβνό* μηδέ τών άλλων τύν 
καλουμένων εγκυκλίων παιδενμάτων μήτε άνήκοον phi 
άθέατον έ$ν είναι. Interdum omittitur gen., ut, Οίικ 
έάσεις άνήκοόν με άπελθείν, Non me sines priusquam 
te audiero, abire. || Alicubi exp. etiam Ignaros 
vel Imperitus, ut ap. Synes. de Insomn. Οίτοε 
κώε ώ μίλησε τή ποιήσει, καϊ άνήκοοε έστι τήε κατ1 αυτήν 
φιλοσοφίας. Sic in hoc, qui a Suida ex innominate 
Auctore citatur loco, Λόγων έλενθερίων καϊ πaiheias 
άνήκοοε ί}ν. Sed plus est non audivisse quicqoam 
aliqua de re quam ejus ignarum esse. || In VV. 
LL. exp. etiam Qui audire et auscultare monenti 
non vult, Immorigerus. [" Ignarus, Plato Phaedr. 
259." Routh. Mss. Xen. Mem. 4, 7, 5.: Hier. 1, 
14. eh άνήκοον τών άλλων, Heliodor. 250. Plato 
Alcib. 2, 5. p. 115. ΟΙμαι δέ σε ούκ άνήκοον είναι 
γε χθιζά τε καί πρωίζά γεγενημένα. " Boissonad. in 
Philostr. 569- Alciphr. 348. Abresch. Lect. Arist. 
306." Scha;f. Mss. " Dio Chrys. 1, 112." Wakef. 
Mss. Plut. 6, 430.] HINC Άνηκόωε, ut άνψόη 
εχειν, pro άνήκοον είναι, Non audivisse. Item άνη-
κόωε εχω άστρολογίαε, Ignarus sum astrologiae, [Plut. 
6, 549. Ε τ * " Άνηκοέω, Diogenian. 1, 37." 
Boissonad. Mss.] Ε τ Άνηκοία (ή,) Auditionis ca-
rentia, si barbare loqui liceat, ut autem Latine loqua-
mur, esse puto necesse per infin. vertere, Non audire. 
Sed et pro loco, cui adhibetur, potest aliis atque 
aliis modis verti. Plut. de Garr. init. Kal roiiro ^ 
πρώτον κακόν ή άσιγησία, τήν άνηκοίαν, Et non audire, 
primum malum est, in quod incidunt, qui non tacent. 
Vel, Hoc primum malum consequitur eos, qui nun-
quam tacent, quod non audiant. Idem περί τοϋ 
Άκούειν init. Ούκ άνηκοίαν ούδέ κωφότητα προμνωμενοί, 
[Plut. 10, 503. " Hierocles 280." Wakef. Mss.] t 

Δνσήκοος Ε τ Ευήκοος, contraria. Δυσήκοος, ο, ή, Qui 
difficile audit, Qui acute non audit. Nam J. Poll, post 
ευήκοοι et δυσήκοοι ponit όζυήκοοι, βαρυήκοοι. Possu· 
mus δυσήκοος e Catone interpr. etiam Qui auribus pa-
rum audit. Ponitur autem δνσήκοος et pro Immorigero 
s. Inobsequente, ut contra εύήκοον pro Μorigero usur-
pari, mox docebitur. [ " Epigr. adesp. 445." Schaef. 
Mss.] HINC Δυσηκοΐα, (ή,) Difficultas auditus. A' 
quibusdam exp. etiam Aurium tarditas, e Plinio. Item 
Iuobsequentia. Ε τ Δυσηκοείν, Difficile audire. Item, 
Immorigerum esse. [" Koppiers. Obs. p. 12." 
Schaef. Mss. Trallian. 3. p. 56.] Εύήκοος, ό, i Fa-
cile audiens, Auditu valens, ut ap. Hippocr. aquilo-
nes faciunt σώματα εύηκοώτερα, i. e. faciunt ut clarius 
s. liquidius audiant. Item Εύήκοος, Qui facile audi-
tur. Exp. etiam Exaudibilis. Aristot. Probl. iw 
τί ενηκοωτέρα ή ννξ της ημέρας έστι, ubi pox accipitur 
pro vocibus aut sonis, qui noctu eduntur, quos vide-
licet facilius s. clarius exaudiri ait quam qui interdiu* 
Alii exp. εύηκοωτέρα νύξ, Nox in qua voces clarius 
exaudiuntur. Accipitur et pro Morigero s. Obse-
quente, sicut άκούειν et nonnulla ejus composita 
significant Dicto audientem esse. Aristot. Ethic. 1. 
ΤΙειθαρχεί γοϋν τω λόγω τό τοϋ έγκρατοϋς' έτι UM 
εύηκοώτερόν έστι τό τοϋ σώφρονος και avbpeiov. SlC 
Theophr. (C. P. 2, 19.) Εύηκοώτατα προς μεταβούν· 
[Anal. 1, 227. ευήκοοι θνητοίς. " Ad Charit. 302. 
ad Callim. l , 203. Wakef. Ale. 767." Schaef. Mss. 
Ε τ * Εύηκόως, Obedienter. Lucian. Asin. 647.] 
HJNC Ευηκοια, (ή,) et Εύηκοείν, quae contrarias ha-
bent signiff. proxime praecedentibus Δνσηκοία etAw 
ηκοείν. [Ενηκοία, Boissonad. ad Marin, p. 6*· 
" Diod. S. 2, 203/ ' Schaef. Mss. " Clem. Alex. 
Eunap. 22/ ' Wakef. Mss. Εύακοέω, >Esch. Supply 
124. 136.] 

[* Άξιήκοος, ό, ή, Epist. Socr. 33«] 
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" Άπήκοοι, Hesychio οί μή υπήκοοι, Dicto non A 
tf audientes, Inobedientes." 

Αντήκοος, 6, ή, Qui ipseraet audivit, ut dicitur 
αυτόπτης, Qui ipsemet vidit. Cum gen., ut Thuc. 1. 
Αιιτήκοοι έέ βονΧηθέντες έτι γενέσθαι αντοϋ ΤΙαυσανίου 
Χέγοντοε, q. d. Suis ipsi auribus audire. Plut.de Lib. 
Educ. Αύτοϊ τήε τούτων μαθήσεως οντε αύτόπται γίνον-
ται τοπαράπαν, οντε αύτήκοοι. Quo in loco> sicut et 
in aliis, sunt qui αύτήκοοι interpretentur simpliciter, 
Auditores,*fkicut αύτόπται, Spectatores ; sed αντήκοοε 
perinde est ac si dicas, Qui suis ipse auribus audit, 
vel audivit: sicut αυτόπτης, Qui suis ipse oculis videt, 
aut vidit. || Αντήκοοε, Qui est sui juris, Qui nul-
lius est subjectus imperio, q. d. Qui non alii, sed 
ipse sibi est dicto audiens. Αύτήκοοι, inquit Suid., 
ot μή έπιτασσόμενοι, αντοί 8έ εαυτών άκούοντεε. [ " Philo 
J . 590. I, 645. Plato 2, 658." Wakef. Mss.] 

Βαρυήκυοε, ΕΤ Όζυήκοοε, contraria. Quae duo 
pouuntur ab J. Poll, post δνσιμοος et ενήκοοε. 

}βαρνήκοος, ο, ή, Qui gravi est auditu, Cui hebetes 
sunt aures. Et βαρνήκοοι νότοι Hippocrati, ab effectu, β 
Obtundentes auditum et hebetantes, [ l l 6 , 43. 314, 
39. 392, 25. " Graves aures faciens, Philo J. 621." 
Wakef. Mss. Ετ * Βαρυηκοέω, Hippocr. 140, 35. 
39· ubi legitur * Βαρηκοέω. UNDE Βαρυηκοία, ή, 
393, 5. 38.] Contra Όζυήκοοε, Qui acuto est auditu, 
Qui acute audit. Sunt qui όζνήκοον interpr. Cui te-
retes sunt aures; sed perperam. Basil, τό δέ όζυήκοον 
τοϋ ζώου: ubi τό όζυήκοον ponitur pro ή όξνηκοία. 
EST autem 'θ£υηκοία, (ή,) Acumen audiendi, Fa-
cultas acute audiendi. Cui opponitur Β αρυηκοία. 
[Plato Tim. 3,75. Lucian. pro Imag. 607. Aristot. H. 
A. 4, 8. Superl., iElian. H. A. 15, 21. AT ap. Etym. 
M. 430. * Βραέυ//κοο$, ό, ή, opponitur τψ όζυήκοοε.] 

Ένήκοοε, ό, ή, Audiendi facultate praeditus. Id 
enim videtur significare hoc compositum, secundum 
analogiam significationis, quam habent quaedam alia 
vocabula ex έν composita. J . Poll, e Phrynicho 
citat ένήκοοε γενοϋ, quod videtur significare simpli-
citer, Audi, Auribus percipe, vel Aures praebe. Qui-
dam autem male εύήκοοε γενοϋ legerunt, cum Pollux c 
antea locutus esset de ένήκοοε. 

[* Παντήκοοε, ό, ή, Omnia audiens. De h. v. du-
bitat Schneider. Lex. Sed vide Suicer. Thes. 2, 
562.] 

" Πολι/ήκοο$, ο, ή, Qui multa audivit vel audit. 
" Plato de LL." [2, 810. Damascius ap. Suid. " Ad 
Callim. 1, 203. ad Phalar. 241." Schaef. Mss. " Stob. 
44. Philostr. 621. Ετ * ΠοΧυηκοΐα, ή, Diog. L. 
2, 582." Wakef. Mss. " ΠοΧυηκοία, Olympiod. V. 
Plat, i n / Boissonad. Mss.] 

Συνήκοοε, ό, ή, Qui audit, Qui auditu percipit, ut 
exp. Camer. ap. Plat, quod J. Poll, dicat, Φαϋλον έέ 
ό Μενάνδρου άκουστήε αντί τοϋ άκροατήε* ΥΙΧάτων έέ 
ξννήκοοε* καί είσακονσαι. At in VV. LL. exp. Coau-
ditor, atque ita non erit otiosa praepositio, et citatur 
hie locus, non nominato ejus auctore, Συνήκοοι τών 
έκ τοϋ σωφρονοϋντοε στόματοε Ιόντων Χόγων. [Plato 
de LL. 4. ζυνήκοοι αύτοϋ, Plut. Q. S, 5, 5. Ύόν κρα-
σπεδίτην τψ κορυψαίψ σννήκοον έχειν, 2. ρ. 725. 
" Hut. Pyrrho 385. J. Poll. 4, 44. Themist. Or. 33. n 
p. 366." Kali. Mss.] 

ΦιΧήκοοε, ό, ή, Qui amat audire, Audiendi cupidus. 
ΦιΧήκοοε, inquit Camer., Cupidus multa audiendi. A 
Bud. exp. etiam Qui libens recitationes audit. Quam 
signif. convenire puto Plutarchi loco Sympos. I. ubi 
dicit oportere in convivio ΆδοΧέσχψ πρεσβντη νποκα-
τακΧίνεσθαι φιΧήκοον νεανίσκον. Idem Bud. scribit 
ap. Plat, esse φιΧήκοον, Musicae cupidum. Sciendum 
est autem φιΧήκοον per se significare simpliciter, Qui 
audire cupit, vel Qui libenter audit, interdum seq. 
gen., ut si dicam φιΧήκοοε μύθων, Qui libenter audit 
fabulas, interdum sine illo; sed pro loco tamen 
interdum restringi ad eum, qui cupidus sit hoc vel 
iJlue! audiendi. In VV. LL. exp., Cui innata est 
audiendi cupiditas, et Disciplinarum studiosus. Cu-
jus posterioris signif. exemplum desidero. [Gl. 
Φ ιΧήκοοε' Attentus. * Φ ιΧηκόωε' A t t end . " Φ ιΧήκοοε, 
ad Lucian. 1, 179·" Schaef. Mss. « ΦιΧηκόωε, He-
liod. iEth. 228." Wakef. Mss. UNDE * ΦιΧηκοέω, 

Audiendi studio teneor, sc. fabulas, narratiunculas; 
Historiae sum studiosus. " Koppiers. Obs. p. 12." 
Schaef. Mss. Lex. Polyb. Ετ] " ΦϊΧηκοία, (>/,) Amor 
" audiendi, Studium audiendi s. Desiderium. Isocr. 
" Κατανάλισκε τήν έν τω βίψ σχοΧήν είε τήν τών 
" Χόγων φιληκοιαν." [" Diod. S." Wakef. Mss.] 

[* " Χαφήκοοε, (ο, ?/,) Jo. Geometra Hymn. 1, 4. 
(Χαίρε, κόρη χαφήκοε, χάρματι χάρμα Χαβοϋσα,)" 
Boissonad. Mss.] 

Άριήκοοε, ό, ή, Valde attente audiens, ut ap. Non-
num, Φθογγήε ήμετέραε άριήκοα. Huic autem compo-
site locum postremum dedi, non servato alphabetico 
ordine, quod poeticum sit, praefixam habens par-
ticulam dpi intensivam, quam et aliis multis prae-
figunt. [Apoll. R. 4, 1706. Callim. H. in Del. 308. 
" Procl. H. 2. in Ven. 14." Boissonad. Mss. " Nonn. 
Metaphr. 10, 57." Wakef. Mss. Ε τ * Έριήκοος, ό, ή, 
Diligenter, Studiose, Facile audiens. Orph. Lith. 11, 
124.] 

[* Όμακοεων s. * Όμακόίον, τό, Auditorium com-
mune, vox Pythag. " Holsten. ad Porphvr. (20.) p. 
25. Kiessl. ad Jambl. V. P. (30.) p. 67. Όμάκοος, 
Holsten. ad Porphyr. p. 26." Schaef. Mss. Όμακοεων, 
όμακόίον, Clem. Alex. Str. 1, 15. Hierocles ad Py-
thag. 318.] 

" Άνακούω, i. q. έπακούω, Inaudio, vel Ausculto. 
" Ita enim Soph. El. (80.) p. 83. θέλεις Μείνωμεν 
44 αύτοϋ, κάνακούσωμεν γόων 

Άντακούω, Vicissim audio. Soph. (Aj. 1141.) Σύ 
έ1 άντακούσει τοϋτον, ώε τεθάφεται, Hoc vicissim 
audies, i. e. Hoc tibi vicissim dicetur. [" Valck. 
Diatr. 249. Lobeck. Ajac. p. 397." Schaef. Mss. 
Eur. Hec. 321. Heracl. 1014. Lex. Xenoph.] 

Αιακούω, Audio, ut discipulus loquentem praece-
ptorem audit, qua in signif. usurpatur et simplex 
άκούω. Plut. Cicerone, Αιήκουσεν Άντιόχου τοΰ 
ρήτοροε, Auditor fuit Antiochi, i. e. Discipulus. Idem 
in Pericle, διήκονσε Ζήνωνοε. Idem in Themistocle, 
Άναζαγόρου διακοϋσαι τόν ΘεμιστοκΧέα φησι. Inter-
dum vero cum gen. rei, quae a praeceptore docetur, 
Ut διακοϋσαι μαγικών Χόγων, ibid. Sed frequentius 
cum accus., cui interdum additur praeceptoris nomen 
in gen., ut ap. Laert., de Eudoxo, Οίτοε τά μέν γεω-
μετρικά Αρχύτα διήκουσε* τα έέ ιατρικά, ΦιΧιστίωνοε. 
Sic ap. Plat. Epist. 7· Αίωνόε τε άττα διακηκοότες, 
exp. Qui a Dione nonnulla fuerant edocti. || Αια-
κούω, Ad finem usque audio, q. d. Peraudio, idem 
significante praepos. quod in Perlego. Xen. "Ira τοϋ 
καΧοϋ κάγαθοϋ άνδρός έργα τεΧέωε διακονσαε καϊ κατ α-
μαθών. Sed quamvis Bud. διακούειν hie esse velit 
Ad finem usque audire, videtur tamen posse et pro 
simpl. άκούειν sumi, cum adjungatur τεΧέωε. ]| Aia-
κοϋσαι τών εύχών, Exaudire vota, in VV. LL. |] Αια-
κούω, pro simplici άκούω. Plato Polit. Τοέε τινών έ*α-
κήκοαε, Hoc ex aliquibus audivisti, vel Auditu co-
gnovisti. Xen. Κ. Π. 1. διήκουε πάντα. Rursum Plat, 
de Rep. 1. διακοϋσαι τόνΧόγον pro Sermonem audire. 
Et in pass, voce Αιακούεσθαι σπάνιον, pro Auditu 
rarum. [ "P lu t . Alex. 158. Schm. 163. Diog. L. 
418. Longol. 125. Thom. M. 222. ad Charit. 67O. 
ad Diod. S. 1, 493.: Diod. S. 2, 577. 619. Bois-
sonad. in Philostr. 349. 442. Anton. Lib. p. 2S. 
Verh. ubi tamen malim ά δή άκούσαε, Zeun. ad Cyrop. 
377·" Schaef. Mss. "Arrian. 164. Inaudio, Plut. 
2, 577. -Elian. H. A. 493." Wakef. Mss.] 

Εισακούω, vel Έσακούω, Exaudio, ea signif. qua 
dicitur a Cic., Ut idem omnes exaudiant, voce cla-
rissima dicam. Thuc. 4. p. 133. Ύπό δέ τήε μεί-
ζονος βοήε τών π οΧεμίων, τά έν αντοίε παραγγέλλομε να 
ούκ έσακούοντες. Sic 5. ρ. 180. Τον Άλκιβιάδου 
καταβοώντος έσήκονον. || Ponitur έσακούω et pro 
Pareo, ab eod. Thuc. et alibi. || Εισακούω, in N. 
T. et ap. LXX Interprr., pro Exaudio, illo etiam 
sensu quo dicitur Deus exaudire preces. Sic et pass. 
Εισακούομαι, Exaudior, Preces meae exaudiuntur, ut 
Matth. 6. O r i έν Trj ποΧνΧογίψ, αντών είσακουσθή-
σονται. Dicitur et ipsa precatio είσακούεσθαι, ut 
Lucae 1.. Αιότι είσηκούσθη ή δέησίε σου. || Εισα-
κούω simpliciter pro ακούω, ap. Soph., τουέ' είσάκονε 
τάνδρός. [Gl. Exaudio. Thuc. 1, 126. 3, 4. Xen. 
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Hellen. 5, 2, 12. Έξωθεν els τάς οικίας εισακούεται A 
μάλλον ή ϊσωθεν Aristot. Probl. 11, 37- " Herod. 
100. 479. Cam gen. rei, quam audimus, Musgr. ad 
Phoen. p. 224." Schaef. Mss. " Apoll. R. (1, 766. 3, 
696. 914. 4, 624.)" Wakef. Mss.] 

[* 'Ενακούω, Exaudio, Inaudio. Hippocr. 763. 
Foes. Όστέα ένακούοντα τής *κατατάσιος: 55, 35. 
113, 2. 236, 44. 463, 2 0 = 269, 27. 425, 52. 645, 
3. Jambl. V. P. 65.] 

Έξακούω, Audio, Exaudio. Plut. Fabio, Έ£ακονσαν-
τες τής φωνής ουκ ακριβώς, Cum vocem clare non 
exaudissent. [ " Grammat. ap. Ast. ad Plat, de LL. 
357. Photius c. 100. Heindorf. ad Plat. Gorg. 82." 
Schaef. Mss. Aristoph. Av. 1203. Glossae: Έζακονω· 
Exaudio.] UNDE [*Έζακουστέος, Exaudiendus, Clem. 
Alex. (730=366=614.) Intelligendus, Schol. Pind." 
Wakef. Mss. Ετ] Έζάκουστος φωνή, ap. Plut. in 
Numa, q. d. Exaudibilis vox, Vox quae vel cujus 
sonus ad aures pervenire potest. [Dionys. Η. 1, 
635. Athen. 361. Arrian. de Exp. Alex. 2. p. 97. 
" Έ£ακούστερος, Reiz. Acc. Incl. p. 6" Schaef. Mss. Β 
ADDE * Άνεξάκουστοε, ό, ή, Non audiendus, Non 
auditus, Cujus sensus ad aures non pervenit, aut per-
venire nequit. Schol. Soph. Aj. 318. " Hesych/' 
Wakef. Mss.] 

[* " Iυνεζακούω, Simul, Pariter, Clare exaudio. 
Soph. Trach. 371. Orig. c. Cels. 1. p. 19." Seager. 
Mss. " Basil. Caesar. Schol. in Greg. Naz. in Notit. 
Mss. T . 11. P. 2. p. 135. Bekkeri Anecd. Gr. 791. 
792. ter." Boissonad. Mss.] 

Έττακούω, Exaudio, eo sensu quo dicitur Deus 
exaudire preces, ut, Έπακούσας τής ευχής ό θεός, ap. 
Plut. Sic autem Lucian. Timone, "Επεμψε σοι τον 
πλοΰτον ο Ζευς έπακούσας τών ευχών. || Item pro 
Audio, i. e. Sum dicto audiens, qua tamen in signif. 
usitatiora sunt κατακούω et υπακούω, ac praesertim hoc 
posterius: de quorum utroque mox dicam. Hesiod. 
(Opp. 273.) Kat vv δίκης έπάκονε. || Έπακούω, 
Ε praeceptore audio et disco, ut, Ήρετο εί γεγεω-
μέτρηκεν, εί μονσικής έπακήκοεν, quod exemplum a 
Bud. citatur. || Έπακονω prosimpl. άκούω, Audio, c 
Od. Ξ. 328. Διός βουλήν έπακούστι. Idem cum accus. 
itidem, Ήέλιός θ' ος πάντ έφορη. καί πάντ έπακούει, 
(Α. 108. Μ. 323.) Apud Lucian. autem cum accus. 
rei et gen. personae, in Caucaso, Ό Ζεύς ταντα έπη-
κουσέ σου. Apud Herod, autem cum rei etiam gen. 
Βουλευμάτων έπακονειν. Sic et Plut. dixit Camillo, 
Ταύτης τής φωνής έπακούσαντες. [Herod. 4, 141. 
'Επακονσει τω πρώτω κελεύσματι, Dionysii Epit . 13, 7· 
Έπήκουσαν ταίς εύχαίς. " Heyn. Horn. 4, 697. Plato 
Phaedr. 333. Heindorf. ad Plat. Gorg. 137.; Theaet. 
327. Thom. M. 932. Musgr. Troad. 166. Philoct. 
1417. Jacobs. Anth. 8, 249- Brunck. Aristoph. 3, 
125. Segaar. in Daniel, p. 30. Abresch. Lect. Arist. 
162. Ilgen. ad Hymn. 478. Graev. Lect. Hes. 534. 
Intelligo, Lucian. 2, 303." Schaef. Mss. Glossae: 
Έπακονω* Abaudio, Exaudio.] 

Έπακονσμος, (ό,) Bud. ex Aretha affert, sed non 
addens significationem. Fortasse autem significat 
Exauditionem, eo sensu quo dicitur Deus έπακονειν 
τών ευχών. [Inter dubia vv. posuit Schneider. Lex.] D 

" Έ7τάκ:ου<77-ο$, (ό, ή,) Qui auditur vel inaudiri 
" potest/' [Plut. Mor. 1, 65. (ex Empedocle.) Schaef. 
Mss.] 

Έπακονός e t Έττήκοος, (ο,ή,) Auditor. Hesiod. Opp. 
(1, 29.) άγορής έπακουόν έόντα. In prosa autem Έπή-
κοος, ut Plato de LL. 6. Έπηκόους δέ είναι καϊ θεατάς 
τούτων τών δικών. Dicitur tamen frequentius άκουστής 
pro Auditore. Apud Xen. autem K. A. 2. Έπεϊ δ' 
έστησαν ές έπήκοον, In locum unde exaudiri possent. 
[" Έπακονος, Graev. Lect. Hes. 510. Callim. 1, 526. 
Έπήκοος, Callim. Ep. 27. Jacobs. Anth. 8, 323. Ad-
daeus 4. Schol. ad Plutum p. 20v Hemst. Boissonad. 
in Philostr. 563. Fac. ad Paus. 2, 395. 3, 34. ad 
Charit. 302. ad Lucian. 1, <284. Lucian. 1, 517." 
Schaef. Mss. Plato de LL. 11. p. 159. Gen. Έπη-
κόους είναι γονεύσι προς τέκνα θεούς. Jambl. V. P. s. 
66. Έπήκοα γενέσθαι παρά. θεών. Pind. ΟΙ. 14, 21. 
"Philostr. 719. Joseph. 419, 35/ ' Wakef. Mss! 
Glossae: ΈΤτήκοος- Exaudiens, Dicta audiens. ADDE 

* " Εύεπήκοο$, Andr. Cret. 167 " Kail. Mss.] 
[* " Συνεπακούω, Simul intelligo, U N D E * Suver-

ακουστέος, Arat. Schol. 54/ ' Wakef. Mss.] 
[* Έπακόησις, ή, Philodem. col. 1.] 
Κατακούω, Exaudio. Plato Euthyd. Οδ γάρ 0\ός 

τε ήν προστάς κατακούειν υπό τοϋ 'όχλου. Sic utiluret 
Thuc. 2. II Κατακούω, Dicto sum audiens, 0b-
tempero, unde κατήκοος, pro Morigero. Demosth. 01. 
1. (p. 15.) Kat άπλώς τούτους άπαντας ήγείσθαι 
αύτονόμους ήδιον άν καϊ ελευθέρους, ή δούλους είναι'καϊ 
γάρ άήθεις τοϋ κατακούειν τινός είσι. [Heindorf. ad 
Plat. Charm. 80. Tzetz. Exeg. in II. p. 59. χ0ϋρ 
Opusc. 1, 238. ad Lucian. 1, 465." Schaef. Mss. 
Thuc. 3, 22. " Dicto sum audiens. Herod. 3, 88. 
cum dat . κατήκουσαν ΥΙέρσιρσι" Schweigh. Mss. 
" Strabo 954. Philo J. Appian. 1, 723. Nicander 
AI. 177. UNDE *Kατάκονσις, (y,) Auditio, Arrian. 
(Anab. 5, 7-)" Wakef. Mss. Ετ * Κατακουστής, Au· 
scultator, Gl.] 

Κατήκοος, ό, ή, Dicto audiens, Morigerus. Plato 
Pol. 7* κατήκοος τή πόλει. Vicissim vero πόλις di-
citur κατήκοος τοϋ φρονοϋντος a Plut. Fahio, Consilio 
prudentis obtemperans. Ubi observa κατήκοος cum 
gen. II Κατήκοος, Subjectus alicui, Qui est in 
ditione ac potestate alicujus. Pausan. in Atticis, 
"Οντες Άθη vat ων κατήκοοι. Itidem ex Herod, citatur, 
Κατήκοός σοι είμι, pro Sum tibi subjectus. 

II Κατήκοος pro Attentus, ut εσσο κατήκοος ex Epigr. 
citatur pro Attentus sis, Audi. Sic ap. Plat. Axiocho, 
κατήκοος λόγων pro ακροατής, Auditor. [" Apud 
Herod, et Dion. Cass, ponitur pro ώτακουστής, Au-
scultator." Brunck. Mss. " Wessel. ad Herod. 51. 
Antip. Th. 14. Autiphil. 5/ ' Schaef. Mss. "Diod. 
S. 153/' Wakef. Mss.] 

Παρακούω, Perperam audio, vel Non recte audio, 
Fallitur meus auditus, s. Falluntur aures meae. Ha-
bet eandem vim praepositio in hoc verbo, quam in 
παρορώ, et aliis multis. Plato Theaeteto, Παρορΰσί 
τε καϊ παρακονονσι καϊ παρανοονσι πλείστα, Camer. 
interpr. In plurimis eos oculi, aures, mens fru* 
stratur. Ego malim, sequendo interpretationem, 
quam modo huic verbo dedi, reddere, Eorum oculi, 
aures et mens in plurimis falluntur. Quod ad 
sensum tamen attinet, leve est discrimeu. Παρακονω 
verti etiam, Perperam audio, vel Non recte audio, 
eundem Platonem sequens, qui ορθώί άκούειν etπαρα-
κούειν inter se opponit, Protag. Είποιμ άν ίγωγι 
οτι τά μέν άλλα ορθώς ήκουσας' οτι δέ καϊ εμε olet 
ειπείν τοϋτο, παρήκονσας. Lucian. Anacbarside, 
Totavra yap φής, εί μή πάνυ παρήκουσα τοϋ irapaiev 
γματος. Nisi quis hie malit pro Perperam intelligo, 
ut Bud. p. 649. ap. Galen. ΤΙαρακονσας γάρ τις οντυ 
πολλών θεωρημάτων exp.\-aic<5s συνεϊς, καϊ ουκ όρθω 
έπαίω ν τών λεγομένων. Quae expositio potius se-
quenda est, quam quae ap. eum praecedit, Perperam 
audio, Temere exaudio. Porro ideo dicit Bud. se 
ita intelligere ap. Galen., tanquam non plane affir-
mans, quod vidisset Linacrum, cui multum tribuebflt, 
secus vertere. Sed in Budaei gratiam proferam locos, 
qui illius interpretationem confirment, ut omittam 
minime novum videri debere, παρακούειν sumi pro 
Perperam intelligere, ut άκούειν sumitur pas s im pto 
Intelligere. Sic igitur Synes. de Insomn. dixit,"On 
τοϋ πανσυδίη παρήκουσεν. Sic et Plut. U t r a Anim. pru-
dent. Παρακούοντες ενιοι βοείαις θριζίν οίονται προς ras 
όρμιάς χρήσθαι τούς παλαιούς. Exp. etiam, Oscitanter 
et negligenter audio, ap. Polyb. Παρακονσαντος τ&ν 
λεγομένων. Et, Εύήθως κ<ιϊ παραλόγως άεϊ τοϋ Κλεο-
μένους παρήκονε. Quae expositio in altera quodam- , 
modo inclusa est, quia qui negligenter audit, per-
peram audire solet. || Bud. παρακονω interpr. 
Audiens sic transmitto quasi nop audierim, in hoc 
Syn. loco Epist. 5. "Οστις άσεβη σννοδον Ibw 
τταρείδεν, ή άκουσας παρήκουσεν. Ubi ego παρήκουσεν 
existimo verti etiam posse Se audisse dissimulavit, ut 
videlicet sit παρήκουσεν, Audiit quasi in transitu. Qm 
enim aliquid quasi in transitu et tanquam aliud agens 
audiit, id a• se auditum dissimulare facile potest. 
Haec autem interpretatio verbi παρακονω huic etiam 
Luciani loco aptissima videtur, initio Orat. q»® 
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inscribitur Judicium Vocalium, Καί παρήκονον ένια A 
Τών λεγομένων νπό τής μετριότητος, Audisse me dissi-
mulabam. Vel potius, Audire. || Παρακονω, Au-
dire nolo, ap. Polyb., inquit Bud. Hinc et pro 
Dicto audiens non sum, Non obtempero, Non pareo. 
Luc. Caucaso, 1Α\λά hel άνασκολοπισθήναι αντίκα 
παρακονσαντας τον έπιτάγματος ; Sic Mattb. 18, 17· 
9Εαν δέ παρακούση αντών. Ubi alii vertunt Non 
audierit, iilii, Audire neglexerit, vel Audire non di-
gnatus sit. Potest etiam commode reddi fortasse, 
Si auditis illis morem non gesserit. Sic παρακουό-
μενος citatur e Polybio, pro Inauditus et repulsam 
passus. 

Ώαρακονω, Clam et quasi furtim audio. Παρα-
κουειν, inquit Cam., Aristopbani, Clam sermonem 
sublegere significat, Ran. (750.) "Αττ αν καϊ παρα-
κούων δεσποτών, Χαλώσι. Et in Epigr. (Rufini 18.) 
παρακήκοα νϋν ότι τίκτει. Sic Plato in Eutbyd. 
Κτήσιππος παρ9 αντών ταϋτα παρακηκόει, Haec clancu-
lum audiendo cognorat. Hactenus Camer. In VV. 
autem LL. Ώαρακονω, λάθρα έπακροώμαι, Subauscul- Β 
tando voces aliquorum excipio, et procul quid nar-
rent attendo, ut Cic. dixit de Orat. 2. Et Plautus, 
Clam sublegere sermonem aliquorum. Quo sensu 
dictum a poeta Ecl. 9. Vel quae sublegi tacitus tibi 
carmina nuper. Aristoph. Ran. (1. c.) καϊ παρα-
κονων, Et corycaeum agens, cum loquuntur domini. 
Bud. vult παρακονειν in hoc Luciani loco esse itidem 
Furtim audire et Subauscultare, de Merc. cond. 102. 
Καί ό μέν πρώτος, ενθνς έπισκεπτομένον παρακοϋσας 
τοϋ δεσπότου. Sed et Erasm. Subauscultare vertit. 
Ego tamen existimo posse etiam accipi παρακούειν in 
hoc loco pro Audire velut in transitu et non plene. 
Quod nonnulli verbo Inaudire significari putant; 
cum alii contrariam illi signif. tribuant: nonnulli au· 
tem verbo Obaudire sic usi sunt, sed nescio quam 
Latine. Sic autem fortasse et in illo Epigr. loco ac-
cipi debet. Apud Aristot. certe Ethic. 7, 6. παρακον-
ειν significationem habet, quae ad istam quam dico, 
proxime accedit, imo vero eadem videri potest. Ex-
istimo enim παρακονειν in illo Aristot. loco esse quod C 
Gall, dicimus, n'entendre qu'k demi. Verba Ari-
stotelis sunt: 'Έοικε γάρ ό θυμός άκούειν μέν τι τοϋ 
λόγον, παρακονειν δέ, καθάπερ οί ταχείς τών διακόνων, 
οι πριν άκοϋσαι πάν τό λεγόμενον, έκθέονσιν, είτα άμαρ-
τάνονσι τής πράξεως. Quae in postrema interpr. ita 
fuerunt reddita, Videtur enim ira audire ilia quidem 
rationem, sed ministrorum praeproperorum more, 
negligernter et confuse audire, qui priusquam id omne 
quod dicitur audierint, exiliunt, deinde ab actione 
aberrant. At vero quidam e superiorum temporum 
Interpretibus παρακονειν verterunt Non perfecte au-
dire. Videat autem lector num aptius sit Non plene 
audire, i. e. partem duntaxat eorum, quae dicuntur. 
Quod certe Aristot. non videtur negligentiae tribuere, 
sed cuidam praeproperae ad obeundum ministerium 
alacritati. Alioqui παρακονειν non male etiam reddi 
potest alicubi Negligenter et oscitauter audire. 

ΐίαρακονω et pro άκούω ex Herod, citatur, Ώαρα-
κούω έκείνον τήν τέχνην, Audio de illius artificio. 
Item e Plat. Epist. 7· Οΰδέν θα'νμαστον νέον άνθρω- D 
π ον παρακονοντα άξιων λόγον πραγμάτων, ένμαθή, 
πρός έρωτα έλθείν τοϋ βέλτιστου βίον, Audientem de 
rebus magnis sermones. Vide Παράκουσμα. 

[" Ώαρακούειν τινός, et pass, παρακούεσθαι, Lex. 
Polyb. Neglectim audire, Animum ad id̂ , quod dici-
tur, non attendere. Cebes Tab. c. 3. Προσέχετε καϊ 
μή παρακονετε. Ώαρακονω ap. Herod. 3, 129· noil 
pro.rsus idem valet ac άκούειν, sed Obiter (per occa-
sionem narratum) audire. ΤΙαρακονσας τις αντοϋ τήν 
τέχνην, Qui obiter, (forte, aliud agendo,) audiverat 
de illius arte, audiverat artem illius Jaudari." 
Schweigh. Mss. " Valck. Phoen. p. 7 1 1 . Wyttenb. 
Select. 403. Wessd. ad Herod. 263. Jacobs. Anth. 6, 
59. Coray Theophr. 210. Cattier. 83. ad Lucian. 2, 
27J. Boissonad. in Philostr. 386." Schaef. Mss. 
" Obiter audio, iElian. V. H. Theophr. Ab aliquo 
audio, Philostr. 646.; Negligenter audio, 674. 
Clem. Alex. 514. Inaudio, Joseph. 667, 30. Non 
obtenlpero, Schol. II. A. l66. *Παρακονστέον, Stob " 

NO. VIII. 

Wakef. Mss. Glossae: Παρακοτ/V Obaudio, Dis-
sipo. Plato Euthyd. 68. Παρ' αύτών τούτων αντά 
ταντα παρηκηκόει.] 

[* Παρηκονσμένως, Negligenter. Jambl. V. P. 157· 
Ει τις, α\ς προσήκει, όδοίς κεχρημένος, έπ9 αντά ΐοι μή 
π αρέργως, μηδέ παρηκονσμένωε άφοσ ιού μένος. " In 
universum serior Graecitas hujusmodi adverbia a prae-
teritis passivi derivata frequentat." Kiessl.] 

" Παράκονσις, (ή,) ap. Hesych. απάτη, quod potius 
" παράκρονσις," [etiam Schneidero in Lex. suspectum. 
Sed v. Interprr. ad Hes.] 

Παράκονσμα, τό, Prava doctrina, quam quis a malo 
praeceptore didicit, vel Exitiosum acroama, cum quis 
male audiendo, mala opinione imbutus est. Plato 
Epist. ad Dionis propinquos, 9Αλλ9 όντως τνράννοις 
πρέπων, αλλωί τε καϊ τοίς τών παρ ακουσμάτων μεστοίς. 
Et alibi, "Αλλοι παρακονσμάτων τινών έμμεστοί τών 
κατά φιλοσοφίαν. Vide Bud. Comm. 649. Qui ta-
men alibi scribit παράκονσμα generaliter ab illo vocari 
Doctrinam s. Documentum. Certe si παρακονω in 
bonam etiam partem aliquando accipiatur, ut in 1. c. 
accipi videtur, itidem et παράκονσμα accipi poterit. 
In VV. LL. ή παρακονσμάτων ιστορία citatur e Diosc. 
Praef. lib. 1. pro Narratione ex aliis auditu accepta : 
idque turpi et crasso errore, cum manifestum sit leg. 
esse παρ9 άκονσμάτων non παρακονσμάτων. [ " Orig. 
c. Cels. 291." Kail. Mss. "Dionys. Η. 1, 1801. 
Synes. 51. Strabo (488.) Joseph, c. Αρ. 1, 8. Prava 
doctrina, Julian. 330." Wakef. Mss.] 

Παρακοή, pro παράκονσμα, in ea signif., quae modo 
exposita fuit. Plato Epist. 7· Διά τάς νπό τών άλ-
λων παρακοάς. Blld. C. 649* II Παρακοή, usita-
tiore signif., Inobedientia, Inobsequentia, quae ta-
men vix satis Latina sunt. Exp. et Contumacia. 
Synes. Epist. 67. Άκοή γάρ ζωή, καϊ θάνατος ή παρα-
κοή. Vide in Υπακοή, quomodo haec duo opponat 
Paul us παρακοή et Υπακοή. 

" Παρήκοος, (ο, ή}) idem ac ό παρακονων, άπειθής, 
" Inobediens." [" Jo. Cantacuz. Hist. ], 14. p. 45. 
Pseudo-Clem., Const. A post. 146." Boissonad. Mss.] 

" Προακούω, Prius s. Prior audio, Ante audio et 
" cognosco, Praesentio, unde partic. praet. med. προα-
" κηκοότες, Qui priores audierunt, Qui praesenserunt 
" vel praesenserant." [Eust. 122, 18. "Wyttenb. 
Select. 412. Boissonad. in Philostr. 437." Schaef. 
Mss. "Demosth. 705. ^schin. 151." Seager. Mss. 
" Herod, p. 90. 3l6. 337. Dionys. Η. I. 4, 10. 377, 
28. Xen. Κ. Π, 4. p> 279- Plut. de Aud. Poet. p. 
36." Scott. App. ad Thes. " Dionys. Η. l , Π91 . " 
Wakef. Mss.] 

Προσακονω, Insuper audio. Plut. de Aud. Ούκ άν 
άηδώς δ9 οϊμαί σε προσακονσαι περϊ τής άκονστικής 
αίσθήσεως. [" ^Elian. Η. Α. 191. (V. Η. 2, 32.) 
Jambl. V. Ρ. 90." Wakef. Mss.] 

" Συνακούω, Simul audio." [Xen. Κ. Α. 5, 4, 31. 
Plut. Pyrrho 5. Άναβοώντων δέ άλλήλων σννήκουον 
εις τήν έτέραν έκ τής έτέρας πόλεως. " Greg. Naz. Or. 
20. p. 332. Bill." Boissonad. Mss. Athen. 249. 
" Dio Chrys. 479·" Wakef. Mss. " Ad Dionys. 
H. 4, 2245. coll. Reiskio." Schaef. Mss.] 

[* "Προσυνακούω, Schol. Philostr. in G. J. Bekkeri 
Spec. Var. Lectt. et Obss. in Philostr. V. A. 1. p. 
125. ('Ανηρησθαι4 * προσυνακουστέον τό χρή. Et i 
Όκρίβαντος* προσυνακουστέον τήν έπ), 'ίν y έπ9 όκρί-
βαντος.)" Dindorf. Mss. Sed leg. * προσνπακον-
στέον.] 

[* Ύπερακούω. Phrynich. Σοφ. Προπαρ. : Ύπερα-
κήκοα* οϊον άκρως άκ//κοα.] 

Υπακούω, Aurespraebeo ad audiendum, q. d. Aures 
subjicio loquenti ad excipiendum sonum, qua peri-
phrasi utorad exprimendam aliquatenus vim praeposi-
tionis ύπό, Ausculto. Et Gall. J'£coute. Quod ita dif-
fert a v. Ouir, ut Regarder differt a Voir. Dicimus 
enim interdum J'£coute si je Touirai point: itidemque 
Je regarde si je le verrai. Et similiter, J'ecoute 
bien, mais je n'ois rieu. Cum tamen alioqui Ecoutei 
interdum idem plane sit quod Audire, s. ab άκονστώ, 
s. ab Ausculto sit derivatum. Hoc quidem certe v. 
Auscultare, eadem etiam de re dictum reperitur, de 
qua ύπακονειν. Ut enim ap. Plaut. legimus Auscultare 
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ad fores, et Auscultarc ab ostio, sic ap. Graecos A 
θυρωρός, Janitor, dicitur ύπακούειν, ut ap. Plat. Pliae-
done. Et quicunque ad fores accedit daturus illi, 
qui eas pulsavit, responsura, ύπακούειν dicitur. Plut. 
Symposio, Φίλιππος δ9 ό γελωτοποιός κρονσας τήν θύ-
ραν, είπε τψ υπακονσαντι είσαγγεΊλαι όστις τε είη και 
διότι κατάγεσθαι βονλοιτο. Eodem autem sensu at-
que adeo de re eadem usus est Lucas hoc verbo, 
Act. 12. Κρούσαντος δε τοϋ Τίέτρον τήν θύραν τοϋ πυ-
λώνος, προσήλθε παιδίσκη νπακοϋσαι, ονόματι Ύόδη. 
Ubi Erasm. νπακοϋσαι reddidit Ut subauscultaret. 
Alii simplici verbo, Ut auscultaret. Sunt autem qui 
malint Ut responsaret, quo Plautum legisse comperi-
antur. Quasi vero quicquid in antiquo illo poeta 
gratiam habet, id protinus acl usum nostrum eadem 
cum gratia transferri possit, nullaque illius vocabula 
aut loquendi genera pro obsoletis habenda sint. 
Ύπακούειν certe in aliis itidem 11., i. e. in quibus alia 
de re agitur, exp. Auscultare : ut ap. Theocr. 7> 
(95.) άλλ' ύπάκοισον. || Τ ττακούω, Respondeo, 
q. d. Aurem praebeo, deinde Respondeo, ap. Home- Β 
rum et Theocr. Ita enim Od. Δ. (281.) άκουσα μεν, 
ώί έβύησας. Νώϊ μεν άμφοτέρω μενεηναμεν όρμηθέντε, 
Ή έξελθέμεναι, η ένδοθεν αιφ9 νπακοϋσαι, quod et 
Eust. exp. άποκρίνεσθαι. Theocr. autem 13, (590 
ΎρΙς μέν'Ύλαν άνσεν όσον βαρύς [βαθύς Gaisf.] ήρυγε 
λαιμός, Ύριε δ9 άρ9 ό παις νπάκονσεν, αραιά ο Ίκετο 
φωνή. Hue videtur posse referri et Luciani illud, 
Ύπακονσης ήμίν έμβοώσιν. Sic et in libro Job ali-
quoties usi sunt qui vocandi putantur LXX Inter-
pretes, ut C. 14. Κ αλέσεις, έγώ δέ σοι νπακούσομαι. 
Et 19. &εράποντά μου έκάλεσα, και ούχ νπήκονσέ μοι. 
Sumta est autem haec signif. e consequente, quia, 
postquam aurem praebuimus nos vocanti, aut quovis 
modo nos compellanti, respondere solemus. || Υπα-
κούω, inquit Camer., dicitur et accusator et advo-
catus, cum facta potestate dicendi et rogatus, in me-
dium procedit. Demosth. de Falsa Leg. 9Η.τίμωσεν 
νπακούσαντά τινα αύτοϋ κατήγορον. Ibid, paucis in-
terjectis, Έπί μεν τής πρώτης φήφον ούδ9 νπακοϋσαι 
καλούμενος ήθέλησας. Quam signif. hie posui quod C 
affinis proxime praecedenti esse videatur. 

Υπακούω, Sum dicto audiens, Ausculto, Morem 
gero, Pareo, cum gen. et cum dat. Herod., Δαρείω βα-
σιλίδος ούδαμά ύπήκονσαν. Thuc . "Οτι Αθηναίων νπα-
κούοντες, όμως πρός τήν Λακεδαιμονίων γνώμην άει έστη-
σαν, ubi Αθηναίων ύπακούοντες non simpliciter signifi-
cat Atheniensibus parentes, sed Qui in Atheniensium 
ditione sunt ac potestate, vel Atheniensibus subjecti. 
Pro quo dicitur et υπήκοοι. Et cum gen. rei, ut ap. 
Theophr. C.P.5, 4. 9 Ασθενέστερον γάρ όν, μάλλον νπή-
κονσέ τον φνχονς. U bi νπ άκούειν τοϋ φύχους ad verbum 
Parere s. Cedere frigori, capitur pro Obnoxium esse 
frigori. Sic Gall. Etre sujet utramque harum verbi 
νπ άκούειν significationum complectitur. Frequentior 
est cum dat. constructio, qua et ipsaThuc. alibi utitur, 
Ut, άλλοις νπακονσωμεν. Sic Demosth. νπακούσομαι 
σοιt et, Ού γάρ άν άλλψ γ9 ύπακούσαιμεν. Sic et ap. 
Aristoph. Nub. Jungitur et cum dat, rei, necnon cum 
πρός habente accus. ut ap. Demosth. pro Ctes. TOJ> 
δέ νπ άκούειν τοίς έπιταττομένοις άποφηνάμενον Κ ύρσι- D 
λον. Plut. Lycurgo, Αί γάρ ίσχναι καϊ διάκεναι μάλ-
λον εξεις νπακούονσι πρός τήν διάρθρωσιν. Dicitur et 
υπακούω τοϋτο, pro κατά τοντο: et cum personae etiam 
dat. . υπακούω σοι τοϋτο, ut νπήκονον Μλλα, ap. Thuc . 
Citatur et ex alio innominato, Φόβω σοι τούτο νπα-
κονω. Metaphorice autem dicitur res etiam aliqua 
nobis parere, pro Succedere ex animi sententia. 
Luc. Έπειδή νπήκονέ μοι τό πράγμα. 

Ύπακούειν τοίς λόγοις, ap. Plat, de LL. 10. Ora-
tionis sensum assequi et mente comprehendere: for-
tasse, inquit Cam., translato ab janitoribus verbo, 
qui dicuntur ύπακούειν, Cognoscere quis adsit et in-
tromits velit, et respondere quaerentibus ab ostio, 
etc. De hac enim signif. modo dixi. || Ύπακούειν, 
inquit Idem, Intelligere, cum aliquid extrinsecus 
cogitatione assumitur: vulgo Subaudire vocant. 
Ptolern. μεγ. Σνντάξ. 1. Kat έτη τών έξης δέ λαμβανο-
μένων περιφερειών τό ομοιον ύπακουέσθω. Exempla 
hujus signif. et ap. Gramm. passim extant. 
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Ύπακούειν, pro simpl. άκούειν, Od. S. 484. Κα} 
\τ Ινών %Οδυσίΐη ποοσηύδων έννύς Ιόντη 'Δ*,·,.-... , τότ έγών Όδυσήα προσηύδων έγγύς έόντα, Άγκωνι, 

ξας' ό δ9 έμμαπέως υπάκουσε. Ubi Eustath. 
άπλώς ήκουσε. Sic et 11. Θ. (4.) Αύτός δέ σφ' άγ6pey? 
θεοϊ δ% ύπό [άμα] πάντες άκουον. Ubi idem Schol 
videri dicit esse pro simpliciter άκούειν. In VV. LL 
ex Aristoph. citatur ευχής ύπακούειν pro Audire pre! 
ces. Fortasse autem potius ponitur pro Exaudire 

[" Υπακούω, Thom. M. 932. Diod. S. 1, 456. ad 
1, 531. Diod. S. 2, 144. 164. 420. et v. 1. 502. Dj0. 
nys. H. J, 342. Heyn. Hom. 5, 411. 6, 261. Dionys' 
H. 2, 11 SO. Heindorf. ad Plat. Gorg. 137.; The^t. 
327. Anton. Lib. 62. Fischer, ad Palaeph. p. 27 
Segaar. in Daniel, p. 30. Jacobs. Exerc. 2, 57. Zeun 
ad Cyrop. 327- 708. 804. Valck. ad Bion. 316. ad 
Odyss. Π. 6. Brunck. Philoct. 190. Respondeo, not. 
ad Tbeodorit. p. 87- Fut., Diod. S. 2, 354. Cumin-
fin., Diod. S. 2, 568." Schaef. Mss. Demosth. 1145 
Ύήν άνθρωπον τήν νπακούονσαν : 426. Oker eJye* 
ύπακούειν τοίς προδιδοϋσι, ούδ' εϊχεν ό,τι πρώτον Χάβη, 
Herodian. 2, 7> ο. Τq-στα αύτψ τά πράγματα υπακον-
σεσθαι. Plato de LL. 10. p. 108. Κάλλιστα νπηκον 
σας τοίς λόγοις. Athen. 247. Περι φίλον λέγων ονχ 
υπακούοντος γάμων δείπνψ. " Citatus in forum com-
pareo, Mei copiam judicibus facio, Isaeus 84." Sea-
ger. Mss. " Cedo, Admitto, Plato Soph. 260/' 
Routh. Mss. Glossae: Υπακούω· Obaudio, Obtern-
pero.] 

[* Ύπακουστέov, Intelligendum, pro quo alias e\Xe<-
πει. " Ciem. Afex. Obediendum. Arrian." Watef. 
Mss. Schol. Biset. ad Aristoph. Ach. 342. Plato 
Epist. 3, 328. " Schol. Lucian. Contempl. 9/' 
Boissonad. Mss.] 

[* " Ύπάκουσις, ή, Diod. S. 15, 10. ubi falsa est 
lectio ύπακούσεινSchneider. Lex.] 

[* Ύπακουστέω, Subausculto, i. q. ωτακουστώ, 
cum quo permutatur in Xenoph. Κ. Π. 5,3, 56. Vide 
Schneider. Lex.] 

[* " Ύπακουστικός, (ή, όν,) Martyr. S. Clement, s. 
21." Kail. Mss.] 

[* Υπάκουος, ό, ή, Qui ex altero audivit, Interpres 
alterius. " Ruhnk. Ep. Cr. 147." Schaf. Mss. 
Apollon. R. 4, 1381.] 

Υπακοή, ή, Obedientia, ut παρακοή est Inobedi-
entia. Quae eleganter a Paulo inter se committunlur 
Ep. ad Rom. 5, 19· Ώσπερ γάρ διά τής παρακοής τοϋ 
ενός άνθρώπου αμαρτωλοί κατεστάθησαν οί ττολλοί, 
ούτω και διά τή$ υπακοής τον ένός δίκαιοι κατασταθηοον-
ται οί πολλοί. [G1. Υπακοή· Obauditio, Obtempe-
rantia, Obsequium. Ύπηκοή· Obedientia.] 

Υπήκοος, ή, Morigerus, Qui paret, Subjectus, Qui 
imperio alicujus subest. Aristoph. PI. (\4>6.)"Απαντα 
τω πλοντείν γάρ έσ& ύπί\κοα. Frequentius cum gen., 
Ut Plut. Solone, Ύπήκοον τον δίκαιον πόλιν κατέστψι> 
TEquitati morigeram. Apud Herod, υπήκοοs τον 
βασιλέως, Qui est in ditione et potestate regis. Sic 
πόλις ύπήκοος 9Αθηναίων, Civitas quae est in ditione 
vel sub ditione Atheniensium, Civitas Atheniensibus 
subjecta. Apud Xenoph. ύπήκοον εχειν, Habere in 
vel sub potestate, sicut ύπήκοον ποιείσθαι, In potesta-
tem redigere. [Πάση* φαντασίας, Plut. 7> ]78· 
Jambl. V. P . 121. Glossae: Υπήκοος· Subjectus, 
Obaudiens, Dicto audiens, Oboediens. Ύπηκοοϊ 
Subices. " Wakef. S. C. 4, 5. Jacobs. Anth. 6, 
3 0 8 . 8 , 3 2 3 . Xen. Κ . Π . 8 3 . De c o n s t r . , ad Herod. 
372. Fac. ad Paus. 1, 339. Ύπήκοον ποιείσθαι, 
Kuster. V. Μ. 45. Conf. cum έπήκ., Boissonad. in 
Philostr. 563. *Ύπηκόως, Kuster. Aristoph. 73, b," 
Schaef. Mss.] 

[* Ύπήκοον, τό, Planta, Diosc. 4, 68. Plin. 27/11. 
Hypecoum procumbens Linnaei.] 

Ανυπήκοος, (ο, ή,) Inobsequens, ut άννπήκοος του 
λόγου, Plato Tim. [3, 73. Thuc. 1, 15. J.Pq'1·.1,; 
180. ET] " Φιλυπήκοος, Qui lubenter morem gent. 
[Plut. Artax. 30. Qui subditos amat.] 

Προσνπακούω, Praeterea subaudio, ut Gramm. 
utuntur. " Ώροσυπακούω, Insuper subaudio, exp. et 
" Obaudio." [" Schol. Lucian. Gymn. 17· Scliol. 
Theocr. 1, 105." Boissonad. Mss. " Orig. c. Cels. 
6, 62." Routh. Mss. " Chrys. in Ps. 118. T. l.p. 
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999« Els διάφορα προσνπακούεται TO, Σόε el μι* σ όε γάρ A 
€Ϊμι δονλοε, cos θεράπων, σόε κατά χάριν νίόε" Seager. 
Mss. " Heindorf. ad Plat. Theaet. 350/' Schaef. 
Mss! " Philo J. Clem. Alex. 886. Hierocles 42." 
Wakef. Mss.] 

" ΐίροσυπακουστέον, Subaudiendum praeterea/' 
[" Schol. Pind. Pyth. 9, 42. Schol. Eur. Or. 780. 
Ale. 801. Schol. Lucian. D.D. 19, L Schol. Greg. 
Naz. p. 61. Montac." Boissonad. Mss. Vide et Προ-
συνα κονω.] 

" Σννυπακούω, a Grammaticis Graecis dicitur pro 
" wτακούω, sicut a Latinis Subaudio, cum videlicet 
" dicunt se subaudire aliquod vocabulum, quod ex-
" trinsecus assumunt. At in VV. LL. exponentibus 
" Una subaudio et intelligo, affertur e Phal. Epist. 
" Τοιαύτα γάρ εστι τά κατά τήν τνχην περϊ ημάς, 
" μάλλον ήσθηναι τονε έχθρούε άκούσανταε ή λυπηθή-
" ναι τούε φίλους μή συνυπακούσανταε." [" Schol. 
Pind. Pyth. 12, 49- Schol. Lucian. Paras. 1. Schol. 
Apoll. R. e Cod. Par. 1, 76. Schol. Theocr. 1, 71. 8, 
50." Boissonad. Mss. Lex. Polyb. " Ad Moerin Β 
129. ad Lucian. 1, 97. Phalar. 352. Stephan. Dial. 
29. Diod. S. 2, 264." Schaef. Mss. " Suid. 2, 745." 
Wakef. Mss.] 

{ * Σνννπακουστέον, Strabo 659. " Schol. Lucian. 
Tim. 27. Schol. Eur. Or. 234." Boissonad. Mss.] 

" 'Επιδυσακούω, Graviter audio." 
Άκουσίθεοε, ο, ή, ex άκοϋσαι et θεοε compositum, 

unde φέγγοε άκουσίθεον in Anthol. (Antip. Th. 13.) 
exp., Quod a deo auditur, Quod ad dei aures per-
venit, το είε θεού άκοάε έρχόμενον, Suid. [" Jacobs. 
Anth. 6, 58. 7, 378. 296. Toup. Opusc. 1, 505." 
Schaef. Mss.] 

1Γ Ακοντίζω, quasi άκουστίζω ex άκουστόε, f. ίσω. 
Audire facio, ut exp. ap. Gr. Bibliorum Interprr., a 
quibus potissimum usurpatur. Suid. άκοντίσαι exp. 
διδάζαι, Docere. Crediderim ego άκουτίζω proprie 
sonare Audibile reddo : et Audiri facio malim ex-
ponere quam Audire facio. Cum accus., Ps. 50. 
Άκοντιεϊε μοι. άγαλλίασιν, Audire me facies laetitiam. 
Vulgo, Auditui meo dabis laetitiam. At cum gen., c 
Cant. Sol. 2. Άκοντισόν με τήε φωνήε σον, Fac me 
audire vocem tuam. Greg, a pass. them. Ακοντίζομαι 
usurpat άκοντισθώμεν, de Bapt., Κ άί άκοντισθώμεν 
άγαλλίασιν. || Άκουτίζειν τον λόγον, Ex Aristot. 
citatur pro Obtemperare rationi. " Άκοντιώ, Attice 
" pro άκοντίσω, fut. 1. act. verbi άκουτίζω, significan-
" tis άκοϋσαι ποιώ, in Lex. meo vet." [ " Orig. de 
Orat. c. 27. p. 246. Ed. Del/ ' Routh. Mss. Auctor 
ap. Suid. v. Δόγματα : Τήν περι τών όντων γνώσιν 
ήκουτίσθησαν. " Ad Timaei Lex. 258." Schaef. 
Mss.] 

Άκοντιστικόε, (ή, όν,) Obtemperans, Obediens. 
Bud. ex Aristot. 

5Γ Άκουάζω, vel potius Άκουάζομαι, iu voce pas* 
siva, i. Audio, in pr. et propria signif. Od. I. (7.) 
Ααιτυμόνεε ανά δώμα τ άκονάζονται άοιδον. At II. 
Δ. (343.) άκονάζεσθαι δαιτόε, pro Vocari ad coenam, 
ad verbum, Audire coenam, Πρώτω γάρ και δαιτόε 
άκσυάζεσθον έμείο, Primi coenam meam auditis, pro 
Ad coenamvocamini: a consequenti videlicet. ["Heyn. © 
Hom. 4, 620." Schaef. Mss.] 

<c Άκοάζει, Hesychio aKm^ts,Audis, a v. άκοάζομαι/' 
" 'Ακοράζεσθαι, Hesychio άκροάσθαι, Audire, pro 
" quo supra άκοάζεσθαι." 

[* "Άκουμενόε, Valck. ad Xen. Mem. 248. Hein-
dorf. ad Plat. Phaedr. 188. * Άκούνιστοε, Casaub. 
ad Athen. 21." Schaef. Mss.] 

'ΑΚΡΟΑΟΜΑΙ, f. άσομαι, i. q. άκούω, Audio. 
Quibusdam tameu placuit hoc discrimen statuere 
inter haec duo, ut hoc esset studii, illud sensus ; sed 
non observatur haec differentia. Jungitur itidem ut 
άκούω, genitivo personae, accusativo rei. Demosth. 
pro Cor. (226.) To όμοίωε άμφοίν άκροάσθαι. Plato 
Apol. Έμοϋ λέγοντοε άκροάσονται ο'ι νέοι, Me disse-
jentem audient adolescentes. Cum rei autem accus., 
iEschin. c. Ctes. (554.) nA πώε ποΰ ύμείε, <3 σιδήρεοι, 
.£καρτ€ρείτε άκροώμενοι; Idem ibid. (582.) "ίϊσπερ 
μπωδήν ή άλλότριόν τι πράγμα άκροώμενοι. Lucian., 

Ήκροώμην γάρ άπαντα. Jungitur vero interdum et 
genitivo rei, ut ap. Isocr. Plataico, Mer εύνοιας 
άκροάσασθαι τών λεγομένων. || Interdum etiam ab-
solute, i. e. sine casu, ponitur άκροώμαι, ut ap. Isocr. 
Et άκροώμενοε, Auditor. Plut. de Aud. Καί περι τόν 
λέγοντα κα\ περι τόν άκροώμενον. 

Άκροώμαι, Audio discendi causa, rursum cum 
gen. Damascius, Ό έέ ήκροάτο λόγων γεγηρακότων 
καί σοφίφ τινί κεκραμένων. Suidas hunc locum citans 
ait άκροάσθαι esse μανθάνειν, ut άκροατής est μαθητής. 

Άκροώμαι, Audio, Dicto sum audiens, Ausculto, 
Pareo. Cum gen. quam et ipsi άκούω significationem 
cum eadem constructione dedimus. Sic autem usur-
pavit άκροάσθαι Antipho, teste Suida. Apud Plut. 
Lycurgo, άκροάσθαι τον προστάττοντος, Pare re im-
peranti. Aristid. Panath., βασίλέωε άκροάσθαι, Regi 
audientem dicto esse. Sic ap. Thuc. To ήμέτερον 
πλήθοε ούκέτι άκροώμενον τούτων. 

[" Άκροάομαι, Fischer. Ind. Palaeph. Mceris l6. et 
n. Koppiers. Obs. 16. Brunck. Philoct. 86. Dionys. 
H. 4, 2143. Ήκρόανται, Aristot. H. A. 174. Schn. 
Dicto sum audiens, Pareo, Dionys. H. 1,418. Thuc. 
T. 4. p. 20. Bip." Schaef. Mss. Glossae: Άκροάομαι· 
Audior, Ausculto. " * Ακροάζομαι (sic,) Ausculto, 
Zenob. 4, 75/ ' Wakef. Mss.] 

" Άκροάω, ap. Etym. legitur, sed sine exemplo. 
" Tantum enim dicit άκροώ fieri ex άκοώ, futuro verbi 
u άκούω, pleonasmo literae p." " Άκροβάσθαι, ap. 

Hes. legitur expositum νπακούειν, νποτετάχθαι, pro 
u quo scr. potius άκροάσθαι." 

Ακρόαμα, τό, Quod auditur, άκουσμα. ^Eschin. in 
Ctes. (634.) Ούτοε δ* άναβάε έαυτόν εγκωμιάσει, 
βαρύτερον τών έργων ft πεπόνθατε τό άκρόαμα γίνεται, 
Si Demosthenes in suggestum ascendens, seipsum 
laudabit, jam hoc acroama iis, quae passi estis, 
gravius ac molestius fuerit. Retineo autem vocem 
Graecam in h. 1. interpretatione, Ciceronem sequens, 
ita scribentem pro Archia: Themistoclem ilium 
summum Athenis virum dixisse aiunt, cum ex eo 
quaereretur quod acroama aut cujus vocem libentis-
sime audiret, Ejus a quo sua virtus optime prae-
dicaretur. Xen. quoque generali sententia docet 
nihil lubentius a quoquam audiri quam suam laudem; 
ut contra nihil molestius quam convitium, appellans 
hxaivov, Laudem, άκρόαμα ήδιστον : at λοιδορίαν, Con-
vitium, χάλεπώτατον άκρόαμα. Qui alibi επαινον 
vocat άκουσμα ήδιιττον, eodem sensu, ut dictum est in 
'Άκουσμα. Athen. 12. Kat περϊ τών θεωρημάτων και 
άκροαμάτων, De spectaculis et auditionibus. Acci-
piendo videlicet Auditiones pro lis, quae audiuntur. 
Qua in signif. et in modo citatis 11. άκρόαμα exponi 
poterit Auditio : simplicius videlicet quam Narratio, 
vel Recitatio, ut alii. Sunt vero et qui tradant 
άκρόαμα esse Festivam et jucundam narrationem, 
manifesto errore: cum άκρόαμα generale sit nomen, 
et tam in malam, quam in bonam partem usurpetur: 
unde sunt βαρύτερον άκρόαμα et χάλεπώτατον άκρόαμα 
in II. a me modo citatis. Sciendum est praeterea Cic. 
τάε δι άκροαμάτων ήδονάς interpretatum esse ap. 
Epicurum Voluptates quae auditu percipiuntur, ut 
videre est in edito a me Cic. Lex. Gr. Lat. 

Άκρόαμα, Ipsa persona quae auditur, ap. Athen. 
Αύλητρίδαε καϊ ψαλτρίας καϊ τά τοιαύτα τών άκροαμά-
των. Plut. in Galba, Κάνον γάρ αύλήσαντος ανλφ 
παρά δείπνον' άκρόαμα δέ ήν Kavos εύδοκιμούμενον* 
έπαινέσας καϊ κ. τ. λ. Ita et a Cic. usurpatur, ut pro 
Sestio, Ille ipse ludens non solum spectator, sed 
actor et acroama. Sic et Verr. 6. 

[" Άκρόαμα, Plut. 4, 556." Wakef. Mss. Socrates 
Rhodius ap. Athen. 148. Τά εξ Ίταλίαε άκροάματα, 
i. q. τεχνίται σκηνικοί. " Moeris 67. et n. Ernestius 
Excurs. ad Sueton. p. xii. Thom. M. 29. Ipsa per-
sona, quai auditur, Diod. S. 2, 583. Plut. 6, 365. 
Hutt." Schaef. Mss.] 

Ακροαματικός, (ή, ον,) Ad auditionem pertinens, vel 
In auditione consistens, q. d. Auditorius, Ausculta-
torius, ut άκροαματικαϊ διδασκαλίαι. Plut. Alexan-
dro, de ipso loquens, 'Αλλά καϊ τών άττορρτ)των καϊ 
βαρύτερων διδασκαλιών άςοϊ άνδρες ιδίως άκροαματικμς 
καϊ έποπτικάς προσαγορενοντες, ουκ έξέφερον είς πολλούς 
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μετάσχεις Sed etiam arcanarum et graviorum di- A 
sciplmarum ; quas illi peculiari nomine Acroamaticas 
et Epopticas appellantes, non efferebant in vulgus, 
cognitionem aliquam habuisse. Ibid, in Epist. Ale-
xandri ad Aristot., O k ορθώς έποίησαε έκδούς rovs 
ακροαματικούς τών λόγων, Non recte fecisti, qui 
acroamaticos libros vulgaris, vel in vulgus edideris. 
Ubi Acroamaticos libros vocat, Bud. teste, de recon-
dita Peripateticae sectae disciplina editos. Quod et 
e modo citato Plut. loco, et ex A. Gell. 2, 20. quo 
etiam te remitto, satis liquet. Sed ut omnes quod 
argumentum illorum librorum fuerit docent, ita 
nemo quae hujus appellationis fuerit ratio explicat. 
Ego vero existimo dictas disciplinas Acroamaticas, 
quae hujusmodi essent ut aliter quam audiendo prae-
ceptorem et e viva ejus voce percipi non possent: 
libros autem Acroamaticos, qui hujusmodi acroama-
ticas disciplinas continerent, nominatos. Videntur 
autem meam sententiam ultima Epistolae ad Aristot. 
verba confirmare. 

[* " Άκροάμων, {ονος, 6, >/,) Andr. Cret. 197·" Β 
Kail. Mss. Ετ] " Φιλακροάμων, Audiendi cupidus, 
" Qui acroamatis delectatur/' [Suicer. Thes. 2, 
1426. " Eust. 185, 17." Seager. Mss. " Cyrill. 
p. 14. Hesych/' Wakef. Mss.] 

[* 'Ακροασί'α, ή, Stob. Serm. 13. p. 316. Schow. 
Sed de h. v. dubitat Schneider. Lex.] 

Άκρόασιε, ή, Auditio, Ipsa audiendi actio. jEschin. 
in Ctes. (490.) Κλεπτών τήν άκρόασιν, και μιμού-
μενος τούς τάληθή λέγοντας. Item άκρόασιν ποιείσθαί 
ap. Eund. pro Audire, ad verbum, Auditionem 
facere: Έκείνωε τήν ύπόλοιπον ποιήσασθε άκρόασιν. 
Idem ibid. (582.) Kat τήν άκρόασιν—ού τόν αύτόν 
τρόπον έποιονντο, ώσπερ νϋν γίνεται. Isocr. de Pace, 
Ουκ: ίσου τήν άκρόασιν τών λεγόντων ποιουμένουε, 
Facere auditionem eorum, qui orationem habent ap. 
vos, pro, Audire eos qui, Auditionem praestare 
iis qui, etc. Sic nostrate sermone dicitur Facere 
lecturam alicujus scripti, En faire la lecture, pro 
Legere. Vitruv. ult. lib. c. ult. dixit Acroasin facere : 
Eo tempore quidam arcbitectus ab Arado, nomine c 
Callias, Rhodum cum veuisset, acroasin fecit, exem-
plumque protulit muri, et supra id, etc. Ubi exi-
stimo acroasin facere paulo generation signif. usur-
pari pro έπίδειζιν ποιείσθαί. Neque enim video qui 
conveniat ut pro Recitatione hie Acroasin accipi-
amus. II Gaza άκρόασιν passive usurpavit pro 
Audientia. Nam haec e Catone Majore [9, 6. Or. 2, 
80.] verba, Ipsa oratio facit sibi audientiam, inter-
pretatur, Αύτός άκρόασιν έαυτψ έζεργάζεται ό λόγος. 
Hie άκρόασιν έζεργάέεσθαι, est Facere se audiri; at 
άκρόασιν ποιείσθαί II. cc., est, uti dixi, ad verbum, 
Auditionem facere, pro Audire. 

Άκρόασιε, Recitatio, e consequenti videlicet; audi-
tur enim recitatio. Onde άκρόασιν ποιείσθαί non 
pro Audire, ut in superioribus exemplis, sed pro 
Recitare, Ut, Άφυοϋε τινός ποιητον άκρόασιν ποιουμένου. 
Sic άκρόασιε έπώεικτική, Recitatio ostentatoria, vel 
sese ostentans, vel ostentationis gratia scripta. Luc. 
Ad eum qui dixerat Prom. etc. Ήμείε δέ οί ές τά 
πλήθη παριόντες, καί τάς τοιανταε τών άκροάσεων Β 
άπαγγέλλοντεε. Idem in Prometheo dicit άκρόασιν 
σοφιστικήν. Ubi exp. Disceptationera, sicut et in 
praecedente loco Narrationem. Ego malim utrobique 
Recitationem. 

'Ακρόασιε mihi videtur sumi a Plut. pro Ipso lo-
co in quo fit acroasis, de Discern. Amico ab Adu-
latore, Όθεν op̂ tv εστίν αντονε εδραε τε ταε πρώταε έν 
άκροάσεσι κα\ θεάτροιε καταλαμβάνονταε. Apud Cic. 
quoque Ερ. ad Att. 19, 15. (15, 17.) sic accipio 
Acroasin : aut certe pro Consessu aut Corona homi-
num, acroase<js ergo congregatorum, ubi dicit, Et 
mehercule ipsius literae sic et φιλοστόργωε et πνκνώς 
scriptae, ut eas vel in acroasi audeam legere. Quam 
vocis hujus expositionem ignorantes quidam, graviter 
lapsi sunt. 

[" Άκρόασιε, Thom. M. 29- Recitatio, Lucian. 1, 
19. Auditorium, Plut. Mor. I, 221/' Schaef. Mss. 
Hippocr. de Jurej. p. 1. " Recitatio, Disceptatio. 
Plut. Pompeio II72. HSt. Έν hi Ύόδω γενόμενος 

(TIo μ π ϊ]ίοε) πάντων μέν ήκροάσατο τών σοφιστών, wrf 
δωρεάν έκάστψ τάλαντον έδωκε9 ΥΙοσειδώνιος καϊ γήν 
άκρόασιν άν έγραψε ν, ή ν έσχεν έπ\ αύτοϋ πρόί ' Ε ρ μ α . 
γόραν τόν ρήτορα / ' Seager. Mss. Glossae : 'ArptWu· 
Audientia, Auscultatio, Auditus, Examen, Audito-
rium, Auditio. Ή άκρόασιε συγκεκροτημένη' Examen 
districtum.] 

Άκροατήε, o, Auditor, Qui audit. Isocr. dePace 
Αυτοί δέ αυτούς κοινούε άμφοτέροιε (τοίελόγοιε) άκροατας 
παρέχοιεν. Ita enim lego ap. Isocr., άμφοτέρους cor-
rigens et ex eo faciens άμφοτέροιε: e Demosth. loco 
in quo ita scribens, videtur haec ipsa Isocratis mutu' 
atus esse verba, pro Cor. (2270 Καί παρασχών έαUTM 
ίσον καί κοινόν άμφοτέροιε άκροατήν. J. Poll negat 
probum esse vocabulum ap. Menandrum άκουοτής 
pro άκροατής. II Explicatur autem άκροατής a Suida 
μαθητής, Discipulus, quemadmodum videlicet et La-
tinis dicitur Platonis auditor pro Platonis discipulo· 
quomodo et άκουστήν usurpatum antea vidimus. 
Isocr. tamen άκροατήν et μαθητήν distinguit, ad Nic. 
'Αλλά τών μέν άκροατής γίνου, τών δέ μαθητής, ubi 
άκροατήν accipit in generali signif., quam priorem 
posuimus, pro eo qui alium audit, non tanquam dK 
scipulus et discendi causa, sed quovis modo. [Gl. 
Ακροατής· Auditor. " Lector, Plut. 3, 106. Cor/ 
Schaef. Mss.] 

Άκροατικός, (ή, όν,) Auditorius, Ad auditionem 
pertinens, άκροατικός μισθός a p. Lucian. Enc. De-
mosth. (3, 509.) Merces auditoria, i. e. Quae pro 
auditione datur. Κομίζον τόν άκροατικόν, έφη, μισθύν, 
καθάπερ Άθήνφσιν έκκλησιαστικόν, ή δικαστικόν, [Α. 
Gell. 20, 5. " T h o m . Μ. 544/' Schaef. Mss. " Stob. 
387- Ετ * Άκροατικώς, Philo J. 1, 215. 2, 458/ 
Wakef. Mss. " Philostr. V. A. 1/ ' Kail. Mss.] 

Άκροατήριον, TO, Auditorium, Locus in quo audi-
untur recitationes, aut in quo auditur praeoeptor. 
Plut. de Aud. Ot δέ τάς ζένας φωνάς τοίς άκροατηρίοιι 
νϋν έπεισάγοντεε. Suggestum quidam, alii Pulpitum 
interpretantur. [Gl. Auditorium. " Boissonad. in 
Philostr. 331. ad Diod. S. 1, 83." Schaef. Mss.] 

[* Άντακροάομαι, Vicissim audio. " Kuster. Ari-
stoph. 238. b." Schaef. Mss.] 

'Επακροάομαι, Ausculto. [" Ad Charit. 636/ 
Schaef. Mss. Glossae: Έπ άκροάομαι· Ausculto, Αα-
seultor. Plato Γρυψίν ap. Bekk. Anecd. Gr. 360. A? 
at, γελών δ* έπηκροώμην. . . πάλαι. "Heliod. 
84/' Wakef. Mss.] Ετ Έπακρόασιε, (ή,) Auscultatio, 
Auditio, VV. LL. [1 Reg. 15, 22. ET *Ejra*poan)f, 
Auscultator, Gl.] 

[* " Κατακροάομαι, i. q. simpl. άκροάομαι, verbum 
dubium/' Schneider. Lex. Sed id agnoscunt Glossae: 
Κατακροάομαι' Ausculto.] 

" Ώαρακρόασιε, ή, Inobedientia, Conturaacia, km-
" θεια. Joseph, παρακρόασιε ζημίαν φέρει. AT 
" ΤΙαρακροατήε, (ό,) e Cyrillo affertur pro Eo qui 
" audita aliter interpretatur quam dicta sunt, et falso 
" defert. Ita ut παρακροάσθαι, synOnymuoi verbi 
" παρακούειν, sit et Perperam audire, Male auribus 
" percipere, s. Sinistre, et Non audire, Non obedire." 
[" Παρακροάμαι, Joseph. (A. J . 18, 8, 5. Ου γνώμης 
άπέφφνε τήε αύτοϋ, τοϋ δέ αύτοκράτοροε τών προστα-
γμάτων, τήν όργήν ούδέν είε άναβολάε, αλλ εκ τού 
παραχρήμα έπιφέρεσθαι τοίς πράγμασι τοίε παρα-
κροάσθαι Θάρσοε είσφερομένοιε, ubi vertitur, Ut sine 
mora statim in eos ira effunderetur, qui ea detrectare 
ausi fuerint, quae facere decreverat.) Ετ * Πάρα-
κρόαμα, (τό,) Const. Apost. 8, 8." Kail. Mss.J 

[* Συνακροάομαι, Una audio. Plato Menex. 2, 235. 
" Philo J. Clem. Alex/' Wakef. Mss. Ετ* "Swu-
κροατής, (ό,) Ignat. Martyr. 48." Kali. Mss.] 

" Άκρώσσει, Hes. exp. άκροάται, Audit, Au-
" scultat, mox tamen subjungens, εκών ούχύπακοΰβι, 
" προσποιείται, Data opera non respondet vocanti, 
" Simulat/' [Άκρώσσω pro άκροάω, ut άγρωσσω pro 
άγράω, notante Schneider. Lex.] 

"ΑΚΡΟΣ, a, OV, Summus, i. Extremus. "Αψις 
δακτύλοις άπτεσθαι, proverbialiter, Summis digitis 
attingere, quod etiam dicitur Primoribus digits 
Sic, έπ' άκρων ονύχων βαδί^ειν, itidem proverbialiter, 
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Summis pedum unguibus ingredi. Quod et Ιπ άκρων A 
όδοιπορείν dicitur, sub. substantivo, in hoc Soph, ver-
su, (Aj. I2O9.) Ύψήλ' έφώνειε, κάπ άκρων ώδοιπόρεις. 
Apud Apollon. R. 1, (183.) άκρα 'ίχνη, Summa 
pedum vestigia, vel Summae pedum plantae, ubi 
scribit, ουδέ θοονς βάπτεν ποέα*, άλλ) οσον άκροις 

'Ίχνεσι τεγγό μένος. || Item "Α κρος, Sum mus, i. 
Supremus, In summo positus, Altus, ut άκραι κορνφαϊ 
όρους, ap. Arat., posito plur. pro sing., Summus 
vertex montis, vel Supremus, i. e. Summa pars s. 
Suprema verticis, pro quo dicit Hom. superlativo 
gradu άκροτάτη κορυφή. Sic ap. eund. Arat. άκραι 
χηλαί. Apud Soph, autem Aj. (278-) aKpas νυκτός 
dicitur pro Summa nocte, pro Prima parte noctis, 
eodem videlicet sensu quo vulgo dicitur Summo 
mane. Quo etiam modo dicitur a Nicahdro άκρέ-
σπερος. Nam h. v. explicans Schol. ait esse κατά 
τήν άρχήν τής νυκτός quasi περί άκραν έσπέραν. 
II Capitur et pro Celsus, Altus, atque ita Cic. exp. in 
Arati 11. cc. Β 

*Ακρος, metaphorice, Summus, Summum s. Supre-
mum gradum obtinens in re aliqua, Perfectus, et, ut . 
Cicero, Summus et perfeetus, Praestantissimus, Ex-
cellentissimus, Singularis, ut τετραγωνιστής άκρος, 
Summus tetragonista. Ita dictum est illud, άκρος 
ιατρός"Ακρων, summus medicus Acron. Sed allusio 
est iu άκρος et "Ακρων nom. propr. Sic dicitur άκρος 
νομοθέτης, Summus Legislator, i. Excellentissimus. 
Qua in signif. Maximum quoque usurpant interdum 
Latini. Dicitur etiam aliquis άκρος τήν ιδίαν τήν 
τέχνην, sub. nomine κατά, Summus in sua arte, Artrs 
suae peritissimus. Et cum praepos. ε'ις, ut άκρος είε 
φιλοσοφίαν, Plato de Rep. 6. Praestantissimus in 
philosophia, Praestantissimus philosophus. Nec vero 
de persona tantum usurpant άκρος, sed etiam de re, 
ut άκρα τροφή, ap. Plat. Et άκρα φιλία, ap. Basil., 
O s καί έμοϊ είς τήν άκραν φιλίαν ήρμοσται, Qui mihi 
summa junctus est amicitia. 

*Ακρος, format etiam compar. ακρότερος, et superl. 
ακρότατος, qui a p. poetas usitatissimus est, quod c 
dactylum efftciat remanente una syllaba. Habet 
autem άκρότατος positivi άκρος signif. Nam perinde 
est s. cum Arato dicas άκρη κορυφή όρεος, s. cum 
Hom. άκροτάτη κορυφή, pro Summus vertex montis, 
vel Summum cacumen. il. A. ( 4 9 9 . ) 'Ακροτάτη 
κορυφή πολυδειράδος Ούλύμποιο. Hesiod. autem dixit 
άκροτάτω 'Ελικώνι, pro άκροτάτη κορυφή Ελικώνος. 
Sic et II. Δ. Hom. (484.) de arbore loquens, άτάρ τε 
οί οζοι έπ άκροτάτη πεφνασιν, In summa arbore, pro 
In summa ejus parte. Idem άκροτάτην χρόα vocat 
Summam et quasi superficialem corporis partem, τήν 
έπιφάνειαν τοϋ σώματος. 

"Ακρον, ον, τό, substantive positum, Extrema pars, 
Extremitas, et άκρα Extremitates cujuslibet rei. Item 
άκρα Termini, Fines, τά πέρατα. || Est etiam 
"Ακρον, juxta alteram in adjectivo άκρος positam 
signif. Summitas, Summa pars s. Suprema, Vertex, 
Cacumen, ut Horn. άκρον'Ίδηε υψηλής, Cacumen ldae 
celsae. Dicitur autem άκρον όρους, et in plurali άκρα 
τών ορών utplurimum, quod et composita voce 
άκρώρεια, reperitur tamen et per se positum άκρα, ut D 
ap. Herod. Ponitur άκρον et pro άκρότης, Summus 
gradus, ut είς άκρον σοφίας έληλακώς, Qui ad sum-
mum sapientiae gradum pervenit. || Item άκρα, 
pro τά πρωτεία, ut άκρα φέρειν, Anthol. Primas 
partes obtinere. || Reperitur vero et compar. 
gradus 'Ακρότερα pro substantivo positum. Nam, ut 
Apollonii Schol. tradit, τά άκρα τής κεραίας, Extremi-
tates antennae, vocantur άκρότερα. Item 'Ακρότατα 
gradus superlativi, significat, sicut et "Ακρα, Extre-
mitates digitorum tam pedum quam manuum. 

[""Ακρο®, Jacobs. Anth. 7, 46. 203. Dioscor. 28. 
Huschk. Anal. l60. Dionys. H. 5, 110. Heyn. Hom. 
5, 131. Pierson. Veris. p. 16. Abresch. Lect. Arist. 
315. Jacobs. Exerc. 1, 142. ad Herod. 437. "Ακρα 
πόλις, Heyn. Hom. 5, 246. 259. 8, 323. Thom. M. 
29. Toup. Opusc. 1, 409. ad Callim. 1, 32. Άκρο-
τάτη πόλις, Heyn. Hom. 8, l6. "Ακρα νύξ, Toup. 
Opusc. 2, 163. Lobeck. Ajac. p. 263. ad Pausan. 
324. "Ακρα περικόπτεσθαι, Toup. Opusc. 1, 345. 

Έπ' άκρα βαίνειν, Voss. Mythog. Br. 1, 156· Έττ 
άκρω 0£ω, έπ άκρψ τοϋ ocov, Toup. in Schol. Tbeocr. 
218. "Ακρον φίλημα, Bergler. ad Alciphr. 202. 

"Aripes Ελλήνων άκρα, Άργείων άκροι, de talibus 
v. Valck. ad Adoniaz. p. 414. Eur. Phoen. 433. 
1251. Abresch. Lect. Arist. 301. ad Xen. Ephes. 
207. ad Lucian. 1, 356. 40J. Ακρότατος, Ruhnk. 
Ep. Cr. 159. Thom. M. 551. Wakef. Ion. 88. Heyn. 
Hom. 4, 401. 6, 487. Έ7·"' άκροις έστηκέναι, Eur . 
Phcen. 839. Κατ άκρας, Valck. Phoen. p. 406. 
"Ακρος όργήν, ψυχήν, άρετήν, Wessel. Diss. Herod. 
186. ad Herod. 36. "Ακρον, Lucian. ], 57- not. p. 
287. Τά άκρα, Extremitates corporis, ad Charit. 
327. Eis άκρον ίκέσθαι, Tyrtaeus 3, 43. cf. Valck. 
Diatr. 279- ''Ακραι χείρες, Fac, ad Paus. 1, 220. 
'Άκραι νηες, Heyn. Horn. 7, 110. "Ακραν τήν γλώτταν, 
Lucian. 3, 84. Κατά τά άκρα, Lucian. 2, 64. 'Άκραν 
posit., Dionys. Η. 1232. Έπ' άκρων πορεύεσθαι, 
Lobeck. Ajac. p. 403. Τά άκρα, Phrynich. Ecl. 
184. 186. "Ακροι πόδες, Wakef. Ion. 11$5. Musgr. 
1166. "Ακρα χειρ, Jacobs . Anim. 72· 'Άκρα, Me-
leag. 123. Jacobs. Anth. 7, 9L 'Επ'άκρον, Ruhnk. 
ad Veil. 70. Εις άκρον, Apoll. R. p. xi. Τά άκρα 
φέρεσθαι, Jacobs. Anth. 8, 414. Cum inf., Brunck. 
Soph. 3, 431. De quant., Ernest, ad Callim. 336. 
"Ακρον, τό, Jacobs. Anth. 6, 158. 7, 128. Lucian. 2, 
336. Toup. in Schol. Theocr. 216. Opusc. 1, 142. 
Jacobs. Exerc. 1, 142. ad Herod. 559- "Ακρον 
πόλεως, Musgr. ad Eur. Fragm. p. 444. a. cf. Zeun. 
ad Cyrop. 645. Τά άκρα, Manus et pedes, ad Phalar. 
p. 72. ad Charit. 327. a. "Ακρα et άρθρα, ad Charit. 
227. a. To άκρον τοϋ δεσμού, ad Herod. 308. "Ακρον 
φιλοσοφίας, έπ' άκρον άφιγμένος, Phrynich. Ecl . 122. 
Jacobs. Anth. 10, 255. Markl. Iph. p. 34. Antip. S. 
20. Jacobs. Anth. 12, 468. De quant., Pprson. Hec. 
p. lvi. Ed. 2." Schaef. Mss.] 

["Ακρος, Gl. Summus, Extremus. "Ακρον Apex, 
Summum, Cacumen, Fastigium, Culmen, Crepido. 

"Ακρον μαχαίρας· Mucro. "Ακρον ξίφους' Acumen. 
Τό άκρον τών ορνίθων· Gilerus gallinarum. "Ακρον 
όρους' Cacumen. Το άκρον τής πρώρας· Aplustra . 
"Ακρον σιδήρου' Mucro. Τά άκρα' Prim ores. "Ακρα 
κτισμάτων' Areae. "Ακραι συλλαβαί' Apices. Έπ' 
άκρα τοϋ ποδός· In primos pedes. Arrian. Anab. 5, 
26. Ακρότερου θεοϋ ή καθ' Ήρακλεα. Plato Theaet. p. 
36. Ύέκτονα πρίαιο πέντε ή έξ μνών άκρον, pro 
άκρως. "Ακρος όργήν, Herod. 1, 73. et Blomf. ad 
iEsch. Pers. 133. ""Ακρος, Praestantissimus, Joseph. 
613, 11. Ακρότατοι ποδών, Apoll. R. 1, 219. K a r 
άκρον, Modo singulari, Longin. 110, 4. "Ακρον, Fru-
ctus, Etym. M. 73, 24. Pro άκρόδρνον, Diod. Zon. 
Epigr. 6." Wakef. Mss. Sturzius de Zonarae Glossis 
SS. Ν. T . 14. ""Ακρος σοφίαν, Consummatus in 
arte, Xenarchus ap. Athen. 319· τα πολέμια άκρος, 
Herod. 7, 111. νηυσϊ άκροι γενόμενοι, 5, 112. φυχήν 
ονκ άκρος, Non acri ingenio, 5, 124. sed όργήν άκρος, 
Ad iram pronus, praeceps. Dio Cass. Fr. 141. Τ. l . 
p. 59. Appian. Civ. 1, 104. 113. et sic ap. Herod. 
1, 73. ubi quidem vulgo libri όργήν ούκ a/cpos." 
Schweigh. Mss. Pro Ala ap. Trail. 1. p. 24. Κ αϊ τών 
χηνών τά άκρα καϊ άτταγήναε. Είς άκρον, έπ' άκρον 
formulas illustravit Boissonad. ad Eunap. 128. Kar 
άκρον, vide Κάτακρος.~\ 

[* "Ακροθε, et *"Ακροθεν, " A b extremitate, Ar i -
stot. Physiog. 119. (Nicander Th. 337·) Ετ 
* Άκρόθι νυκτός, Extrema nocte, (pro άκρας v.) Arat. 
308." Wakef. Mss.] 

[* "'Άκρεα, τά, Hippocr . i. q. άκρα, ab άκρης, ό, 
ή, pro άκρος. Oppian. C. 2, 552. άκρια ρινός pro 
άκρα." Schneider. Lex.] 

[* " Έξα κρος, (ό, ή}) Cocchii Chirurg. 11." Kail. 
Mss.] 

'Έπακρος, ό, ή, In summitate angustus, In angustum 
desinens. "Επακρα ap. Hippocr. τά ε'ις στενόν τελευ-
τώντα, άπερ καϊ μύουρα, Galen. [Hippocr . 155, 22. 
" Wakef. S. C. 3, 56." Schief. Mss.] 

[* 44 Κατα κρος, Heyn. Horn. 7, 90. leg. κατ άκρον." 
Schaef. Mss.] 

[* " Ύπέρακρος, (ο, ή,) Mhu. Η. Α. 277·" Wakef. 
Mss. UNDE * tf Ύπεράκρως ζην προηρημένον, de Al-
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cibiade in omni re modum excederc affectante, 1415 
(=5 , 2200" Reisk. ind. in Demosth.] 

[* "Ύπακροε, ό, ή, Primarius, Perfect us in aliquo 
genere, quo alias πένταθλοε. " Paene primarius, Paene 
perfectus, Primario proximus. Plut. 1, 136. Longin. 
34." Wakef. Mss. " Boeckh. in Plat. Min. p. 58." 
Schaef. Mss. Plato 2, 3S. " Plato Amat. 222. Beck, 
et non semel in hac pagina et p. 226/' Boissonad. 
Mss.] 

[* Άκροβαρέω, Nimio pondere in summitate premor. 
Mathem. Vet. 28. 'Ίνα μή άκροβαρήσαν περινευστ}.] 

Άκροβατέω, f. ήσω, Summis pedum digitis gradior, 
Gradior summis digitis terrae insistens, In digitos 
erigor. Lucian. Icarom. Kat ώσπερ οί χήνεε χαμαι-
πετώε επαιρόμενοε, καϊ ακροβατών μετά τήε πτήσεωε. 
Antiphil. (Plato jun. Epigr. 1.) Άτραπόν όθνείοιε 
όμμασιν άκροβάτει. Ex άκροε et βατέω lnusitato 
verbo, facto a βάω. || Item Άκροβατέω, pro Su-
perbe incedo, ap. Suid. [Diod. S. 2, 50. Polyaen. 
4, 3, 23. Anal. I, 175. " Abresch. Lectt. Arist. 
217. ad Diod. S. 1, 162. Jacobs. Anth. 6, 360. 9> 
346. Lobeck. Ajac. p. 403." Schaef. Mss. " In col-
libus incedo, Philo J. 628. Suid. 1, 575." Wakef. 
Mss.] 

Άκροβάμων, ονοε, ό,ή, Summis pedum digitis in-
grediens, Erectus incedens. Proprie, Erectus in 
summos pedum digitos, ap. Basil. || Item Ακρο-
βατικός, (ή, όν,) exp. Scansorius a Bud. e Vitruv. 
[10, !.] 

Άκροβάζω, i. q. άκροβατέω. Nam Hesych. άκροβά-
ζειν exp. άκροιε τοίε ποσϊν έπιβαίνειν. [ " Lobeck. 
Ajac. p. 403." Schaef. Mss.] 

Άκροβαφήε, ο, ή, Summa parte tinctus, Anthol. 
[P. Silent. 52. άκροβαφείε άκίδαε, Irenae. 3. χείλεα. 
" Nonn. Dionys. 1, 05." Wakef. Mss. " Jacobs. 
Anth. 11, 17. Eichst. Quaest. 76." Schaef. Mss.] 

[* Άκροβελήε, ό, ή, Acutam cuspidem habens. 
" Jacobs. Anth. 6, 68. 8, 161. Philippus 17- Toup. 
Opusc. 2, 220." Schaef. Mss.] 

Άκροβελίε, ίδοε, ή, Jaculi genus, ut ait Suid. subjun-
gens : Άκροβελίζεται· τά άκρα του σώματοε βάλλεται. 
Άκροβελίζω δέ. Ubi suspecta esse potest scriptura; 
nam Hesych. άκροβολίδοε tantum meminit. [Bek-
keri Συναγ. Λεζ. χρησ.: Άκροβελίδαε* τά άκρα τών 
οβελίσκων. "Αρχιπποε Ήρακλεί Ταμονντι· Το πυρ 
πολύ λίαν* υπάγε τάε άκροβελίδαε'Άκραε.] 

Άκροβηματίζομαι, Sto in summo suggesto vel tri-
bunal!, Hesych. ex άκρον et βήμα. [" Schol. 11. N. 
158. (Κοϋφα ποσί προβιβάε* ήτοι μετέωρα καί υψηλά 
προβαίνων, ?}, έπ' άκρων τών ποδών βαδίζων, otovet 
άκροβηματίζων.)" Wakef. Mss.] 

Άκρόβλαστοε, ό, ή, Germen in cacumine habens. 
[* Άκρογένειοε, ό, ή, Prolixum mentum habens. 

Aristot. Physiogu. p. 149.] 
[* Άκροδάκτνλον Pollex, Articulare, Gl. Ετ 

* Άκροδακτύλιον, τό, Summa pars digiti. In Schnei-
deri Lex. legitur Pollux, tanquam si in J. Poll, vox 
haec reperiatur. Sed, cum in eo non extet, pro Pol-
lux leg. Pollex.] 

" Άκρόδετοε, (ό, ή,) In summo ligatus s. nexus. 
" Epigr." [Philippi 22. " Jacobs. Anth. 9, 165." 
Schaef. Mss.] 

" Άκροδίκαιον, Hesychio ro έσχατον τήε δίκηε, 
" quod interpretantur Summum jus, ut idem sit 
" quod άκριβοδίκαιον." [" Schneider. Ind. ad Scrip ft. 
R. R. 352." Schaef. Mss. Clem. Alex. Str. 494= 
413.] 

[* " Άκροέλικτοε, (ό, ή,) Paul. Silent. Ambo 178." 
Schaef. Mss.] 

" Άκροζ υγια, (τά,) dicuntur του βοεικοΰ ζυγού τά 
" μέσα, ήγουν ζενγλη, Hesych." [J. Poll. 1, 213.] 

[* Άκροζώνη, ή, Instita, Gl.] 
" Άκρόθαλπτα, Hesychio * άκρόκαυστα, In summo 

" calefacta et adusta. Ita enim reponendum puto 
" pro άκροθάλυπτα, quod ap. eum legitur/' [Άκρο-
θάλυπτα tamen agnoscit Schneider. Lex.] 

" Άκροκελαινιόων, Ionice pro άκροκελαινιών, pie-
" onasmo τοϋ ο, particip. a v. Άκροκελαινιάω, signi-
" ficante Ater s. Niger sum in summitate aut extre-
" m i t a t e . 11. Φ. (24S.) ούδέ T

y έληγε μέγαε θεόε, 

A " ωρτο δ* έπ' αύτώ Άκροκελαινιόων. Ubi Eust. exn 
" τήν άκραν έπιφάνειαν μελαινόμενοε, sc. a vento* 
" item άκρως πεφρικώε: Hes. itidem τά άκρα μέλανα 
" έχων, φαινόμενά τε πλήθοε υδάτων, solent enim flu. 
" ctus et undae in superficie nigricare. Semel vero tan-
" turn legi h. v. a p. Hom. annotat." [ΑκροκεΧαιηί̂  
non όω, legitur in Schneider. Lex. VideAKM 
φαληριάω. " Heyn. Hom. 8, 119. 160." Scha* Mss, 
" Nonn. Dionys. 6, 181. (νέον δέ οί άνθοε iovX(ov% 
κροκελαινιόωντα κατέγραφε κύκλα προσώπου.)" Wakef 
Mss.] 

" Άκροκέραια, τά, Extremitates, s. ut Virg. 
" 3, 5490 Cornua antennarum, τά τελευταία των 
" κεραιών, J. Poll. 1," [91. " Schol. Paris. Apoll. R. 
I , 565. (Βέλτιον δέ νοείν ίκρίον τήν κάλουμένην κεραί 
αν, ήετά άκρα * άκρόκερα λέγονται.)" Boissonad. Mss, 
" Proba, ut videtur, vox, etsi in Lexx. nondum re* 
lata," Schaef. quae et Scholiastae Florentino restituenda 
est pro vulg. άκρότερα, atque etiam, nostro judirio 
Polluci pro άκροκέραια.] 

Β " Άκροκιόνιον, τό, Summa s. Extrema column® 
. " pars, Fastigium columnae. Philo de V. M. 3. 

" Κατά τό άκροκιόνιον έφηρμόζετο χρυσή κεφάλιί." 
[" Cf. Ducang. Gloss, in Oinissis p. 11." Boissonad. 
Mss.] 

[* " Άκρόκλαδοε, (ό, ή,) Extremitas rami, Schol. 
II. B. 312." Wakef. Mss.] 

" Άκροκνέφαιοε, (ό, ή,) Vespertinus, άκρέσπεροί. 
" Hesiod. (vEpy. 565.) Έπιτέλλεται άκροκνέψαιοί,ίϊ, 
" κατά τό άκρον τήε νυκτόε, καϊ κατάτήν έσπέραν, inquit 
" Moschop. Prima nocte, Initio noctis, Circa cre-
" pusculum. Hesych. vero άκρόκνεφα exp. irpos 
" όρθρον, Nocturnis tenebris in diluculum vergentibus, 
<c s. Circa extremas noctis tenebras cum aurora 
" illuxura est, Circa crepusculum matutinum." 

" Άκροκνεφήε, i. q . άκροκνέφαιοε. Luc. in Lexipb. 
" (2, 3370 Έμέδέ,ήδ' όε ό Εϋδημοε, υπό τό άκροκνεψά 
" μετεστείλατο ό Δαμασίαε. Ubi υπό τό άκροκνεφά 
" ponitur pro Sub crepusculum matutinum, Paulo 
" antequam repercusso nituere crepuscula Phoebo. 

C " Sequitur enim, Kat τά μέν πιττών, τά έ̂ είωνδιετέ-
" λεσα* έξοικιείν γάρ ε^ελλε τήμερον είε aviposr^v 
" θυγατέρα. In VV. LL. Άκροκνέφαε quoque babe-
" tur pro Diluculum, Crepusculum, Extremum no-
" ctis ; sed sine exemplo." [ ic Ad Lucian. 2, 333. 
3, 18." Schaef. Mss.] 

[* « Άκροκολούω, Brunck. Soph. 3, 500." Scharf. 
Mss.] 

[* Άκροκόρυφοε, ό, ή, Summus. Schol. Bourd. ad 
Aristoph. Thesm. 523.] 

4< Άκροκυματόω, Summis innato fluctibus. Luc. in 
" Lexipb. (2, 337.) "ίΐσττερ εί τιε όλκάδα τριάρμενον 
" έν ουρία) πλέουσαν, έμπεπνευματωμένον τον ακατιον, 
" εύφοροϋσάν τε καϊ άκροκυματοϋσαν." 

" Άκρόλιθοε, (ο, ή,) In summitate s. extremitate la-
" pidis positus, vel etiam substantive Summus lapis, 
" Summitas lapidis. Vitruv. 2, 8. Martis fanum 
€t habens statuam colossi, quam άκρόλιθον dicunt, no-
u bili manu Telocbaris factam." [zoavov, AnaJ. 3, 
155. Salmas. ad H. A. 322.] 

D [* Άκρόλινοε, ό, ή, Extremitas retis. Oppian. C. 
4, 383. 4, 414." Wakef. Mss.] 

[* Άκρολίνιον, τό, Limbus extremitatis cassium s. 
plagarum. Lex. Xenoph.] 

" Άκρολίπαροε, (6, ή,) Per summa pinguis, Ια 
" summa parte s. superficie pinguis. Alexis ap. 
" Athen. 9. (p. 385.) Άκρολίπαροι, τό δy &λΧο mp 
" ύπόζυλον, de hominibus loquens." [" Boissonad. 
in Philostr. 542." Schaef. Mss.] 

[<< Άκρολόγοε, Eust. ad Od. p. 1857. in.=684, 
37. Άκρολογέω, Jacobs. Anth. 9, 206. ad Mffinn 
358." Schaef. Mss. Vide nos supra 49- n. L; E ' H ' 
Barker, et Hermann, in Wolfii AnaJ. Liter. V. 2. p. 
63—74.] c , r 

[* "Άκρόλοχοε, Lobeck. Ajac. p. 284." Sctal. 
Mss.] , 

[* " Άκρολυτέω, Jacobs. Anth. 11, 17. Boissonad. 
in Philostr. 485." Schaef. Mss.] , 

" Άκρόμαλλοε, (ό, ή,) Summe villosus. StraDO 
( 1 9 6 ^ = 3 0 0 = 2 7 4 . ) Ή δ'έρέα, τραχεία μέν, 



1759 ΑΚΡ 
€t \os δέ, a<t> τούς δασείς σάγους έξυφαίνουσιν, ους A 
" Xa/yas καλονσιν, Oblongis villis, Β." [ " Mot k re-
trancher; car dans Tendroit cite de Strabon i96. i l 
faut lire * μακρόμαλλος." Corai. Mss. Agnoscit tamen 
Schneider. Lex. Cf. Άκρογένειος.] 

[* Άκρομάσθιον, Gruma, Papilla, Gl.] 
[* Άκρομέθυσος, ο, ή, Plane plenus, Depositus vino, 

i. q. άκροθώραξ. Schol. Aristoph. Ach. 1132. Vesp. 
1190.] 

[* " Άκρομήρια, (τά,) Tzetz. ad Lyc. 867. (Έκ τών 
κώλων, ήτοι τών άκρων μορίων καϊ τών χειρών έδέθη.)" 
Kali. Mss. ^ Vitt· l . 2. et Ciz. tuentur vulg. άκρο-
μηρίων, pro quo Vit. 3. cum Eudocia 266. άκρωτη-
ρίων, corrupte, f. 1. * άκροναρίων, quod, ut e Glos-
sario patet, est verbum mediae Graecitatis, et Extre-
mam membri partem significat." Muller.] 

" Άκρομόλιβδον λίνον, Epigr. (Philippi 22.) Rete 
" habens in extrema sui parte s. ima plumbum, ut 
" piscatoria retia." [" Jacobs. Anth. 9, 144. 11, 
228." Schaef. Mss.] 

" Άκρομνλη, (ή,) Hesychio ή yovvis μύλων, vel Β 
" ipse μύλοε, inquit. At in Lex. meo vet. legitur 
" Άκρομίλη, expositum έπιγοννατίς μυών. Sed vide-
" tur rectius ap. Hesych. scriptum esse άκρομύλη, 
" per ν in penultima, et pro illo μύων in Lex. meo 
" reponendum μύλων. Eodemque modo ap. Etym. 
€t pro * έπιγοννατισμόν reposuerim έπιγουνατϊς μύλων. 
" Nam illud επιγοννατισμον, quod ap. eum habetur, 
" mendosum esse constat, utpote in diverso casu 
" positum ab άκρομίλη. At VV. LL. Άκρομύλη est 
" Pars ilia, quae genua ut scutulum et operculum 
" eommunit, patella dicta a medicis. Sed viderint 
4i qua auctoritate hanc expositionem tuebuntur." 
" Άκραμύλα, Hesychio κοχλίας, Cochlea." 

[* " Άκρονάριον, (ro,) Schol. Lucian. 2, 330." 
Schaef. Mss. Vide Άκρομήρια.'] 

[* Άκρονυγης, 6, ή, UNDE *Άκροννγώς. Galen. 2, 
369· Βλέφαρα σνμβάλλοντα άλλήλοις πνκνώς καϊ άκρο-
νυγώς.] 

[* Άκροξιφ ίδιον, το, Mucro, Gl . ] 
" Άκρόπαθος, ο, ή, In summa parte affectus. Hip- c 

" pocr. περϊ * Έπικνήσεως (50, 33.) Όταν ο στόμα-
" fapos V άκρόπαθος η, ή ξνμμεμύκη, καϊ μή ορθός 
" η. Apud Eund. sunt καρκίνοι άκρόπαθοι, qui esse 
" videntur in summa cute s. superficie corporis, et 
<f oppositos habere τούς κρυπτούς s. νποβρνχίονζ καρ-
€( κίνονς, ut Prorrhet. 2. (p. 417, 45=77.) Οί δέ καρ-
" κίνοι οί κρυπτοί καϊ οί άκρόπαθοι γίνρνται (τοίς γέρονσι) 
" καϊ ξυναποθνήσκονσι" [Heringa Obs. 58.] 

" Άκρόπαστος, (ό, ή,) Per summa conspersus. So-
" pater ap. Athen. 3. (p. 119.) Μενδήσιός & ώραίος 
" άκρόπαστος εν, Βανθαίσιν όπτός κέφαλος άκτίσιν πν-
" ρός. Solent enim pisces qui torrentur, in summa 
" parte conspergi sale vel aliis condimentis." [Gl. 
Parce salsus.] 

[* Άκροπαχής βακτηρία, Crassum habens caput. 
Suid. et Phot. v. Σκυτάλη. " Mceris 346. et n." 
Schaef. Mss.] 

[* Άκροπενθής, ό, ή, Summe tristis. iEsch. Pers. 
133. ubi v. Blomf.] 

[* Άκροπήνιον, τό. Schol. Greg. Naz. Stelit. 1. p. 1 
79· Οί γάρ έν ένϊ καλφ διά παντός στρεφόμενοι, παισίν 
έοίκασιν, οι παιδιάν είώθασί ταύτην παί£ειν, άκροπή-
νιον επί τίνος λείου χωρίου θέμενοι, καϊ τοντον ίμάσι 
παίοντες περιστρέφονσιν, έξ ον σνμβαίνει μίαν καϊ τήν 
αύτήν άεϊ κινείσθαι τήν κίνησιν, ού προίοϋσιν έπί τι 
άλλο, άλλά τό στάσιμον έχονσιν. Αί στροφαϊ ούν 
καλούνται στρόμβοι, τό δέ στρεφόμενον άκροπήνιον. 
Schneider. Lex. ν. Στρόμβος.] 

""Άκροπις, vocatur ab Hippocr. Epidem. 7. ή 
" γλώσσα, Lingua, ή οϊον άκρα έαυτής μή διατυποϋσα, 
" h. e. ή άδιάρθρωτος ύπό δυσκινησίας, ut annotat Gal . 
" Sed notandum, ap. eum qUosdam Codd. habere 
" άκροαπίς, quosdam άκρατής. Denique quidam ha-
" bet Άκρ ωπις, αδιαρθρωτος ύπό δυσκινησίας γλώττα. 
" Hippocratis autem exemplaria habent άκροπις, in 
" quibus sic legitur, Γλώσσα ξηρή, άκροπις, τρηχύτης 
<c έπήνθει." [Hippocr. 359, 13. 48. 364, 15. Vide 
'Άκρωπις.] 

" Άκρόπλοος, (ό, ή,) In superficie natans, In sum-
" ma parte innatans, ut Gal. quoque ap. Hippocr. 

[p. 297·] AKP 1760 
€( άκρόπλοα exp. έπιπολαίως, S. έπιπολής, ut quidam 
" Codd. habent, οίον έπ' άκρον έμπλέοντα, de Morb. 
" 1. (p. 132, 39.) Τόί> αύτόν δέ τρόπον τοντον καϊ τά 
" έν τψ πλενρω φλέβια πάσχει, όσα εσω άκρόπλοα 
"είσι." [Hippocr. Epist. 1286. Ν ούς άκρ. καϊ αβέ-
βαιο*. " Heringa Obs. 58. ad Diod. S. 1, 207" 
Schaef. Mss. "Plut. 2, 591/' Wakef. Mss.] 

[* Άκροπολεύω, Sublimis meo. Manetho 4, 79-
Τη δέ"Άρης ίσόμοιρα δι αιθέρος άηροπολενη. " Wakef. 
S.' C. 2, 78/ ' Schaef. Mss.] 

[* " Άκροπόλεια 1 Wakef. S. C. 4, 248. (e Procli 
Lycii HymnoekΆθηνάν, quem vulgavitTh.Taylorus 
in libello deMysteriis, Anglice scripto :*H λάχεςΆκρο-
πόλεια καθ' ύψιλόφοιο κολώνης, Σύμβολον άκροτάτη ς, 
γενετής σέο, πότνια, σειρής.)" Schaef. Mss. Allusio est 
ad Minervam, Athenarum Acropolin tenentem, Pans. 
1, 26. cf. 3, 17. Sed in verbis vitium latet; nisi, 
cum Wakefieldio in Mss., Άκροπόλεια, τά, pro 
Άκροπόλιν dictum esse censeas.] 

" Άκροποσθία, ή, et Άκροπόσθιον, τό, Summa S. 
t ( Prominentior praeputii pars : ro πόσθης προνχον, ut 
" J. Poll. 1. exp. πόσθην nominari dicens ro έπ ού-
" ρήθρφ δέρμα, Pellem, qua integitur urinae meatus. 
" Hippocr. Coac. Progn. NevpO)/ διακοπέν, rj γνάθον 
" τό λεπτόν, ή άκροποσθίη, ού συμφύεται. Gaza 
" άκροποσθίαν simpliciter Praeputium vertit ap. Ari-
te stot. cum alibi, turn dePart. Anim. 2, 13. ubi phi· 
l t losophus ait, Διο καϊ συμφύεται οντε βλεφαρϊς ούτε 
" άκρο7τοσ0/α, ότι άνευ σαρκός δέρματά είσι." [Hip-
pocr. 177, 20. 398, 22. 440, 1. Rufus p. 31.] 

[* " Άκροπότης, Const. Manass. Chron. (2027·) 
p. 80. Meurs." Schaef. Mss. Nonn. Dionys. 29, 
244.] 

[* " Άκρόπονς, Paus. 119· Aretaeus de Cur. M. A. 
1, 10." Kail. Mss. Vide nos supra 118. b. 318. n.] 

[* " Άκρόπρεμνον, (τό,) Nicet. Eugen. 3, 87. (To 
μέν γάρ άκρόπρεμνον έγγύς αιθέρος.)" Boissonad. Mss. 
Summo cacumine aethera taugit.] 

[* Άκρόπρωρον, τό, Summa pars prorae. Strabo 
156. ter, et 159. " Bergler. ad Alciphr. p. 47." 
Schaef. Mss.] 

[* Άκρόπτερον, τό, Summa ala. Oppian. C. 4, 
127. διπλών άκρόπτερα φωτών. " Crinagor. 5. ad 
Herod. 6 l 7 " Sch aef. Mss.] 

[* " Άκρόρεια (pro άκρώρεια,) Jacobs. Anth. 12> 
232." Schaef. Mss.] 

[*" " Άκροσαμώνιος, Wessel. Obs. 46." Schaef. Mss.] 
" Άκροσαπές, Quod in summa tantum parte s. 

" superficie putredinem contraxit, Quod leviter pu-
" trescere et mutari coepit, τό έπιπολής, s. έπϊ βραχύ, 
" ut quaedam habent exemplaria, μεταβεβληκός, 
" Galeno in Lex. Hippocr. Locus Hippocr. est in 
11 lib. 7repiTpo^s ( H I , 3 3 = 3 8 2 . ) Σιτίον νέοισι άκρο-
" σαπές, γέρουσι δέ ές τέλος μεταβεβλημένον, άκμά-
" $ονσιν άμετάβλητον." 

[* Άκροσίδηρος, ό, ή, Antiphil. 4.] 
[* Άκροσκιρία, ή, T a b . Heracl. 187· Δύο δέ έν ταίς 

άκροσκιρίαις. " Hunc totum sylvestrem saltum ab 
άκρωρείς., Summo colle, Pandosiae ad πρόποδα, Ra-
dicem, pertinuisse; sed tan\en quae pars in de-

> scensu erat, ea dicebatur simpliciter τά Σκιρά: quae 
vero in supercilio, ea vocatur hie et p. 191. Άκρο-
σκιρία." Mazoch.] 

[* Άκρόσοφος, ό, ή, Impense, Summe sapiens, peri-
tus. Pind. 01. 11, 19. Plut. 10, 508. " Ad Herod. 
437." Schaef. Mss. I)ionys. H. 2, 3l6.] 

" Άκρόσπελος, a quibusdam dicitur ο βρώμος, 
" Avena, ut est in Append. Diosc. 4, 140. sed quze-
" dam exempl. habent σιτόσπελος." 

[*' Άκροτετμημένος, Truncus, Gl.] 
" Άκρότιστος, pro Leviter coctus, Subcrudus, 
nescio unde aiferant VV. LL." 
" Άκρότονος, (ό, ή,) In summo tentus. Apud Athen. 

" vero 12. (p. 553.) Demetr. Scepsius dicit Hippona-
" ctem poetam fuisse oi/rws άκρότονον ώς πρός τοίς άλ-
" λοις και κενήν λήκυθον βάλλειν μέγιστον τι διάστημα, 
" innuens eum extremas partes, h. e. manus s. bra-
" chia, tantis viribus contendisse, ut vacuum etiam 
" lecythum ad locum maximo intervallo distantem 
• ' conjecerit." [Gl. Άκρότονος• Pernix.] 

[* "Άκρονλοι τρίχες, In extremitate crispi capilli. 
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Aristot. Phvsiogn. 151. 'Επειδή ών αϊ re φρ^αι, καϊ j / " sunt κρόκαλα. ||JAκραν pro άκμήν afferunt Etym. 
al σφόδρα ονλαι δειλίαν άναφέρουσιν, αί άκρονλοι αν " et Lex. meum vet." 
εϊεν τrpos εύφνχίαν άγουσαι, άναφέρεται δέ καϊ έτΓΙ τόν [ * " 9Ακριτη*9 Qui promontorio priest, Epigr. in 
Χέοντα.] n o t a a d Euseb. 14. E. 5, 15." Wakef. Mss. " Jacobs. 

" Άκρούν, Hesychio όρους κορυφή vel Spot." Antb. 9, 214." Schaef. Mss.]^ 
" Άκρονρά, Hesych. affert pro ουραι, Caudae. At 'Ακραίος, (aiaraiov,) i. q. άκρος, unde et ταάκραϊα 

" άκοουρον pro άκρατον nescio unde desuraserit." substantive positum pro τά άκρα, Extremitates cor-
"Άκρονρανία, ή, Summitas coeli, Cacumen s. Ver- poris, ap. Gal., Μετά της τών άκραίων ψύξεως. Alibi 

"texcceli . Luc. in Lexiph. (2, 338.) "Ωσπερ ο τοϋ pro eodem dicit άκρωτηρίω v. ΙΙ'Ακρα 7os, factum ab 
"ΌμήρονΖεύς,ήάπόφαλάκρων,ήάπότήςάκρονρανίας, άκρα, significante peculiariter Arcem, unde Venus 
" οφομαι διαφερόμενόν σέ τε, κ. r . λ." 'Ακραία ap . Paus. , Quae est in Arce,-if έν Άκρν*$Κ% 

[* Άκροϋχός, ό, ή, UNDR] " Άκρονχεί, Hes. exp. et J . Poll, άκραίοι θεοί, inquit, ot εν Άκροπόλει, οί m\ 
" άκρον εχει, subj ungens, "Ακρον esse Montem Argivae πολιέ ίς. Apud Eurip. autem Juno 'Ακραία, Quae arci-
" regionis, in quo Dianae fanum statuit Melampus, bus praeest. Apud Hesych. tamen legimus 'A*pfof 
" postquam Prceti filias sanavit." [" Brunck. Soph. Minerva, ap. Argos, έπί τινης άκραs ιδρυμένη, a qua 
3, 495. Jacobs. Anth. 11, 406." Schaef. Mss.] et Acrisius nominatus fuit. Addit autem, Junonem 

[* 4' Άκροφαληριάω, In summitate albesco spuma. quoque, Dianam, Venerem, ita dictas, quod essent 
^Jonn -Dionys. 2, 460. (στεροπής & έτνχησε Ύνφωεύς, sitae έπ άκρω. Ita enim ap. eum legitur, cum prius 
θερμό ν άμειβομένης έλικα δρόμον, αίφα δέ πέτρη Ακρο- scriptum sit έπ άκρας. Sed et ante προσαγορ&νοαένη 
φαληρώωσα μελαίνετο μάρτυρι καπνω.)" Wakef. Mss.] deesse puto ουτω ap. ilium. [" Epith. Dei, Fac. 

" Ακρυφυής, (ο, ή,) In summitate nascens, In cacu- β ad Paus. 1, 302. Sylb. ibid, ad Diod. S. J, 298/ 
" mine proveniens. At Synes. Ep. 40. "Ιππον άκρο- Schaef. Mss. " Summus, Oppian.^ H. 2, 395. de 
" φυέστατον είς άπασαν άρετήν, proSumuaaindole prai- Nymphis, Porphyr. de A. N. p. 11/' Wakef. Mss.] 
" ditum ad percipiendas omnes virtutes, quae in equo 1Γ Άκρότης, ητος, ή, Summitas, Extremitas. Plut, 
" requiruntur." [" Thom. M. 730." Schaef. Mss.] de Primo Frigido, Καί δεχομένην ras έναντίας άκρο-

" Ακροφύλαξ, (ακος, ό,) Arcis praefectus, e Poly- τητα$, Adversaries extremitates. Plut., "Οπου γάρ 
" bio." [Sed potius referendum est ad "Ακρα, Arx, de έστιν άκρότης, έκεί καϊ πepas. Item Fastigium, Apes, 
q. v. mox agetur.] metaphorice. Philo, Μωσής δέ καϊ φιλοσοφίας ti 

" Άκρόχωλος, Aliquantum claudus, 6 προς ολίγον αυτήν φθάϊτας άκρότητα, Moses autem, qui et ipsum 
" χωλεύων, Suid." [In Schneider. Lex. non legitur.] philosophiae attigit fastigium, i. e. Ad summum 

" Ακρώνια, Hesychio άθροισμός, Congregatio s. philosophiae gradum pervenit. [I. q. τό άκρον, rfi 
" Collectio, At in Lex. meo vet. et ap. Etym. sic ψνχή*> Diog. L. 5, 12. Hippocr. 11, 24. Glossae: 
" habe tur : Άκρώνα' τά άθροίσματα, καϊ ή άκρότης, Άκρότης' Summitudo. Plut . Mor. 1. p. 4. Oxon. 
" καϊ ή άκμή, τό έπίλεκτον άθροισμα. Άκρωνία autem Toup. ad Longin. 274. Jacobs. Anim. 303.: Anth. 
" p r o Partium extremarum amputatio, afferttfr ex 6, 317- Primus, Princeps, Brunck. ad Esch. Pers. 
" iEsch. Eum. (183.): qu?e et ακρωτηριασμό* dicitur." 997 " Schaef. Mss.] 
[Schneider. Lex. Vide infra "Ακρων. " Abresch. [ * " Άκροτήρ, (ήρος, ά,) Equus, qui a latere juga-
Msch. 2, 21." Schaef. Mss.] lium currum trahit. Chrys. Hom. 122. T. 6. p. £74. 
. [*Ακρωπις et * Άκρώπης, ό, vide supra "Ακροπις. Έν ω άρματιϊπποι λευκοί κατά τόν Ζ αχαρίαν* έυγάίοι 
Schneider. Lex. consuli jubet Hipparchum ad Arat. μέν φώς καϊ άθανασία, άκροτήρες δικαιοσύνη καϊ άλή-
Phaen. 1.] C θεια." Seager. Mss. Sed v.Schneider. Lex. v. *Αορτήρ.] 

'Ακρως, Summe, Perfecte. Gal. ad Glauc. I. "Οταν 1Γ"Ακρις, ιος, ή, Summitas montis, Cacumen, etin 
άκρωε y ξηρόν, Cum est summe siccum, Cum summam plurali άκριες ap. Hom. II Ex hoc autem &qpcs 
siccitatem habet. Diosc. 3. "Ακρως άρμόζει προς d ictus est Jupiter cognomen to "Ακριος, ut tradit Eust. 
έφυγμένα, &c. Adeo conducit, ut nihil supra. Item Άκρια Minerva, έπί τίνος άκρας ίίρνμένη, ut 
["Athen. l. p. 33. Heyn. Hom. 6, 478." Schaef. scribit Hesych. Fit autem άκρις ex άκρη, ut KiBapUt 
Mss. "'Άκρως τις ών, Praeeminens, Dio Chrys. 2, κιθάρη, si Eustathio credimus. 'A^pis autem pro 
255." Wakef. Mss. Pseudo-Longin. 20, 1. " Per- Cicada, vide infra. [Od. 9, 400. 10, 281. J4, 2. 
fecte, Egregie, Summa arte, άκρως έσφαίρισε, Athen. " Sensu peculiari, Extremitas, Phile p. 56. ubi. 
1, 20. f." Schweigh. Mss. Glossae: "Ακρως' Summe, Wernsd." Boissonad. Mss. " Ad Herod. 447/' 
Eximie, Excellenter.] Schsef. Mss. " Oppian. C. 2, 552." Wakef. Mss.] 

[* ".Άκροτάτως, Epiphan. Haer. s. 57. p. 481." "Ακρως, (ία, ιον,) In summo, s. In caeumme posi-
Routh. Mss. " JElian. H. A. 873." AVakef. Mss.] tus, unde Άκρια Minerva, quod vide supra in * Ακραίος 

ΙΓΑκρα, ή, Summitas, Culmeh, Fastigium. Bianor postvAκρα. [" Valck. Phcen. p. 726." Schaef. Mss.] 
(7.)"1\ριπεν έξ άκρης δόμος άθρόος, Corruit tota domus " "Ακρεα, Macedonica lingua παί$ θήλεια, Puella, ut 
a tecto, vel a culmine tectiaut fastigio. Hue pertinet " tradit Hesych., pro quo Lex. meum vet. et Etym. 
Kar άκρας, s. Κατάκρας, quod vide in Κατά. Item " habent άκραία. Rursum Hesychio Άκρέα est 4 
Summitas montis, Vertex s. Cacumen. Greg. Έτ ι " Αθηνά καϊ ή Αφροδίτη, Minerva et Venus." ["'A-
περϊ τους πρόποδας τον όρους στρεφόμεθα, τής άκρας 6ί κρων, ad Herod . 4 4 7 S c h a e f . Mss.[ 
άπολειπόμενοι. Άκρα pro Summitate, significatione " Άνακρ\ς, ίδος, ή, Loci nom. propr., qui et ΔαυΜ, 
generali, imde άκραν κουφότητος έχειν, ap. Diosc. 5, D " ap. Schol. Soph. (Ed. T . p. 182." 
77. Summitatem levitatis habere, pro, Summum " Πανακρ^, (ίδος, ή,) ap. Callim. drcitur Apis esse 
gradum levitatis. Quod etiam dici possit άκρότητα " epitheton, ut quae omnia florum fastigia pervoliteC 
κονφότητος. ΙΓ'Ακτρα, Promontorium. Paus., Άπέ- [et delibet. Neque aliter exposuit Schneider. Lex., a 
χει δέ σταδίονς είκοσι άκρα Κωλιάς. \\"Ακρα, άκρό- πάς et άκρα derivans. Sed Πα^ακρ)* est feinininuiu 
ττολίί, Hes. Arx. ^Eschin. (633.) Ού δι ενδειαν μέν gentile a Πάνακρα, Montibus Cretae. Hymn, in Jov. 
χρημάτων 'ένεκα πέντε ταλάντων οϊ ξένοι τοίς Θηβαίοις 50. Γέντο γάρ έζαπιναία Πανακρίδος εργα 
τήν άκραν ον παρέδοσαν; Plut . Coriolano, Άναγαγόν- Ίδαίοις έν ορεσσι, τά τε κλείονσι Πάνακρα. " Steph. Β. 
τας αυτόν έπϊ τήν άκραν, ενθύς ωσαι κατά τής νποκει- Πάνακρα' όρη Κρήτης. Καλλίμαχος' Ίδαίοις έ ν ϊρεΰΟ ι, 
μένης φάραγγος. || Capitur άκρα et pro Extremi- ά τε κλείονσι Πάνακρα. Τό έθνικόν, Πηνακρηίος' το 
tate, sicut et άκρον alicubi Summitas, alicubi Extre- θηλνκόν, Πανακρ/s. Mirum est alicui in mentem venire 
mitas exp. Hesychius quoque ait άκρα poni pro potuisse Πανακρίδος Nomen esse proprium, et Apem 
αρχή vel τέλος." [ " Wakef. Eum. 567. Jacobs. Anim. quandam appellatam fuisse Panacrm, ut Capr® no-
223. 303.: Anth. 6 , 158. 9, 15.62. ad Horat. p. 4. b. men fuit Amalthea." Brunck.] 
Zeun. Valck. Phoen. p. 609. Thom. M. 29. Diod. S. l , [* " Αιάκρϊοι, Montani, Plut. S l̂cme p. 155. HSt. 
264. ad Herod. 559- Musgr. Or. S6p. Vertex montis, (1, 85.)" Seager. Mss. " Kuhn. ad Paus. p. 4. ad 
Paus. 1, 420. cf. p. 421. ad Callim. l , 166. 181. Herod. 447. Miisgr.1 Suppl. 653. Brunck, Aristopb. 
Κατ άκραν, ad Phalar. 246. Κατ' άκρης, Heyn. Hom: 3, 220." Scheef. Mss.] 
6, 505. Conf. cum άκτή, Luzac. Exerc. 57- Brunck. Έτάκριοε, ό, (ή,) q. d. Cacuminarius, a cacuffiinê  
ad Apoll. R. p. 2 7 . 7 2 . 84. 89." Sch^f. Mss. GLos- Coghnur enim interdum ad exprimendam vim v o c i s e t 

s®: "Ακρα' Summa, Arx.] " |l Hesvchio άκραι fo rmat ions , Latrnitatis metas egredi. Ita cogno-
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miuatus fuit Jupiter, quod in montium cacuminibus A 
dicatae ei essent arae. Hesych. et Eust. Vide Άκρια 
et 'Αφαία. II Έπακρ/α, Regio Atheniensium, £t 
Έπακρίδες, Urbes, a Cecrope ita norainatae, vide ap. 
Elym. 

[* Κινακρια, Gillus, Gl.] 
Ύρινακρία, (ή,) Sicilia, sic dicta quod tres habeat 

άκρας, Promontoria, Pachynum, Lilybaeum et Pelo-
rum. Alii volunt Sicaniam peculiariter ita dictam. 
Steph. B. Siciliam dicit, addens et aliam etymologiam. 
Dicit enim ita appellatam, vel οτι τρείς άκρας έχει, 
vel on τρίνακί εστίν όμοια. Apud eum tamen legitur 
θρίνακι cum 0. Ceterum cum inveniatur άκρις, malo 
hoc et reliqua ab eo deducere, ut sint quidem ab άκρη, 
sed non immediate, ut ita loquar. [UNDE * "Ύρι-
νακρις, ibos, ή, Ad Siciliam pertinens. Oppian. H. 3, 
627." Wakef. Mss.] 

Ύπεράκρια, (τά,) Montium cacumina. Herod. (1, 
59.) Oi μεν είχον τά περι τήν πόλιν και τό πεδίον* τα δ' 
νπεράκρια έδοσαν Καρσί. Qui locus ab Eust. affertur, 
postquam dixit Herod, pro άκριας dicere άκρια neutro Β 
genere, cum tamen hie sit νπεράκρια. [Cf. Έπάκριος. 
" A d Herod. 436. 447. Ύπεράκριος, Wessel. ad 
Eund. 27. Dionys. Η. 1, 36." Schaef. Mss.] 

9 Ακρίζω, f. σω, Summa loca s. Editissima peram-
bulo, vel Cacumina perambulo, τά άκρα έπιπορεύομαι, 
inquit Eust., addens Έξακρίζω ab Eurip. hac eadem 
signif. dici. || Άκρίζω, Summitatem vel Extremi-
tatem seco, In summa parte abscindo, το άκρον κόπτω, 
ut Eurip. Schol. exp. in Oreste. ||Capitur etiain 
neutraliter ap. Eundem in CEneo, pro Summis pedi-
bus ingredior, teste Hesych. [Schol. Ven. ad II. 21, 
12. " Brunck. ad Bacch. 666. Bibl. Philol. 2, 34. 
Lobeck. Ajac. p. 403." Schaef. Mss.] 

Έξακρίζω, Ε Τ Έπακρίζω, ET Ύπερακρίζω. 'Έπα-
κρίζω ap. Eurip. pro Cacumina perambulo, ut modo 
dictum est, [πτεροϊε αϊθέρα, Or. 377· pro άκρον 
αΙθέρα έλθείν. " Musgr. Or. 275. Brunck. ad Bacch. 
666. Musgr. Bacch. 676. Bibl. Philol. 2, 34." 
Schaef. Mss. Ε τ * Ύπεξακρίζω, In summum eo, Per 
cacumina ambulo, Ad summum evado, Cacumina 0 
seco, πρό$ λέπας, Eur. Bacch. 667. i· q· ύπερακρίζω.] 
'Επακρίζω autem pro Ad sUmmum perduco, et finem 
impono, quendam dixisse testatur idem Grammati-
cus. [iEsch. Choeph. 929. Έπεϊ δε πολλών αιμάτων 
επήκρισε Ύλήμων 'Ορέστης. " Brunck. ad Bacch. 
666." Schaef. Mss . - " Eust. II. 365. 44." Wakef. 
Mss.] At Ύπερακρίζω a Xenoph. etiam usurpatur pro 
Per summum evado, Supero, inquit Bud. citans ex 
illius Hipparchico (6, 5.) Kal τάφρους άσφαλώς περ^ν, 
καϊ τά τείχη νπερακρίζειν, και άπ' όχθων καταίρειν. 
Qua signif. alibi dicit τειχία νπεραίρειν καϊ έπ' όχθονε 
άνάλλεσθαι. In VV. LL. citatur ex Eurip. (Suppl. 
988.) ύπερακρίζει δόμων, proiEdibus imminet desuper. 

1F'Άκρων, ωνοε, ό, pro άκρον, Extremitas membri. 
In Hippiatria, "Ακρωνα χοίρειον πιότατον καθεφήσαι 
δεί, Ruellius vertit Trunculum porci, ut sit άκρων 
hie Membri truncati extremitas. Vertit autem Trun-
culum, tanquam habeat άκρων deminutivi formam. 
[Trunculus, Celso.; Acrosuillus, Veget. Mulomed.] 
AT Άκρώα Hesychio Viscera. Άκρώνιον autem, D 
quod exp. άθροισμα, aliunde sit necesse est. [Vide 
supra 9Ακρωνια.] 

" Άκράγαε, αντοε, ό, Nomen fluvii et urbis in 
" Sicilia, cujus έθνικόν est Άκραγαντίνοε. Latini 
" urbem Agrigentum vocant, et cives, Agrigentinos." 
[" Άκράγαε, ad Diod. S. J, 613. Diod. $. 1, 614. 2, 
501. De genere, ad Diod. S. 2, 448. 497. Lucian. 
2, 201. 203. ad Thuc. 2, 241. Baver. * Άκραγαντίνη, 
ad Diod. S. 2, 452." Scha>f. Mss.] 

" Άκραινίαι, Hesychio sunt αί πρώται τής θαλάσ-
€< σηε. Sed suspecta est ea vox." 

" Άκρηλόγχη, ap. Hesych. κέρκοε, ή μικρόν. Sed 
" suspectum est." , 

" Άκρίστιοε, Hesychio ή επάνω τον ίστον καθεζο-
" μένη, quam esse dicit τήν άτιμον." 

""Ακριστοι, Hesychio άκρα ορών, λόφοι, γωνίαι, 
" Summitates s. Cacumina montium, Vertices aut 
" Colles, Anguli, quo sensu άκριεε paulo ante." 

1f Άκρωτήριον, τό, Summitas, Cacumen. Herod. 
NO. VIII. 
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(7, 217.), άκρωτήριον τοϋ οϋρεος, Vertex montis. || Si-
gnificat et Promontorium. || Item ακρωτήρια dicun-
tur Extremae partes s. Extremitates corporis, τά άκρα, 
vel τά ακραία. Gal. ad Glauc. 1. ή τών άκρωτηρίων 
τρίφις. Sic Diosc. 6. άκρωτηρίων φύξις, et 1. τά έν 
άκρωτηρίοιε έλκη. Alex. Aphr. in Probl. τά άκρωτήρια 
ριγονμεν. Thuc. (2, 49·) άκραε χείραε et άκρονε πόδας 
dicit explicans quod dixerat άκρωτήρια. || Aristot., 
ut ait Bud., άκρωτήρια vocat Extremam partem digi-
torum sub unguibus latentem, et extremas partes 
ossium. II Item άκρωτήρια, ait Idem, Pinnacula et 
prominentias aedificiorum, ap. Plut. Caesare, fHv γάρ 
τη Καίσαροε οίκί% προσκείμενον οιον έπί κόσμω και 
σεμνότητι, τής βουλής φηφισαμένης, άκρωτήριον, i. e. 
Fastigium, e Cic. et Suet. || Vitruv. tamen, (3, 3.) 
haec distinguit. II Item άκρωτήρια sunt, ut tradit 
Hesych., τά έπάνω τών ναών άνα τιθέμενα ζώδια: vel, 
ut alii, τών νεών. Bud. ita posse intelligi ait hoc in 
loco Athenaei, 5. (p. 199.) ubi Philadelphi pompam 
describit, 'Ei-fjs έπεφέρετο κυλικεία άργνρα δωδεκαπήχη 
δύο, νφος πηχών έξ' ταϋτα δ9 εΊχεν ανω τε άκρωτήρια 
και έν ταίς γάστραις κύκλω, h. e. Animalia e summis 
labris prominentia. [Schneider. Lex.] \\Άκρωτήρια 
sunt etiam Rostra navium et ornatus, inquit Bud., 
locos subjuugens non in quibus sit nomen άκρωτήρια 
pro Rostra, sed verbum άκρωτηριάζειν pro Rostra 
adimere. A t Bayfius locum hunc citat, in quo ait 
άκρωτήρια, pro άκροστόλια, dixerat autem antea άκρο-
στόλια esse Rostra, positum sibi videri: Xen. Hell. 
2. 9Απάγων τά τε τών αιχμαλώτων νεών άκρωτήρια. 
II'Ακρωτήρια Vitruv. 3. nuncupat Angularia et me-
diana. Videntur autem, inquit Cael. Rhodigin., sta-
tuae sic plerumque in aedificiis excitari consuetae. 
Vide Vitruv. Sit autem simplex an compositum 
hoc nomen, dicam in proxime seq. verbo, quod ab 
eo deductum est. [ " Extremitates corporis, Lennep. 
ad Phal. p. 72. ad Diod. S. 1, 199· 324. 352. Koen. 
ad Gregor. 243. Rostrum navis, Herod. 676." Schaef. 
Mss. " Simulacra in fastigio navium, quae vel orna-
ment), vel venti indicandi causa imponuntur, Polyaen. 
529·" Wakef. Mss. Glossae: " Άκρωτήριον Arx, 
Promontorium, Cacumen." Rostrum, Herod. 8, 121. 
Fastigium, Plut. Caes. 63.] 

" Άκρωτηρίονς, ap. Hesych. τά άκρα τών έντέρων, 
" Extremitates intestinorum, pro quo supra άκρώα." 

Ακρωτηριάζω, σω, Extremitates corporis amputo, 
Corpus mutilo, Hominem nuitilo aliqua corporis 
parte, Mutilo. Polyb. 5. 9Ακρωτηριάζων δέ κα\ φονεύ-
ων καϊ στρεβλών πολλούς διέφθειρε. Athen. 5. Ε is 
τοϋτο προήλθον ύβρεως ώστε πάντων τών άνθρώπων είς 
ους άφίκοιντο, ήκρωτηρίαζον τάς ρίνας, Eo processerunt 
insolentiae, ut ad quoscunque homines venissent, illis 
nares mutilarent. Sic enim et ap. Latinos dicuntur 
mutilari hae partes, aures videlicet et nasus, ut a 
Graecis άκρωτηριάζεσθαι. Nec vero desunt qui ex-
istiment άκρωτηριάζειν esse proprie Aures mutilare, 
quasi videlicet vox ώτα hoc in verbo inclusa sit, 
atque hoc placuit Etymologico, qui posito v. 9Ακρω-
τηριάζω, subjungit morem fuisse ap. veteres, eorum, 
quos in flagitio aliquo deprehendissent, τά άκρα τών 
ώτων άποτέμνειν, Extremitates aurium amputare. 
Quam etymologiam, ut et alias multas ejusdem au-
ctoris, plane absurdam esse mecum fatebuntur, ut 
spero, qui mecum considerabunt quae dicam. Ακρω-
τηριάζω quin ab άκρωτήριον deductum sit, nemo ire 
possit inficias. Quod si ab άκρωτήριον fiat άκρωτηριά-
ζω, et significet τά άκρα τών ώτων τέμνω, dicamus 
necesse est nomini άκρωτήριον eandem subesse τών 
άκρων τών ώτων signif. At hoc dicere absurd um est, 
cum άκρωτήρια nihilo magis aurium quam nasi, quam 
manuum, quam pedum άκρα dicantur: quinetiam 
άκρωτήριον sumatur, ut et άκρων, vel άκρα άκρας, pro 
Montis vertice, item Protnontorio. Dico igitur com-
positum non esse άκρωτήριον, £t ab eo dici άκρωτηριάζω 
pro τά άκρωτήρια τέμνω, eadem plane ratione qua ab 
άκρον Eurip. formavit άκρίζω, et usurpavit pro τά 
άκρα τέμνω. 

Ακρωτηριάζω, metaphorice, quemadmodura et Lat. 
Mutilo. Chrys. in Ep. ad Rom. 1. Δΐ ουδέν δέ έτερον 
τούς ευνούχους ποιοϋντεε κολάζονσιν οί νομοθέται, ή οτι 

5 Τ 
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τήν φύσιν άκρωτηριάζουσιν, Imminuunt naturae vim A 
castratione. Demosth. quoque ήκρωτηριασμένος meta-
phorice usurpat, praeteritum iu act. signif. positum 
ab ακρωτηριάζομαι, pro Cor. (324.) "Ανθρωποι μιαροϊ 
και κόλακες και άλάστορες, ήκρωτηριασμένοι τάς εαυτών 
έκαστοι πατρίδας, p ro ήκρωτηριακότες, Imper i i e t 
finium patriae circumcisores, Qui laceram patriam 
et mutilam flagitiosa proditione reddiderunt, ut 
Bud. interpr. Suidas ήκρωτηριασμένοι,. quod pro 
ήκρωτηριακότες capitur, exp. λελυμασμένοι, Qui labe-
factarunt. Existimo autem verbo άκρωτηριάζειν s. 
άκρωτηριάζεσθαι foedam quandam injuriam significant, 
ut videlicet foedum remanet corpus post mutila-
tionem. II Άκρωτηριάζεσθαι autem in passiva voce 
simul et signif., eaque itidem metaphorica, ap. Hero-
dian. (6, 6, 3.) Kat ήκρωτηριάσθησαν ουκ ολίγοι έν 
δυσχειμερω χώργ., quod exp. Labefactata fuerunt 
eorum corpora et attrita. 

Ακρωτηριάζω, pro Rostra adimo. Herod. 3, (59·) 
Καί τών νηών καπρίονς έχουσέων τάς πρώρας ήκρωτη-
ρίασαν, Rostra adenierunt, ut vertit Bud., dicens Β 
ακρωτήρια inter cetera significare etiam Rostra navium 
et ornatus. Xen. Hell. 6, (2, 24.) Ό μεν τοι Ιφικράτη* 
τάς μέν τριήρεις άκρωτηριασάμενος. 

" Άκρωτερήσαι, Hes . affert pro κόώαι, vel άχρειώ-
" σαι. Sed forsan scr. άκρωτηριάσαι, quod est τά άκρα 
" άποτεμείν, Extremas partes truncare." 
. [" Ακρωτηριάζω, Brunck. Soph. 3, 513. Huetiana 
84. Heyn. ad Apollod. 333. Saxius Lapid. Vetust. 
Epigr. p. 45. ad Corn. Nep. 219· Toup. ad Longin. 
33S. ; Opusc. 1, 345. Lennep. ad Phalar. p. 72. 
Herod. 226. ad Diod. S. 1, 170. 256." Schaef. Mss. 
Strabo 75. Polyb. 4, 43, 2. Glossy : Ακρωτηριάζω* 
Trunco, Detrunco, Obtrunco, Mutilo, Decacumino. 
Ήκρωτηριασμένος' Mutilus, Detruncatus.] 

[*' Άκρωτηρίασις, ή, Truncatio, Mutilatio, Gl.] 
[*' Άκρωτηρίασμa, TO, Quod resecatur ab extremo 

corpore, ut manus, pedes, aures, nares. Schol. Apoll. 
R. 4, 478. Spanh. ad Joseph. A. J . 5, 2, 2.] 

Ακρωτηριασμός, ό, Mutilatio, Extremarum partium 
corporis amputatio, vel Extremae alicujus partis. c 
Diosc. 7, 1. 'Ore 8έ δι ακρωτηριασμού, [J. Poll. 1, 
12.] 

[* Άνακρωτηρίαστος, ό, ή, Integer, Illaesus. Eust. 
24, 2 0 = 3 1 , 41. Thuc. 3, 34.] 

[* " Συν ακρωτηριάζω, Diod. S. 2, 202.". Schref. 
Mss.] 

'AKPE'MfLN, ονος, 6, secundum Suid. autem άκρε-
μών, όνος, ό, Ramus major, Grandis ramus, vel Prae-
grandis. Virgultum vertit Hieron. in Es. 13. Reddi-
tur et Stipes a Gaza ap. Theophr. C. P. Ύά γάρ άπό 
παρασπάδος και ρίζης και κλώνος, ού πάντως δύναιτ άν 
και από ξύλου κα* άκρέμονος, καθάπερ άμπελος και σνκή, 
Bud. interpr. Non enim quod avulsione et radice et 
ramulo provenit, ligno etiam praegrandique ramo, 
exurgere potest, ut vitis et ficus. Sic autem Bud. 
reddit, Gazae interpretationem sequens, qui alicubi 
άκρέμονας pluribus verbis exponens ait esse Ramos 
preegrandes, in quos arbor a caudice spargitur. Ab 
Etym. άκρεμών exp. ό κλάδος: a Suida et Hes. άκρέ-
μονές exp. βλαστοί, κλάδοι: in qua explicatione D 
existimo illos κλάδοι in generali signif. accipere; 
alioqui enim κλάδος proprie Minorem ramum s. Sur-
culum siguificat. || Sic et άκρέμων ap. poetas 
interdum generaliter pro Quovis ramo. j] Diosc. 
άκρέμονας dixit μαράθρον, Fceniculi, 3, 81."Επ σύν τοίς 
φύλλοις καϊ τοίς άκρέμοσι. Vide etiam Κλών et Πτ-όρθο*. 
II Metaphorice άκρέμων σοφίας quidam dixerunt, imi-
tantes Homericum illud όζος "Αρηος, ut tradit Eust. 
" Άκρη μονές, Hesychio κλάδοι καϊ βλαστοϊ, Rami et 
" germina, pro quo et άκρέμονες dici annotat." Ά-
κρέμων, Theophr. H. P. 4, 2. παχύτατοι άκρέμονες, 
Agathocles Cyz. ap. Athen. 649." Schweigh. Mss. 
Theophr. Η. P. 1, 16. Nicet. Ann. 8, 3. Όνομα-
στοτάτους καί άκρέμονας" Toup. Opusc. 1, 14. 526. 
Wolf, ad Hesiod. p . 65." Schaef. Mss. " Ramus] 
Apoll. R. (4, 1158.) Oppian. C. 2, 304." Wakef. 
Mss " Gal. de Loc. Aff. 6, 6." Schaef. Mss.] 

Κρεμών etiam dicitur pro άκρέμων, inquit Etvm. 
Fit autem κρεμών a κρεμώ, Pendeo, ut άκρέμων" ah 

άκρος, Summus, quod sit in summa arbore, i.e. in stim-
milate arboris, ό έπ* άκρον τοϋ δένδρου ών. Quidam 
autem subtilius, et quidem subtilius quam par sit 
ό έπ άκρου μένων, Quasi vero ilia terminatio 
non itidem in multis hujusmodi derivatis cerneretur, 
quae talem deductionem admittere non possunt! 
Quod autem ad κρεμών attinet pro άκρέμων, nullo 
testimonio fidem ejus facit Etym. ejusque ceteri 
Lexicographi non meminerunt, ideoque in dubio 
relinquo. 

Άκρεμονικός, (ή, ov,) formatum ab άκρέμων, ut $i 
quis a Ramus formet Ramalis, ut άκρεμονικαϊ άττο· 
φύσεις ap. Theophr. 4. Ramorum grandium. 

Ά Κ Ρ Ι Σ , ίδος, ή, Locusla. Theocr. (7, 41.) βάτρα-
χος δέ ποτ ακρίδας τις έρίσδω. Comicus quidam 
ap. Athen. είσπηδ^ν ειμϊ άκρίς. Apud Matth. ubi 
dicitur Joannes Baptista esitasse ακρίδας, fuerunt qui 
ακρίδας accipiendum putarint pro Fruticibus, aut 
Surculis quibusdam delicatis, novam huic voci tri-
buentes signif., cum recepta optime conveniat. Con· 
stat enim cum ex Aristoph., turn ex aliorum an-
ctorum locis, locustis vesci solitos veteres. Undeet 
Άκριδοφάγοι quidam populi fuerunt appellati, de 
quibus Strabo, Agatharchides, et alii. Pouunlur 
autem variae hujus nominis etymologiae, e quibus 
unica mihi placet, quam et sequor, παρα τό άκρίκ 
τών άσταχύων καϊ τών φυτών νέμεσθαι. |[ Ακρ}$ί 
quae et Phalaena et Lampyris, quae vocabuia vide. 
[" Ad Charit. 5 l6 . Jacobs. Anth. 6, 122. 431. 9, 
265. Marcus Arg. 29. Kuster. Aristoph. 126. b. 
Toup. in Schol. Theocr . 217. b. Sylb. ad Paus. 58. 
Varia τής άκρίδος nomina pro Varia gentium dialecfo, 
Alberti Peric. Cr. 72. De quant., Phrynich. 70. 
Simmire Epigr. είς Ακρίδα. Chardon in Millin Magaz» 
T . 5. 2me An. No. 20. p. 486. ubi omnino delocusta. 
Ad Diod. S. 1, 195. Heyn. Horn. 8, 117· Herba, 
Wessel. Probab. 282." Schaef. Mss. Sturz. de Zonar» 
Gloss. SS. Ν. T . 13. Locustalndica, Diosc. 1, 153.] 

Άκριδοθήρα, (J],) Instrumentum ad veuandas s. 
capiendas locustas. In VV. LL. Capsula adveoan-
das locustas. Theocr. 1, (53.) Αύτάρ ογ avfleptem 
καλάν πλέκει άκριδόθήραν. [" Villoison. ad Longum 
29. Valck. ad Theocr. x. Idyll, p. 16." Scbatf.Mss.] 

Άκριδοφάγος, (ο, ή,) Locustarum esitator, Qui 
locustis victitat. Vide Άκρίς. [Diod. S. 3. p. 113.] 

Άκρίδιον, τό, Locustula. 
[* " Άκριώδης, Ad locustam pertinens. Hesych" 

Wakef. Mss. Sed verior forma esset * Άκράωύηί.] 
" Κατακριδεύσει, Hesych. exponi tradit, vel κατα-

" λαλήσει, quoniam αϊ άκρίδες πολύφωνοί εισι: vel 
" καταναστήσει, quoniam αί άκρίδες sunt αναστήματα 

" γής καϊ λόφοι: vel καταγελάσει" [Schneider. Lex. 
ν. Κρ/δδα).] 

'ΑΚΡΙΒΗΣ, ό, ή, Exactus, Exquisilus, Accurate 
Item, Exploratus, Certus. De rebus dicitur pariter 
ac de personis; sed frequentius d e r e b u s , uisi'me 
fallit memoria. Isocr. ad Nic. (8.) Ακριβείς ποιον 
τάς δοκιμασίας τών σννόντων, Exactas e x p l orationes, 
vel Accuratas. Quo sensu Chrys. de Sacer. ακριβή 
καί βεβασανισμένην < έρενναν dixit. Aristot. Rhet. 3. 
Διό τά ακριβή περίεργα καϊ χείρω φαίνεται έν άμψΟ' 
τέροις. Sic dicitur άκριβεί στάθμη, Exacta araussi, 
pro Exacte ad amussim. Plut. de San. (488.) Ή 
μέν ουν ακριβής σφόδρα καϊ δΐ όννχος λεγομένη δίαιτα, 
κ. τ. λ. Ακριβής τήν έργασίαν ap. Lucian. Exquisitus 
et exactus. Sic et ακριβές έργον, ap. Demosth. ί p^ 
Cor., άκριβής μνήμη, Accurata memoria. Ita enim 
malo reddere, generalem signif. vocabuli retinendo, 
quam ut alii Tenax memoria. Demosth. locus est 
hie, Άλλ' ov τίθεται ταϋτα παρ νμίν είς ακριβήμνημψ> 
ούδ' ήν προσήκεν όργήν: ut quidem ego interpreter, bed 
hsec accurate et cliligcnter non mandatis memori«. 
Ακριβές σημείον, Certum et exploratum signuro. 
Ακριβής μνήμη, Certa memoria. Ita enim malo 
reddere quam cum aliis Tenax memoria. || Άκριβ>)*, 
inquit Bucl., Plenus, i. e. Justus, ap. Lucian. Άψβη* 
τριταίος, Gal. ad Glauc. Justus, ό μή νόθος, καί υ 
γνήσιος, inquit idem Bud. Rursus Idem in pr. 
Annot. in Pand. Justum enim est omnibus nuroeris 
plenum, quod Graeci άκριβές-dicunt. Galenus iden-
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tidem utitur, ακριβές ερυσίπελας, Jusfum plenumque A signif. Exactum reddo, n o n p r o E x a c t e factum reddo, 
erysipelas, et hujusmodi aliaappellando, Therap. 14. sed pro Facio ut quis sit exactus. Sic Diosc. 2. 
Bud. || Άκριβήε cum de persona dicitur, non άκριβοϋν rcis αισθήσεις dixit pro Exactos sensus 
s i g n i f . duntaxat generaliter Hominem aliqua in re, s. reddere, Facere ut sensus sint exacti. Quidam 
aliquo in opere exactum, sed etiam Eum qui ad rem vertunt, Sensus exacuere, Aciem sensuum excitare. 
est attentior, et quasi circa ejus curam curiose Άκριβοϋν jungitur etiam cum περί et παρά. Aristot. 
e x a c t u s ; uno denique verbo, Hominem tenacem, s. de Gen. Anim. 5, 1. Άκριβώ περί τάς διαφοράς 
parcum, quam tamen signif. nondum a quoquam χρωμάτων, Exacta cura et diligentia utor circa dif-
annotatam reperi, et ap. Plut. (Cat. Maj. 551.) solum ferentias colorum, Exacte colorum differentias per-
observare me memini: qui et άκρίβειαν eodem d i s c o , aut p e r n o s c o , s. percognosco. || Cum παρά 
usurpat sensu, ut paulo post ostendam. autem ap. Mattli. 2, (70 Exacte vel Diligenter in-

Άκριβές, subst. locum obtinens, pro ακρίβεια. quiro, aut iuvestigo, Accurate sciscitor, vel scrutor, 
Lucian. Anacll., To γάρ άκριβές τής περί αυτών δια- Ήκρίβωσε παρ* αυτών τον χρόνον τοϋ φαινομένου 
σκέψεως, i. e. ή άκρίβεια τής διασκέψεως, i. ή άκριβής άστέρος. Alii hie άκριβώ volunt signif. Diligenter 
διάσκεψις, Exacta consideratio, s. Accurata exami- disco ; quas interpr. non aeque mihi placet, 
natio. Interdum etiam ponuntur προς τό άκριβές et Άκριβόομαι, pass. Άκριβουσθαι dicitur res aliqua, 
els τό άκριβές pro άκριβώς, ut ap. Euseb., Είς τό i. e. Exacte fieri, Exquisita et exacta cura ac dili-
άκριβές τής όμοιώσεως άπεφγασμένος. Eodem plane gentia elaborari. Item Άκριβουσθαι, Exacte cog-
modo dictum est illud, 'Es τό άκριβέστατον είκασμένων nosci, Pernosci. Άκριβωθήσεται Suid. et SchoL 
άνδρών, ubi ro άκριβές, i. e. ή άκρίβεια, Exactam Aristoph. exp. άκριβώς μελετηθήσεται, in Eccl. εί μή 
quandam expressionem signif., imaginis videlicet, Β Τ°ύτ άκριβωθήσεται. || Hinc praet. ήκριβωμένος, 
Quare ές τό άκριβές τής όμοιώσεως άπειργασμένος, vel Exacte factus, Accurate elaboratus, vel Exactus, 
es ro άκριβές είκασμένος, vertere possimus, Ad vivum Exquisitus, accipiendo pro άκριβής: ut ήκριβωμένη 
expressam imaginem habens. Idem unico vocabulo σύνεσις. 
dicunt άπηκριβωμένος, quod est partic. ab άπακρι- [" Ακριβόω, Valck. Anim. ad Ammon. 92 . : ad 
βοϋμαι. || Item es ro άκριβές, pro άκριβώς, i. άλη- Hippol. p. 218. ad Herod. 355. Casaub. ad Athen. 
θώς, Vere. Thuc. 6, (82.) Κα! es ro άκριβές ειπείν, 1. p. 12. ad Charit. 725. 757- Leon. Alex. 26. Lon-
συδέ άδίκως καταστρεψάμενοι, ubi Schol. vult esse pro gus 75. Vill. Anonymus de V. Thuc. p. 11. Dionys. 
ώς άληθώς ειπείν. Ceterum hujus nominis άκριβής Η . 2, 831. Ptol. Hephaest. 329. Gal. Cum participio, 
cum aperte ridiculas notationes ab Etym. afferri Aristoph. Eccl. 274. Probe calleo, Fischer, ad Pa-
viderem, meo ipse judicio utens, hie collocavi post laeph. p. 64." Schaef. Mss. " Xen. Mem. 4, 2, 10. 
"A/̂ pos, praesertim cum άκρος inter alia de eo etiam Aristot. de Gen. Anim. 4, 9" Kail. Mss. " Dio 
dicatur Qui aliquam artem άκριβώς teneat; atque Chrys. 1, 252. Άκριβοϋν τινα, Heliod. ^Eth. 96." 
adeo Hesych. άκριβές pro άκρον, ex Eurip. Philoct. Wakef. Mss.] 
afferat. Quod si et mihi tam audacter subtili esse [* " Άκριβωτέον, Philo J . 240. et alibi." Wakef. 
liceat quam video in plerisque aliis vocibus veteres Mss.] 
esse Grammaticos, dixerim verisimile esse ex άκρον et Ήκριβωμένως, Cum exacta cura et diligentia, Ac-
βήσαι, a βάω, factum esse, videlicet παρά τό εις τό curate vel Accuratissime, άκριβώς. [" Suid. 1, 733. 
άκρον βήσαι. Nam qui est άκριβής ad summum 734. Eust. in Od. A. p. 41." Scott. App . ad Thes.] 
usque pervadit. [* Άκρίβωμα, τό, Diog. L. 10, 36. Κα! δή καϊ τό 

[" Άκριβής, Valck. ad Adoniaz. p. 374. Bergler. c κατα μέρος άκρίβωμα πάν έζευρεθήσεται, Omnis parti-
ad Alciphr. 22. Clark, ad II. A. 265. Eldik. Susp. cularis et exacta cognitio. Philodem. col. 22.] 
p. 12. Coray in Thuc. par Levesque 3, 263. Xen. [* Άκρίβωσις, ή, Diligentia, Accuratio. Schol. 
Ephes. 116. Alciphr. 190. Phrynieh. Eel. 155. Aristoph. Ran. 1053.] 
Ύάκριβές, τάκριβή, ad Diod. S. 2, 412. Άκριβής Άπακριβόω, ET Διακριβόω, ET Έξακριβόω, Exacta 
ομμασι Αυγκευς, Theocr. 22, 194. Jacobs. Anth. 1, diligentia aliquid facio, s. Exacta aut Exquisita dili-
1. p. 20. Έ π άκριβές, Paus. 1, 406. (Strabo 300. gentia in re aliqua utor, Accuratissime et summo 
t u r . Troad. 901.) De quant., Dawes. Misc. 90." studio aliquid elaboro, aut aliquid describo. In his 
Schaef. Mss. Glossae: Ακριβής- Certus, Cautus, Scru- enim praepositiones signif. simplicis augent. Apud 
pulosus, Subtilis. Ακριβέστατος" Verissimus. Ακριβές Lucian. άπακριβονν exp. etiam Ad normam exigere. 
εχω· Certum habeo. Eur. El. 362. Ουκ έστ άκριβές Sunt qui haec tria composita interpr. et istis meta-
ουδέν είς εύανδρίαν. €i Άκρ. πόθος, Heliod. iEth. 6. phoricis loquendi generibus, Ad amussim facio, Ad 
TO άκρ. έαρος, 238. Settled spring. De judice, ^Elian. unguem facio, et Affabrefacio. Dicitur etiam άπα-
ν . Η. 67. Perfectus, Julian, p. 25. Ad rem attentus, κριβώσασθαι, et διακριβώσασθαι, et έζακριβώσασθαι, 
Stob. 387." Wakef. Mss.] pro άπακριβονν. Greg. Έ ν άρετής είδος έκ πάντων 

Ά κριβόω, f. ώσω, Exacte cognosco, vel Cognitum άπηκριβώσατο, Exacte s. Exquisite composuit. Ά π α -
habeo, Compertum exploratumque habeo, Probe κριβώ, διακριβώ, έζακριβώ, inquit Bud., pro eodem 
caileo, aut Exacte disco, Exacte perquiro, Accurate ponuntur, h. e. Exacte compono et absolvo, Omni 
et diligenter exploro. Isocr. Panath. Στασιάσαι μέν ope et exacta diligentia efficio, h. e. άπ ισχυρίζομαι, 
φασιν α ντους οί τά έκείνων άκριβοϋντες, Qui res eorum Aristot. Eth. 10. Έξα κριβώσαι δέ δόζειεν μάλλον τό 
diligenter investigant, vel, Exacte cognoscunt. Juxta D κα& εκαστον ιδίας τής έπιμελείας γενομένης. Hsec Bud, 
Bud., lis qui diligenter scribunt vel indagant. Hero- Utitur autem Aristot. verbo διακρφονν eadem signif. 
dian. ( l , 11, 14.) ToTs ra Ύωμαιων ούκ άκρφονσιν, Qui eod. lib., Τοσούτον γάρ περι αντών ε'ίρηται' διακριβώσαι 
res Romanorum non exacte cognitas habent. Lucian. γάρ μείζον τον προκειμένον έστι. J . Poll, teste eodem 
Pise. (34.) Tois μέν λόγονς ημών πάνυ άκριβοϋσιν Bud. άπακριβώσασθαι, et άπισχυρίσασθαι, et είς 
οί πολλοί αύτών. Item dicitur aliquis artem quam- εαυτόν άναδέζασθαι, ut synonyma ponit p. 200. 310. 
piam άκριβοϋν, pro Exacte callere, Exacte peritus Passiva sunt, Άπακριβοϋμαι, Διακρφοϋμαι, Έξακρι-
ejus esse, Exquisitam ejus peritiam habere. Hero- βοϋααι, quorum participia praet. usitatiora sunt, Άπη-
dian. (1, ΐ5,4.),Σνν7?σαι/ δέ αντψ οί τ οζικήν άκρ φούντες. κριβωμένος, Διηκριβφμένος, Έζηκριβωμένος, Exacte fa-
Xen. Κ. Π. (2, 3, 5.) Ού γάρ έστι διδάσκαλος τούτων ctus, vel exacta diligentia, Ad amussim vel Ad unguem 
ούδείς κρείττων τής άνάγκης, ή ήμάς καί λίαν άκριβοϋν factus, Affabrefactus. A Cic. άπηκριβωμένοι λόγοι 
ταϋτα έδίδαξε, Necessitas enim optima est horum redditur ap. Plat, in Tim. Dilucide et plane exornata 
uiagistra, quae nos haec pernoscere docuit, vel per- oratio, q. 1. vide paulo post. Plut. de fastis Caes. 
discere. Idem Κ. Π. 1, (3, 14.) Ό διδάσκαλος με ώς loqueps, Διηκριβωμένη έπανόρθωσις τής άνωμαλίας. 
ήδη άκριβονντα την δικαιοσύνην, και άλλοις καθιστή Διακριβώσαι, inquit Bud., Diligenter cavere et 
δικάζειν, Magister me, ut qui jam justitiae exactam exacte stipulari, et διομολογείσθαι, Isaeus (de Pyrr. 
cognitionem haberem, aliis etiam judicem consti- Her. 41.) Signif. etiam, inquit, Exacte respondeo, i* 
tuebat. || Άκριβώ, Exacte facio, Exactum et ex- e. Statis horis evenio. Aristot. H. A. 7. Καί μετά 
quisitum reddo, Exacta cura et diligentia facio, τόκονs δέ αί καθάρσεις βούλονται τόν αύτόν άριθμόν 
Omnibus numeris absolutum reddo ; cum videlicet άποδιδόναι τούτων* ον μην έξακριβουσί γε πάσαις ομοίως 
de opere quopiam dicitur. Interdum vero άκριβώ Non tamen exacte tricesimo die menstruae p u r ^ I 
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tiones redeunt omnibus. Cui exemplo, quod affert 
Bud., puto apte adjunctum iri hoc e Plat., ubi itidem 
άπήκριβω μένους et άποδούναι habemus. Ita igitur 
ille in Tim. (9, 304. Bip.) Έά*> ονν, ω Σώκρατες, πολ-
λά πολλών είπόντων περί θεών καϊ τής τον παντός γενέ-
σεο>ς, μή δυνατοί γιγνώμεθα πάντη πάντως αν τονς αν-
τούς αύτοίς όμολογονμένους και άπηκριβωμένους λόγους 
άποδονναι, μή θαυμάσγς. Quae Cic. sic interpr., Quo-
circa si forte de deorum natura ortuque mundi dis-
serentes, minus id quod habemus animo, consequi-
mur, ut tota dilucide et plane Oratio exornata sibi 
constet, et ex omni parte secum ipsa consentiat, haud 
sane erit mirum. 

[" Άπακριβόω, Ruhnk. ad Xen. Mem. 228. Kop-
piers. Obs. p. 17. Jacobs. Anth. 7, 127- 235.9, 211. 
Διακριβόω, Heindorf. ad Plat. Gorg. 250. ad Charit. 
636. Jacobs. Anth. 1, 1. p.27. Athen. 591. ('Isaeus. 
Definio, Aristot. Rhet. 1 ,8 . * Διακριβωτέος, Accu-
rate tractandus, Plut/ Wakef. Mss. Isocr. Paneg. 3. 
διακριβοϋσθαι περί τούτων.) Diod. S. 1, 106. ad 2, 
645. Brunck. Phil. 338." Schaef. Mss. Glossae: 
Έζακριβώ' Liquido. Έξακριβούμαι· Expiscor.] 

Άπηκριβωμένως, et Διηκριβωμένως, et Έξηκριβωμέ-
νως, adverbia, quae eandem itidem signif. habent, vi-
delicet Exacte, vel Exacta diligentia; vel, Ad amus-
sim, Ad unguem. Διηκριβωμένως pro Exacte, citatur 
ex Aristot. Rhet. 'Απηκριβωμένως autem a Bud. in 
Annotatt. exp. etiam Bona fide, Citra ullum figmen-
tum. [Άπηκριβωμένως, Athen. 137- " Plut. Alex." 
Wakef. Mss. Glossae: 'Απηκριβωμένως* Examussim. 
Έζηκριβωμένως· Perpense.] 

[* " Iυνδιακριβόω, Athan. 1, 695. Philostr. 193. 
(ubi tamen tantum legitur έξακριβοϋν.)•' Kail. Mss.] 

[* " Έπακριβόομαι, (Prolixam operam do.) Diod. 
S. 2, 6 l l . (Συνήδρευε δέ μετά τούτων τά κατά τήν 
δικιιιοδοσίαν έπ ακριβού μένος καϊ πάντα φιλοτεχνών και 
προς έπανόρθωσιν τής έπαρχίας.)" Schaef. Mss. In 
Schneider. Lex. est * έπακριβέω, quod ab * έπακρι-
βής deducendum esset, cum in Diodori loco έπακρι-
βούμενος sit ab έπι et άκριβόω.] 

u Κατακριβόω, Exquisite et accurate rimor." ι 
[* " ίΐροακριβόω, Prius diligenter explano. Schol. 

Arat. 58." Wakef. Mss.] 
[* " Ώροσακριβόω, (Insuper vel Praeterea exacte 

elaboro.) Strabo 1012. Diog. L. 5, 28." Wakef. 
Mss.] 

1Γ Άκριβάζω, i. q. άκριβόω. Sed J . Poll, hoc άκρί-
βάζω ait esse άπειρόκάλον, ac re vera non memini 
me ap. ullum ex antiquis scriptt. hoc legere. Dici-
tur et Έξακριβάζω idem signif., quo Liban. utitur in 
Ep. ad Basil., "Ισθι τοίνυν ws τής μέν χώρας τούς τρό-
πους έξακριβάζων, Diligenter indagans. || At ex 
Eccles. 46. citatur ήκριβάσθη, aor. 1. a pass. Άκρι-
βά£ομαι, Probatus est: ήκριβάσθη προφήτης. Magis 
vicina esset interpr., Examinalus est. 

[* Άκρίβασμα, τό, Accurate constitutum, Statutum 
exactum et accuratum, Quod exacte observandum 
proponitur. Biel. Thes. " Cyrill. Lex. Ms. Brem." 
Routh. Mss.] 
_ Άκριβασμός, (ο,) Exquisita examinatio et perpen-

sio, inquit Bud. Dionysius de Eccl. Hier. Καi τής j 
άκροτάτης καθάρσεως έν τοίς αντον πανεπισκόποις άκρι-
βασμοίς. ^ Judic. 5, (15.) Μεγάλοι άκριβασμοϊ καρ-
δίας, ubi pro eodem mox sequitur έξιχνιασμοί. 
II Άκριβασμός, Exacta limitatio. Prov. Salom. 8, (29.) 
Έν τω τιθέναι τί) θαλάσσγ\ άκριβασμόν αντον. Cujus 
signif. exemplum ut niniis alienae non posuissem, nisi 
Bud. iu suos Comment. earn retulisset, dicens signif. 
hie Terram certis et exactis finibus circumscripfam. 
[" Theod. Abbas in Matth. Lectt. Mosq. 37." Bois-
sonad. Mss.] 

Ακριβαστής, ό, Diligens inquisitor, Accuratus ex-
plorator. Bud. [" Heyn. Hom. 6, 234. Schol. ad 
II. A. 648." Schaef. Mss. Glossa- Άκριβαστής-
Scrupulosus.] 

Έξακριβάζω, i. q. έξακριβώ, ut simplex άκριβάζω 
signif. άκριβώ. [" Schol. Eur. Hipp. 472." Wakef. 
Mss. Joseph. A. J. 949. Καϊ δή τις έν τοίς Ίεροσο-
λύμοις άνήρ έπιχώριος έξακριβάξειν δοκών τά νόμιμα, 
ubi Vat. έξακριβοϋν.] 
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Nimis diligens. Scbol, La-\ [* Έθελακριβής, ό, ή, 
cian. 3. p. 104. " Ad Lucian. 1, 56]." Schaf. Mss. 
UNDE * Έθελακρίβεια, ή, Nimia et inanis diligentia 
Cyrill. Expos. Symb. Nic. p. 191. Par.] 

[* " Επακριβής, (ό, ή,) Euseb. Η. Ε. 57." Kail. 
Mss.] 

Ύπερακριβής, 6, ή, Supramodum exactus, Exactus 
plusquam necesse sit. 

Φιλακριβέω, A mo exactam diligentiam, Exactam 
diligentiain lubenter adhibeo. in VV. LL. φίΚακρ̂  
βείν exp. Cum diligentia auscultare, Gnavum etsedu-
lum esse. [Hesych.] 

Άκριβοδίκαων, τό, Jus summum, Cic.Terent. et aliis: 
quod jurisconsulti Strictum jus appellant. Proprie 
autem sonat Jus exactum. Jus autem, inquit Bud., 
quod Strictum jurisconsulti dicunt, Aristot. αψβ0[ 
δίκαιον appellat, quasi Jusexactius duriusque. ["Co-
ray in Thuc. par Levesque 3, 264." Schaef. Mss.] 

Ακριβοδίκαιος, ό, ή, Summo jure utens, vel Stricto 
jure, Summo jure agens, cui opponitur επιεικής, 

j quem describens Aristot. Eth. ad Nicom. 5, 10. his 
verbis claudit: Ό γάρ τών τοιούτων προαιρετικοί καί 
πρακτικός καϊ 6 μή άκριβοδίκαιος έπϊ τό χείρον, άλλ' 
έλαττωτικός, καί περ έχων τόν νόμον βοηβόν, έττιειφ 
έστιν. Ubi άκριβοδίκαιος appellatur, Bud. teste, qui 
70 άκριβοδίκαιον, Summum jus, aequitati praefert, 
quasi praedurus interpres juris, quasique deterioris 
juris studiosus usurpatorque : ut contra έπιεική$} Ju-
dex bonus et aequus. ["Clark, ad II. A. 265. ad 
Thom. M. 125." Schaef. Mss.] 

'Ακριβολόγος, ο, ή, proprie Exacto et accuraio 
sermone utens, Exacto vel Exquisito sermone aliquid 
exprimens. Sed generalius accipitur pro Exacta 
diligentia et curiosa circa quidlibet utens, et io quo-
vis s. dicto s. facto. Quam signif. et ab eo compo-
sita retinent. [" Diog. L. 91." Wakef. Mss. "Ber-
gler. ad Alciphr. 212." Schaef. Mss.] HINC 'Ακρι-
βολογία, ή, Exacta discussio, vel Examinatio, aut 
Exacta tractatio. Aristot. Rhet. 1, (5, 10.) Άλλ* 
ούδέν ή άκριβολογία χρήσιμος ή περϊ τούτων els τά ννν. 

! II Ab eod. Aristot. Ethic. 4, (2.) άκριβολογία in vitio 
ponitur, pro Exacta expensae et sumtuum examinatio. 
[ " Philo J. Philostr. Clem. Alex. Plutarch. Demetr. 
Phal. 215. Vita Thuc. 18." Wakef. Mss. Glossae: 
Ακριβολογία- Veriloquium. Dio Cass. 74, 5.] Ετ 
Άκριβολογέω, f. ήσω, Exacte perpendo, Exacte ex-
amino. Chrys. in 8. ad Rom. Τι φιλοσοφείς άκαίρικ, 
και άκριβολογείς περιττά; || Frequentius multo in 
pass, terminatione usurpatur Άκριβολογονμαι itidem 
pro Exacte perpendo, vel Excutio, et, ut ait Bud., 
pro Exacte discepto, Exquisite disputo, et aestimo 
consideroque. iEschin. c. Tim. (6.) accusativojunxit, 
"Ινα μή τις είττη, ώς άρα λίαν άκριβολογούμαι άπαντα. 
Sic Demosth. in iEschin. (232.) Καί ταντϊ πάν& ντηρ 
τής αληθείας άκριβολογούμαι καϊ διεξέρχομαι. Plat6 
Pol. 1. "Ωστε κατά τόν άκριβή λόγον, έπειδή κα\ σν 
άκριβολογεί, ουδείς τών δημιουργών άμ. κ. τ. λ. Quan-
doquidem tu quoque exacte rem examines. Potest 
vero exponi illud iEschinis modo citatum, άκριβολο-
γονμαι άπαντα, Exacte omnia diceudo persequor. 
Dicitur et άκριβολογονμαι περϊ τούτον, Utor in hoc, 
vel circa hoc, exacta disquisitione: ap. Demosth. 
pro Ctes. (307.) Έμον περϊ τούτων άκριβολογονμενον, 
Me haec exacte disquirente.^ Alii vertunt, Exacte de 
his disceptante. 'Ακριβολογοΰμα^ί\Άΐη est, inquit Bud., 
Exactam sumtuum rationem subduco. [" Valck.Praef. 
ad Ammon. xxiii. Phrynichi Eel. 126. Thom. M. 246. 
Τ. H. ad Plutum p. 73. 168. Aristoph. Fr. 2S5. 
Heyn. Horn. 6, 348. Dionys. H. 2, 1217-̂  Schaef. 
Mss. " Philo J. 1, 321. Diog. L. Hesych. *'Αψ-
βολογητέον, Aristot. Rhet. Theophr." Wakef. Mss. 
" Menag. Amoen. 33. p. 209." Boissonad. Mss.] 

Διακριβολογέομαι, Exquisite discutio. Exponi-
" tur et Exacte et enucleate dissero." [Dio Cass. 
44 ,32. "Heindorf. ad Plat. Theiet. 328."Schaef. 
Mss. " Galei Myth. 474." Wakef. Mss.] 

Ακριβώς, Exacte, Exquisite, Accurate, secundum 
quas signiff. quae eodem omnes pertinent, Isocr. non 
semel άκριβώς et άπλώς inter se opponit: potest 
etiam exponi per periphrasin, Exacta cura et dm-


